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onsoz 

Her ne kadar b i r  insanbil imc i olsam da,  bu ç al ı ş ımı gerçek 
anlamda bir insanb i l imsel ç al ış ımı sayılmaz ;  y ine de köken
leri kültürel i ns anbilime i nmekted ir, çünkü yı llar önce bu d i 
s iplin iç inde bir alan çal ışması  olarak başlam ıştı. O yı llarda,  
güneybat ı  ve kuzey Meks ika' da yaşayan Kız ı lderi l iler ara
s ında  t ıbbi  b i tkilerin kullanı mı  üzer inde incelemeler yap ı yor
dum. 

Geçen b unca yıl  boyunca araşt ır ınaları m ,  gerek kazan
d ıkları i vme, gerekse k i ş i sel gelişmem sonucu farkl ı bir du
ruma evrild i .  T ıbbi  b itk i ler üzer i n deki  i ncelemelerin yer in i ,  
en  az  ik i  farklı kültürün s ı n ı rları nı n ötes ine geçen b ir inanç 
dizges i üzerindeki incelemeler ald ı .  

Çalışmalarım ın ilg i odağ ında ortaya ç ı kan bu  değ iş imin 
sorumlusu, beni  daha sonra orta Meks i kalı b ir  Mazatec Kı
zılderili s i  olan Genaro Flores ' le tan ışt ı ran kuzey Mek s ikal ı  
Yaqui K ız ı lderil i s i  don Juan M atus  o ldu . Her ik i s i  de ,  günü
müzde genelde büyücülük olarak b ilinen ve gerek t ıp  b il imi ,  
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gerekse ruhbilimin ilkel bir biçimi olduğu sanılan, oysa, ger
çekte son derece yüksek özdüzencel i ,  son derece bi lgi l i  uy
gulayıcılar arasında var olan bir geleneği oluşturan eski b ir 
öğretinin sürdürücüleridir. 

Bu iki adam benim için, birer b i lgi  kaynağın dan çok öğ
retmen oldular; ama ben yine de yaptığım iş in ,  dağınıkl ığın a 
rağmen , insanbil imsel b ir ça l ı şma olduğunu ısrarla savun
dum .  B u  dizgenin  kültüre l  dayanaklarını bel irleyebi lmek,  
kusursuz bir sınıflandırma yöntemi ,  sın ıflandırıcı b ir  düzen, 
kökenleri ve dağı l ımı  üzerine b ir varsayım gel iştirebilmek 
için yıllarımı harcadım . Ancak, tüm bu uğraşlarım boşunay
dı, çünkü sonuçta, dizgenin zorlayıcı içsel erkleri entelektüel 
arayışlarımı  rayından çıkarttı ve beni de aralarına kattı . 

Bu  iki erk sahibi adamın etkis i  altında, çalışmam bir ya
şamöyküsüne dönüştü ; çünkü , aralarına katı ldığım andan iti
baren , kendimi yaşadıkl arımı aktarmaya zorunlu hissett im.  

Bu ,  oldukça farklı bir yaşamöyküsüdür, çünkü burada ne 
sıradan bir insan olarak gündelik yaşantımı , ne de günde l ik 
yaşantımın oluşturduğu öznel durumları aktarıyoru m .  Bunla
rın yerine, birbiriyle il işki l i  düşünceler ve yöntemlerden olu
şan yabancı bir dizgeyi benimsemenin sonucu olarak yaşan
tımda gelişen olay lar örgüsünü aktarıyorum.  Başka bir deyiş
le, incelemek istediğim inanç dizgesi beni iç ine çekt i ve bü
tün yaşamımı ona adadım. 

İ şte bu koşullardan dolayı ,  yaptığım işin tam ol arak ne 
olduğunu açıklamak zorundayım.  S ıradan bir batıl ı ya da bir 
insanbil imci olarak yola ç ıktığım i lk noktadan çok uzakta o l 
duğum şu anda, bu çalı şmanın bir kurmaca olmadığın ı yine
lemek zorundayım . Burada an lattık larım b izler için yabanc ı
dır; bu nedenle de gerçekdışı gibi görünmektedir. 

Büyücülüğün dolambaçları içinde derinlere indikçe , baş
larda bana ilkel inançlar ve uygulamalar d izgesi gibi görü
nen şeyler, devasa ve içinden çıkılması güç b ir dünya hal ini 
aldı . Bu  dünyayı tanıyabilmek, onu aktarab ilmek iç in ,  gide
rek artan b iç imde karmaşıkl aşan ve daha incel ikl i  hale gelen 
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yöntemler kullanmak zorundayım. Bana olanlar, ne benim 
önceden kestirebildiğim türden geli�meler, ne de diğer insan
bilimcilerin Meksikalı Kızılderililerin inanç dizgeleri üzerine 
bildiklerine benziyor. Sonuç olarak, kendimi güç bir durum
da hissediyorum; bu ko�ullar altında yapabildiğim tek �ey, 
bana olaııları, oldu,�u gihi yansıtmak. İyi niyetim konusuııda, 
ikili bir ya�amım olmadığını ve kcııdiıni cloıı Juan 'ın dizge
sinin ilkeleriııi uygulamaya adamı� olduğumu bir kez daha 
vurgularnaııın ötesinde herhangi bir güvence veremeyece
ğim. 

Bana eğitmenlik yapan Meksikalı Kızılderili büyücüler, 
don Juan Matus ve don Gcnaro Flores, bilgilerini kendilerin
ce yeterli gördükleri ölçüde bana açıkladıktan sonra, eyval
lah deyip çekip gittiler. Bana <.lli�en görevin, o andaıı itiba
ren, oıılardan öğrendiğim bilgileri kendi çabamla bir araya 
getirmek olduğunu anladım. 

Bu görevi yerine getirmek üzere çalı�rnalara ba�lamak 
için Meksika'ya geri döndüğümde don Juan ve don Gena
ro'nuıı be�i kadın dördü erkek dokuz çömezinin daha bulun
duğunu kqfettim. Kadın ların en ya�lısının adı Soledad'dı. 
Bir diğeri "La Gorda" takma adlı Maria Elena 'ydı; diğer üç 
kadın, Lydia, Rosa ve Josefiııa daha gençtiler ve "Küçük kız 
karde�ler" olarak anı lıyorlarclı. Dört adamın adlarıysa, ya� 
sırasına göre El igio, Beııigno, Nestor ve Pabl ito' ydu; son 
saydığım üçüııe, don Gcnaro 'ya çok yakın oldukları için 
"Geııarolar" deniliyordu. 

Nestor, Pabl ito ve artık orada olmayan El igio 'nun çö
mez olduklarını biliyordum zaten, ama her nedense dört kı
zın Pablito'nun kız kardqleri, Soledad 'ınsa onların aııalan 
olduğuııa inanını�tım. Geçeıı yıllar boyuııca Soledad'ı az çok 
tanıını�tım, ya�ça don Juan'a yakın olduğu içiıı bir saygı ifa
desi olarak ona her zamaıı doiiu Solcdad �eklinde hitap eder
dim. Benigno'yu tanırdım ama onun don Juaıı ve don Gena
ro ile ilişkisinden hiç haberim olmamıştı. 

Anlayamadığım nedenlerden dolayı hepsi de, �u ya da 
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bu şeki lde benim Meks ika ' ya geri dönmemi bekl iyor gibiy
d i ler. Bana, onların l iderleri ,  Nagual ları olarak don Juan ' ın 
yerini almamın beklendiğini bi ldirdiler. Don Juan '  l a  don Ge
naro ' nun da El ig io ' nu n  da bu dünyadan uçup gi t t ikler in i  
söyledi ler. B u  ü ç  kiş inin öldüğüne inanmıyorlardı ;  onlar, ya
şadığımız dünyadan farkl ı ,  ama aynı ölçüde gerçek başka bir 
dünyaya girmiş lerd i .  

Kadınl arla-özel l ikle dona Soledad ' la-ilk karş ı laştığı
mız andan it ibaren sürekl i ters düştük . Ancak, yine de din
ginleşmeme yardımcı oldular. Onlar la kurduğum i l işki ,  yaşa
mımda g izeml i  b i r  coşkunun doğmas ına yol açt ı .  B ir l ikte 
yaşadıklarımız,  düşünce ve kavrayış  b içim imde çok büyük 
değişimler getirdi . Ama, tüm bunlar b i l inç düzeyinde gerçek
leşmiyordu-ya da en azından, onları ilk ziyaretimden sonra 
zihn imi her zamankinden daha fazl a  karışmış bu ldum; yine 
de bu kargaşanın iç inde, şaşırtıcı ö lçüde sağ lam bir zemin 
vardı . Bu  çatışmaların etk i s iy le ,  kendimde o güne değin var 
oldukların ı  düş lerimde b i le görmediğim yetenekler keşfet
tim . 

La Gorcla ve küçük kız kardeşler kusursuz b irer diiş gij

riicüydüler; kendi arzularıyla bana yol gösteric i b i lgi ler ver
d i l e r  ve bece r i l e r i n i  gö s te rd i l e r. D o n  J u an diiş  görm e  
sanatını ,  kişin in kendi o lağan düşlerinden yararlanma, onun 
ve don Genaro ' nun iki11C·i dikkat adını  verdikleri uzmanlık 
gerekti ren bir d ikkat türü aracı l ığıyla kontrollii farkzndalz,�a 
dönüştürebilme potans iye l i  olarak tanımlamıştı . 

Genaro l a rdan , don  Juan ' ın ve don Gen aro ' nun  öğ
ret i lerinin bir  d iğer yönünü o luşturan i z  siirme sanatın daki 
başarı l ı  uygulamalarını bana öğretmelerini bekl iyordum. İz 
siirme sanatı  bana k i ş in in  akl a  gelen her  durumda en i y i  
sonuçları elde edebi l mesini  sağlayan b i r  diz i  yöntem olarak 
anlatı lmıştı . Ancak, Genaroların iz sürme üzerine bana an lat
tıkları , ben im beklediğim tutarl ı l ıktan ya da erkten yoksun
du . Bu  adamlar, ya gerçek anl amda bu sanatın uygulayıcıları 
değil l erdi ,  ya da bu sanatı bana göstermek istemiyorlardı .  
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Kendi !erini benim yanımda rahat h issedcbi 1 ıneleri ıçın 
sonı�turmalarıma ara verdim. ama onlar sakin sakin otur
dular ve artık hiç soru sormadığıına göre en sonunda bir 
Nagual gibi davranmaya ba�ladığıma inandılar. Hepsi de 
benim kılavuzluğumu ve öğütlerimi bekliyorlardı. 

Beklentilerine uygun davranabilmek için, don Juan ve 
don Genaro ' nun bana öğrettiklerini ba�tan sona gözden 
geçirmek, büyücülük sanatının derinlerine inmek zorunday
dıın. 





Bölün1 Bir 
* 

Öteki Benlik 





İKİNCİ DİKKATİN SABİTLEŞTİRİLMESİ 

L 
a Gorda ve küçük k ız  kardql er in yaşad ık l a rı yere vard ı 
ğımda ik ind i  üzer iyd i .  La Gorda gözler in i  uzaktaki  dağ

lara d ikmiş ,  tek başın a, k ap ırnn önünde oturuyordu .  Ben i  gö
rünce çok şaş ı rd ı .  Geçm i ş te yaşadığ ı  bir şeyin an ı s ın a da ld ı 
ğ ını ve ben imle i l g i l i  be l l i  be l i rs i z  b i r  şeyi an ım samak ü zere 
olduğunu açı k ladı . 

Aynı gece , yemekten sonr a k i  geç b i r  saatte, l a  Gord a, 
k üçük k ı z  kardeşler, Genaro l ar ve ben, Lı Gorda 'nı n odas ın
da, yerde oturuyorduk .  Kadın lar yan yana o turmuş l ardı . 

B ur adaki ler in  her b i r iy le  aynı  sü re lerde b i rl i k te o lmama 
karş ı n , nedense l a  Gorda ' nın benim iç in ayrı bir yeri  vard ı .  
Öbür ler i n i  gözüm görmü yordu .  B e l k i  de b u n u n  nede n i ,  l a  
G o rda ' n ı n ,  d i ğe r l e rinden fark l ı  o l a ra k ,  bana  don  J u a n ' ı  
anımsatm as ıyd ı . Onda b i r  rah a t !  ı k  vard ı ,  ama bu rahat l ı k ,  
onun davranı ş l arı ndan çok ben im o n a  karşı o l < ın  duygu larım
daydı.  

Çömezler in hepsi neler yapmı ş  o lduğumu öğrenmek i s 
tedi ler. Onlara Hidalgo 'dak i  Tu la  kentine daha yeni git t i ğ i -
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mi ,  oradaki ören yerini gezdiğ imi  söyledim . Orada ben i en 
faz la  etki leyen şey, bir piram idin düz tepes in in üzerinde yan 
yana, sütun gibi yükselen ,  "Atlantisl i ler" den i len anıtsal dört 
figür olmuştu . 

Her biri dört buçuk metre yüksekl iğ inde ve doksan san
tim genişl iğinde olan bu  s i l indir biçimli figürler, üzerlerinde, 
arkeologların tahmin lerince, savaş gereçler in i  taş ıyan Toltec 
savaşçıl arını betimleyen oymalar ın bu lunduğu dört ayrı s i
yah mermer parçasından o luşu yordu .  Piram idin tepes inde, 
öndeki figürlerin her birinin yaklaşık altı metre geris inde, yi
ne dört ayrı parça taştan yan yana sıra lanmış ,  önceki lerle ay
nı boyutlarda dört dikdörtgen sütun daha vardı . 

Atlantis l i ler in  insana ürküntü veren bu  mekanları nı n  et
k i s i ,  gezintim sırasında bana rehberlik eden arkadaşın aktar
dıklarıyl a  daha da yoğunlaştı .  Ören in bekç is i  ona, Atlanıisl i 
ler in geceler i  yeri  sal layarak gezind ik ler in i  i ş itt i ğ in i  an lat
mış .  

Genarolara arkadaşımın bana söylediklerini aktararak ne 
düşündük ler ini  sordum .  Utangaç b i r  b iç imde kık ırdadı la r. 
Hemen , yanımda oturan la Gorda'ya döndüm ve onun fikrini 
sordum . "O desenleri h iç görmedim ," dedi . 'Tu la 'ya h iç gi t
medim. Oraya gitme fikr i  b i le ben i  ürkütüyor. "  

"Neden ürkütü yor seni, Gorda?" 
"Oaxaca ' daki  M onte A lban Kalıntı l arı ' nda başıma bir 

şey geld i , "  diye yanıtladı sorumu .  "Nagual Juan M atus bana 
oralara adımımı atmamamı öğütlemiş olduğu halde, ka l ınt ı 
l ardan ayrı lamazdım. Nedendir bi lmem, orayı çok sever, Oa
xaca ' ya  her g idiş imde ,  öreni de görmeden edemezdim . B i r  
kadın için yalnız gezmek tehl ikel i  olduğu iç in yanıma Pabl i 
to ' yu alırdım . Ancak bir  keres inde Nestor ' l a  g it t im. Nestor 
yerde bir  par ı ltı gördii. Toprağı b iraz eşeleyince, avucuma sı
ğacak büyüklükte tuhaf bir kaya parçası bulduk;  içine doğru 
düzgünce bir del i k  oyulmuştu . Parmağımı bu del ikten i çeri 
sokmak i stedim ama Nestor beni engel ledi . Pürüzsüz bir yü
zeye sahip bu kaya parçası adeta el imi yakıyordu .  Onunla ne 
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hal t  edeceğimiz i  b i lemedik .  Nes tor onu şapkas ın ın  iç ine 
koydu ve canlı  bir hayvanmış gibi taşıdık. 

Herkes gülmeye başladı . Sanki la Garda ' nın anlattıkla
rında gizl i bir alay vardı .  

"Taşı nereye götürdünüz?" diye sordum. 
"Buraya, bu eve getirdik, " diye yanı t  verdi ve onun bu 

sözleri öbürlerinde engel olamadıkları bir kahkaha nöbetine 
yol açtı .  Kasıklarını tuta tuta gülüyorlardı .  

"La Gorda ' ya gülüyorlar, " diye açıkladı Nestor. "Anla
mış olmalıs ın ,  ondaki katır inadı h içbirim izde yok . N agual 
ona çevredeki taş, kemik parçalarını ya da toprağa gömülü 
olarak bulabileceği şeyleri kurcalamamasını söylemişt i .  Ama 
o, h iç söz dinlemez,  bulduğu her tür  ıv ı r  zıvırı gizl ice alırdı . 

"O gün de Oaxaca ' da o al lah ın cezası şeyi taşımakta di
retti . O kaya parçasıyla otobüse b indik ve onu ta buralara, bu 
odaya kadar getirdik . "  

"Nagual ve  Genaro yolculuğa çıkmışlardı , "  dedi la Gor
da. "Cesaretim i toplayarak parmağımı del iğe soktum ve ka
ya parçasının elde taşınacak biç imde oyulmuş olduğunu fark 
ettim . O an, o kaya parçasını daha önce tutan her kim idiyse 
onun hissettiklerini duyumsadım.  O bir erk taşıydı. Ruh ha
lim deği ş iverdi birden .  Korkmuştum. Karanlıkta korkunç bir 
şey s insi sinsi dolaşıyordu , biç ims iz, renksiz bir şey. Yalnız 
kalmaktan korkar oldum.  Uykumun orta yerinde çığlık çığlı
ğa uyanıyordum, kısa süre sonra da gözümü kırpamaz hale 
geldim. Gece gündüz, nöbetleşe başımda durarak bana göz 
kulak olmak zorunda kalmışlardı . "  

"Nagual v e  Genaro geri döndüğünde , "  diyerek b u  kez 
Nestor sürdürdü konuşmayı : "Nagual, Genaro ' y la beni kaya 
parçasını daha önce gömülü olduğu yere geri koymaya gön
derdi .  Genaro o noktayı bu lab i lmek için üç gün uğraştı .  Üç 
günde anca buldu . "  

"O  olaydan sonra sana ne  oldu Gorda'?" d iye sordum .  
"Nagual ben i gömdü," ded i .  "Dokuz gün, çamurdan bir 
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tabutun içinde çırılçıplak yattım."  

B ir kahkaha fırtınası daha patladı aralarında. 

"Nagual ona tabutun içinden ç ıkamay acağını söyledi ,"  
diye açıkladı Nestor. Zavallı Gorda tabutun içine işemek ve 
sıçmak zorundaydı. Nagual onu, dallardan ve çamurdan yap
tığı bir kutunun içine tıktı . Kutuda, yemek ve su vermeye ya
rayan küçük b ir delik vardı sadece, diğer bölümleriyse mü
hürlenmişti . "  

"Neden gömdü onu?" diye sordum. 

· "Birini korumanın tek yolu budur, " dedi Nestor. "Topra
ğa gömülmesi gerekiyordu ki ,  toprak onu sağaltsın. Toprak
tan daha iyi sağaltıcı yoktur; ayrıca, Nagual kaya parçasının 
la Gorda üzerinde odakladığı duyguyu kovmak zorundaydı .  
Çamur, bir paravan gibi ,  bir şeyin iki tarafa da geçmesini en
geller. Nagual onun gömülü kalarak iyileşebileceğini biliyor
du. Nitekim öyle de oldu ."  

"Öyle gömülü kalmak nasıl bir duyguydu , Gorda?" diye 
sordum. 

"Çıldırmak üzereydim," dedi. "Ama kendi düşen ağla
maz. Nagual beni gömmeseydi ölebi l irdim.  Taşta bulunan 
erk benim için çok fazlaydı anlaşılan; asıl sahibi iriyarı bir 
adammış . Eli benimkinin en az iki katı olsa gerek. Bu taşı 
tatlı canını korumak için taşıyormuş ,  ama sonunda biri öl
dürmüş onu. Duyduğu korku beni dehşete düşürdü . B ana 
doğru, etimi yemek üzere bir şeyin geldiğini hissettim. Bu,  
adamın korkusuydu. Erk sahibi bir  adammış ,  ama ondan da
ha erkli biri onu yenmiş .  

"Nagual ' ın anlattığına göre, insan bir kez böyle bir  nes
neye sahip olunca felaketler peşini bırakmazmış,  çünkü sa
hip olduğu erk aynı türden başkalarıyla çatışır ve erkin sahi
bi ya avcı olurmuş ya  da kurban. Nagual savaşın bu tür şey
lerin doğasında var olduğunu söyler, çünkü dikkatimizin erk 
kazandırmak üzere onların üzerinde yoğunlaşan bölümü, çok 
tehlikeli,  saldırgan bir bölümmüş. "  

"La Gorda çok açgözlü ," dedi Pablito. "Eğer bir erk nes-
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nesi bulabil irse, bugünlerde kimse erke meydan okumak is
temediği iç in ,  karlı ç ıkacağını san ıyordu . "  

L a  Garda söylenenleri onaylar biçimde başını salladı . 
"Kişiye nesnelerde bulunan erkin yanı  s ıra başka şeyle

rin de bulaşabi leceğini bilmiyordum ,"  dedi .  "Parmağımı de
l ikten içeri sokup taş parçasını tuttuğum an elim ateşler için
de kaldı ve koluma bir titreşim yayıldı . Kendimi gerçekten 
güçlü ve ipiri h issediyordum. S ins ice hareket ettiğimden, taşı 
elime aldığımı hiç kimse anlam adı . Ama asıl felaket birkaç 
gün sonra baş ladı . B irinin taşı n  sahibinin peşinde olduğunu 
duyumsuyordum. Taşın sahibinin korkusunu ben de yaşıyor
dum .  Kuşkusuz, çok erkl i  bir büyücüymüş ve peş indeki de 
onu öldürmekle kalmayıp, onu diri d iri yemek i s t iyormuş .  
B u  da benim ödümü koparıyordu . Taşı  o an fırl atıp atmalıy
dım ama bana verdiği duygu benim iç in öylesine farkl ıydı ki 
onu del ices ine, s ıkı  sıkıya kavramışt ım.  Sonunda onu attı 
ğımdaysa artık iş işten geçmişt i .  İç ime b ir şeyler sap lanmışt ı .  
Tuhaf giysi ler iç inde b irtakım adamların üzerime doğru gel
diği bir görsüydü bu . Beni ıs ırdıkların ı , küçük keskin bıçak
larla ve dişleriyle bacaklarımdan etler koparttıklarını h issedi
yordum.  Dehşete düşmüştüm ! "  

"Bu görsüleri don Juan nasıl açıkl ıyordu?" diye sordum . 
"Savunma gücünü tümüyle yitirmiş olduğunu söyledi , "  

dedi Nestor. "Bu yüzden de  adamın kaya parçasına yönelttiği 
sabitlenmeyi,  onun ikinci dikkatini  kapmış .  Adam öldürülür
ken yoğunlaşabilmek için kaya parçasına tutunmuş .  Nagual , 
adamın erkinin bedeninden taşa geçtiğin i  söylem işt i ;  erkinin 
onu parçalayıp yiyecek olan düşmanlarına geçmesin i i steme
diği iç in böyle yapmış .  Nagua l ,  onu ö ldürenlerin de bunun 
farkında oldukların ı ,  bu nedenle de erkinden geride kalanları 
e lde edebilmek için onu d iri diri yediklerin i  söyledi .  Kayayı 
da beladan kurtulmak için gömmüş o lmal ı lar. Ve la Gor
da ' yla ben, iki budala, taşı bulduk ve gömülü olduğu yerden 
ç ıkarttık . "  

La  Garda başını onaylarcasına ü ç  dört kez sal ladı .  Yü-
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zünde çok ciddi bir ifade vardı.  

"Nagual bana ikinci dikkatin var olan en şiddetli erk ol
duğunu söylemişti , "  dedi . "Hele nesneler üzerinde yoğunlaş
masından daha korkunç bir şey olamazmış" .  

"Asıl korkuncu, yapışıp kalmamız," dedi Nestor. "Taşın 
sahibi de yaşamına ve gücüne sımsıkı sarılmış;  bu yüzden 
etinin diri diri yenmesi  onu dehşete düşürmüş . Nagual ' ın 
söylediğine göre, canına böylesine düşkün olmasaydı , kendi
ni ölüme tesl im etseydi , ne olursa olsun, içinde herhangi bir 
korku kalmazmış . "  

Konuşma sona erdi.  Öbürlerine dönüp,  söyleyecek b i r  
şeylerinin o lup olmadığını sordum. Kız kardeşler yüzüme 
baktılar. Benigno kıkırdadı ve yüzünü şapkasıyla örttü . 

"Pablito ' yla  birlikte Tul a  p iramitlerine gitmiştik," dedi 
sonunda. Meksika ' daki tüm piramitleri gezdik biz ."  

"Neden gittiniz bütün piramitlere?" diye sordum. 

"Neden gittiğimizi bilmiyorum aslında. Belki de Nagual 
Juan Matus gitmememizi söylediği içindir. " 

"Ya sen, Pablito?" 

"Ben öğrenmek için gittim,"  dedi sinirl i bir  biçimde ve 
güldü. "Tula şehrinde yaşardım. O piramitleri avucumun içi 
gibi bilirdim. N agu al bana kendisinin de bir zamanlar orada 
yaşamış olduğunu söyledi. Piramitler hakkında her şeyi bili
yordu. O da bir Toltec 'di . "  

O anda Tula ' daki arkeolojik bölgeye gitmemin merakın 
ötesinde bir nedeni olduğunu anladım. Arkadaşımın davetini 
kabul etmemin asıl nedeni, la Gorda ve diğerlerinin ilk ziya
retimde bana, don Juan ' ın daha  önce hiç sözünü etmediği bir 
gerçeği ,  kendis ini Tolteclerin kültürel mirasçısı olarak gör
düğünü söylemeleriydi .  

"Atlantis l ilerin geceleri bölgede dolaşmaları hakkında 
ne düşünüyorsun?" diye sordum. 

�'Elbette dolaşıyorlar, " dedi .  "Asırlardır oradaydılar. Pi
ramitleri kimin yaptığı bilinmiyor. B izzat Nagual Juan Ma-
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tu s bana oral arı i l k  keşfeden ler in İspanyo l lar  o lmadığını , 
oralarda onlardan önce de biri lerinin bul unduğunu söylüyor
du . "  

"O  dört taş figür sence ney i  s imgel iyor?" diye sordum. 
"Kadınları ," diye yanı t verd i .  "O piramit ,  düzen in ve ka

lıcılığın merkezidir. Figürler de p iramidin dört köşes in i ;  dört 
rüzgarı ve dört yönü s imgelerler. Onlar p i ramidin temel i ,  ze
min idir. Kesin likle kadın onlar, erkeksi kadınlar da denebil i r. 
B ildiğin gib i ,  b iz  erkekler o denli ateşl i  deği l iz .  İy i  birer b ir
leştir ic i ,  nesneleri b ir arada tutmaya yarayan b i r  zamk gibi
yiz, ama hepsi bu . Nagual Juan M atus ,  p iram idin gizeminin 
yapısından kaynaklandığını söyled i .  P iramidin kendis i ,  dört 
köşes inden tepeye doğru yükselm iş d iş i  savaşçılar tarafından 
desteklenen bir erkektir, kend is in i  destekleyenleri yücelten 
bir erkek. Anlıyor musun?" 

Yüzümde şaşkın bir i fade bel i rm i ş  olmalı  ki ,  Pabl i to 
güldü. K ibar bir gülüştü bu . 

"Hayır, anlamıyorum Pab l i to ,"  dedim.  "Çünkü don Juan 
bana bu konuda h içb ir şey söylemed i .  Bu konu bana tümüyle 
yabancı . Lütfen bana bütün b i ldiklerin anlat" .  

"Atlantisl iler nagualdzr; rüya görücü/erdir. İkinc i d ikkat 
düzenin in temsilcis idirler. İşte bu yüzden böyles ine korkunç 
ve g izeml id ir ler. Onlar savaşçı yaratıklardı r; ama yok edici 
deği l .  

"Öteki. sütun s ıras ı ,  dikdörtgen olanlar b ir inci  d ikkat i ,  
tonalz tems i l  eder. Onlar, i z  sürücüdür, b u  yüzden üzerlerin
de yazıt lar vardır. İ lk sıradakilerin aks ine, çok barı şçı ve b i l 
gedirler. " 

Pabl ito konuşmasını kest i , bana arsızca baktı ve s ırı ttı . 
Açıklamaların ı  sürdüreceğini  düşünüyordum, ama o yoru m
lamamı beklercesine sustu .  

Çok etk ilendiğimi söyledim ve anlatmaya devam etmesi 
için ısrar ett im .  Kararsız gibiyd i ,  bir an yüzüme baktı ve de
rin bir soluk aldı .  Tam konuşmaya baş lamıştı k i  ötek ilerden, 
l afını ağzına tıkan bir gürültü yükse ld i .  
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"Nagual bunu hepimize açıklamıştı zaten," dedi la Gor
da s inirli bir biçimde. "Ona tüm bunları yineletmenin ne an
lamı var?" 

Onlara Pablito ' nun  anl attıkl arı hakkında hiçbir bilgim 
olmadığını anlatmaya çalıştım. Onu tam açıklamalarını sür
dürmesi için razı etmiştim ki bir gürü ltü daha koptu . B ana  
bakışlarından, küçük k ız  kardeşlerin öfkelenmeye başladık
larını fark ediyordum, özell ikle de Lydi a ' nın .  

"O kadınlar hakkında konuşmaktan hoşlanmıyoruz ,"  de
di la Gorda ortalığı  yatıştırmaya çal ışır bir tonda. "Piramitte
ki kadınlar düşüncesi bile bizi sinirlendiriyor. " 

"Neyiniz var s izin?" diye sordum .  "Neden böyle davra
nıyorsunuz?" 

"Bilmiyoruz ,"  diye yanıt  verdi la  Gorda .  "Bu, hepimizde 
var olan çok rahatsız edici bir duygu . B iraz önceye dek, sen 
bu kadınlar üzerine sorular sorana kadar, hepimizin keyfi ye
rindeydi . "  

La Gorda ' n ın  sözleri yaklaşan tehl ikenin habercis i  gi
biydi. Heps i  ayağa kalktı ve bağıra çağıra üzerime yürüdüler. 

Onları yatıştırmak ve yerlerine oturtmak oldukça zama
nımı aldı .  Küçük kız kardeş ler çok s ıkıntılı görünüyorlardı 
ve onların bu durumu la Gorda ' yı da rahatsız etmişti . Erkek
ler daha sak indiler. Nestor ' a  döndüm ve açık açık ondan ka
dınların huzursuzluğunun nedenini söylemesini is tedim. Far
kında olmadan onları s in irlendirecek bir şey yapmış olmalıy
dım. 

"Gerçekten b ilmiyorum ne olduğunu , "  dedi .  "Eminim 
buradakilerin h içbiri de, çok üzgün ve sin irl i olduğumuz ha
riç , bize ne olduğunu bilmiyor" 

"Pirami tler h akkında  konuştuğumuz için olabi l ir mi?" 
diye sordum. 

"Öyle olmal ı , "  dedi karamsar bir tonda.  "O figürlerin 
kadın olduğunu ben de bilmiyordum ."  

"Elbette bil iyordun ,  sen i  aptal , "  diye atıldı Lydia. 
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Nestor onun bu çıkışından ürkmüş görünüyordu . S indi 
ve utangaç utangaç bana gü lümsedi .  

"Belki de biliyordum," dedi. "Yaşamlarımızın çok tuhaf 
bir dönemine girdik. Artık h içb irim iz ne bildiğim izden emin 
değiliz .  Sen yaşamlarımıza girdiğinden beri kendi  kendimizi 
tanıyamaz olduk. " 

Çok ağır bir hava çökmüştü birdenbire .  Bu havayı dağıt
manın tek yolunun, p iramitlerin üzerindeki o gizeml i  sütun
lar hakkında konuşmak olduğunu söyledim ısrarla .  

Kadınlar buna şiddetle karşı çıktı . Erkekler sess iz kaldı . 
Sanırım kadınl arı karşı larına almak istemiyorlardı , ama içten 
içe, tıpkı benim gibi , bu konuyu tartışmak ist iyorlardı . 

"Don Juan piramitler konusunda sana başka bir şey söy
ledi mi Pab l ito?" diye sordum. 

Amacım, konuşmayı özell ikle At lantisl i lerden başka bir  
yöne çekiyor görünüp bel l i  etmeden aynı  konu hakkında ko
nuşmaktı . 

"Tula ' daki piramitler arasında öze l l i kle birin in yol gös
terici o lduğunu söylemişti ," diye yanıt verdi Pab l ito, konuş
maya hevesli bir sesle. 

Ses tonundan konuşmaya can attı ğı sonucuna vard ım. 
Öteki çömezlerin de aramızdaki konuşmaya kulak kabarttık
larını görünce, tümünün de bu konuda görüş alış veriş inde 
bulunmak istediklerinden emin oldum. 

"Nagual onun bir zamanlar ikinc i d ikkat iç in bir yol gös
terici olduğunu söylemişti , "  diye sürdürdü konuşmas ın ı  Pab
lito, "ama daha sonra yağmalanmış ve her şey yok edilmiş .  
Nagual bana piramitlerin bazılarının devasa yapmama/ar ol
duklarını söyledi. B uraları yaşam alanları değil , savaşçıların 
rüya görmelerin i  gerçekleştirdikleri ve ikinci d ikkatler in i  uy
guladıkları yerlermiş .  Yaptıkları her şey, duvarlarda yer alan 
çizimler ve figürlerde kaydedilmiş .  

"Daha sonra p iramitlerdeki büyücülerin 'ikinci dikkatle
r iy le yaptıklarından hoş lanmayan, bu yüzden piramit lere 
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içindekilerle birlikte zarar veren başka savaşçılar gelmiş ol
malı. 

"Nagual , yeni savaşçıların da kendis i gibi üçüncü dikka
tin savaşçıları olduğuna inanıyordu; ikinci dikkatin sabitleş
mesinin kargışından dehşete düşen savaşçılar. Piramitlerdeki 
büyücüler, sabitleştirme üzerine kendilerinden geçecek ölçü
de yoğunlaşmışlar. Ne olduğunu anladıklarındaysa artık iş 
işten geçmiş ."  

Pablito ' nun çevresinde b ir  dinleyici grubu oluşmuştu. 
Odada bulunan herkes, ben de dahil olmak üzere, anlattıkla
rını ağızları aÇ,ık dinliyorlardı .  Aktardığı fikirleri anlamakta 
güçlük çekmiyordum, çünkü don Juan bunları bana daha ön
ce açıklamıştı. 

Don Juan, bir bütün olarak varoluşumuzun algılanabilen 
iki bölümden oluştuğunu söylemişti .  Bunların birincisi ,  hepi
mizin algılayabildiği cismani beden; ikincisi  ise, yalnızca 
görücülerin algılayabildiği, bizlere devasa saydam yumurta
lar görünümünü veren bir koza olan saydam bedenmiş. Don 
Juan' ın söylediğine göre, büyücülüğün en önemli amaçların
dan biri de bu saydam kozaya ulaşabilmekmiş ;  bu amaç , rü
ya görmenin incelikli bir biçimde kullanımı ve onun yapma
ma adını verdiği, oldukça titizlik gerektiren dizgesel bir uy
gulamayla gerçekleşirmiş .  Don Juan yapmamayı tüm varolu
şumuzu , saydam kısmının farkına varmaya yönelten al ışıl
madık bir eylem olarak tanımlamıştı. 

Bu kavramları açıklamak üzere don Juan bilincimizi ge
l işigüzel üç bölüme ayırmıştı . B u  bölümlerin en küçüğüne 

·birinci dikkat adını veriyordu. Bunun her normal insan tara
fından gündelik yaşamla başa çıkabilmek üzere gel iştirilen 
bilinç olduğunu ve c ismani bedenin farkındalığını kapsadığı
nı belirtmişti . Daha geniş olan ve ikinci dikkat adını verdiği 
bölümü, saydam kozamızı algılayabilmemiz ve saydam var
lıklar olarak davranabilmemiz için gerek duyduğumuz far
kındalık şeklinde tanımlamıştı .  Söylediğine göre saydam be
denin farkındalığını kapsayan ikinci dikkat, özenli bir eğitim 
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sürec iyle ya da ani bir sarsıntı  sonucu ortaya çıkmadığı süre
ce yaşamımız boyunca geri p landa kal ırmış .  B i l inc im izin en 
büyük parçasını oluşturan son bölümeyse üçüncü dikkat adı
n ı  veriyordu; bu, c ismani ve saydam bedenlerimizin fark ın
dalığı nın, tanı mlanamaz özell iklerini kaynaştıran sın ırs ız bi
l inçmiş. 

Don Juan ' a, kendis inin üçüncü bil ince il i şk in  herhang i 
bir deneyimi olup olmadığını sormuştum . Bana,  bu b i l incin 
sınırlarında dolaştığını , eğer bu boyuta girm iş o l saydı , bunun 
o anda farkına varmış  olabileceğimi, çünkü böyle bir durum
da tüm varlığının gerçek özüne, yani b ir  eneı� j i  patl aması na 
dönüşeceğini söylemişti .  Savaşçı larının dövüştükleri alanl ar, 
üçüncü dikkate u laşabilmek için bir tür eğ itim n i tel iği taşı
yan ikinci dikkatmiş .  Ulaş ı lması oldukça güç , ama bir kez 
u laşı ldıktan sonra son derece veriml i  olan b i r  dururnımış bu. 

"Piramitler zararl ıdır," diye sürdürdü konuşmasın ı Pabli
to. "Özell ikle bizim gibi korunmasız büyücüler iç in . La Gor 
da gibi biç ims iz  savaşçı lar iç i nse çok daha beter. Nagual ,  
ikinci dikkatin şeytanca sab itleşmes inden daha teh likeli bir  
şey olmadığını  söylemişt i .  Savaşçı lar ikinci  dikkat i n  zayıf  
yanı  üzerinde odakl anmayı öğrend ikten sonra, karş ı l a rı n a  
h içbir güç çıkamazmış .  B irer insan avcı s ı ,  birer gulyabani 
olup çıkarlarmış böylece. Yaşıyor o lmasa lar bile, ş imdi ve 
burda bulunuyormuşçasına, av larına ulaşırl armış .  Piramitle
rin içine girecek olursak biz de onların kurbanları o lurmu
şuz. N agu al  bunlara ikinci dikkatin tuzakları derdi . "  

"Nagual tam olarak ne olacağın ı  söyledi?" diye sordu la 
Gorda. 

"Nagual, piramitleri bir kez görmeye belki dayanabi le
ceğimizi söylemişti ,"  dedi Pab l ito.  " İkinci keredeyse tuhaf 
bir hüzün kaplarmış benliğimizi. B izi ,  rüzgar yemiş gibi hal
siz ve bezgin bir hale sokarmış .  Bu bezginlik kısa sürede de 
yerini art arda gelen uğursuzluklara bırakırmış .  Lanetlenm i ş  
ol duğumuzdan başımıza gelmeyen kalmazmış .  Asl ın da, Na
gual bu uğursuzluğun onun öğütlerine ku lak asmadan kalın-
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tıları gezmeye heveslenmemizden kaynaklandığını söylemiş
ti. 

"Örneğin Eligio, asla Nagual ' ın sözünden çıkmadı . Bu 
nedenle de kalıntı larda ne onun ne de bu Naugal ' ın ölüsüne 
rastlayamayacaksınız; onlar hep şanslıydı, oysa biz uğursuz
luklardan yakamızı kurtaramadık, özel l ikle de la Gorda ve 
ben. Aynı köpek tarafından mı ı s ırılmadık ! Mutfağın tava
nındaki kal as lar çürüyüp ikimizin üzerine birden mi düşme
di ! "  

"Nagual bunları bana hiç anlatmamıştı ," dedi l a  Gorda. 

"Elbette anlattı ," diye diretti Pablito . 

"Ne kadar uğursuz olduğunu bilseydim, o allahın belası 
yerlere adımımı atar mıydım hiç?" diye çıkıştı la  Gorda. 

"Nagual her birimize aynı şeyleri söylemişti ," dedi Nes
tor. "Sorun, hepimizin onu aynı dikkatle dinlemiyor olmasın
da, daha doğrusu herkesin kendi iş ine geldiği gibi dinleyip, 
duymak istediklerini duymasında. 

"Nagual , ikinci dikkatin yoğunlaştırılmasının iki yüzü
nün olduğunu söylemişti. B irinci ve en basiti kargışlı olanıy
mış . B u ,  rüya görücülerin kendi rüya larım para, insanlar 
üzerinde erk edinme gibi dünyevi iş ler üzerinde yoğunl aştır
dıklarında ortaya çıkarmış .  Öteki yüzün elde edilmes i daha 
zormuş ;  rüya görücülerin ikinci dikkatlerini ,  bi linmeyene 
yolculuk gibi, bu dünyadan olmayan iş lerde yoğunlaştırdık
l arında ortaya çıkarmış . Savaşçıların bu yüze ulaşabilmeleri 
için sonsuz bir kusursuzluğa sahip o lmaları gerekirmiş . "  

Onlara don Juan ' ın hepimize farklı farkl ı  şeyler anlattı
ğından emin olduğumu söyledim. Örneğin, don Juan 'ın bana 
ikinci dikkatin kargış l ı  yüzü hakkında bi lgi  verdiğini hiç 
anımsamıyordum. B unun üzerine oradakilere , don Juan ' ın 
genel anlamda dikkatin yoğunlaştırılması konusunda bana 
anlattıklarını aktardım. 

Don Juan bana, Meksika ' daki tüm arkeolojik kalıntıların 
özel l ikle de piramitlerin, modern insan için zararlı olduğunu 
vurgulamış ,  piramitleri, düşünce ve eylemin farkl ı  dışavu-
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rumları olarak betimlemiş ti . Söylediğine göre iç lerindeki her 
unsur ve desen, b izler için tümüyle yabancı b ir  dikkatin çe
ş it l i  yönl erini kaydetmeye yönel i k  tasarlanm ı ş  çaba larmı ş .  
Don  Juan ' a  göre , bun lar yalnızca geçm iş kültürlerin ka lıntı
l arı olmak l a  ka lmıyor, aynı zamanda iç lerinde teh l i ke l i bir 
unsuru da barındırıyorlard ı ;  saplantı yaratan her i lgi  nesnesi 
zararlı bir potansiyel içermekteydi . 

B ir keresinde bu konuyu ayrınt ı l ı  bir b içimde tart ı şmış
tık. Tart ışmamız ,  tuttuğum notları em in bir  şeki lde nası l sak
layabileceğim konusunda bir türlü karar veremediğimi söy
lediğimde bana gösterdiği  tepkiden kaynaklanmıştı . Notları
ma son derece düşkündüm ve on ları güvenli bir b içimde sak
lamak benim için bir saplantı hal in i  a lmıştı .  

"Ne yapmal ı yım?" diye sormuştum ona. 
"Genaro sana bi zaman l ar çözüm yolunu gösterm işt i ,"  

d iye yanıt vermişti .  ''Her zaman o lduğu g ib i, şaka yapı yor 
sandın. Oysa, o hiç şaka  yapmaz. Kalem yerine, parmağın ın  
ucuyla yazman gerektiğini söylemişt i .  Onun söyledik lerine 
hiç kulak asmadın ,  çünkü bunun not almanın yapmaması ol
duğunu düşünemedin." 

Önerisinin çok komik o lduğunu söylemiştim ona. Ken
dimi bir sosyal b i l imci olarak görüyordum ve vardığım so
nuçları kanıtlayabilmek için tüm söylenenleri ve yapılanları 
kaydetmem gerekiyordu. Don Juan içinse bunların birbirle
riyle hiçbir i l işkisi yoktu. İyi bir öğrenci o lmak için örneğin, 
not almak gerekmiyordu . B en ,  kend i  adıma ,  konuyla i lg i l i  
bir çözüm görememişt im;  don Genaro ' nun önerisi de bana 
olası bir şey deği l , bir espri gib i görünmüştü .  

Don Juan sav ın ı  daha da ileri götürmüştü. Ona göre yaz
mak, birinc i dikkati anımsamanın h izmetine sokmakmış ve 
ben söylenenleri ,  yapı lan ları anımsamak iç in not a l ıyormu
şum. Don Genaro ' nun önerisiyse şaka deği lmiş ,  çünkü not 
almanın yapmaması o larak bir kağıt üzerine parmağım l a  ya
zı yazmam, ikinci dikkatimin anımsama üzerinde odak lan
masın ı  sağlayacakmış ve böylel ikle onca k ağ ı t  parçasını bi-
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riktirmek zorunda kalmayacakmışım. Don Juan böylece, not 
almaktan daha kesin ve daha güçlü bir sonuç elde edeceğime 
inanıyordu . B u  yöntemin,  bildiği kadarıyla, daha önce de
nenmediğini ama ilke olarak oldukça sağlam olduğunu söy
lemişti . 

Bu konuda bir süre diretmişti .  Rahatsız olmuştum. Not 
almak benim için yalnızca belleksel bir araç değildi; sakin
leşmeme de yardımcı oluyordu. Beni  rahatlatıyordu yazmak. 

"Notlarını ne yapacağın konusunda kaygılanmaya başla
yarak benliğinin çok tehlikeli bi bölümünü onların üzerinde 
odaklıyorsun ,"  diye açıklammıştı don Juan. "Hepimizde var
dır o tehlikeli bölüm, o sabit fikir. B iz ne denli güçlenirsek, o 
bölüm de o denli ölümcülleşir. S avaşçılara verilebilecek en 
önemli öğüt, erklerin i  üzerinde yoğunlaştıracakları nesneler
den kaçınmaları , tüm erklerini gereksiz s iperler yerine, t in 
üzerinde, bilinmeyene doğru yapacakları zorlu yolculuk üze
rinde yoğunlaştırmalarıdır. Senin s iperin de notların .  Huzur 
bulmanı engelliyorlar. " 

Notlarımdan hay atta ayrı lam ayacağıma inanıyordum. 
Bunun üzerine don Juan benim için yapmama yerine başka 
bir görev düşünmüştü. B öylesine güçlü bir mülkiyet duygum 
olduğuna göre, kendimi notlarımdan kurtarmamın en uygun 
yolu, onları ortaya çıkarmak, bir kitap yazmakmış.  O günler:
de, bunu parmağımla yazı y azmaktan daha komik bir şaka 
olarak düşünmüştüm. 

"Bu sahiplenme tutkusu salt sana özgü değil ,"  demişti. 
" S avaşçının,  büyücünün yolunu izlemek isteyen herkesin 
kendisini bu saplantıdan kurtarması gerekir. 

"Velinimetim bana, bi zamanlar savaşçı ların da tutkula
rını yönelttikleri nesnelerin bulunduğunu söylemişti . Bu sap
lantı, kimin nesnesinin daha erkli olduğu sorusunu ortaya çı
karmış . Bu nesnelerin kalıntıları bugün de yeryüzünde erk 
savaşının anıları olarak duru yor. Allah bilir hangi sabitlen
melerle yüklüler. Senden çok daha erkli adamlar kendi dik
katlerinin tüm y önlerini bu nesneler üzerinde toplamışlar. 
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Sense, o cılız kaygılarını notlarının üzerinde henüz topl ama
ya başladın . Öteki dikkat düzeylerine daha ulaşamadın b i le .  
Bu yolun sonunda kendin i  s ırtında tomar tomar notlar taşı
yan bi  savaşçı o larak bulur s an ne kadar korkunç olur düşün
sene . O an geldiğinde, not lar da ayak lanacaktır, öze li ik le de 
parmağınl a  yazmayı öğrendiysen ; k i  o ha lde b i le  kağıt to
marlarını yığman gerekecek . Böyle bir durumda, bi ris i dola
�ı rken ortalıkta senin not yığın l arı nı bulacak olursa zerre ka
dar şaşmam."  

"Nagual Juan Matus ' un mal mü lk  sahibi o lmamızı iste
memes in in  neden in i  an l amak zor deği l , "  dedi Nestor, ben 
konuşmamı bit irdikten sonra. "Bizler riiya göriiciilcriz . R iiya 
g/5ren heden/erim izin ik inc i  d ikkat in  zayıf  yüzü üzerinde 
odaklanmas ını istemiyordu . 

"O zamanlar bu zek ice manevra l arı n al t ın da yatan ne
den leri kavrayamamış t ım.  Ben i  sah ip  o l duğum şey l erden 
ayırmaya zorladığı için ona kızgın dım. Adil davranmadığın ı 
düşünüyordum. Pabl i to ve Benito ' nun h içbir  şeyi o lmadığı 
i çin  beni kıskanmalarını ön lemeye ça l ı ş t ığ ını san ı yordum .  
Onlara oranla daha varsıldım çünkü. O zamanlar onun, rüya 
gôren hedenimi korumaya ça l ıştığının fark ında deği ld im . "  

Don Juan rii_va görmeyi çeş itl i  b iç imlerde tan ımlamıştı 
hana. Bunlar arasında anl aş ı lması en güç ol anı , bugün bana 
hu kavramın en iyi tanımı gibi görünüyor. Riiya gôrme uyku
mın yapmamaszdz r. Bu durumda rii,vo görme, uygu layıcıl arın 
yaşamların ın bir bölümünü uyku ha l i nde geç i rmeleri nden 
o luşur. Öyle ki, rüya g/5riicii lcr artık uyumuyor g ib id ir le r. 
Yine de, uykusuz luk on larda herhangi b i r  sorun  yaratmaz. 
Niiya görmenin etk i s i ,  sözüm ona ayrı bir beden in ,  rüya gö
ren hedenin kul lanımı sonucu ,  uyanık yaşanan zamanın bir 
uzantısı gibi  görünür. 

Don Juan bana, rüya gören kiş in in  kusursuz b i r  suret i  
o lduğu iç in  rüya gören hedene zaman zaman "ç i ft" ya da 
"öteki"  dendiğ in i  söy lem işt i . Özünde bu ,  s aydam var l ığ ın 
cnerj i s iymi ş ,  beyazımsı ,  b i r  hayalete benzeyen bu yayı l ım ,  
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ikinci dikkatin bedenin üç boyutlu imgesi üzerinde sabitleşti
rilmesi sonucu yansıltılırmış. Don Juan, rüya gören bedenin 
bir hayalet olmadığını , bu dünyada karşılaştığımız öteki var
lıklar kadar gerçek olduğunu anlatmıştı .  Söylediğine göre, 
ikinci dikkat , bir  enerj i  alanı oluşturan tüm v aroluşumuz 
üzerinde kaçınılmaz b içimde yoğunlaşıyor ve bu enerjiyi uy
gun gördüğü herhangi bir varlığa dönüştürebiliyordu . En ko
lay dönüşüm ise, elbette ki, gündelik yaşamımızdan ve birin
c i  dikkatimizi kullanmamız sonucunda iyice tanıyabildiği
miz cismani bedenimize ait imgeydi. Varlığımızın bütün er
kesini, akla gelebilecek herhangi bir varlığa dönüştürebilmek 
üzere yönlendiren özelliğe ise istenç adı veriliyordu . Don Ju
an bu s ınırların neler olduğunu belirtmemişti,  ama saydam 
varlıklar düzleminde bu alan öylesine genişmiş ki, herhangi 
bir sınır ç izmeye çalışmak anlamsız olurmuş-bu nedenle ,  
saydam bir  v arlığın sahip olduğu enerj i ,  istenç yoluyl a her 
şeye dönüştürülebilirmiş.  

"Nagual , rüya gören bedenin her şeye karıştığını ve her 
şeye yapışıp kaldığını söylemişti ," dedi Benigno. "Herhangi 
bir duyumdan yoksunmuş .  Nagual bana erkeklerin kadınlar
dan daha erksiz olduklarını ,  çünkü bir erkeğin rüya gören 
bedeninin daha mülkiyetçi olduğunu belirtmişti . -" 

Küçük kız kardeşler onaylarcasına aynı anda başlarını 
salladılar. La Gorda bana bakarak gülümsedi. 

"Nagual bana senin mülkiyetçiliğin kralı olduğunu söy
lemişti ," dedi. "Genaro 'nun anlattığına göre sen s ifonu çek
meden önce bokunla bile vedalaşırmış sın. " 

Küçük kız kardeşler gülmekten yerlere yuvarlandılar. 
Genarolar kendilerini zor tutuyorlardı . Yanımda oturan Nes
tor, dizime hafifçe vurdu. 

"N agu al ve Genaro senin hakkında enfes öyküler anla
tırlardı ,"  dedi .  "Tanıdıkları tuhaf bir adamla ilgili öyküleriyle 
bizi yıllarca eğlendirdiler. Ş imdi o tuhaf adamın sen olduğu
nu bil iyoruz".  

B irdenbire çok utanmıştım. Sanki ,  don Juan ve don Ge-
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nara, çömezlerin önünde benimle alay etmekle, ihanet etmiş
lerdi bana.  Kendime acıma duygusu kapladı benliğimi.  Söy
lenmeye başladım. B ağıra çağıra, tümünün de beni aptal ye
rine koyduklarını ve bana karşı cephe almış olduklarını  söy
ledim. 

"Bu doğru değil , "  dedi Benigno.  "B izimle b irlikte ol
mandan hoşnutuz. " 

"Öyle miyiz?" diye atıldı Lydia. 
Orada bulunan herkes ateşl i  bir tartışmaya girişt i .  Ka

dınlar ve erkekler grupl aşmı ş lardı .  La  Gorda ' ysa t arafsı z  
kalmaya çabalıyordu . O, yanımda oturuyor, diğerleri ayakta 
bağrış ıyorlardı .  

"Zor günler geç iriyoru z , "  dedi l a  Garda k ı s ık  ses le .  
"Çok rüya gördük, ama bu bizim gereksinmemizi karş ılama
ya yetmiyor. " 

"Nedir gereksinme duyduğunuz?" diye sordum. 
"B ilmiyoruz ,"  dedi .  ' 'Bunu senin bize söylemeni umu

yorduk. "  
Küçük k ı z  kardeşler ve  Genarolar, la Garda '  n ı n  bana 

söylediklerini dinlemek üzere yeniden oturdular. 
"Bir l idere gereks inmemiz var, " diye sürdürdü konuş

masını .  "Sen Nagual 's ın ,  ama bir lider değils in . "  
"Kusursuz bir Nagual olabilmek zaman alır, "  dedi Pabli

to. "Nagual Juan M atus bana kendisinin de gençl iğ inde beş 
para etmez b iri olduğunu söylerdi. Ta ki b ir olay onu sarsıp · 

vurdumduymazl ığından çekip çıkarana dek . "  
"İnanmıyorum,"  diye bağırdı Lydia .  "Bana a s l a  böyle 

bir şey söylememişti . "  
"Uyuzun teki olduğunu söylemişti ," dedi la Garda fısı l

dayarak. 
"Nagual bana gençliğinde, tıpkı benim gibi meymenet

siz biri olduğunu söylemişti , "  dedi Pablito. "Ona da, velini
meti p iramitlere adım atmaması gerektiğini söylemiş ve sırf 
bu yüzden zamanının neredeyse tümünü o piramitlerde_gefı-
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rir olmuş, ta ki bir hayaletler ordusu tarafından oradan kovu
luncaya kadar. " 

Anlaşılan, bu öyküyü onun dışındakiler duymamıştı. B ir 
kıpırdanma oldu. 

"Bu olayı tümüyle unutmuşum,"  diye açıkladı Pablito . 
"Anca şimdi anımsayabildim. B aşına gelenler tıpkı la Gor
da ' nın yaşadıkları gibi olmuş .  Nagual ' ın biçimsiz bir savaşç ı 
oluşundan sonraki günlerin birinde, p iramitlerde rüya gör
me/en· ve diğer yapmamaları gerçekleştiren savaşçıların kar
gışlı saplantıları peşini bırakmaz olmuşlar. Onu , tarlada çalı
şırken bulmuşlar. S öylediğine göre yeni açılmış bir tırmık 
izinin olduğu yerde toprağın içinden çıkan bir elin paçasına 
yapışmak üzere ona uzandığını görmüş .  Önce bunu kazara 
toprağa gömülen ırgatlardan b irinin eli sanmış ,  onu ç ıkart
mak için toprağı kazmaya başlamış .  Ama sonra bir de bak
mış ki toprağın içinde çamurdan bir tabut var. Meğer orada 
bir adam gömülüymüş . Nagual adamın çok zayıf ve esmer 
olduğunu ve başında hiç saç bulunmadığını söylemişti . Na
gual çılgınlar gibi tabutun üzerini toprakla örtmeye çalışmış .  
Tarlada çalı şan diğer ırgatların bunu görmesini istemediği 
gibi, adamı kendi arzusunun dı şında topraktan çıkartarak ona 
bir zarar vermeyi de istemiyormuş.  Kendini bu işe öylesine 
kaptırmış ki, diğer ırgatların çevresinde biriktiklerini fark et
memiş b ile .  Tam o anda ç am urdan tabut parç alanmış  ve 
adam öylece toprağın üzerine yayılıvermiş;  çıplakmış .  Nagu
al adamı kaldırmaya çalışmış ve oradakilerden kendis ine 
yardım etmelerini i s temiş .  Adamlar ona gülmüşler. Onun 
sarhoş olduğunu , kafayı yediğini sanmışlar. Zira tarlada ne 
adam varmış ,  ne çamurdan tabut, ne de buna benzer bir şey. 

"Nagual,  bu olayın onu oldukça sarstığını söylemişti ,  
ama velinimetine konu hakkında hiçbir şey anlatmaya cesa
ret edememiş .  Zaten söylemesine de fırsat kalmamış , bir ha
yaletler sürüsü daha o gece peş ine takılmış bile. B irinin ka
pısını çaldığını duymuş,  gidip kapıyı açar açmaz parlak sarı 
gözlü bir çıplak adam güruhu dalmış içeri . Onu yere yıkıp 
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üzerine çul lanmış lar. Hayaletlerin geldiğ in i  gören vel in imeti 
hızla içeri girip onu el lerinden kurtarmasaymı ş ,  bütün ke
miklerini kıracaklarrnış .  Vel in imeti daha sonra onu emin b ir 
yere , evin in arkasında daima hazır tuttuğu çukura götürmüş.  

"N agual ' ın söylediğ ine göre ,  o gece olanlar onu öyles i
ne korkutmuş ki hort laklar kaybolduktan sonra bile uzun sü
re her gece kendi isteğiyle gidip çamur tabutun içi nde uyu
mayı yeğlem iş . "  

Pabl i to konuşmasını  b i t ird i .  Herkes gi tmeye hazırl anır  
gibiydi . Oturmaktan s ıkı ldıkları nı göstermek ister gib i  hu
zursuzca kımıldandılar ve oturma biç im lerini değiş t i rdi ler. 

Onlara arkadaş ımın Tula p iramitlerinde geceleri dolaşan 
Atlant is l i lerle i lgi l i  an lattık ları nı d in lediğ imde iç imde son 
derece rahatsız edici b ir  tepkin in oluştuğunu söyled im .  Don 
Juan ve don Genaro ' nun bana anlattık ları nı böyles ine ben im
sediğimin o güne kadar farkına varmamıştım.  Bu  devasa taş 
figürlerin yürüyebi lmelerine pek olası l ık verınememe karş ın ,  
y ine de önceki yargı l ar ımdan kesinl ikle uzaklaşmı ştım .  Gös
terdiğim tepki ,  ben im iç i n  tam bir sürpriz o lmuş tu .  

Onlara Atlant i s l i l erin geceleri oral arda yürümeler in in 
ikinci dikkat in yoğunlaştınlmas ınin  aç ık bir  örneği o lduğunu 
uzun uzun anlattım . Bu sonuca, aşağıda bel i rtt iğ im varsa
yımlardan yola çıkarak u laşmıştım :  B irinc i s i ,  bizler salt gün
del ik sağduyumuzun b iz i  olduğumuza inanmamızı gerektir
diğ i  varl ıklar değ i l iz .  B izler saydam varlıklarız ve saydam lı
ğımızın farkına varabi lme yeteneğ i ne sahibiz; bizler kendi 
farkındal ığımızın, ya da don Juan ' ın dediği  gibi , dikkat imi
zin farkl ı  yönlerini aç ığa çıkaı111a yeteneğine sahibiz .  Üçün
cü olarak, bu açığa çıkarış ,  kendi kend imize göstereceğimiz 
bi l inç l i  çabal arla ya da geçirebi leceğimiz bedensel b i r  sars ın 
t ı  sonucu , kazara ortaya çıkabi l i r. Dördüncü ol arak , büyücü
ler in kendi dikkatlerin in farkl ı  yön lerini kasıtl ı bir b içimde 
ınaddeler üzerinde yoğunlaştırdıkları zamanlar olmuştur. Be
�inc i olarak , yaşadıkları ürküntü verici mekanlar göz önüne 
alın dığında, Atlant i s l i lerin ,  farkl ı  zamanlarda yaşamış büyü-
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etiler için sabitlenme nesneleri oldukları sonucu ortaya çıkar. 

Arkadaşıma bu bilgileri veren bekçinin, kendi dikkatinin 
bir diğer yönünü ortaya çıkamış olduğunu söyledim; belki de 
hiç farkında olmadan bir an için, büyücülerin ikinci dikkatle
rinin yansımalarının al ıc ıs ı  durumuna gelmişti .  O_ zaman , 
adamın o büyücülerin sap lanmalarını yansıtan bir görsüyle 
karşılaşmış olması bana pek uzak bir olasılık gibi görünmü
yordu. 

Eğer o büyücüler, don Juan ' la don Genaro 'nun geleneği
nin üyeleri idiyseler, onların kusursuz uygulayıcılar olmaları 
gerekiyordu ki ,  bu durumda, ikinci dikkatlerini sabitleştirme 
yoluyla elde edebilecekleri başarıların da sınırı olmaması ge
rekirdi .  Eğer Atlantisl ilerin geceleri yürümeleri gerektiğini 
kafalarına koydularsa, Atlantislileri yürütürlerdi .  

Konuşmam boyunca, küçük kız kardeşler bana karşı ol
dukça öfkeli davrandılar; söylediklerimden rahatsız olmuş 
görünüyorlardı . S özlerimi bitirdiğimde, Lydia beni laf kala
balığından başka hiçbir şey yapmamakla suçladı .  Ardından 
da kalktılar ve veda bile etmeden çekip gittiler. Adamlar da 
küçük kız kardeşlerin peşinden gitti ,  ama kapıda durup be
nimle el s ıkıştılar. La Gorda ve ben kaldık odada. 

"Bu kadınların bir derdi mi var?" dedim. 

" Yo hayır, yalnızca konuşmaktan sıkı ldı lar, " dedi l a  
Gorda. " Harekete geçmeni bekliyorlar. " 

"Nasıl oluyor da Genarolar konuşmaktan sıkılmıyor?" 

"Onlar kadınlardan daha aptal ,"  dedi kuru bir sesle. 

"Ya sen Gorda?" diye sordum .  "Sen de konuşmaktan sı
kılıyor musun?" 

"Ben ne olduğumu bilmiyorum," dedi ciddi bir sesle. "Se
ninle birlikte olduğumda sıkılmıyorum, ama küçük kız kardeş
lerle birlikte olduğumda, onlar gibi s ıkıntıdan patlıyorum. "  

O günü izleyen günler durgun geçti. Onlarla birl ikte ol
duğum bu süre içinde küçük kız kardeşlerin bana düşmanca 
duygular besledikleri gün gibi ortadaydı . Genarolar bana ol-
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dukça kayıtsız davranıyorlard ı .  Yalnı zca Gorda ben imle an
laşıyor görünüyordu . Nedenin i  merak ed iyordum . Los Ange
les ' a  g i tmek üzere oradan ayrı lmadan önce bunu ona sor
dum . 

"Nasıl olduğunu bi lmiyorum ama sana a l ı ş t ım,"  diye ya
nıt verdi .  "Sanki sen ve ben b irl ikteyiz ,  ama küçük kız kar
deşlerle Genarol ar bizden farkl ı  b i r  dünyada yaş ıyorl ar. " 





BiRLİKTE GÖRMEK 

L 
os Angeles 'a dönüşümü izleyen b irkaç hafta boyunca 
yorgunluktur ya da ani bir nefes darlığıdır diyerek geçiş

tirdiğim bir rahatsızlık hissettim . Bu duygu, bir gece kan ter 
iç inde uyanıp kendimi nefes alamaz bir durumda bulduğum
da artık dayanılmaz kerteye gelmişti .  Gittiğim doktor, soru
numun gerginlikten kaynaklanan nefes darlığı olabileceğini 

söyledi . Sakinleştirici yazdı ve tekrarlanması durumunda bir 

kesekağıdının iç ine nefes alıp vermemi salık verdi .  

Meksika ' ya geri dönüp la Gorda 'nın önerilerine başvur

maya karar verdim. Ona doktorun teşhisini anlattığımda beni 
sakin bir sesle yatıştırarak hasta filan olmadığımı , en sonun
da kalkanımı y itirmeye başladığımı , yaşadığım deneyimin 
" insan biçimimin yitimi" ve insani  i l işkilerden uzaklaşma 
sürec inin yeni bir aşamasına giriş olduğunu anlattı . 

"Ona karşı koyma," dedi. "Doğal tepkimiz bu duyguyla 
mücadele etmektir. Böyle yaparsak onu kendimizden uzak
la�lırırız .  Korkuyu bir kenara bırak ve insan biç iminin yiti-
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mini adım adım izle . "  

Kendi deneyiminde, biçiminin çözülüşünün ilk kez rah
minde derin bir acıyla başlayan ve yavaş yava� bacaklarına 
ve boğazına doğru iki yönde ilerleyen dayanılmaz bir baskı 
şeklinde ortaya çıktığını anlattı. Bu etkilerin anında hissedil
diğini de ekledi .  

Bu yeni aşamaya geçiş imin her  ayrıntısını kaydetmek is
tiyordum.  Kendimi olan bitenleri ayrıntılı bir biçimde yaz
maya hazırlamıştım ama h içbir gelişme olmaması bende tam 
bir düş kırıklığına yol açtı . S onuçsuz geçen birkaç günlük 
bekleyişten sonra, la Gorda'nın açıklamalarına güvenim kal
madı ve doktorun teşhisinin doğru olduğuna karar verdim.  
Anlaşılabilir bir durumdu bu . Dayanılmaz bir geril ime yol 
açan bir sorumluluk taşıyordum. Çömezlerin bana yakıştır
dıkları l iderliği kabul etmiştim, ama nası l  lider olunacağı ko
nusunda h içbir fikrim yoktu . 

Üzerimdeki baskının daha ciddi sonuçları da ortaya çık
mıştı. Alışkın olduğum enerj i  düzeyi giderek düşüyordu . 
Don Juan olsa, kişisel erk imi yitirmekte olduğumu ve sonun
da yaşamımı da yitireceğimi söylerdi .  Kendisi beni, yalnızca 
kişisel erkle yaşamak üzere yönlendirmişti. Anladığım kada
rıyla bu , özneyle evren arasında, öznenin ölümüyle sona er
medikçe, bitmeyen bir ilişki biçimiydi. Beni bu durumdan 
kurtaracak bir çare bulamadığıma göre ecel imin geldiğine 
karar verdim. Kapıldığım sonumun geldiği duygusu,  d iğer 
çömezleri ç ileden çıkartıyordu . Hem rahatlamak hem de on
ları daha fazla sıkmamak için birkaç günlüğüne onlardan 
uzaklaşmaya karar verdim. 

Geri döndüğümde onları, küçük kız kardeşlerin kapısı
nın önünde beni beklermişcesine dikilirken buldum . Nestor 
arabaya doğru koştu ve motoru durdurmamı bile beklemeden 
Pablito ' nun kaçtığını söyledi . Dediğine göre ölmek için Tula 
şehrine , atalarının yurduna gitmiş .  Akl ım başımdan gitti . 
Kendimi suçlu hissediyordum. 
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La Gorda benim kadar üzülmemişti an laşı lan .  Gülücük
ler saçıyor, duyduğu hoşnutluğu gizlemiyordu . 

"Gebersin pezevenk, "  dedi .  "Bundan böyle hep birl ikte, 
uyum içinde yaşayacağız, olması gerektiği gibi .  Nagual bize 
senin yaşantımıza değiş ik l ik getireceğini  söylem işti ,  get irdin 
de. Pablito artık bizi rahatsız etmiyor. Kurtuldun ondan . On
suz her şey daha iyi. Bak, nasıl da mutluyuz . "  

Onun bu duygusuzluğu beni çok kızdırmı ştı . Olabildi
ğince sert bir dil le ,  don Juan ' m hep imize bir savaşçının ya
şam biçiminin nasıl olması gerektiğini  büyük bir özenle ta
nımladığını söyledim. Pabl ito ' yu bu şekilde ölüme terk et
menin savaşçı kusursuzluğuna uygun düşmeyeceğini vurgu
ladım . 

"Ne yapabi l i rs in ki?" diye sordu la Gorda. 

"Aranızdan birini onunla birlikte yaşaması iç in  götüre
ceğim , "  dedim, "ta ki  Pabl ito da dah il  olmak üzere ,  hepiniz 
buradan taşınabi l inceye dek ."  

Bana güldüler, Pablito ' y a  daha yakın oldukları nı sandı
ğım Nestor ve Benigno bi le .  En çok gü len la  Gorda oldu,  
sanki bana meydan okuyordu . 

Dönüp, beni desteklemelerin i  umduğum Nestor ve Be
nigno ' ya baktım, onlar da bana sırt çevirdiler. 

La Gorda ' dan sağduyulu olmasını istedim . Ona yalvar
dım .  Aklıma gelen her şeyi s ıraladım. Aşağılayarak bakıyor
du bana. 

"Haydi gidel im ,"  dedi ötekilere . 

B ana anlamsızca gülümsedi .  Omuzl arını s i lkti ve dudak
larını bel l i  bel irs iz bir biç imde büzdü. "Bizimle gelebil irs in , "  
dedi sonra,  " S oru sormayacağına v e  o aşağı l ık pezevenk 
hakkında konuşmayacağına söz verirsen . "  

"Sen biçimsiz bir savaşç ısın la  Gorda,"  dedim .  "Bunu 
kendin söylemişt in bana. Öyleyse neden Pabl ito ' yu acıma
s ızca eleştiriyorsun?" 

La Gorda yanıt vermedi .  Ancak,  sözlerim onu etki lemiş-
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ti. Kaşlarını çattı ve gözlerini kaçırdı. 

"La Gorda bizimle birlikte ! "  diye bağırdı Josefina yük
sek perdeden b ir sesle. 

Küçük kız kardeşler la Gorda 'nın çevresin i  sardılar ve 
onu eve doğru sürüklediler. Peşlerinden gittim . Nestor ve 
Benigno da içeri g irdiler. 

"Ne yapacaksın, bizi zorla mı götüreceksin oraya?" diye 
sordu la Gorda. 

Pablito ' ya yardım etmeyi b ir görev olarak gördüğümü 
ve aynı şeyi herhangi biri için de yapabileceğimi söyledim. 

"Gerçekten bu işi başaracağını s anıyor musun?"  diye 
sordu la Gorda. Gözleri öfkeyle parlıyordu . 

Eskiden olduğu g ib i  öfkeyle bağırıp ç ağırmak ge ld i  
içimden . Ancak bu kez koşullar farklıydı . Bunu yapamaz
dıın. 

"Josefina ' yı götüreceğim , "  dedim. "Nagual ben im . "  

L a  Gorda küçük kız kardeşleri etrafında topladı v e  göv
desini onlara s iper etti. El  ele tutuşmak üzereydiler. İçimden 
bir ses ,  el ele tutuşacak olurlarsa, aralarında oluşacak güçbir
l iğinin çok büyük olacağını ve Josefina 'yı yanımda götürme 
çabamın sonuçsuz kalacağını söylüyordu. Tek şansım, onlara 
bir araya gelme fırsatını vermeden darbeyi indirmekti .  Avu
cumun içiyleJosefina ' yı ittim,  odanın ortasına doğru sende
ledi .  Yeniden bir araya gelmelerine fırsat vermeden, Lydia ve 
Rosa 'ya vurdum. Acıyla kıvranmaya başladılar. La Gorda, o 
güne kadar görmediğim b i r  öfke iç inde üzerime yürüdü . 
Vahşi bir hayvanın saldırı sına uğramış  gibiydim . Tüm dikka
ti, bedeninin tek bir hamlesi üzerinde yoğunlaşmış gibiydi . 
O anda bana vursaydı , ölürdüm. Yum ruğu bedenimi bir kaç 
santim arayla ı skaladı . Arkasından sarı larak onu kavradım, 
birlikte yere yıkıldık . İyice nefessiz kalıncaya kadar yerde 
defalarca yuvarlandık. Bedeni gevşedi,  midesinin üzerinde 
sıkı sıkıya kenetlenmiş bulunan ellerimin arkasını okşamaya 
başladı. 
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O anda Nestor ve Benigno 'nun kapının önünde durduk
larını gördüm. Her ikisi de handıysa düşüp bayılacakmış gibi 
görünüyorlardı. 

La Garda utangaç bir şekilde gülümsedi ve kulağıma 
onu alt ettiğime memnun olduğunu fı sıldadı . . 

Josefina' yı Pablito'nun yanına götürdüm. Onun, tüm çö
mezler arasında, biris inin ilgis ine gerçekten gereksinim du
yan tek kişi olduğunu ve Pabl ito 'nun da en az içerlediği kim
senin o olduğunu his sediyordum. İçindeki şövalyelik duygu
sunun Pablito 'yu ona yaklaşmaya zorlayacağını , çünkü Jose
fina ' nın onun yardımına gerçekten gereksinim duyacağını 
düşünüyordum . 

Bir ay sonra, Meks ika ' ya geri döndüm. Pabl ito ve Jose
fina dönmüş lerdi .  Birl ikte don Genaro' nun evinde oturuyor
lar, evi  Benigno ve Ros a ' y l a  pay laş ıyorl ardı . Nes tor ' l a  
Lydia, Soledad ' ın evine yerleşmişlerdi, l a  Gorda ' ysa, küçük 
kız kardeşlerin ev inde tek başına oturuyordu. 

"Yeni yaşam düzenimiz seni şaşırttı mı?" diye sordu la 
Garda. 

Şaşkınlığımı gizleyemedim . B u  yeni düzenlemen in ne 
anlama geldiğini tüm ayrıntılarıyla öğrenmek istiyordum. 

La Gorda, kuru bir sesle, b ildiği kadarıyla bunun her
hangi bir anlamı olmadığını söyledi .  Çift ler halinde yaşıyor
lar ama kan-koca gibi davra nmıyorlardı. Ayrıca, tahminimin 
aksine, kusursuz birer savaşçı olduklarını da ekledi . 

Bu yeni biçim bana oldukça sevimli geldi . Herkes ala
bildiğ ine rahat görünüyordu. Aralarında bir dalaşma ya da 
çekişme yoktu . Kızı lderililerin yerel giys ileri iç indeydiler. 
Kadınların neredeyse yerleri süpüren bol etek leri vardı .  Ko
yu renk şallara bürünmüş lerdi  ve sürekli şapka giyen Josefi
na dışı nda hepsi saçlarını örmüştü . Adamlar ince beyaz ku
maştan pijamayı andıran pantolonlar, gömlekler ve hasır şap
kal ctr giym işlerdi . Hepsinin ayağında el yapımı s andal lar 
vardı . 



42 ÖTEKİ BENLİK 

La Gorda ' ya bu yeni giyim tarzının nedenini sordum. 
Bana gitmeye hazırlandıklarını söyledi . Ya benim yardımım
la, ya da kendi kendilerine, eninde sonunda bu vadiyi terk 
edip, yeni bir dünyaya, yeni b ir yaşama doğru yol alacaklar
mış .  B unu gerçekleştirebildiklerinde, değişimi kabul etmiş;  
Kızılderili giysileriyle de, kentli giysileri içindeki yaşamla
rından daha belirgin biçimde uzaklaşmış olacaklarmış.  Ken
dilerine içinde bulundukları durum ne olursa olsun akışkan 
ve rahat olmaları gerektiğinin öğretildiğini ve bana öğreti
lenlerin de bunların aynısı olduğunu söyledi. Benden bekle
nen, ne yap arlarsa yapsınlar, onlarla ilişkilerimde rahat ol-· 
mammış .  Buna karşılık onlardan beklenen de vadilerini terk 
etmeleri ve sav aşçılar gibi akışkan olup olamayacaklarını an
lamak için de bir başka bölgeye yerleşmeleriymiş .  

La Gorda'dan başarma şansımız konusundaki görüşünü 
dosdoğru açıklamasını istedim. Hepimizin alnında başarısız
lık yazılı olduğunu söyledi. 

Sonra birdenbire konuyu değiştirdi ve rüyasında kendini 
devasa iki dağın arasında uzanan dar bir geçitte gördüğünü 
söyledi; bu dağların ona oldukça tanıdık göründüğünü düşü
nüyordu ve benden kendisini yakındaki bir kente götürmemi 
i stiyordu . Nedenini bi lmemekle birlikte, o iki dağın orada 
bulunduğuna ve rüyadan aldığı mesaj ın,  birlikte oraya git
memizi gerektirdiğine inanıyordu. 

Ş afakla birlikte yola çıktık. O kentten daha önce de geç
miştim. Oldukça küçük b ir yerdi ve çevresinde la Gorda 'nın 
görsüsüne uzaktan yakından benzeyen bir şey fark etmemiş
tim. Çevrede sadece kel tepeler bulunuyordu . Öyle görünü
yordu ki, sözünü ettiği o iki tepe orada değildi, orada olsalar 
bile onları bulamayacaktık. 

Bununl a birl ikte, şehirde geçirdiğimiz iki saat süresince 
ikimiz de tanımlayamadığımız bir duyguya kapıldık; kimi 
zaman iyice belirginleşen ama daha sonra yeniden karanlık
lara gömülen, zihnimizde yalnızca büyük sıkıntı ve düş kı-



BİRLİKTE GÖRMEK 43 

rıkl ığı yaratan bir bi linmezl ik duygusu .  O kente gitmek bizi 
gizeml i  bir biçimde huzursuz etmişti ; daha doğrusu ,  bileme
diğimiz nedenlerden dolayı , yoğun bir tedirginl iğe kapılmış
t ık .  Hayatta akl ıma gelmeyecek , saçmasapan bir çel işkiye 
düşmüştüm. Bugüne dek o kentte durduğumu bile anımsamı
yordum, ş imdiyse, yalnızca orada bulunduğuma deği l ,  aynı 
zamanda bir süre yaşamış olduğuma da yemin edebil irdim. 
Si l ik bir anıydı ;  şehrin sokak larını ya da ev lerini an ımsamı
yordum. Duyumsadığ ım,  zihn imde bir  şeylerin aç ık  seçik 
canlanacağına i l işkin bel l i  bel irs iz ,  ama güçlü bir seziydi .  
B unun ne olduğundan emin değildim, bir  aı1ı o lab i l irdi .  Bu 
sezi , giderek yoğunlaş tı ,  öze ll ikle bir  evi  gördüğüm an. Evin 
önünde durdum. La Gorda ' yla  birl ikte ev i arabanı n  içinden 
belki bir saat izledik, yine de, arabadan dışarı çıkıp eve gir
mek konusunda ikimizden de herhangi bir öneri gelmedi . 

İkimiz de son derece huzursuzduk .  La  Gorda ' n ın o iki 
dağla  i lgi l i  görsüsü üzerine konuşmaya başladık; k ısa  süre 
içinde de konuşmamız tartışmaya dönüştü. Benim rüyaszn ı  
ciddiye almadığımı düşünüyordu.  Sonunda tepem iz attı ve 
b irbirimize bağırıp çağırmaya baş ladık ;  kızgın l ıktan değildi 
bu, sinirlerimiz bozulmuştu .  Ben kendime hakim olup bağır
mayı kestim . 

Dönüşte arabayı toprak yolun kenarında durdurdum.  Ba
caklarımızın açı lması  için ufak bir  yürüyüşe çıktık. B ir süre 
yürüdük; hava oldukça rüzgarl ıydı . La Gorda ha la  ted irgin 
gorünüyordu . Arabaya geri döndük ve içerde oturduk. 

"Bi lgilerin i toparlayabi lsen," dedi l a  Gorda yalvaran bir 
sesle. "Anlayacaksın insan biçiminin yitiminin . . .  " 

Cümlenin ortasında sustu ; kaşlarım ın çatı ldığın ı  görünce 
kısa kesmesi gerektiğini düşünmüş olmal ıydı . Yaşadığım çe
l işkinin farkındaydı .  Zihnimde bi l inç l i  olarak toparl ayabile
ceğim bi lg i ler bu lunsaydı ,  bunu o ana kadar başarabi lmiş  
olurdum zaten. 

"Ancak bizler saydam varl ıklarız , ' '  dedi aynı yalvaran 
sesle. "Görünürde sahip olduk larımızdan çok daha faz lasına 
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sahibiz. Sen Nagual'sın. Sen daha da fazlasına sahipsin." 
"Sence ne yapmam gerekiyor?" 
"Nesnelere sımsıkı sarılma arzundan kurtulmalısın," de

di. "Bende de aynı şeyler olmuştu. Örneğin, sevdiğim yiye
ceklere, yaşadığım yerdeki dağlara, konuşmaktan zevk aldı
ğım insanlara sıkı sıkıya sarılmıştım. En çok da beğenilme 
arzusuna." 

Ona bu öğütlerinin benim için anlam taşımadığını, çün
kü bildiğim kadarıyla hiçbir şeye sıkı sıkıya sarılmadığımı 
söyledim. Israrla, insan biçimimi yitirmemek için bir şekilde 
araya engeller koyduğumu bildiğimi söyledi. 

"Dikkatimiz, sabırlı bir biçimde yoğunlaşmak üzere eği
tilmiştir," diye sürdürdü konuşmasını. "Dünyada varlığımızı 
sürdürebilmemizin yolu budur. Birinci dikkatine, bana ol
dukça yabancı gelen, ama senin çok iyi bildiğin bir şey üze
rinde yoğunlaşmak öğretilmiş. 

Ona zihnimin soyutlamalar yoluyla işlediğini söyle
dim-bunlar, matematiksel soyutlamalar değil, daha çok us
sal önermeler biçimindeydi. 

"Şimdi, kendini tüm bunlardan kurtarmanın zamanı," 
dedi. "İnsan biçimini yitirebilmek için tüm bunlardan kurtul
man gerekiyor. Öylesine güçlü bir direnç oluşturuyorsun ki 
sonunda halin kalmıyor." 

Onunla tartışabilecek durumda değildim. Onun insan bi
çimini yitirmek adını verdiği süreç, şu an için kafamın alma
yacağı kadar belirsizdi. Kafam, o kentte yaşadıklarımıza ta
kılmıştı. La Gorda'ysa bu konuda konuşmak istemiyordu.' 

"Önemli olan senin bilgilerini toparlayabilmendir," dedi. 
"Gerçekten yapmak zorunda olsan bunu becerebilirsin. Ör
neğin Pablito'nun kaçtığı ve seninle yumruk yumruğa geldi
ğimiz o gün olduğu gibi." 

La Gorda o gün olanların "kişinin bilgisini toparlama
sı"nın bir örneği olduğunu belirtti. Tam olarak farkında olma
dan görme gerektiren karmaşık bazı manevralar yapmıştım. 
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"O gün bize saldırmakla kalmadın , "  dedi .  "Gördün de. "  

Doğruyu söylemek gerekirse, haklıydı .  O gün olup bi
tenlerde bir gariplik vardı .  Olayı en ince ayrıntısına kadar 
düşünmüştüm, neler olduğunu kendime bir türlü açıklayama
mıştım. Yaşanan anın duygus al yükünün beni inanılmaz bir 
biçimde etki lemiş olması  dış ında,  olayla i lg i l i yeterl i  b i r  
açıklama bulamıyordum. 

Evlerinden içeri girip dört kadınla karşı karşıya geldiğim 
an , olağan algılama biçimimi değiştirebildiğimi fark etm iş
t im. Önümde koyu kehribar renkl i ,  biç ims iz dört baloncuk 
görmüştüm. Bunlardan birinin rengi daha açıktı ve daha cana 
yakın görünüyordu . Diğer üçü ise hasmane, keskin ,  beya
zımsı kehribar renkli kızıllıklardı .  Tatlı renkli kızıllık la Gor
da ' ydı . Üç hasmane kızı l l ık da, tehdit edici biç imde onun 
çevresinde dolaşıyordu. 

En yakınımda bulunan beyazımsı saydamlık, k i  bu Jose
fina ' ydı , b iraz denges ini  yit irmiş durumdaydı . Öne doğru 
eğilmişti ,  onu ş iddetle itmiştim . Diğer ikis inin içeri doğru 
eğilmiş bulunan sağ yanlarına bir tekme atmıştım.  Onl arın 
bu kısımlarını tekmelemek konusunda bi linçl i  bir düşünceye 
sahip değildim . Yalnızca bu girintiyi uygun bir nokta olarak 
görmüştüm-bir şeki lde sanki ayağımı oraya yerleştirmem 
için beni davet ediyor gibiydiler. Sonuç tam isabett i .  Lydia 
ve Rosa o an bayıldılar. Her ik isini de sağ uyluklarından tek
melemiştim. Bu,  kemiklerini kırabilecek türde bir darbe de
ğildi, yalnızca önümdeki ışık baloncuklarını ayağımla itmiş
tim. Yine de indirdiğim darbe, sanki bedenlerinin en kolay 
incinen bölümlerine ş iddetli bir tekme atmışım gibi bir etki 
yaratmıştı . 

La Gorda haklıydı, farkında olmadığım bazı bilgileri to
parlayabilmiştim. Eğer görmek buysa, ussal yönden vardı
ğım sonuç şuydu ki, görmek bedensel b ir bilgidir. Zihn imiz
de görsel duyumun başatlık kazanmas ı ,  bu bedensel bilgiyi 
etkiler ve onun göze i l i şkin bir duyum olarak ortaya çıkması
na neden olur. B enim deneyimlediğim, sal t  görsel deği ld i .  
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Işık baloncuklarını , gözlerimin yanı s ıra bir diğer duyumla 
daha görmüştüm,  çünkü onlarla uğraştığım tüm süre boyun
ca dört kadını da görüyordum. Işık baloncukları bedenleriyle 
yan yana da durmuyordu . B irbirlerinden ayrıktılar. Benim 
için konuyu daha da karmaşık kılan ,  olayın zaman boyutuy
du. Tüm olan bitenler, birkaç saniye içinde gerçekleşmişti . 
Eğer olduysa,  bir anl ık görüntüden diğerine sıçrayışım yok 
sayılacak bir hızla olmuş olmalıydı . Bu nedenle, ancak eşza
manlı iki farklı görüntüyü algıladığımı anımsıyordum. 

İki  ış ık b aloncuğu nu tekmeledikten sonra tatl ı  renkl i  
ı ş ık-la Gorda-bana doğru yaklaşmıştı . Ü zerime gelme
mişti, sol y anıma doğru ilerlemişti ; amacının bana vurmak 
olmadığı anlaşılıyordu. B u  nedenle, parıltı yanımdan geçer 
geçmez onu yakalamıştım . B irlikte yerlerde yuvarlandıkça, 
onun içinde eridiğimi hissetmiştim. Zaman duygusunu ger
çek anlamda yitirdiğim tek an da, o an olmuştu . La Gorda el
lerimin arkasına sarıldığında yeniden kendime gel iyordum. 

"Rüyamızda, küçük kız kardeşlerle el ele tutuşmayı öğ
rendik ,"  dedi la  Gorda. "El ele bir hat oluşturmayı biliyoruz. 
O günkü sorunumuz,  o hattı odamızın dışında hiçbir yerde 
oluşturmamış olmamızdan kaynaklanıyordu . Bu yüzden beni 
içeri sürüklediler. Senin bedenin,  el ele tutuşmamızın bizler 
iç in ne anl ama geldiğini biliyordu . Eğer bunu başarsaydık, 
onların denetimine girecektim. Onlar benden daha vahşidir
ler. Bedenleri sıkı sıkıya kenetlenmiştir; c insellik onları ilgi
lendirmez.  Oysa beni ilgilendiriyor. Bu da beni daha güçsüz 
kılıyor. Eminim, senin de bilgini toparlayabilmeni bu denl i 
güç kılan şey, cinselliğe duyduğun ilgi . "  

Cinselliğin insanı  güçten düşürücü etkilerini anlatmayı 
sürdürdü.  Rahatsız olmuştum. Konuyu değiştirmeye çalış
tım, ama tedirginliğime aldırmadan bu konuya geri dönmeye 
kararlı görünüyordu. 

"Haydi b irlikte Mexico City ' e  g idelim, "  dedim umut
suzca. 

Onu şaşırtacağımı sanmıştım. Yanıt vermedi .  Dudakları-
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nı büzdü, gözlerin i  kıst ı . Çenes indeki adale leri s ıktı , dudak
l arını burnunun a l tında toplayacak biç imde büzdü . Yüzünü 
öyles ine çarpıttı ki ,  hayrete düştüm. Şaşkınl ığım karş ıs ında 
ifadesini  değişt irdi yüzündeki adaleleri gevşett i .  

"Haydi, Gorda," dedim . "Mex ico C i ty ' e  gidel im . "  
"Elbette , neden olmasın?" ded i .  "Ne alımım gerekiyor 

yanıma?" 
Ondan bu tepkiyi  beklemiyordum,  şaş ırma s ı rası bana 

gelmişt i .  
"Hiçbir şey, " dedim. "Olduğumuz gib i  g ideceğiz . " 
Tek b ir söz daha etmeden arkas ına yas landı ve Mex ico 

City 'e doğru yola koyulduk. Vakit  ha la  erkendi ,  henüz öğlen 
bile olmamıştı . Ona benimle b ir likte Los Angeles 'e  gelmeye 
cesaretinin olup olmadığını sordum. B i r an iç in daldı . 

"Bu soruyu saydam bedenime sordum,"  dedi .  
"Ne dedi?" 
"Ancak erk iz in verirse gidebil i rmi ş im . "  
Sesinde öyles ine b ir duygu yoğun luğu v ardı k i , arabayı 

durdurdum ve ona sarı ldım. O an ona duyduğum sevgi  öyle
s ine derindi k i ,  beni ürkütüyordu .  Bunun c inse l l ik le ya da 
ruhsal desteğe duyul an gereks inimle bir  i lg is i  yoktu; bu duy
gu , bi ldiğim her şeyin ötes indeydi .  

La  Gorda 'ya s arı lmak daha önce de  h issett iğ im duyguyu 
tekrar uyandırdı iç imde, susturduğum, b i l inçal t ımın derinl ik
lerine ittiğim b irtakım şeylerin gün ış ığına ç ıkmasın a ramak 
kalmışt ı .  B unun ne olduğunu anl amak üzereydim, ama tekrar 
yit t i .  

La  Gorda ' yle  b ir l ikte Oaxaca kentine vardığımızda he
nüz akşam olmuş tu . Arabamı ara sokaklardan birine park et
tim ve birlikte kent merkezindeki meydana doğru yürüdük . 
Don Juan ' la don Genaro ' nun oturdukları bankı bulduk .  B oş
tu .  Saygı l ı  bir sessizl ik iç inde orada oturduk. Sessiz l iğ i  bo
zan la  Gorda, buraya birçok kez don Juan ve kim olduğunu 
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anımsayamadığı bir başkasıyla geldiğini söyledi .  Bunun yal
nızca rüyasında gördüğü bir şey olup olmadığından emin de
ğildi . 

"Don Juan ' la birlikte bu bankta ne yaptınız?" diye sor
dum.  

"Hiçbir şey. Oturduk ve otobüsü ya da bizi alıp dağların 
tepesine götürecek olan kereste kamyonunu bekledik,"  dedi. 

Ona, don Juan 'la bu bankta oturduğumuzda saaatler sü
ren konuşmalara daldığımızı söyledim. 

Don Juan ' ın ş iire duyduğu büyük sevgiden ve boş oldu
ğumuz zamanlarda ona nasıl ş iir okuduğumdan söz ettim. Şi
irleri en fazla ikinci bölümüne kadar, o da beğenirse, dinler
di ;  kalan bölümleriyse şairin e srikliği  olarak yorumlardı .  
Ona okumuş olduğum yüzlerce ş iirden ancak birkaçını ba
ş ından sonuna değin dinlemişti .  Başlarda ona kendi hoşlan
dıklarımı okuyordum; tercihim soyut, kapalı, düşünsel şiir
lerdi. Daha sonraları , kendi beğendiği ş iirleri bana defalarca 
okuttu . Onun düşüncesine göre ş iir kısa ve öz olmalıydı . Ulu 
bir yalınlığın kesin, dokunaklı imgelerinden oluşmalıydı. 

Akşamüstü , Oaxaca ' daki o banka oturduğumuzda don 
Juan ' da her zaman özel bir tutkuyu canlandıran Cesar Valle
jo 'nun bir ş i irini ezbere la Gorda ' ya okudum; bunu onun için 
değil , kendim için yapmıştım. 

Ne yapıyor bu saatte acaba 

And dağlarından sevdiceğim Rita 

kamışların ve vahşi kiraz ağaçlarının güzeli .  

B oğuyor bu yorgunluk beni artık ve kanım uyuşuyor içimdeki 

miskin içki gibi. 

Ne yapıyor acaba o güzelim elleriyle pişmanlık içinde, 

bem beyaz kolalı çamaşırların üzerinde gezinirdi ütüsü, 

öğleden sonraları. 

Yağan bu yağmur içimden sözlerimi sürdünne arzusunu alıyor. 
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Ne oldu acaba dantel l i  eteğine; 
işine gücüne; yürüyüşüne; 

pınarından yaydığı şekerkamışı kokusuna. 

Kapıdadır şimdi , 
bakıyordur hızla ilerleyen bir buluta 

Kiremit  damın üzerinde vahşi  bir kuş ötecektir; 
ve o, içi titreyerek fısıldayacaktır sonunda, 'Tanrım ne kadar 

soğuk ! '  

Don Juan ' ın anısı inanılmayacak kadar canlıydı . B ir dü
şünce ya da bir his değildi bu. B u ,  ne olduğu bi l inmez anı ,  
ağlattı beni .  Gözlerimden yaşlar boş anı yor, b ir  türlü dindire
mi yordum . 

İkindinin son saati don Juan iç in  her zaman büyük önem 
taşırdı . Onun bu saate duyduğu saygıyı ve eğer bana önemli 
bir şey olacaksa,  bunun günün o zamanında olacağına duy
duğu inancı ben de benimsemişt im.  

La Garda, başını omzuma yasladı .  Ben de başımı onun 
başına .  B ir süre öylece kaldık. Rahatlamışt ım; duyduğum te
dirginl ik geçmişt i .  Yalnızca başımı la Gorda 'n ın baş ına yas
lamamın bana böyles ine huzu r  veriyor olması şaş ırtıcıydı. 
Ona, şaka olsun diye , başlarımızı b irbirine bağlamamız ge
rektiğini söyleyecektim ama bu söylediğ imi  ciddiye alacağı
nı anladım.  Tüm bedenim gülmekten sarsıldı ve uykuda ol
duğumu ayrımsadım, ama gözlerim açıktı ; eğer gerçekten is
teseydim ,  ayağa kalkab i l ird i m .  K ım ı ldamak i s temediğim 
iç in orada öylece durdum; tam anlamıyla uyanıktım , aynı za
manda da uykuda. Çevrede yürüyen ve b ize bakan insanları 
gördüm, Genelde benimle i lgilenilmes inden hoşlanmadığım 
halde, onlara zerre kadar aldırmıyordum.  Sonra insanlar bir 
anda beyaz ış ıktan kocaman köpüklere dönüştüler. Yaşamım
da i lk kez saydam yumurtalarla gerçek anlamda ve doğrudan 
karşı laşmıştım ! Don Juan insanların görücülere saydam yu
murtalar b içiminde göründüklerini söylem işti .  Bu algıyı, bir 
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an için yanıp sönen ı ş ı lt ı lar o larak deneyimlemiştim ama 
hiçbir zaman bakışlarımı ,  o gün yaptığım gibi , onlar üzerin
de odaklayamamıştım. 

Işık kabarcıkları önceleri oldukça şekils izdi .  Gözlerim 
bunların üzerinde yeterince odaklanamamış gibiydi .  Fakat 
daha sonra, bir anda görüş gücümü en sonunda doğru biçim
de ayarlamayı başarabildim ve beyaz ış ık kabarcıkları uzun
ca saydam yumurtalar şeklini aldılar. Büyüktüler, aslında de
vasa sayılırlardı , iki metreden uzun, bir buçuk metreden ge
niş olmalıydılar, belki de daha fazla.  

B ir an yumurtaların artık hareket etmediklerini fark et
tim. Önümde saydam, yoğun bir kütle gördüm. Yumurtalar 
beni izl iyorlar; tehditkar biçimde karşıma diziliyorlardı .  Ağır 
ağır doğrularak dik oturdum. La  Gorda omzuma yaslanmış ,  
derin bir  uykuya dalmıştı . Çevremizde bir  grup genç vardı . 
S arhoş olduğumuzu sanmışlardı herhalde. B izi taklit ediyor
lardı . İçlerinde en cüretkar olanı , la  Gorda ' nın göğüslerine 
dokunmaya başlamıştı .  Onu s arsarak uyandm:fım. Telaşla ye
rimizden kalktık ve orayı terk ettik . Gençler peşimize takıl
dılar, bizimle dalga geçiyorlar, bağırarak açık saçık şeyler 
söylüyorlardı . Köşede beliren polisi görünce bizi rahatsız et
mekten vazgeçtiler. Tam bir sessizlik içinde kent merkezin
den arabayı bıraktığım yere doğru yürüdük. Akşam olmak 
üzereydi . B irdenbire la Gorda koluma yapıştı . Gözlerinde 
vahşi bir ifade vardı ,  ağzı açıktı .  Eliyle işaret etti . 

"Bak !  B ak ! "  diye bağırdı . Nagual ve Genaro, oradalar ! "  
Önümüzdeki uzun bloğun köşesinden iki adamın döndü

ğünü gördüm. La Gorda hızla o yöne doğru koşmaya başla
dı . Peşinden koşarken gördüklerinden emin olup olmadığını 
sordum. Kendinde değildi. Kafasını kaldırıp baktığında, don 
Juan ve Genaro ' yu onu seyrederken gördüğünü söyledi. Göz 
göze geldikleri an, yürüyerek uzaklaşmışlardı . 

Köşeye ulaştığımızda, iki adam bizden yine aynı uzak
l ıkta duruyorlardı . Yüz hatlarını ayırt edemiyordum.  Orada 
yaşayan Meks ikal ı lar gibi  giyinm işlerdi . B aşlarında hasır 



BİRLİKTE GÖRMFX 5 1  

şapka vardı . B iri, don Juan gibi iri yarı , diğeri de Genaro gi
bi zayıf yapı l ıydı . İki adam bir başka köşeyi döndü ler, biz de 
bağıra çağıra peşlerinden seğirttik .  Girdikleri sokak ıss ızdı , 
hafifçe sola doğru k ıvrı lı yor ve şehrin kenar maha l le lerine 
çıkıyordu . İki adanı tam yol un  kıvrı ldığı noktadaydıl ar. İ şte 
o anda öyle bir şey oldu ki o adamların gerçekten don Juan 
ile Genaro ol abilecekleri düşüncesine kapı ldım . Adamlardan 
daha kısa boyl usunun bir hareket iydi  bunu düşündüren. Pro- . 
fil inin dörtte üçünü görebi leceğimiz biç imde bize doğru dön
dü ve onları izlememizi istiyorm uşcasına hafifçe başını eğdi . 
Don Genaro ' nun ormanda dolaştığımız gün lerde bana s ık sık 
yaptığı bir hareketti bu .  Her zaman ben im önümde yürür, ba
na cesaret vermek, ona yet işebilmem konusunda beni ikna 
etmek is tercesine dönüp baş ıyla bu hareketi yapardı .  

La Gorda avazı çıktığı kadar bağırmaya baş l adı . "Nagu
al ! Genaro ! Bekleyin ! "  

L a  Gorda önümden koşuyordu . Adamlar i ler ide, alaca
karanlıkta kı smen görü lebilen baraka! ara doğru çok hızlı bir 
biçimde yürüyorlardı .  Ya bu baraka l ardan birine g i rmiş ya da 
civarda çok sayıda bulunan patikalardan birine yöne lmiş ol
malı lardı ; birdebire gözden kayboldu lar. 

La  Gorda orada durdu ve h iç  çek i nmeden , i n leroesine 
adlarını haykı rdı . Çevredekiler kimin bağırdığını görebilmek 
için dışarı fı r ladılar. S ak i nleşinceye dek sarı ldım ona. 

"Tam önümdeydi ler, " dedi ağl ayarak . "Otuz metre bile 
yoktu aramızda. Dikkatini onlara çekebi lmek iç in sana ses
lendiğimde bir blok ötemizde bir an için durdu lar. " 

Onu yatıştırmaya çal ış tım .  Çok gergindi .  Titreyerek ba
na sarı ld ı .  Nedenini bi lm iyordum ama, o iki adamın don Ju
an ve don Genaro o lmadıklarından kes inl ikle em indim; bu 
yüzden de l a  Gorda ' nı n  heyecanın ı  paylaşamıyorduın . Eve 
geri dönmemiz gerektiğini, erkin ona benimle birl ikte değil 
Los Angeles ' a ,  Mexico City ' ye bile g i tmesine izin vermedi
ğini söyledi. Henüz böyle bir yolcu luğun zamanı gel memiş .  
Onları görmenin de bir yora olduğuna inanıyordu . Ona, evle-
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rinin bulunduğu yönü, doğuyu göstererek gözden kaybol
muşlardı. 

O anda en başa dönmeye herhangi bir itirazım yoktu . O 
gün içinde yaşadığımız tüm olaylardan sonra yorgunluktan 
bitmiş olmam gerekirdi .  Oysa, benliğimi alabildiğine yoğun 
bir enerj i  dalgası kaplamıştı. Tıpkı don Juan ' la birlikte oldu
ğumuz, içimden omuzlarımla duvarlara bindirip onları yık
mak geldiği günlerdeki gibi. 

Arabaya doğru yürüdüğümüz sırada la Gorda ' ya karşı 
içimi bir kez daha tutkulu bir sevgi kapladı .  B ana olan yar
dımları için ona ne denli teşekkür etsem azdı.  O gün saydam 
yumurtaları görmemi sağlamak için yaptığı her şeyde başarı
lı olduğunu düşünüyordum . O sırada oturmakla son derece 
cesur davranmış ,  gülünç duruma düşmeyi, hatta bedensel in 
c inmeleri bile göze almıştı . Ona minnettarlığımı ifade ett im .  
Çıldırmışım gibi bana baktı ve b ir  kahkaka patlattı . 

" B en de aynı şeyleri senin için düşünmüştüm," dedi .  
Tüm bunları yalnızca benim için yaptığını sanmıştım. Say
dam yumurtaları ben de gördüm . Bu, benim için de ilk kez 
olan bir şeydi. B irlikte gördük!  Nagual ve Genaro ' nun yaptı
ğı gibi . " 

La Gorda ' nın binmesi için arabanın kapısını açtığımda o 
gün yaşadığımız deneyim tüm gücüyle etkisini  gösterdi .  O 
ana kadar tümüyle duyarsızdım, içime bir ağırlık çökmüştü . 
Ş imdiyse, duyduğum coşku, la Gorda ' nın biraz önceki heye
canı kadar yoğundu . Sokaklarda koşmak ve bağırmak isti
yordum. Yatıştırma sırası la Gorda ' ya gelmişti. Yere çömeldi 
ve baldırlarımı okşadı.  Çok garip , hemen sakinleşmiştim. 
Konuşmakta güçlük çektiğimi ayrımsadım. Düşüncelerim, 
söze dökemeyeceğim bir h ızla akıyordu zihnimde. Evinin 
bulunduğu kente hemen dönmek istemiyordum. Yapacak da
ha çok şey v armış  gibi geliyordu. Yine de, ne istediğimi tam 
olarak açıklayamıyordum. Oldukça isteks iz olan la Gorda ' yı 
kent merkezine doğru sürükleyerek götürdüm, ama o saatte 
oralarda boş bank yoktu . Çok acıkmış olduğumdan , onu bir 
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restorana doğru çektim. B i r  ş ey  yiyemeyeceğin i  sanıyordu 
ama garson yiyecekleri getirdiğinde ben im kadar acıkmış ol
duğunu anladı. Yemek bizi tümüyle rahatl atmıştı .  

O gece daha geç bir saatte gidip bankta oturduk. Oraya 
oturabilene dek bize olanlar konusunda ona herhangi b ir şey 
söylemekten kaç ındım. La Gorda baş larda konuşmak istemi
yordu .  Benl iğ im a l ı ş ı lmadık bir coşku iç indeydi .  Don Ju
an  ' l a  birlikte olduğum zamanlarda da buna benzer anlar ya
şamıştım ,  ama bunlar genell ikle sanrı l andırıcı bitki lerin etki
s iy le ortaya çıkardı .  

Sözlerime gördüklerimi l a  Gorda ' ya anl atmakla baş l a
dım. O saydam yumurtaların beni en fazl a etkileyen yanı de
vinimleriydi .  Yürümüyorlardı .  yerde oldukları halde yüzer
cesine devin iyorlardı . Devinim leri hoş görünmüyordu .  S ırık
l a  yürürmüşçes ine, kazık gibi ve si lkinerek i lerl iyorlardı .  De
vin im halindeyken yumurta biçimleri ufalıyor, yuvarl aklaşı
yordu ;  sıçrarcasına, s ilkinirces ine,  hızl a bir  aşağı bir  yukarı 
sal l an ıyorlardı . Sonuçta yarattık l arı etki ,  son derece rahatsız 
edici  s ini rsel bir ürpermeydi .  Televizyondaki hızlandırı lmış  
görüntülere benziyorlardı en çok. 

Kafamı karıştıran bir başka şey de bacaklarını n o lmama
sıydı . Bir zamanl ar dansçı ların buz üzeri nde askerlerin hare
ketlerini taklit ettikleri bir bale gösteris i  iz lemişt im; askerle
re benzeyebi lmek için yerlere kadar inen bol tün ikler g iy
m işlerdi. Ayaklarını görebi lmek olanaks ızdı , bu nedenle de 
buz üzerinde akıp gid iyormuş  g ib i  b i r  etki yaratı yorlard ı .  
Önümden geçen saydam yumurtalar da  kaba yüzeyl i  b ir  ze
min  üzerinde kayıyormu ş  g ib i  b i r  iz len im bı rakıyor lardı . 
Saydamlıkları , bel l i  bel irs iz b i r  aşağı bir yukarı dev ini yordu , 
ama bu bi le  ben i  rahats ız  etmeye yetiyordu. Yumurtal arın 
devinimleri yavaşl adığında, biçimleri de uzuyordu .  B azı ları 
o den l i  uzun ve katı görünüyorl ardı ki, insanın akl ına tahta 
ikonaları getiriyorlardı . 

Saydam yumurtaların daha da rahats ız  edic i  b i r  d iğer 
öze l l iği  de, h içbirinde göz bulunmamasıydı. Canl ı ların göz-
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lerininin bizleri böylesine çektiğinin o zamana dek ayırdına 
varmamıştım. Saydam yumurtalar tümüyle canlıydılar ve be
ni büyük bir merakla gözlüyorlardı. İne çıka silkindiklerini ,  
yaklaşıp eğilerek beni seyrettiklerini görüyordum, ama göz
leri yoktu. 

Bu saydam yumurtaların çoğunun üzerinde, tam orta bö
lümlerinin altında siyah noktalar bulunuyordu . B azılarınday
sa yoktu bu büyük noktalar. La Gorda bana, üreme faaliyeti
nin erkeklerin ve kadınların bedenlerini etkilediğini ve bu
nun sonucunda midenin hemen alt kısmında bir deliğin orta
ya çıktığını söylemişti .  Ancak bu saydam yumurtaların üze
rindeki noktalar bana tam olarak birer delik gibi görünme
mişti .  Bu bölgeler saydam değildi ama derin de değildi . Üze
rinde s iyah noktalar bulunan yumurtalar daha yaş l ı ,  daha 
yorgun görünüyorlardı ;  yumurta biçimlerinin üst kısımları 
aşınmış gibiydi ,  gövdelerinin diğer bölümlerindeki parl ak
l ıkla karşılaştırı ldıklarında mat görünüyorlardı .  Öte yandan, 
üzerinde siyah noktalar bulunmayan yumurtalar, göz kamaş
tırıcı parlaklıktaydılar. Bunların tehl ikeli oldukları düşünce
s ine kapıldım. Canlı ve güçlüydüler, enerj i  ve beyazlık yük
lüydüler. 

La Gorda bana,  baş ımı onunkine yasladığım an rüya 
görmeyi andıran bir ruh durumuna girdiğini söyledi . Uyanık
mış ama yerinden kıpırdayamıyormuş .  İnsanların çevremiz
de dönüp durduklarının farkındaymış .  Daha sonra bunların 
saydam baloncuklara, en sonunda da yumurta biçimli yara
tıklara dönüştüğünü görm üş .  B enim de görüyor olduğumu 
bilmiyormuş .  İ lk başta onu kolladığımı sanıyormuş ,  ama, ba
şımın yarattığı basınç çok artınca benim de görüyor olmam 
gerektiğine kanaat getirmiş . Zihninde olup bitenler hakkında 
ancak,  toparlanıp, u yuyor görünmesinden yararlanarak onu 
okşa�aya çalışan adamı yakaladığım zaman bir fikir sahibi 
olabilmiştim. 

Görsülerimizin b irbirinden farkı ,  onun "kökler" adını 
verdiği ,  aslan kuyruğunu andıran ince telcikler aracılığıyla 
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erkeklerle kadı nları birbirinden ayırabi lmesiydi ;  bunlar, c in
sel organların bulundukları böl geden içeriye doğru uzuyor
lardı .  Bu köklerin yaşamın kaynağı olduğunu söyledi .  Cenin,  
büyümesini gerçekleştirebilmek amacıyla kendis ini bu besle
yici kökçüklerden birine bağl ıyarak onu iyice emi yor, geride 
yalnızca bir del ik bırakıyormuş.  Öte yandan, erkeklerin kısa,  
incecik telcikleri varmış ;  bunlar canl ı larm ış  ve bedenlerinin 
saydam kütles inden bağımsız bir biçimde yüzüyorlarmış .  

Ona, bunları birlikte görmemizin neden inin ne  olabilece
ğin i  sordum. Herhangi  bir yorumda bu lunmaktan kaçınd ı ,  
ama tahmi nlerimi sürdürmem konusunda beni teşvik ett i .  
Aklıma i lk geleni aç ıkça bel irt tim : Bu  iş te duygu ların rolü 
olabil irdi .  

Aynı gün akşamüstü, l a  Gorda 'y la  birl ikte don Juan ' ın 
en sevd iği bankta oturup , onun sevdiği ş i iri okudum .  Çok 
duygulanmışt ım. Duygularım ,  böyle bir yoğunluğa bedenimi 
hazırlamı ş  olmalıydı . Rüya görmeyle birl ikte tam bir sess iz
lik durumuna geçmeyi de öğrenmişt im . Zihnimdeki dinmek 
bi lmez konuşmaları susturarak, tıpkı bir kozanın içinden giz
l ice dışarıyı seyrediyormuş g ibi kalabi l iyordum.  Böyle bir 
durumda ya b i l incim üzerinde az da o l s a  sahip o lduğum 
kontrolü tümüyle bırakı yor ve bir rüyaya dal ıyor ya da o 
kontrolü sürdüyor, edilgen, düşüncelerden arınmış ,  arzular
dan s ıyrı lmış bir duruma geçiyordum. Bununla birl ikte , bun
ların önemli birer etken olduğunu sanmıyordum . Bence bu 
süreçte katal izör i ş levini la Gorda görüyordu . Gôrmek iç in 
gerekl i koşu l ların gerçekleşmes ine yol açan unsur u n ,  ona 
olan duygularımdan kaynaklandığın a inanıyordum. 

Düşüncelerimi  ona söylediğimde, la  Gorda mahcup bir 
biçimde güldü . 

"Sana kat ı lmıyorum ," dedi .  "Bence , bedenin anımsama
ya başladı . "  

' 'Bununla ne demek ist iyorsun Gorda?" d iye sordum.  

Uzun bir  sess izlik oldu . Ya söylemek istemediğ i  b ir  şeyi 
söyleyebi lmek için kendi kendis iyle mücadele ediyordu , ya 
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da umutsuzca doğru sözcükleri bulmak için uğraşıyordu. 

"Bildiğim b irçok şey var," dedi;  "yine de neyi b ildiğimi 
bilemiyorum. O kadar çok şeyi anımsıyorum ki, sonuçta bir 
bakıyorum, belleğimde hiçbir şey yok. S anırım sen de aynı 
açmazların içindesin ."  

Ona böyle b ir  şeyin farkında olmadığımdan emin olması 
gerektiğini söyledim ama bana inanmak istemiyordu. 

"B azen senin gerçekten bir  şey b i lmediğine inanıyo
rum," dedi .  "Bazen de b izlerle dalga geçtiğini düşünüyorum. 
Nagual bana kendisinin de b ilmediğini söylerdi. Senin hak
kında söylemiş oldu ğu b irçok şeyi ş imdi anımsamaya başlı
yorum. "  

"Bedenimin anımsamaya başl ıyor olması n e  demek?" 
diye sordum ısrarla. 

"Bunu bana sorma," dedi gülümseyerek. "Neyi anımsa
man gerektiğini ya da bu anımsamanın nasıl olduğunu bile
mem. Ben şahsen böyle bir şeyi hiç yaşamadım. Bu kadarını 
bili  yorum. "  

"Çömezler arasında bana bunu söyleyebilecek herhangi 
biri  var mı?" 

"Hiç kimse yok," dedi .  "Sanırım ben bir haberc iyim, sa
na şu an ancak mesaj ın yarısını i letebi len bir haberc i . "  

Ayağa kalktı ve onu evine götürmemi rica etti . O anda 
bulunduğumuz yerden ayrı lamayacak denli heyecanlıydım.  
Önerim üzerine kent merkez inde gezindik. Sonunda başka 
bir banka oturduk. 

"Bu kadar rahatl ıkla birlikte görebilmemiz sana garip 
gelmiyor mu?"  diye sordu . 

Zihninden neler geçtiğini  anlayamıyordum. Yanıt ver
meden önce tereddüt ettim.  

" S an a  daha önce de birlikte gördüğümüzü sandığımı 
söylersem yanıtın ne olurdu?" diye sordu bu defa, sözcükle
rini büyük b ir özenle seçiyordu. 

Ne demek istediğini kavrayamadım. Aynı soruyu bir kez 
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daha sordu . Yine anlayamamışt ım.  

"Ne zaman hirl ikte görm üş olabi l iriz? "  diye sordum.  
"Sorun hiçbir anlam ifade etmiyor. " 

"İşte mesele de bu ,"  diye yanıt verdi .  "B ilmiyorum,  ama 
yine de içimde seninle birlikte görch(�t"inıt"ize dair bir his var. 

Aniden ürperdim ve ayağa kalkt ım.  B ir kez daha o kent
te kapı ldığım duygu ları anı m s adım . La Gorda b i r  şeyler söy
lemek üzere ağzın ı açtı , ama cüm len in yar ı s ın a  gelmeden 
sustu. Şaşırmış bir şeki lde bana baktı , e l ini dudakl arı ma yas
ladı , daha  sonra beni arabaya doğru sürükleyerek götürdü . 

Gece boyunca araba kullandım. Konuşmak,  olanl arı de
ğerlendirmek istiyordum, ama o, sanki olası  bir tart ı şmayı 
önlemek isterces ine uykuya daldı . El bette hakl ıydı . İkimiz 
arasında, bir ruh durumunu gereğinden faz la değerlendi rerek 
dağıtmanın yol açacağı teh likenin farkında olan oydu.  

Eve vardığımızda arabadan inerken,  Oaxaca ' da başımı
za gelenler konusunda hiçbir şey söylememem iz gerekt iğini 
belirtt i .  

"O da neden, Gorda?" diye sordum . 

"Gücümüzü harcamamızı istem iyorum,"  diye yanıt ver
di. "Büyücünün yöntemidir bu : kazandıkları n ı  asla harcama
yacaksın . "  

"Ancak bunun hakkında hiç konuşmazsak, bize gerçekte 
neler olduğunu hiçbir zaman bi lemeyiz ki , "  di ye karşı ç ık
tım. 

"En az dokuz gün sessiz olmamız gerek iyor,"  dedi .  

"Yalnızca kendi aram ızda bile konuşamaz mıyız?" diye 
sordum. 

"Özel likle bunu yapmamalıyız , "  ded i .  Savunmas ız  du
rumdayız .  Kendimizi zamanın iyi leşt ir ici gücüne bırakma
mız gerekiyor. " 
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A
ynı gece hepim iz yeniden toplandığımızda, "Neler ol
duğunu söyler misin i z  bize?"  d iye sordu Nestor. "S iz 

i k i n iz neredeydiniz dün?" 

La Gorda ' nın olup biten ler hakkında hiç k imseye b ir  şey 
.-.; i)ylemememiz gerektiği konu sundaki uyarıs ı  aklımdan uçup 
g i tmişti . Onlara yakınlardaki kente gittiğimizi ve orada son 
dnece gizemli bir ev gördüğümüzü anlatt ım. 

Orada bulunan herkes bir anda irkildi .  B i r dal galanma 

ı ı l d u ,  birbirlerine baktılar, daha sonra da, bir açıklama yap
ı ı ı : ı s ı nı istermişçesine, bakışlarını la Gorda 'ya  çevirdi ler. 

"Nası l  bir evdi bu?"  diye sordu Nestor. 

La Gorda ağzımı açmama fısat vermeden atı ld ı .  Telaş l ı ,  
ı ınL·dcyse tutars ız  bir b içimde konuşmaya başlad ı .  Akl ına 
ı · �. ı  i ğ i  g ibi konuştuğu düpedüz ortadaydı . Hattta konuşurken 
. ı ı  ; ı y : ı  Mazatec dilinde sözcükler ve deyiş ler bile katıyordu . 
I L ı ı ı ; ı  fı rlattığı kaçamak bakışlarında artık dilimi tutmam • ge
ı ı · k  ı i ğ in i  bel irten sessiz bir yalvarma okunuyordu sanki .  
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"Ya gördüğün rüya , Nagual?"  diye sordu bana,  en so
nunda b ir yolunu bulup kurtulan b irinin rahatlayışı içinde. 
"Yaptığın her şeyi bilmek isteriz. B unu bize anlatmanın bi
zim için son derece önemli olduğunu düşünüyorum. "  

Elinden geldiğince kayıtsız davranmaya çalışarak kula
ğıma eğildi ve Oaxac a ' da yaşadıklarımızdan sonra, onlara 
gördüğüm rüyayla ilgili her şeyi anlatmam gerektiğini söyle
di .  

"Bu s izin i ç in neden bu kadar önemli?"  diye sordum 
yüksek sesle. 

"Sanırım sona çok yaklaştık," dedi la Gorda ciddi bir ses 
tonuyla.  "B ize söyleyeceğin ya da yapacağın her şey artık 
bizim için son derece önem taşı yor. " 

Onlara gerçek rüyam olduğuna inandığım olayları an lat
maya başladım. Don Juan bana deneyimlerin üzerinde ge
rekt iğ inden fazla durmanın hiçbir  y arar sağlamayacağın ı 
söylemişti .  B ana pratik bir yol öğretmişti ;  söylediğine göre , 
aynı görsünün üç kez tekrarlanması halinde çok dikkatli  ol
mam gerekiyormuş;  yoksa, bunun ikinci dikkati kurma yo
lunda acemice bir giri ş imcinin ilk basamağı atlamasından 
öte bir anlamı olmazmış .  

B ir kez rüyamda sıçrayarak uyandığımı ve  yataktan düş
tüğümü görmüştüm,  ama bir de bakmıştım ki bedenimin hala 
yatakta uyuyor. Kendimi uyurken izledim, rüyada olduğumu 
anl ayacak ölçüde özdenetime sahiptim. Don Juan ' ın ani sar
sıntılara ve ş aşkınlığa  uğramam am için verdiği  öğütlerine 
uyarak ihtiyatlı davrandım. Don Juan, rüya görücünün serin
kanlı  olması gerektiğini söylerdi .  R üya görücü, uyuyan be
deniyle uğraşmayı bırakıp, odadan dışarı çıkmalıymış . Nasıl 
olduğunu anlayam adan b irdenbire kendimi odanın dışında 
bulmuştum. Kendimi orada bulmamın b ir anda gerçekleşti
ğinden eminim . Dışarda, oda kapısının önünde ayakta durdu
ğumda fark ettiğim ilk şey, holün ve yukarı çıkan merdive
nin devasa boyutlarda olduklarıydı.  Gerçek yaşamda son de
rece sıradan olan bu yapıların bana böylesine büyük görün-
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meleri beni gerçekten ürkütmüştü o gece; hol , bir ki lometre
den daha uzun görünüyordu ve merdiven i n  on altı basamağı 
vardı . 

Algıladığım bu devasa uzaklıklar içinde nasıl yol alaca
ğımı bilemiyordum. Ne yapacağımı b i lemez bir halde kala
kalmıştım, daha sonra bir şeyler beni harekete geç irmişti . 
Ancak yürümüyordum. Adımlarımı h i s setmiyordum . B irden
bire kendimi merdivenin parm akl ık larına  tutu nurken bul
muştum. El lerimi ve kol larımı n dirseklerime kadar olan bö
lümünü görebiliyordum, ama onları his sedemiyordum. Anla
dığım kadarıyla kendi kas s is temimden tümüyle farkl ı  bir 
güçle tutunuyordum parmaklıklara . Merd ivenlerden aşağı in
meye çalıştığımda da aynı şey olmuştu .  N as ı l  yürüyebilece
ğimi bilmiyordum . Tek bir adım bile atamıyordum .  S anki 
bacaklarım birbirine yapı şmış gib iydi . Eğildiğimde bacakla
rımı görebil iyordum, ama onları ne ileriye ne yana ne de yu
karı doğru oynatabiliyordum. En üst basam akta kaskatı ke
si lmiş gibi duruyordum.  Kendimi hacıyatmaz gibi his sedi
yordum.  

Yürüyebilmek iç in  olağanüstü b ir çaba harcadım ve han
t a l bir top gibi basamaklardan aşağı doğru zıpladım. Zemin 
kata inebilene kadar canım çıktı, halimi başka türlü anlata
mam, görsümü sürdürebi lmek, onun olağan bir rüyanın kay
pak imgeleri içinde çözülüp gitmesini engelleyebilmek iç in 
üzel bir özen göstermem gerekiyordu . 

Dış kapıya ulaşabildiğimde, kapıyı  açamadım . Bütün ça
balarım boşunaydı ; o anda odamdan, kapı açıkmış gibi kaya
ra k süzüldüğümü anımsadı m .  Yapm am gereken tek şey o 
kayma duyumunu yeniden anımsamaktı , bunu yaptığım gibi  
kendimi sokakta buldu m .  S okak karanl ık görü nüyordu
k urşuni, göz gözü görmez bir karanl ık-İlk anda dikkatimi 
1.:cken şey, tam önümde, göz h izamda uzanan devasa bir ış ık 
l ı avuzu oldu . Bunun bir sokak lambas ı olabileceği sonucuna 
vardım; bu sonuca algı yolu i le deği l ,  fikir yürüterek varmış-
1 ı ın ,  çünkü tam köşede, altı  metre yükseklikte bir sokak lam-
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basının bulunduğunu biliyordum .  O anda, herhangi bir nes
nenin yukarıda mı aşağıda mı , sağda mı solda mı olduğunu 
kestirebilecek halde olmadığımı anladım. Çevremdeki her 
şey burnumun dibindeymi ş  gibi  görünüyordu .  Algı larım ı ,  
gündelik yaşamdaki gibi düzenleyebilecek herhangi bir dü
zenekten yoksundum. Her şey orada, tam önümde uzanıyor
du, ve ben görüntüleri zihnimde normal haliyle algılayabil
me becerisinden yoksundum. 

Ş aşkınl ık içinde sokakta öylece durdum; ta ki havada 
yükseldiğimi his sedinceye kadar. Elektrik direğine tutun
dum. Esen ş iddetli bir rüzgar beni yukarı kaldırıyordu . Direk 
üzerinde sokağın adını i y ice görebilene kadar yükseldim:  
Ashton . 

Aylar sonra, kendimi b ir kez daha rüyada, uyuyan bede
nime bakarken bulduğumda,  artık neler yapmam gerektiğini 
biliyordum. Olağan rüya s ırasında, bu süreç iç inde gerekli 
olan tek unsurun istenç olduğunu öğrenmiştim artık; bedenin 
c ismaniliğinin herhangi bir önemi yoktu . Bu ,  rüya görenin 
devimini ağırl aştıran b ir anıydı yalnızca. Hiç vakit kaybet
meden kayarak odadan dış arı ç ıktım, çünkü hareket etmek 
için kapıyı açmak ya da yürümek gibi eylemlerde bulunmam 
gerekmiyordu . Hol ve merdiven bu kez, ilk görüşümde oldu
ğu gibi devasa değildiler. Kolaylıkla, kayarak dışarı çıktım 
ve is tencimle üç b lok öteye i lerledim. I ş ıkların son derece 
rahatsız edici görüntüler oluşturmaya devam ettiklerinin far
kına v ardım.  Gözlerimi onlara diktiğimde, ölçülemeyecek 
boyutlarda ı şık havuzları oluşturuyorlardı. R üyanın diğer un
surlarıysa kolayca denetim altına alınabiliyordu . B inalar ola
ğanüstü ölçüde ·büyüktüler, ama garipsemiyordum. Ne yapa
cağımı düşünmeye koyuldum. Daha sonra, oldukça rastlantı
sal bir biçimde, nesnelerin üzerine gözlerimi dikmeden, her 
zamanki gibi onlara yalnızca göz ucuyla bakacak olursam, 
algılarımı düzene sokabileceğimi ayrımsadım. Diğer bir de
yişle, don Juan ' ın öğütlerini harfiyen yerine getirecek ve rü
yamı olduğu gibi kabullenecek olursam ,  gündelik yaşamımın 
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tanıdık algılarından yararlanabilecektim . Kısa bir süre sonra 
görünüm, tam olarak tanıdık olmasa bile ,  denetim al tına al ı 
nabilir b ir  nitelik kazandı .  

Benzer bir rüyayı bir sonraki görüşümde sokağın köşe
s inde yer alan, en sevdiğim kafeye gi tt im . Bu yeri seçmemin 
nedeni ,  sabahın çok erken saatlerinde oraya gitmeyi alışkan
lık hal ine getirmiş olmamdı . O saatte orada, gece vardiyasın
da çal ışan garson kızları gördüm;  tezgahın kenarında bir  
grup insan yemek y iyordu ve sağda, tezgahın en ucunda tiı
haf bir tip vardı , her gün Los Angeles Ün ivers i tes i 'nin çevre
s inde turlarken gördüğüm bir adam . Bana gerçekten bakan 
tek kişi bu adam oldu . İçeriye girdiğim an varl ığımı hisset
miş gibiydi .  Döndü ve gözünü bana dikti . 

Aynı adamı birkaç gün sonra, sabah erkenden ,  uyanık 
olduğum bir saatte bir kez daha gördüm. Yüzüme baktı ve 
sanki beni tanıdı . Onunla konuşmama fırsat vermeden, deh
şete düşmüş gibi  koşarak uzaklaşt ı . 

Aynı kafeye bir kez daha geldim,  ama bu kez rüymrun 
seyri değişmişt i .  Caddenin karşı tarafından res toran ı izleme
ye koyulmuştum k i ,  görüntü değ iş t i .  Artık tanıdık binaları 
görmüyordum. Bunun yerine eski çağlardan bir manzarayla 
karşı karş ıyaydım .  Gece de deği ld i .  Güneş p ırı l pırıl parl ı 
yordu v e  önümde uzanan gür yeşi l l iğ in bürüdüğü b i r  vadiye 
bakıyordum. B ataklık gibi bir yerdi burası  ve her yanı koyu 
yeşi l  renkl i ,  kamışa benzer bitkiler kaplamıştı . Yanımda, iki  
buçuk üç metre yüksekl iğ inde düz bir  kaya parçası  v ardı . 
Üzerinde kocaman, kılıç gibi s ivri d iş l i  bir kaplan oturuyor
du. Taş kes ilmiştim. Uzun bir süre gözlerimizi dikip b irbiri
mize baktık .  H ayvan olağanüstü büyüktü , ama görünümü ür
kütücü değ ildi . Muhteşem bir  başı ,  koyu bal rengi gözleri , 
kocaman pençeleri , devasa bir  göğüs kafesi  vard ı .  B eni en 
çok etkileyen, kürkünün rengi oldu . Tüm bedeni koyu kahve: 
neredeyse ç ikolata rengindeyd i .  Kürkünün rengi bana kav
rulmuş kahve çekirdeklerini anımsatt ı ,  ama daha parl aktı ; şa
ş ı ıtıcı derecede uzun, kirl i  ya da karış ık olmayan , tüyleri var-
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dı . B ir pumanın,  bir kurdun y a  da b ir kutup ayısının postuna 
benzemiyordu. Daha önce hiç görmediğim b ir şeydi.  

O günden sonra, düzenl i  b ir b içimde aynı kaplanı görür 
oldum. Ortam kimi zaman bulutlu ve serindi.  Vadiye yağmur 
yağdığını görüyordum; yoğun,  bereketl i  yağmurlar. Kimi za
man da vadi ışığa boğulmuş oluyordu. Kılıç gibi keskin dişl i  
başka kaplanlar da görüyordum sık sık.  Onların kendilerine 
özgü gümbürdeyen kükremelerini i ş i t iyordum-bu ses ler 
içimi fena halde bulandırıyordu. 

Kaplan bana hiç dokunmadı. Üç beş metre uzaklıktan 
bakışıyorduk. Ne yapmaya çalıştığını anlıyordum. B ana özel 
bir nefes alma biçimi  gösteriyordu . Sonunda rüyamda bel l i  
b ir noktaya ulaştım; nefesimi kaplanınkine benzetmede o 
denl i  başarıl ı  oldum ki bir kaplana dönüşmeye başladığımı 
hissettim. Çömezlere, rüya görmemin somut bir sonucu o la
rak bedenimin daha güçlü kaslara kavuştuğunu söyledim . 

Öykümü dinledikten sonra Nestor, şaşkınlık içinde, on
l arın rüyaları n ın  benimkinden s on derece farklı olduğunu 
belirtt i .  Hepsinin ayrı ayrı görevleri oluyordu rüyalarında.  
Nestor ' un görev i insan beden ine musal lat olan hastalıklar 
için sağaltım yöntemleri bulmaktı; Benigno 'nun görevi insa
nı i lgi lendiren her konuda çıkarımlar, öngörüler, çözümler 
geliştirmekti ; Pablito 'nunkiyse inşa etmenin yoll arını araştır
maktı . Nestor, tıbbi b itkilerle uğraşmasının bu görevlerden 
kaynaklandığını söyledi. Benigno ' nun kehanet gücü, Pabli
to ' nun da marangozluk becerisi vardı .  Nestor, o güne değin 
rüyalarını  ancak yüzeysel o larak algılayabildiklerini ve bu 
konuda aktarabi lecekleri somut hiçbir şeyin bulunmadığını 
söyledi .  

"B izim çok ilerlemiş olduğumuzu sanıyor olabi l irs in ,"  
diye devam etti , "oysa değil iz .  B izim ve kadınların yerine 
her şeyi yapan Genaro i le Nagual ' dı. B iz kendi başımıza bir 
şey yapabilmiş değiliz henüz. " 

"Anladığım kadarıyla N agual seni farklı biçimde yetiş
tirmiş ,"  dedi  Benigno ağır  ağır  ve d ikkatle .  "Sen bir kaplan-
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ı l ı ı ı  ve yine bir  kaplana dönüşeceks i n .  Nagual ' a  da böyle ol
ı l ı ı .  O bir kargaydı ve yine bir  k argaya dönüştü . "  

" Mesele ,  artık  böyle bir kapl anın o lmam as ı ," dedi Nes
ı ı ı r. " Böyle b ir  durumda ne olacağın ı  h iç birim i z  bi lm iyoru z . "  

B aş ın ı  çev i rerek orada bul u n an herkes i  kastett iğ i n i  be-
1 ı ı ı 1 i .  

"Ben  n e  olacağ ını b i l iyoru m , "  dedi  l a  Gorda.  "Nagual 
ı l o ıı J uan Matus  b u  duruma hayalet rüyası derd i .  H iddetl i ve  
v o k  edic i  olmadığımız iç in  hiçbirim iz in  hayalet rüyası gör
l l ll'd iğ imizi söylemişt i . B un u  kendis i  de h iç deneyimlemedi .  
S i iylediğine göre ; her kim ki  böyle rüyalar görür, hayalet le-
1 1 1 1  yardımını  ve dostluğunu  almaya da yazgı l ıd ır. 

" B u  ne anlama gel i yor, Gorda? " d i ye sordum.  
"Senin  b izler g ib i  olmadığın anlam ı n a  gel i yor, "  ded i  s ı 

k ı ı ı t ı l ı  b ir sesle .  
La Gorda çok h uzursuz görünüyord u .  Ayağa kalktı  ve  

ı ıd ; ın ın içinde üç dört vol ta  attıktan sonra  tekrar oturd u .  
Orta l ığ ı  b i r  ses s iz l ik  kap l a d ı .  J o sefi n a  an laş ı lmaz b i r  

�1.· y ler mırı ldand ı .  O da ç o k  gergin görünüyordu .  L a  Gord a  
ı ı ı  ı ; ı  sarı ldı  ve  e l iyle s ı rt ın ı  okşayarak yat ış t ı rm aya ç al ı ştı . 

"Josefina  sana Eligio hakkı n da bir  şeyler söylemek i st i 
v ı  ı r, " dedi bana.  

Herkes tek bir  söz söylemeden ,  merakl ı  gözlerle Josefi
ı ı : ı  ' ya bakt ı .  

La Gorda sözleri n i  sürdürdü , "El igio dünyas ı nı değiş t i r
" ıcs ine karşın hala iç imizden b iri .  J osefina  da sürekl i komı
·� 1 1  yor onunla ."  

D iğerleri b irdenbire ku lak kesi ldi ler. Önce b irb irlerine ,  
s ı  ıııra bana bakt ı lar. 

"Rüyada bu luşuyorlard ı , "  dedi  la Gorda duygusal b ir  ses 
ı ı ı ı ı uy la  . 

.J osefina  i ç i n i  çekt i .  S in ir krizi  geç i r iyor g ib iyd i .  Tüm 
kdcn i n i  b i r  t i treme kaplamış t ı .  Pablito yerde onun üzerine 
1 1  ı.andı  ve d i y aframı ndan der in  deri ıı nefes a l ı rken onu da 
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kendisiyle birlikte nefes almaya zorladı . 

"Ne yapıyor?" diye sordum la Gorda ' ya. 

"Ne mi y apıyor ! Görmüyor musun?" diye yanıt verdi 
sert bir sesle. 

Fısı ldayarak onun Josefina ' yı rahatlatmak istediğinin 
farkında olduğumu, ama bu yöntemi daha önce görmediğimi 
söyledim. La Gorda, Josefina ' ya enerj i  vermek üzere Pabli
to ' nun, erkeklerin enerj ilerinin yoğunlaştığı bedeninin orta 
bölümünü, Josefina' nın rahminin, yani kadınların enerj i  de
poladıkları bölgenin üzerine yerleştirdiğini anlattı . 

Josefina doğrularak ban a  gülümsedi .  Tümüyle rahatla
mış görünüyordu. 

"Eligio ' yla sürekli buluşuyorum," dedi .  "Her gün bekl i
yor beni. "  

"Nasıl olur d a  bunu bize söylemezsin?" diye çıkıştı Pab
l ito. 

"Bana söyledi,"  diye araya girdi la Gorda ve El igio ' mın 
aramızda bulunmasının hepimiz için ne anlama geldiği ko
nusunda uzun bir nutuk çekti. Eligio ' nun sözlerini  açıklamak 
için benden b ir işaret beklediğini sözlerine ekledi . 

"Lafı dolandırıp durma,  kadın ! "  diye bağırdı Pablito . 
"Bize onun ne söylediğini anlat. " 

"Sana söylenmedi ki ! "  diye bağırdı la Gorda. 

"Kime peki?" diye sordu Pablito. 

"Nagual ' a, "  diye bağırdı la Gorda, parmağıyla beni gös
tererek. 

La Gorda, sesini yükselttiği için özür diledi. Eligio ' nun 
söylediklerinin son derece karm aş ık ve g izemli olduğunu, 
kendisinin bu söylenenleri bir türlü toparlayamadığını bel irt
ti .  

"Sadece dinledim onu. Yapabildiğim tek şey bu oldu : 
onu dinlemek,"  diye devam etti. 

"Yani sen de mi bulu şuyorsun Eligio ' yla?" diye sordu 
Pablito . Sesinde, öfke ve merak birbirine karışıyordu . 
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"Evet, öyle ,"  diye yanıt verdi la Garda fıs ı l dar g ib i .  "Bu  
konuda konuşamazdım çünkü onu beklemem gerek iyordu . "  

Beni gösterdi v e  sonra d a  her iki e l iy le itti ben i .  Bi r an 
i\· i n  dengemi yi tirdim ve yana doğru sendeledim . 

"Ne oluyor? Ne yaptığını sanıyorsun?" diye sordu Pabli
to  ötke içinde. Kızı lderil i ler aşkları nı böyle mi gösterirler?" 

La Gorda ' ya döndüm.  Susmam için dudakl arı yla bana 
l l i r  işaret verdi . 

"Eligio, senin Nagual o lduğunu , ama bize göre olmadı
g 1 1 1 1  söylüyor," dedi Josefina. 

Odaya bir ölü m  sess izliği  çöktü .  Josefina 'nı n  söylediği
ı ı L' bir anlam veremiyordum. B i rilerinin bunu aç ık laması ge
l 'l'kiyordu . 

"Rahatladın mı şimdi?" diyerek dürttü ben i l a  Garda .  
Onlara öyle ya da böyle herhangi bir fi krimin olmadığı

ı ı ı  söyledim. Tıpkı parmağı ağzında ka lan çocukl ara benzi
yorl ardı . La Garda, utancından yerin dibine geçmiş gibiydi . 

Nestor ayağa kalktı ve l a  Gorda ' ya döndü . Ona Mazatec 
d i l inde bir şeyler söy ledi .  Ses inde buyurgan , azarlayıcı bir 
t o ı ı  vardı . 

İ spanyolca olarak, "B ize bi ldiğin her şeyi an l at ,  Gorda , ' '  
d i ye sürdürdü konuşmasın ı .  "Böyles ine önemli  b i r  şey i  ken
ı l i ı ıe saklamaya, bizimle eğlenmeye hakkın yok ."  

La Gorda hiddet l e  karşı çıktı söylenenlere .  B ildik lerini 
k rnd is ine sak ladığın ı ,  çünkü El igio ' nun kendis inden böy le  
ı · . l l'diğini bel irtt i . Josefina onaylarcasına başını sal ladı . 

"El igio bunları sana mı yoksa Josefina 'ya mı söyledi?"  
ı l ı yc sordu Pabl ito. 

" İ kimiz birl ikteydik ,"  dedi  la  Gorda fıs ı ltıyla. 
"Yani sen ve Josefina hirliktc rüya göriiyordunuz ! "  diye 

1 ı . ı  yk ı rdı Pabl ito , afal l ayarak . 
Sesindeki büyük şaşkınl ık ,  öteki ler arasında yayı lan şok 

ı l . ı l g : ı s ıy l a  uyum içindeydi .  
" El igio ikinize tam olarak ne söy ledi?" diye sordu Pabl i -
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to, kendis ine gel ir gibi olduğunda. 

"Nagual ' a  sol yanını anımsayabilmesinde yardımcı ol
mam gerektiğini söyledi , "  dedi la  Garda. 

"Sen neden söz ettiğini anlıyor musun?" diye sordu bana 
Ne stor. 

Anlamama olanak yoktu. Onlara, bunu ancak kendileri
nin bilebileceğini söyledim. Ancak kimseden çıt çıkmıyordu . 

"Eligio Josefina 'ya  şu anda anımsayamadığı başka şey
ler de söylemişti , "  dedi la  Garda. "Yani gerçekten kötü du
rumdayız. Eligio senin kesinlikle Nagual olduğunu ve bize 
yardım etmen gerektiğini,  ama bize göre olmadığını söyledi .  
B izi gitmemiz gereken yere ancak sol yanını anımsadıktan 
sonra götürebilecekmişsin. " 

Nestor b ab ac an b ir tavırla Josefina ' ya döndü ve El i
gio 'nun söylediklerini anımsatmaya çal ıştı ona. Bu sözlerin 
ne anlama geldiğin i  anımsamam konusunda beni zorl ama
mıştı ,  çünkü hiçbir şey anl amamıştım . 

Josefina, üzerinde büyük bir baskı varmış gibi yüzünü 
buruşturdu ve kaş larını çattı . O anda buruşmuş bir bez bebe
ğe benziyordu. B üyülenmişcesine onu izledim. 

"Yapamıyoru m , "  dedi s onunda. " Benimle konuşurken 
neden söz ettiğini anlıyordum ,  ama şu anda bunları söyleye
bilecek durumda değilim. B ir türlü anımsayamıyorum. " 

" H içbir  şey m i  hatırlamıyorsun? " diye sordu Nestor. 
"Tek bir sözcük bile mi?" 

Dilini  dışarı çıkarttı , başını iki yana doğru salladı ve o 
anda bir çığlık attı .  

"Hayır, yapamıyorum, "  dedi ,  kısa bir süre sonra. 

"Ne tür rüyalar görüyorsun, Josefina?" diye sordum. 

"Bildiğim tek tür rüyayı ,"  diye yanıt verdi ters ters. 

"Kendi  r üyanı z  nas ı l  g ördü ğümü anlatt ı m , "  ded i m .  
"Şimdi d e  sen anlat . " 

"Gözlerimi kap attığımda o duvarı görüyoru m , "  dedi .  
"S isten bir duvar sanki .  Eligio beni orada bekliyor. B eni du-
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varın ötesine geç iriyor ve sanırım bana bir şeyler gösteriyor. 
Ne olduğunu bi lmiyorum, ama birl ikte birtakım şeyler yapı
yoruz. Daha sonra beni duvarın önüne geri getiriyor ve bıra
kıyor. Döndüğüm gibi de gördüklerimi unutuyorum ."  

"La  Gorda ' yla  birl ikte gitmeyi nası l başardınız?" diye 
sordum .  

"Eligio bana onu  da getirmemi söyledi , "  dedi .  " İkimiz 
birlikte la Gorda ' yı bekledik ve o kendi rüyasına girdiğinde 
onu kaptık, o duvarın arka tarafına çektik. İki kez yaptık bu
ı 1 ll . " 

"Nasıl kaptınız onu?" diye sordum.  
"Bilmiyorum ! "  diye yanıt verdi Josefina. "Ama seni de 

bekleyeceğim ve rüya gördüğünde seni de kapıp götürece
ğim, bunu o zaman öğreneceksin . "  

"Herhangi birini kapıp götürebilir mis in?" 
"Elbette , "  dedi gülümseyerek . "Ancak bunu yapımım,  

\" li nkü erkimi boşa  harcamış  o lurum .  La Gord a ' yı ,  El igio 
onun benden daha mantıkl ı  olduğunu ,  bu  nedenle de söyle
yeceklerini ona anlatmak istediğini söylediği için kapıp gö
t i i rınüştüm. "  

"O halde Eligio sana da  aynı şeyleri söyleı11 iş o lmal ı ,  
< lorda" dedi Nestor, a l ış ık olmadığım bir sertl ikte. 

La Gorda olağandışı bir tavırla başını eğdi, ağzının iki 
kı yısı açıldı , omuzlarını s ilkti ve el lerini başının üzerine doğ
nı kaldırdı . 

"Josefina biraz önce sana olanları anlatt ı ,"  dedi .  Benim 
; ı ı ı ı ınsayabilmem olanaksız .  Eligio farklı bir h ızda konuşu
yor. O konuşuyor, ama benim bedenim onun söylediklerini 
; ı ı ı l ayamıyor. Hayır, hayır. Bedenim anımsayamıyor maale
SL� L  Nagual ' ı n  anımsayacağın ı  ve bizleri g itmemiz gereken 
yere götüreceğini söylediğini bi l iyorum .  Bana başka bir şey 
->i )yleyemedi ,  çünkü anlatacak çok şey v ardı ,  oysa zamanı
" ı ı z çok dardı . K im o lduğunu  anımsayamadığım birin i n  
( i ı.e llikle beni beklediğini söyledi ."  
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"Tüm söyledikleri bunlar mıydı?" diye diretti Nestor. 

"Onu ikinci kez gördüğümde, bana eğer gitmemiz gere
ken yere varmak is tiyorsak ,  hepimizin eninde sonunda sol 
yanımızı anımsamak zorunda olduğumuzu söyledi .  Ancak 
ilk önce onun anımsaması gerekiyor. " 

Parmağı ile beni gösterdi ve daha önce de yaptığı gibi 
beni itt i .  D arbenin ş iddetinden bir top gibi öne yuvarlandım . 

"Neden yapıyorsun bunu,  Gorda?" diye sordum, biraz 
s inirlenmiştim. 

"Anımsaman için sana y ardımcı olmaya çalışıyorum," 
dedi . " Nagual Juan Matus bana, arada bir seni sarsmak için 
böyle itmek gerektiğini söylemişti . "  

L a  Gorda, h iç beklemediğim bir anda bana sarı ldı . 

"Yardım et b ize, Nagual ,"  diye yalvardı .  "Eğer yardım 
etmezsen mahvoluruz ."  

"Gözlerimden yaşlar boşanmak üzereydi. B ulundukları 
açmazdan dolayı değildi bu; içimde bir şeylerin kıpırdadığını 
hissediyordum. Onunla birlikte o kente gittiğimizden bu ya
na içimdeki bu kıpırtı dışarı ç ıkmak istercesine sürekli büyü
yordu. 

La Gorda'nın yalvarmaları kalbimi parçal ıyordu. O anda 
yüksek tansiyondan kaynaklandığını tahmin ettiğim bir krize 
daha yakalandım. Tüm bedenimi soğuk bir ter kapladı ve da
ha sonra midemde kasılmalar başladı . La Gorda büyük bir 
şefkatle baktı bana. 

B ir bulguyu açıklamadan önce beklenmesi gerektiği ko
nusundaki  i lkesine s ıkı s ıkıy a  bağlı olan la Gorda , Oaxa
ca' daki birlikte görmemiz üzerine konuşmaya hiç yanaşma
dı . Günler boyu uzak durdu ve tamamen i lgis iz davrandı . 
Hastal ığım konusunda bile tek b ir söz etmedi. Diğer kadınlar 
da. Don Juan, içimizdekileri dışa vurmak için en uygun za
manı  beklemek gerektiğini vurgulardı hep. La Gorda ' nın ne
den böyle davrandığını anlayabiliyordum, ama beklemek ko-
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ı ıusundaki ı srarın ı  rahats ız  ed ic i  buluyordum ve bek lent i leri
ı n ize ters düştüğünü düşünüyordum . O n l arl a çok uzun b i r  
süre birl ikte kalamayacaktım, b u  nedenle hepim iz in  b i r  ara
ya gelip bütün b i ld iklerimizi  paylaşmam ız gerekt iğini  söyle
d i m .  Kararından vazgeçmeye n iyet i yoktu.  

1 
"Beklememiz gerekiyor , "  ded i .  B ir çözüm bul hb i lmeleri 

için beden lerim ize bir ş ans tan ımal ıy ız .  Görev imiz anımsa
ı n aktır, zihinlerim izle değil ,  bedenlerim izle anımsamak. Bu
ı ıu herkes b il ir. " 

Merak l ı  gözlerl e bana bakt ı . S ank i ,  ben im de görev i an
l ad ığ ıma dair bir i şaret arıyordu. Onları n aras ı na d ı şarıdan 
kat ıldığ ımı , şaşk ı n  b i r  h alde bulunduğumu h i s se tt i m .  B e n  
yal nızdım,  oysa onlar birb i rlerine des tek olabi l i yorlard ı .  

"Bu, savaşçıların sessizl iğ i , "  dedi gülerek ve gönül alıc ı  
h i r  tonla ekledi ,  "Bu sess izlik başka konularda da konuşama
yız anlamı na gelm iyor. "  

"Belki d e  insan biç imin i n  yit irilmesi  konusundaki tartı ş
ı ı ı a larımıza geri dönebiliriz , "  dedim.  

Gözlerinde rahatsı z  olduğunu bell i  eden b ir  i fade bel ird i .  
( >na,  benim içi n  her zaman , özellikle kav ram lar söz konusu 
ı ıl duğunda, anlam ın  aç ıkl ığa kavuşturu lmas ın ın önem i i oldu
ğunu an lattım uzun uzun .  

"B ilmek i stediğin tam olarak ned i r? "  d iye sordu. 
"B ana  söylemek i s teyebi leceğin her şey, " ded i m .  
"Nagual bana,  i n san b iç im in in  y i t i r i lmes in in  özgürlük 

getird iğ in i  söylemi�t i , "  dedi . "Buna inan ıyoru m .  A ncak bu 
i )ı.gürlüğü duyumsayabi lmiş değil im ,  yan i ş imdilik . "  

B ir anlık sess izl ik o ldu. K uşkusuz söyled ikleri ne tepk i
ı ı  ı i ölçüyordu. 

"Ne tür bir  özgürlük bu Gorda? " diye sordum . 
" Kendini  anımsayabilme özgürlüğü ,"  ded i .  "Nagual ,  in

,-.; : ı ı ı  biç i m in in y i tirilmes in in  b ir yaya b�nzediğin i söylemişt i .  
K i ş iye anımsayabilme özgürlüğü veri r ve bu da k i ş iyi  daha 
ı iı.gür k ılar. " 
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"Sen neden hissedemedin bu özgürlüğü?" diye sordum. 

Ağzında dilini şaklattı , omuz s ilkti .  Ya aklı karı şmıştı ,  
ya da daha fazla konuşmak istemiyordu . 

"Sana bağlanmış durumdayım, "  dedi .  "Anımsayabilmek 
için insan biçimini yitirmedikçe, benim özgürlüğün ne oldu
ğunu bilebilmem olanaksız. Fakat belki de sen anımsayama
dan insan b içimini y itiremeyeceksin.  Kaldı ki, bizim bu ko
nu üzerinde konuşmamamız gerekiyor. Neden Genarolar ' ın 
yanına gitmiyorsun? "  

Çocuğuna dışarı çıkıp oynamasını söyleyen b i r  anne 
edasıyla söylemişti bunları . Ancak, bu tavrına hiç kırı lma
dım. Oysa, bunları söyleyen bir başkası olsaydı tavrını ko
laylıkla küstahlık ya da küçümseme diye yorumlayabilirdim . 
Onunla birlikte olmaktan zevk alıyordum, fark da buydu. 

Pablito ,  Nestor ve Benigno ' yu Genaro ' nun evinde tuhaf 
bir oyun oynarken buldum. Pablito, yerden bir buçuk metre 
yükseklikte, koltuk altlarından uzanarak göğsünü kavrayan 
deri kayı şa  benzer bir  şey içinde,  havada asılı duruyordu . 
Bedenini kavrayan kayış ,  kalın deri bir yeleğe benziyordu . 
Daha dikkatli baktığımda, Pablito ' nun aslında kayışın üze
rinden tıpkı üzengi gibi ilmikler halinde aşağı doğru inen ka
lın şeritlerin üzerinde, ayakta durduğunu fark ettim. Çapraz
lamasına durarak çatıya destek sağlayan, kalın yuvarlak bir 
sütunun üzerine geçirilmiş  iki halatla odanın ortasından aşa
ğı doğru asıl ıydı .  H alatların her biri Pabl ito ' nun omuzları 
üzerinden, metal birer halkayla kayışa bağlanmıştı . 

Nestor i le B enigno b irer halata asılmışlardı . Yüz yüze 
dikiliyor, kavramış oldukları halatları yukarı doğru çekerek 
Pab l ito ' nu n  havada as ı l ı  kalmasını sağlıyorlardı .  Pabl ito , 
yerden yukarı doğru yükselen, rahatça tutabileceği aralıklar
la konmuş, ince uzun iki d ireğ i  sıkı sıkı tutuyordu. Nestor 
Pablito ' nun solunda, Benigno ' ysa sağındaydı. 

Oyun ş iddetli bir rekabet içeriyordu-halatı çekenlerle 
havada asılı duran kişi  arasında süren acımasız bir savaş .  

Odaya girdiğimde duyabildiğim tek ses, Nestor ' la Be-
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ı ı igno ' nun derin derin solumaları oldu . Kol ve boyun kasları 
l ı a rcadıkları yoğun güçten dolayı şişmişti .  

Pablito, her ikisini de izliyor, bir birine bir diğerine çevi
r i yordu gözlerini .  Üçü de kendilerini oynadıkları oyuna öy
ks ine kaptınnış lardı ki, benim varl ığımı fark ethıediler bile; 
ya da fark etmiş olsalar bile, beni selamlamak için konsant
rasyonlarını bozacak halde değil lerd i. 

Nestor ' l a  Benigno, tam bir sessizlik iç inde on on beş da
"- i ka  kadar birbirlerine bakt ı lar. Daha sonra Nestor, ipi bı ra
ı.. ı yormuş gibi yaptı . Benigno yutmadı bu numarayı , ama 
l 'abl ito kandı .  Sol el i  direği daha sıkı kavradı ve daha sıkı tu
t ı ı ı ımak için direğin üzerinde duran ayakları nı  daha sağlam 
hastı .  Benigno,  hamle yapmak iç in Pabl ito ' nun elini gevşet
t i ği  ana kadar bekledi ve tam o anda halatı tüm gücüyle çek
t i . 

Benigno 'nun çekişi ,  Pablito ' yla Nestor ' u  gafi l avlamıştı .  
l knigno tüm ağırl ığıyla halata asıldı .  Nestor etkisiz duruma 
gl' ld i .  Pabl ito dengesini yeniden sağlayabilmek için tüm gü-
1. ' i i yle uğraştı ama nafile.  Benigno oyunu kazanmıştı . 

Pabl ito kayış lardan ç ıktı ve yanıma geld i .  Ona oynadık
Lırı bu olağandışı oyun üzerine soru lar sordum. Her nedense 
k onuşmak istemedi . Alet leri k aldırdıktan sonra Nestor ' l a Be
ı ı i gno da yanımıza geldi ler. Nestor, oyunun Pabl ito tarafın 
d a n  tasarlandığını söyledi .  Bel irtt iğine göre Pabl ito, rüyamn 
ya pıs ını  bulduktan sonra bunu bir oyun biçim inde tasarla
ı ı ı  ı � t ı .  Önceleri iki kiş inin b irden , aynı zamanda kaslarını  
g i i ç lendirmesi için kullanı lan bir araçmış .  A ncak, daha sonra 
l k n igno ' nun rüyası onlara oyuna nas ı l  girileceğini göster
ı ı ı i � .  Buna göre, oyuna katı lan her üç kişi önce kaslarını ger
v i ı ı leştiriyor ardından, kimi zaman saatler süren bir hazırlık 
" i i rccine girerek, görsel yetilerini keskinleştiriyordu . 

"Benigno bu sürec in beden lerimizin anımsamasına yar
d ı r ı ı c ı  o lduğunu düşünüyor, " diye sürdürdü kon u şm as ın ı 
NL·stor. "Örneğin Gorda, oyunu gerçekten çok tuhaf bir bi-
1., ı ınde oynuyor. Hangi komımda olur s a  olsun sonunda kaza-
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nan mutlaka o oluyor. B enigno, onun bedeninin anımsayabil
diği için kazandığını düşünüyor. " 

Aralarında bir sessizlik yasasının bulunup bulunmadığı
nı sordum.  Güldü ler. Pab l ito , Garda ' nın N agu al M atus ' a  
özendiğini  söyledi . E n  anlamsız ayrıntılara kadar büyük bir 
özenle taklit  ediyormuş onu . 

"Yani,  geçen gece olanlar üzerine konuşabil ir  m iy iz?" 
diye sordum. Gerçekten şaşırmıştım, çünkü l a  Gorda şiddetle 
buna karşı çıkıyordu . 

' 'Bizim için fark etmez,"  dedi Pabl ito .  "Nagual sensin ! "  

" B enigno burada tuhaf, gerçekten çok tuhaf b ir şey 
anımsadı ,"  dedi  Nestor, bana b akmadan. 

"Ben kendimce bunun karmakarışık bir rüya olduğuna 
inanıyorum," dedi B enigno .  "Ancak Nestor böyle olmadığını 
düşün il yor." 

S abırsızlık içinde bekledim. B ir baş işaretiyle devam et
melerini belirttim. 

"Geçen gün senin ona, yumuşak toprakta iz sürmeyi öğ
rettiğin i  anımsadı ," dedi Nestor. 

Söyledikleri o kadar saçma geliyordu ki gülmek istedim, 
ama üçü de yalvaran gözlerle baktı lar bana. 

"Saçma bu," dedim. 

"Her neyse, benim de böyle bir anımın olduğunu anlat
mam gerekiyor sana," dedi Nestor. "Beni kayalık bir yere 
götürdün ve nasıl gizlenileceğini gösterdin. Benimki karma
karışık bir rüya değildi .  Uyanıktım . B ir gün Benigno 'yla bir
l ikte yürüyor, bitki arıyorduk. B irdenbire senin bana öğret
tiklerini anımsadım ve tıpkı ö ğrettiğin biçimde gizlendim, 
Benigno ' nu n  ödü koptu , akl ını  başından aldım. "  

"Ben mi  sana öğretmişim? Nasıl? N e  zaman?" diye sor
dum. 

S inirlenmeye b aşl amıştım ama şaka yapıyor gibi bir hal
leri yoktu. 

"Ne zaman? İşte sorun da bu," dedi Nestor. "Ne zaman 
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olduğunu çıkartamıyoruz. Ancak Ben igno ve ben , öğretenin 
sen olduğunu bi liyoruz . "  

B ir ağırlığın altında ezi ldiğimi h is sediyordum . Nefes al
makta zorlandım . Yine hastalanmaktan korktum . O anda ,  la  
Gorda ' yl a  birlikte gördüklerim iz i onl ara anli1im aya karar 
verdim. Bu  konuda konuşmak, beni rahatlattı .  Öykümü bitir
diğimde yeniden kendime hakim olab i lmiştim . 

"Nagual  Juan Matus b iz l er in ,  az da o l sa ,  aç ı lmamızı  
sağladı ," dedi Nestor. "Hepimiz biraz görehiliyoruz . Çocuk 
sahibi olanların bedenlerindeki delikleri görehiliyoruz ,  ayrı
ca kim i zaman insanları çevreleyen bel l i  bel i rsiz ış ı l t ıyı  da 
fark edebil iyoruz .  Sen hiç göremed(�ine göre, öyle an laş ı l ı
yor ki ,  Nagual sen i, kendi kendini açab i lmen iç in ,  tümüyle 
kapalı bırakmış .  La Gorda 'ya yardım ettiğine göre o ,  ya iç
ten gelen bir biçimde görüyor ya da yal nızca senin s ırtından 
geçınıyor. 

Onlara Oaxaca 'da olup bitenin rast l antısal o labi leceğini  
an lattım.  Pab l ito, hep birl ikte Genaro 'nun en sevdiği kaya
lıklara giderek orada kafa kafaya verip oturmamız gerekti ği
ni söyledi. Ötekiler de bu fikri epey parlak buldu lar. Bence 
sakıncası yoktu . Orada uzunca kaldık, ama hiçbir şey olma
dı .  Yine de oldukça rahatlamıştık . 

Kayaların üzerinde oturduğumuz sırada onl ara, l a  Gor
da ' nın don Juan ' la Genaro olduğunu sandığı adam lardan söz 
ettim. Oturdukları yerden kayarak ind i ler ve ben i çekişt ire
rek la  Gorda ' nın evine götürdüler. İç lerinde en heyecan l ı s ı  
Nestor ' du .  Tutarsız davranıyordu .  Davranı ş larından tek an l a
yabild iğ im,  benden bu tür bir işaret ge lmes in i  bekl iyor o l 
duklarıydı .  

La  Gorda b iz i  kapıda bekl iyordu . Onlara neler anl attı ğı
mı bi l iyordu. 

Ona herhang i  bir şey söylemem ize fı rs at b ı rakmadan 
"Yalnızca bedenime zaman tanımak is temiştim ,"  ded i .  "Ke
s inlikle emin olmam gerekiyordu ve şimdi bundan emin im.  
Onlar, Nagual ' l a Genaro 'ydu . "  
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"O barakalarda ne vardı?" diye sordu Nestor. 

"B arak al ara girmemişlerdi ,"  dedi la Garda. "Tarlalara 
doğru, doğuya yürümüşlerdi .  Bu kente doğru . "  

Onları s akinleşt irmek i s t iyormuş g i b i  davranı yordu . 
Kalmalarını söyledi; istemediler. Çeşitli gerekçeler belirterek 
g ittiler. La Garda ' dan tavrından rahatsız o ldukları anlaşı l ı 
yordu . La Garda çok öfkelenmiş görünüyordu . Onun bu öf
kesinden neredeyse haz alıyordum ve bu tür bir ruh hali bana 
oldukça yabancıydı. Huzursuz bir insanın varlığı beni her za
man sinirlendirirdi ,  la Gorda ' nın gizemli ayrıcalığı dışında. 

Öğleden sonra la Gorda ' nın odasında toplanmıştık. Şaş
kın görünüyorlardı .  Gözlerini yere dikmiş ,  sess izce oturu
yorlardı .  La Garda, konuşmayı denedi. B oş durmadığını, her 
şeyi ölçüp biçtiğini ve birtakım sonuçlara vardığını söyledi. 

"Sorun iki artı ikiyi bir araya getirmek deği l , "  dedi Nes
tor. "Burada bedenle anımsayabilme görevinden söz ediyo
ruz. "  

Nestor ' un söylediklerini onaylar gibi baş larını salladılar. 
Öyle görünüyordu ki,  konuyu önceden aralarında görüşmüş
ler, la Gorda ' yla beni dışlamışlardı .  

"Lydia da b ir  şeyler anımsıyor, "  diye sürdürdü konuş
masını Nestor. "Önceleri kendi budalalığının eseri sanıyor
du , ama benim anımsadıklarımı duyduğunda, bize bu Nagu
al ' ın onu gözlerinin sağaltımı için bir sağaltıcıya götürdüğü
nü ve onu orada bıraktığını söyledi . "  

La Gorda ' yla ben, Lydia 'ya döndük. Utanmışçasına ba
şını eğdi. S anki bu anı ,  ona çok acı veriyordu . Nagual onu 
bulduğunda, gözlerinin bulaşıcı bir hastalığa yakalanmış ol
duğunu ve göremediğini anlattı . B iri onu arabayla çok uzak
ta bulunan bir sağaltıcıya götürmüş ,  sağaltıcı gözlerini iyi
leştirmiş .  Hep bunu yapanın don Juan olduğunu sanmış, ama 
sesimi duyar duymaz bunun ben olduğumu anlamış .  B öyle 
bir anının tutarsızlığı onu , beni ilk gördüğü andan başlayarak 
derin bir acıya sürüklemiş .  
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"Kulaklarım bana yalan söylemez, "  dedi uzun bir sessiz
l i kten sonra Lydia. "Beni oraya götüren sendin . "  

" B u  olanaksız ! "  diye bağırdım.  

Bedenimi denetleyemediğim bir titreme sarmı ştı . İkir
c i kli bir duyguya kapı lmıştım. Belki  de, benliğimin diğer bö-
1 l imünü denetim alt ında tutmakta başarısız olan akl ım, geri 
\'ekilerek izleyici olmayı yeğlemişti . B enl iğimin bir bölümü 
t i t remeler içindeyken öbür bölümü bir kenara çeki lmiş , onu 
iz l iyordu . 
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' '
N

e oluyor b ize Gorda?" diye sordum , d iğerleri evleri-
1 ne g i tt ikten sonra. 

" Bedenler imiz  anımsıyor. Ancak neyi  anı'msadık l arını b i r  
t i i rl ü  çıkaramıyorum,"  dedi. 

"Lydia ,  Nestor ve Benigno ' nun anı l arına  inanıyor ınu
s ı ın?" 

"E l bette .  Onlar  çok c iddi  i n san l ard ı r. Laf  o l sun d iye 
hi >yle şeyler söylemezler." 

"Ama söyledikleri o lanaksız .  Bana i nanı yorsun ,  deği l  m i  
< i orda?" 

"Senin anımsamadığımı inanıyorum,  ama . . .  " 
Sözünü b it i rmedi. Yanıma geldi ve ku lağıma eğ i lerek , 

l ı s ı  !dayanık konuşmaya başladı .  N agu al J uan M atus ' a  zama
nı gel inceye dek kimseye anlatmayacağına dair söz verdiğ i  
l ı i r  şey olduğunu söyledi . Bu ,  ancak başka ç ık ı ş  yo lu  olmadı
g ı ı ıda kullanılacak bir kozmuş .  Heyecan dolu bir sesle, be
ı ı i m  Josefina ' y ı  Pablito ' y l a  b ir l ikte yaşamak üzere Tul a ' ya 
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götürmem sonucu oluşan yeni yaşam düzenlerini N agu al ' ın 
öngörmü ş  olduğunu fısıldadı .  Bu örgütlenmenin doğal düze
nini sürdürebilirsek, bir grup olarak başarabilme konusunda 
az da olsa bir şansımı'z varmış .  La Gorda' nın açıklamasına 
göre, ç iftlere bölünerek canlı b ir organizma oluşturmuşuz. 
B iz bir yılan ,  bir çıngıraklı yılanmışız. Yılan dört bölümden 
oluşuyormuş ,  erkek ve dişi olarak da uzunlamasına ikiye bö
lünmüş.  S öylediğine göre onunla ben, yılanın ilk kısmını ,  
başını oluşturuyormuşuz. Bu ,  yılanın soğuk, hesapçı ,  zehirli 
bölümüymüş .  Nestor ' la  Lydia ' nın oluşturduğu ikinci kısım , 
yı lanın metin ve erdemli kalbiymiş . Üçüncüsü Pablito ' yla  
Josefina 'nın oluşturduğu karın bölgesiymiş :  değişken, tutar
sız, güvenilmez bölüm. Dördüncü bölümü, çıngırağın yer al
dığı kuyruğu ise, anadilleri Tzotzil dilinde saatlerce çıngırda
yan Benigno ' yla  Rosa oluşturuyormuş . 

Kulağıma fısıldamak için eğilen la Gorda bedenini dik
leştirdi ve sırtıma hafifçe vurdu. 

"Eligio, aklıma nihayet gelen bir söz söylemişti ," diye 
sürdürdü konuşmasını : "Josefina, onun ' patika '  sözcüğünü 
defalarca söylemiş olduğu konusunda benimle aynı kanıda. 
Bu patikayı arayacağız ! "  

Ardından, herhangi bir soru sormama fırsat vermeden, 
bir süre uyuyacağını ve daha sonra bir yolculuğa çıkmak 
üzere herkesi toplayacağını söyledi. 

Gece yarısından önce yola çıktık ve parlak ay ı şığı altın
da yürüdük. Öbürleri , başta böyle bir yolculuğa çıkma konu
sunda isteksiz davrandılar, ama la Gorda, oldukça başarıl ı  bir 
biçimde, onlara don Juan ' ın sözünü ettiği yılan betimlemesi
ni kısaca anlattı . Yola  çıkmadan önce Lydia, yolculuğun uza
yabileceğini söyleyerek yanımıza erzak almamızı önerdi. La 
Gorda, yolculuğun mahiyetine i lişkin hiçbir fikrimizin bu
lunmadığını söyleyerek, Lydia 'nn öneris ini geçiştirdi .  Nagu
al Juan M atus ' un ona bir zamanlar bir patikanın ağzını gös
termiş olduğunu ,  ilk fırsatta bu noktaya ulaş ıp yolun erkinin 
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bize kendisini göstermesini beklemenin en doğrusu olacağını 
bel irtt i .  La Gorda, bu patikanı n  s ı radan bir yol olmadığını, 
toprak üzerinde uzanan doğal bir hat olduğunu ve Nagual ' ın 
dediğine göre onu takip edip onun la  bütünleşebil irsek, bu 
yolun bize güç ve bilgi vereceğini ekledi .  

İki kişinin ortaklaşa  idares inde yola koyulduk. La Gorda 
bizi motive ediyor, Nestor bölgenin coğrafi özel liklerini tanı
yordu.  La Gorda bizi dağlarda bir yere getirdi .  Nestor idareyi 
ele aldı ve ardından bir patikayı işaret ett i .  Dizilişimiz gayet 
açıktı ; baştaki önderlik ediyor, ötekiler bir yı lanın  yapıs ına 
uygun biçimde onu izl iyordu : kal p, bağırsaklar ve kuyruk. 
Erkekler kadınların sağındaydı .  Her çift ,  kendi önündeki çif
tin bir buçuk metre ardından geliyordu.  

Olabildiğince sessiz ve hızl ı  bir biç imde yürüyorduk. 
Zaman zaman köpek havlamaları duyuluyordu ; dağ yolların
da yükseklere tırmandıkça, yalnızca ağustosböceklerin in ses
leri duyulur oldu . Uzunca bir süre yürüdük. La Gorda aniden 
durdu ve koluma yapıştı .  Eliyle önümüzdeki bir yeri işaret 
ett i .  Yaklaşık yirmi otuz metre uzakta, yolun tam ortasında 
boyu iki buçuk metreye yaklaşan kocaman bir adam karaltısı 
vardı .  B irbirimize sokularak sıkı sıkıya kenetlendik . Gözleri
miz o karanl ık şekilde, donup kaldık . Karaltı yerinden kıpır
damadı . B ir süre sonra Nestor tek baş ına ona doğru birkaç 
adım attı .  Karalt ı  ancak o zaman hareket etti .  B ize doğru gel
di .  Devasa bedenine karşın  oldukça çevikti .  

Nestor koşarak geri geldi .  Nestor yanımıza geldiği  an, 
adam da durdu. Bu  defa, la Gorda korkusuzca ilerledi. Adam 
da bize doğru bir adım attı . Yürümeyi sürdürdüğümüz tak
dirde, kuşkusuz, dev adamla çarpışacaktık. Bu yaratık her ne 
ise, bizden kat kat güçlüydü . Bunu kanıt lamasına fı rsat ver
meden inisiyatifi ele aldım, herkesi geris ingeri ve hızla ora
dan uzaklaştırdım. 

La Gorda ' n ı n  ev ine tam bir sess izl ik iç inde döndük.  
Oraya v armamız s aatler sürdü .  S on derece yoru l m u ş tuk .  
Odaya oturup rahat b ir  nefes almıştık k i ,  la  Gorda konuşma-
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ya başladı . 

"Lanetlendik biz ,"  dedi bana.  "İlerlememizi istemedin. 

Yolda gördüğümüz şey dostlarından biriydi. Öyle değil mi? 
Onları çağırdığında gizlendikleri yerden dışarı çıkıyorlar. " 

Yanıt vermedim . Karşı ç ıkmamın anlamı yoktu . Geçmiş
te don Juan ' la don Genaro ' nun birlikte bana birtakım dolap
lar çevirdiklerine inandığım sayısız durum hatırladım. Don 
Juan karanlıkta benimle konuşurken don Genaro ' nun beni 
korkutmak için kılık değiştirdiğini düşünürdüm ve don Juan 
beni korkutanın bir dost olduğunu ısrarla söylerdi .  Farkında 
olmadığımız birtakım dostların ya da varlıkları n serbestçe 
dolaşıyor olmaları, benim için inanması güç bir düşünceydi .  
Ancak daha sonra, don Juan 'ın anlattığı dostların gerçekten 
var olduklarını yaşay arak keşfetm işt im;  söyled ikleri gibi 
bunlar, dünyada serbestçe dolaşan varlıklardı. 

· Pek sık hissetmediğim buyurganca bir patlamayla ayağa 
fırladım ve la Gorda ' yla  ötekilere bir önerim bulunduğunu , 
bunu onaylama ya da reddetme konusunda özgür olacakları
nı söyledim. Eğer kendilerini buradan ayrılmaya hazır hisse
diyorlarsa,  ben de onları götürme sorumluluğunu üstlenmeye 
hazır olduğumu belirttim. Ancak, hazır değillerse,  onlar için 
başka herhangi bir sorumlul uk üstlenmeyecektim. 

Hepsinde b ir iyimserlik ve güven duygusunun uyandığı
nı hissettim. Hiç kimse bir şey söylemedi .  Önerimi kendi 
kendilerine ölçüp b iç iyormuş gibi sessizce bana baktılar. 

"Eşyal arınızı toplamanız ne kadar sürer?" diye sordum. 

"Eşyamız yok,"  dedi la Garda. "Olduğumuz gibi gidece
ğiz. Hatta gerekiyorsa şu  an bile yola çıkabiliriz. Ancak, üç 
gün daha bekleyebil irsek, b izim için daha uygun olacaktır. " 

"Evleriniz ne olacak?" diye sordum.  

"Soledad ilgi lenir, "  dedi .  

Onu son gördüğümden bu yana dofia S oledad ' ın  adından 
ilk kez söz edil iyordu . O kadar meraklanmıştım ki, o anın 
heyecanını unutuverdim.  Otu rdum .  La Garda, dofia Sole-
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dad ' l a  i lg i l i soru l arım a  yanı t  vermekte tereddüt ediyordu . 
Sözü Nestor aldı  ve dofia Soledad ' ın bu c ivarda olduğu n u ,  
ama h içb irin in  o n u n  neler yapt ığ ı  konus u nda fikri olmadığ ın ı 
söyled i .  B irb irler in i n  evler ine göz k u lak o l m a  kon u s u n da 
aralarında anl aşmış lar ve dofia  S oledad onlara haber verme
den gel ip gidiyormuş .  Dona Soledad onları n en inde sonunda 
oradan ayrı lacakların ı  b i l iyormu ş  ve mülkleri n in gerekt iğ i  
biç imde elden ç ı kart ı lmas ıyla  i lgi l i soru mlu lukları o üstlene
cekmiş 

"Nas ı l  haber vereceks iniz ona? " diye sordum.  
"B u ,  l a  Gorda ' n ı n  i ş i , "  ded i  Nestor. ' ' B iz onun nerede 

olduğunu bi lm iyoru z . "  
"Dofia So ledad nerede, Gorda?" d iye sordum.  
' ' Ben nereden bi leyim?" d iye at ı ld ı  la  Gorda. 
"Ama onu ç ağ ıran sens in ,"  dedi Nestor. 
La Gorda bana bakt ı .  Kay ı ts ı z  b ir  bak ı ş t ı  bu ,  ama ben i  

ürpertti . B u  bak ı ş ı  tan ı yordum ama nereden? B edenimin de
rinl iklerinde bir k ıp ırt ı  h issettim; karnım daha önce hiç h is 
setmedi ğ i m  b ir b i ç imde sert le şm i ş t i .  D i y afram ı m  y u k ar ı  
doğru b ir  bas ın ç yap ıyordu s anki .  Uzansam m ı  u zannı asam 
mı diye düşünmeye baş lamı şt ım k i  b i rdenb ire ayakta b u ldum 
kendimi .  

" L a  Garda b i l mi yor, " dedim . O n u n  nerede o l du ğ u n u  
yalnızca ben b i l iyoru m . "  

Herkes büyük b i r  şaşkı nl ı ğa düşmüştü-belki  d e  herkes
ten fazla  ben-, ama böyle bir şey söylem işt im;  onun nerede 
olduğunu bi ld iğimden hiç şüphem yokt u .  B u ,  b i l inc imi  yarıp 
geçen bir  an l ık  parlama gibiyd i .  K ı raç , son derece dik z irve
leri o lan dağ l ık  bir alan gördüm;  engebel i ,  ı s s ı z  ve soğuk bir 
bölge. Kendime geld iği mde, bu  manzaray ı  bir fi lmde gör
müş olabi leceğim i ,  ve bu insanlarl a b irl i kte olman ı n  yaratt ığ ı  
bask ın ın  k afam ı  k ar ış t ı rd ığ ın ı düşündüm.  

Böyles i ne münasebets iz ,  ama  kas ı t !  ı olmayan b i r  tavır la  
onlar ı  şaş ırtt ığ ım iç in  özür  di ledim.  Yen iden oturdu m .  
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"Yani ,  bunu neden söylediğini bi lmediğini mi iddia edi
yorsun? "  diye sordu Nestor. 

Sözlerini özenle seçmişti .  B u  durumda söylenmesi gere
ken, en azından benim söyleyeceğim söz: "Yani ,  onun nere
de olduğunu bi lmiyorsun asl ında," olurdu . Anlayamadığım 
b ir duyguya kapılmış olduğumu söyledim. Onlara gördüğüm 
manzarayı anl attım ve dofia S oledad ' ın orada bulunduğuna 
neredeyse kesin gözüyle baktığımı söyledim. 

"Bu b ize sık sık olur,"  dedi Nestor. 

La Gorda ' ya döndüm, o da başını salladı. Ondan bunu 
açıklamasını istedim. 

"Böyle çılgınca, karmakarışık şeyler bizim de aklımıza 
gelir,"  dedi. "Lydia 'ya,  Rosa 'ya  ya da Josefina ' ya sorabil ir
s in . "  

Yeni yaşam düzenlerine geçtiklerinden bu  yana, Lydia, 
Rosa ve Josefina benimle fazl a  konuşmamışlardı .  Genellikle 
söyledikleri havadan sudan şeylerdi .  

Lydia bakışlarını kaçırdı . Zaman zaman başka şeyleri de 
anımsadığına i l işkin b irşeyler mırıldandı . 

" B azen senden gerçekten nefret ediyorum, "  dedi bana. 
"Bize budala numarası yaptığını düşünüyorum. Sonra, senin 
b izim yüzümüzden çok kötü hastalandığını anımsıyorum. O 
sen değil miydin yoksa?" 

"Elbette oydu,"  dedi Rosa.  "Ben de bazı şeyler anımsı
yorum. B ana çok n azik davranan bir kadını anımsıyorum. 
B edenimi nası l  temiz tutacağımı öğretmişti ,  sonra i lk kez 
saçlarımı bu Nagual kesti .  O, saçımı keserken kadın beni tu
tuyordu , korkmuştum çünkü. O kadın beni severdi ,  her za
man kucaklardı . Çok uzun boyluydu . B eni kucakladığında 
başımı göğsüne yaslardım.  B ana şefkat gösteren tek insandı 
o. Onun için seve seve ölüme gidebilirdim. "  

"Kimdi o kadın ,  Rosa?" diye sordu la Gorda, soluğu ke
silircesine. 

Rosa, çenesinin üzüntü ve küçümseme yüklü bir devini-
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miyle ben i  imledi . 
"O bi l iyor," dedi .  
Hepsi ,  bir yan ı t beklerces ine gözlerin i  bana dikti ler. Öf

ke iç inde Rosa 'ya bağırdım ve c iddi bir suçlama an lamına 
gelen bu tür ifadeler kul lanmaya hiç hakkı olmadığın ı söyle
diın .  Onl ara hiç yal an söylememiştim. 

Rosa,  öfkelenmeme şaşırmadı .  S akin bir sesle, kadın ın , 
hastalığım geçtikten sonra geri geleceğimi söylediğ in i  açık
ladı .  Rosa, kadının bana baktığın ı , sağalt ımını için bana yar
dımcı olduğunu anlamış ; i şte bu yüzden de, artık iyi leşmiş 
göründüğüme göre, onun k im ve nerede olduğunu bi lmem 
gerekiyormuş .  

' 'Nasıl bir hastal ığa yakalanmıştım, Rosa?" diye sordum . 
' 'Hastalanmışt ın ,  çünkü dünyana sah ip  ç ıkaınıyordun ,"  

dedi kendinden emin. "Sanır ım çok uzun b ir  süre önce birisi 
bana senin b ize göre bir i  o lmadığını söylemi şt i ,  tıpkı rüyada 

Eligio ' nun la Gorda ' ya söylediği gibi .  Bu yüzden bizi terk 
ettin ve Lydia seni hiç affetmedi ;  senden ölene dek nefret 
edecek. "  

Lydia karşı çıkarak, benimle i lg i l i  duygularının Rosa ' nın 
anlattıklarıyla h içbir i lgis inin bulunmadığını söyled i .  Yaln ız
ca, çabuk sin irlenen bir yapı sı varmış  ve ben im budala l ık la
rıma kolayca ötkeleniyormuş .  

Josefi n a ' ya o n u n  d a  beni  an ımsayıp anım s amadığ ın ı 
sordum.  

"Elbette anımsıyorum," dedi gülümseyerek.  "Ancak be
ni  b i l irsin ,  aklım havadadır b iraz . Bana güvenilmez. S ağım 
solum hiç bel l i  olmaz . "  

La  Gorda, Josefina ' dan anımsadıklarını anl atmasını  i s te
di .  Josefina, herhangi bir şey söylememek konusunda karar
l ıydı, birbirleriyle ileri geri atı şt ı lar; en sonunda Josefina ba
na döndü . 

"Anımsam aya i l i şk in bu kadar konuşmanın ne yararı 
var? Bunların heps i  l af, " dedi .  "Hiçbirinin değeri yok . "  
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Josefina 'nın bu sözlerine hepimiz katılmıştık. Artık söy
lenecek bir şey kalmamıştı . B irkaç dakika süren bir sessiz
l ikten sonra hepsi kalkarak gitmeye hazırlandılar. 

"Bana güzel giysiler aldığını anımsıyorum," dedi Josefi
na birden. B ir dükkanda merdivenlerden yuvarlanmıştım, 
anımsamıyor musun? Neredeyse bacağımı kırıyordum ve 
sen beni kucağında taşımış tın. "  

Herkes yeniden oturdu ve pür dikkat Josefina 'ya baktı -
lar. 

"B ir de çılgın b ir kadın anımsıyorum," diye sürdürdü . 
"Beni dövmek istemişti ve sen öfkelenip araya girinceye ka
dar beni kovalayıp durmuştu . "  

Sabrım taşmak üzereydi. Odada bulunan herkes dikkatle 
Josefina ' yı dinlemeye koyulmuştu ki, bize kendisini ciddiye 
almamamız gerektiğini ,  çünkü aklı havada bir insan olduğu
nu söyledi . Haklıydı da. Anımsadık l arı , bana abuk sabuk 
şeyler gibi gel iyordu . 

"Senin neden hastalandığını da bil iyorum, ' '  diye devam 
ett i .  "Oradaydım. Ancak neresi  olduğunu anımsamıyorum . 
Seni bu aptal Gorda ' yı bulman için o s isten duvarın ötesine 
götürdüler. S anırım kaybolmuştu .  Geri dönememiştin. Seni 
geri getirdiklerinde ölmek üzereydin ."  

B ize anlattığı düşleri , boğucu bir  sessizl ik izledi. Her
hangi bir soru sormaya cesaretim yoktu. 

"Onun neden oraya gitmiş olabileceğini ya da onu kimin 
geri getirdiğini anımsayamıyorum, ' '  diye devam etti Josefi
na.  "Hastalandığını ve artık beni tanıyamadığını anıms ıyo
rum .  Bu aptal Gorda, birkaç ay önce eve ilk geldiğinde seni 
daha önce hiç görmemiş  olduğuna yemin etti. Oysa ben seni 
hemen tanıdım. Senin hastalanan N agual olduğunu anımsa
dım. Sana bir şey söyleyeyim mi? S anırım bu kadınlar ken
dilerini zorlamak istemiyorlar. Adamlar da, özellikle bu aptal 
Pabl ito. Oysa, orada olduklarına göre, onların da anımsama
ları gerekiyor. " 

"Nerede olduğumuzu anımsıyor musun?" diye sordum. 
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"Hayır, an ımsayamıyorum,"  dedi Josefina .  "Ama beni 
oraya götürürsen anımsayabi l i rim .  Hepimiz sendel iyorduk 
orada, b ize sarhoş diyorl ardı .  En az sersem lemiş  duru mda 
o lan bendim de bu yüzden çok iy i  anıms ıyorum".  

"B ize kim sarhoş dedi?" diye sordum .  
"Sana değ i l ,  ya lnızca bize ," diye yanıt verdi J osefina .  

"Kim o l duğunu  b i l m iyoru m .  S an ı rı m  N agu a l  J u an M a
tus ' tu . "  

Onlara baktım,  herkes gözlerin i  benden kaçırdı .  
"B i r  sona doğru yaklaşı yoruz, "  d iye mırı ldandı Nestor 

kendi kendine konuşurcas ına .  "Kendi sonumuzla  yüz yüze
yiz . "  

Gözlerinden yaş l ar boşanmak üzereydi . 
"Sonumuz geldiği için mut lu ve gururlu o lmam gerek ir,"  

d iye sürdürdü . "Yine de hüzün duyuyorum.  Bunu aç ıklayabi
lir mis in ,  Nagua l?"  

B irdenb ire herkes hüzünlend i .  Dik baş l ı  Lydia  b i le  hü
zünlü görünüyordu. 

"Ne oluyor s ize böyle?" d iye sordum nqe l i  b i r  ses le .  
"Hangi sondan söz ediyorsunuz? 

"Sanırım herkes hangi  sondan söz ett iğ imiz i  b i l i yor, "  
dedi Nestor. "Son gün lerde tuhaf duygu lar  kapl ıyor i ç imi .  
B iz i  b i r  şeyler çağırıyor ve  b iz ,  yapmamız gerektiği g ib i ,  her 
şeyi olunma bırakmıyoruz. Sıkı sıkıya sarı l ıyoruz. " 

Pabl ito yiğitçe bir jest le iç lerinde herhangi bir şeye yapı
şıp kalmayan tek k iş in in la Garda olduğunu söyledi . Diğerle
rinin umutsuz derecede benc i l  k i ş i ler olduklarını düşünüyor
du. 

"Nagua l  Juan M atus g i tme za'm an ım ız ge ld iğ inde bir 
işaret a l acağımızı söylemişti , "  dedi Nestor. "Gerçekten sev
diğimiz bir şey gelecek ve b iz i  a l acakmış . "  

"Bunun büyük bir  şey o lması  gerekmiyormuş ,"  d iye ek
ledi  Ben igno .  ' 'Sevdiğ imiz herhangi  bir şey o l ab i l eceğ in i  
söylemişt i . "  
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"Benim için bu işaret, asla sahip olamadığım kurşun as
kerler biçiminde olacak,"  dedi Nestor bana. " B ir bölük süva
ri atlarıyla gelip beni alacak .  Senin için ne olabilir bu?"  

Don Juan ' ın bana bir zamanlar ölümün akla gelebilecek 
herhangi bir şeyin arkasında gizlenebileceğini, hatta bunun, 
not aldığım defterin üzerindeki bir mürekkep lekesi bile ola
b ileceğini söylediğini anımsadım. Ona, bir gün Los Ange
les ' de Hollywood B ulvarı ' nda yürürken, bir trompetin eski ,  
budala bir ezgiyi çaldığını anımsadığımı söylemiştim. Mü
zik, yolun karşısındaki  bir plakçı dükkanından gel iyordu . 
D aha önce hiç bu kadar güzel bir ses duymamıştım. Ezgi 
tüm benliğimi kaplamıştı .  Kaldırımın kenarına oturmuştum. 
Trompetin akıcı sesi doğrudan beynime akıyordu . Onu tam 
sağ şakağımın üzerinde duyabiliyordum. Müziğin ses i beni 
gevşeterek esrikleştirmişt i .  B ittiğinde, yaşadığım o deneyimi 
bir kez daha yaşayamayacığımı hissettim;  hemen dükkana 
koşarak o plağı ve onu çalabileceğim stereo bir müzik setini 
satın almayı düşündüysem de bundan vazgeçtim. 

Don Juan, bunun insanların yazgılarını denetleyen güç
ler tarafından b ana verilmiş bir işaret olduğunu söylemişti .  
Bu dünyayı-herhangi bir b iç imde-terk etmenin zamanı 
geldiğinde, o trampetten gelen aynı sesi ,  aynı budalaca ezgi
yi ve aynı eşs iz trompetçiyi duyacakmışım. 

Ertesi  gün, onlar için koşuşturmayla geçen bir gündü . 
Yapacak bir sürü işleri vardı .  L a  Garda, tüm yaptıklarının ki
ş isel işler olduğunu ve kimseden yardım almadan kendileri 
tarafından yapılmaları gerektiğini söyledi . Tek başıma kal
maya itirazım olmadı . Benim de yapmam gereken bir sürü 
şey vardı .  Zihnimi son derece rahatsız eden yakınlardaki o 
kente gittim.  Doğruca la Gorda 'yı ve beni büyüleyen o eve 
yöneldim; kapıyı çaldım. B ir bayan açtı. Ona çocukluğumda 
o evde yaşamış olduğuma ilişkin bir masal uydurdum ve evi 
görmek i stediğimi belirttim . Kadın çok cana yakın davrandı 
ve beni içeri aldı . Ortalığın dağınıklığı için özür di led i, oysa 
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her taraf derl i topluydu . 

Evin içinde yığınla anı g izl iydi .  Oradaydılar, onları his
sediyordum, ama hiçbir şey anımsayamıyordum. 

Ertesi gün ,  la Gorda şafak sökerken ayrıldı;  bütün gün 
dışarıda olacağını tahmin ediyordum , ancak öğle üzeri geri 
döndü . Çok sinirli görünüyordu . 

' 'Soledad geri döndü ve seninle görüşmek istiyor," dedi 
duygusuz bir sesle. 

Herhangi bir açıklamada bulunm adan beni dofia Sole
dad ' ın evine götürdü . Dofia Soledad, kapının önünde karşıla
dı beni .  Onu son gördüğümden daha genç ve güçlü görünü
yordu .  Yıllar önce tanımış olduğum kadına benzerl iğ i  pek 
azdı . 

' 

La Garda ağlamamak iç i n  kendin i  zor tutuyor gibiydi .  
Yaşadığımız gerginlikler, ruh durumunda tümüyle anlayabi
leceğim bir değişikl ik  yaratmıştı .  B ir şey söylemeden gitti . 

Dofia Soledad bana konuşmak için çok az vaktinin oldu
ğunu ve bunun her dakikasını kullanmak istediğini söyledi. 
Tuhaf bir biçimde saygılı davranıyordu . S öylediği her sözde 
bir nezaket vardı . 

Ona bir soru sonnak için sözünü kesmek istedim . Onun 
nerede olduğunu merak ediyordum . Son derece zarif bir bi
çimde bu isteğimi önledi. Sözlerini büyük bir özenle seçtiği
ni ve zamanı çok kısıtlı olduğu için ancak söylenmesi gere
kenleri söyleyebileceğini bel irtti .  

B ana gereğinden fazla uzun gibi  gelen bir süre gözleri
min içine baktı. Aynı zaman süresi içinde ben imle konuşabi-
1 ir, bazı sorularıma yanıt verebil irdi . Daha sonra, sessizliğini 
bozdu ve bana tümüyle anlamsız ge len birtakım sözler söy
ledi .  Paralel çizgileri aştığımız i lk  gün , kendis inden bunu is
temiş olduğum için bana saldırdığı n ı ,  bu saldırı sın ın etki l i  ve 
amacına uygun olduğunu umduğunu söyled i .  İ ç imden ona 
bağırmak, ondan böyle bir şeyi  as la  istememiş olduğumu 
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söylemek geliyordu. Paralel çizgilerin ne olduğunu bilmiyor
dum, anlattıkları bana tümüyle anl amsız gel iyordu . E l iyle 
dudaklarımı bastırdı . Gayri ihtiyari geri çekildim . Üzülmüş 
görünüyordu. B irbirimizle konuşabilmemizin olanaksız ol
duğunu , çünkü o an iki paralel çizgi üzerinde bulunduğumu
zu ve bu ç izgiyi aşabilmeye ikimizin de gücünün yetmeyece
ğini söyledi; o anki ruh durumunu ancak gözleriyle anlatabi
lecekmiş .  

Herhangi bir  neden olmamasına rağmen, gevşediğimi 
hissettim, içim rahat etmişti .  Yanaklarımdan aşağı gözyaş ları 
dökülüyordu . Daha sonra, bir an için olağanüstü bir duygu 
benliğimi ele geçirdi ;  kısa bir andı bu , ama yine de, bil inci
mi, ya da kiş i l iğ imi ,  ben olduğuna inandığım , h i ssettiğim 
varlığımı,  temel inden sarsmaya yetecek denli uzun sürdü . O 
kısa zaman süresi içinde, gerek amaç , gerekse mizaç yönün
den birbirimize çok yaklaştığımızı fark ettim . Durumlarımız 
birbirine benziyordu.  B unun çetin bir savaşım o lduğunu , 
ama bu savaşımın henüz bitmediğini bilmesini istiyordum .  
S avaşım asla bitmeyecekti . O ise, bana veda ediyordu; çün
kü , kusursuz bir sav aşçı olarak yol larımızın bir daha karş ı 
laşmayacağını bil iyordu. Yolun sonuna varmıştık. Yitirilmiş 
bir bağlı l ık,  bir kan bağı duygusu , benliğimin derinlerinden, 
karanlık bir köşesinden dalga dalga yayıldı. Bu ani ışık, be
denimden yükselen bir elektrik enerj is i  gibiydi. Onu kucak
ladım; dudaklarım hareket ediyor, benim için anlam taşıma
yan sözler söylüyordu. Gözleri parladı .  O da anlayamadığım 
bir şeyler mırıldanıyordu . Kesin olarak hissedebildiğim tek 
duygu , paralel ç izgileri aşmış olmamın somut bir anlam taşı
madığıydı. İçimde, derinlerden yukarıya doğru yükselen bir 
acı vardı . Açıklayamadığım bir güç, benliğimi ikiye bölüyor
du. Nefes alamadığımı hiss�ttim ve her şey karardı . 

B irinin beni hareket ettirdiğini,  hafifçe sarstığını hisset
tim. La Gorda 'nın yüzü belirginleşti .  Dona Soledad ' ın yatağı
na uzanmıştım ve la Gorda başucumda oturuyordu. Yalnızdık. 
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"Nerede o?" d iye sordum .  
"Git t i ,"  diye yan ı t verdi l a  Gorda .  
L a  Gorda ' ya her  şey i anlatmak i s ted im .  Beni  sustur d u . 

Kap ıy ı  açt ı .  Tüm çömezler d ı ş ar ıda,  ben i beki iyorlardı . En 
parlak giys iler in i  g iymişlerd i .  L a  Gorda,  sah ip oldukları her 
şeyi parçalayıp att ıklarını söyledi .  Vak i t  akşamüstüydü .  S aat
lerd ir uyum u ş tu m .  H i ç  konu şmadan ,  arabam ı önü nde park 
ettiğ im la Gorda ' nı n  ev i ne doğru yürüdük .  Pazar gez int i s ine 
ç ıkan çocuklar g ibi ,  arabanın iç ine dolu ştular. 

Arabaya binmeden önce , ayakta vad iye uzun uzun bak
t ım.  Bedenim yavaşça döndü ve kendi i stenc i ,  amac ı doğrul
tusunda tam b ir daire ç izd i .  B ulunduğum uz yerin ruhunu ya
kaladığımı  h i ssett im .  Bu duyguyu iç imde tutmak i s t iyordum, 
çünkü hayat ım boyunca buraları b i r  daha göremeyeceğ i m 
den emindim.  

Ötekiler bu deney im i  daha önceden yaşam ı ş  olmal ı ydı
lar. Hüzünlü değild iler, b irb i rleriyle konuşuyor, ş akalaş ıyor
lardı .  

Arabayı  ç al ı ş t ı rd ım v e  yola koyuld u k .  Yol üzer indek i  
son dönemece ulaşt ığ ımızda,  güneş batıyordu .  L a  Gorda dur
mam iç in  bana seslen d i .  Arabadan ind i  ve yol kenarı nda uza
nan küçük b i r  tepeye doğru koş tu . Kolları n ı  tepeye doğru 
uzatarak der in  b ir soluk ald ı .  

D ağlardan aşağ ı  yolculuk tuhaf b i r  b i ç imde k ı sa  ve tü
müyle olays ız  geçt i .  Herkes sess izd i .  L a  Gord a ' yı konuştur
maya çal ı ş t ım ama kon u ş m am akta kararl ıyd ı .  Dağları n ta
hakküm edic i olduğunu , kendilerin i  sah iplendiğ i n i ,  eneıj i le
rin i  harcayacak olurlarsa, dağların onları asla b ı rakmayaca
ğını söyledi .  

Dağları aş ıp  düzlüklere ulaştığ ımızda canlandı lar, özel
li kle de la Gorda.  Tüm benliğ i ni b ir  eneıj i  kaplamış t ı .  Ondan 
herhangi b ir  is tekte b ulunmamama rağmen ,  b ilg i v ermek ko
nusunda gönüllü b ile davrand ı .  Aç ıklamaları ndan b iri ne gö
re , ki bunu Soleded da onayl ıyord u ,  Nagual Juan Matus  ona ,  
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benliğimizin bir başka yüzünün daha olduğunu söylemişti .  
B u  sözleri duyar duymaz, diğerleri de sorularıyla ve yorum
larıyla lafa karıştılar. Mantıks al yönden gerçek olması ola
naksız birtakım olaylara ilişkin karmakarışık anılarından söz 
ettiler. B azıl arı beni ancak birkaç ay önce tanımış oldukları 
na göre, geçmişin derinl iklerinde olup biten olaylarla ilgili 
anılarında beni anımsıyor olmaları , onların kavrama sınırla
rının ötesinde bir olguydu. 

Onlara, bunun üzerine , dona S oledad ' la  karşılaşmamı 
anlattım. Onu yıllardan beri çok yakından tanıyor olduğum 
duygusuna nasıl kapıldığımı ve paralel çizgiler adını verdiği 
sınırl arı aşt ığımdan neredeyse emin ol duğumu söyledim. 
Açıklamalarıma tepkileri karışık oldu;  anlaşılan bu terimi 
daha önce duymuşlardı , ama ne anlama geldiğini kavrayabil
diklerini sanmıyordum. Benim için terim, yalnızca bir me
c azdı .  Ancak ,  onlar için de aynı anl ama geldiğinden emin 
değildim. 

Oaxaca şehrine yaklaştığımızda, la Gorda ' nın don Ju
an ' la don Genaro ' nun kaybolduklarını söylediği yeri görmek 
is.tediler. Arabayı hemen o bölgeye doğru sürdüm. Geldiği
mizde, arabadan fırladılar ve etrafı araştırmaya koyuldular; 
büyük bir dikkatle ipucu arıyorlardı .  La Gorda, don Juan ' la 
don Genaro ' nun gittiklerine inandığı yönü onlara gösterdi .  

"Korkunç bir hata yaptın , Gorda," diye bağırdı Nestor. 
"Orası doğu değil ,  kuzey. " 

La Gorda karşı çıktı ve düşüncesini savundu. Kadınlar 
ona arka çıktılar, Pablito da onlara katıldı .  Benigno, tarafsız 
görünüyordu ; y anıtı benden beklermiş  gibi ısrarla yüzüme 
baktı , ben de beklediği  yanıtı verdim. Arabada bulunan Oa
xaca şehir haritasını alarak onlara gösterdim. La Gorda'  nın 
gösterdiği yön, gerçekten de kuzeydi.  

Nestor y orumda bulunarak en baştan beri ,  yaşadıkları 
şehirden ayrı lmalarının vaktinden önce ya da zoraki gerçek
leştiği kanısında olmadığını söyledi ;  zamanlama doğruydu . 
Diğerleriyse böyle hissetmiyorlardı ve bu kararsızlıklarının 
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al t ında la Gorda ' n ın hatal ı  değerl endirmesi  yat ıyordu .  La 
Gorda gibi  onlar da Nagual ' ın yaşadıkları kent i gösterd iğ ine; 
yani bulundukları yerde kalmalarını söylediğine inanmış lar
d ı .  Olan l arı kısaca düşündükten sonra on lara , son tah l i lde 
hatanın bende olduğunu söyledim. S uçlanması gereken b iri 
varsa o da bend im, çünkü harita bende olmasrna rağmen, za
manında onu ku l lanmayı akı l  edememişt im.  

Daha sonra onlara, adam lardan b i rin in ,  yani b ir  an don 
Genaro olduğunu sandığım k i ş in in ,  bi ze baş ıy l a  bir i şaret 
yaptığını söylemeyi unuttuğumu an l att ım .  La Gorda ' nı n  göz
leri gerçek bir şaşkınl ık ,  hatta telaş iç inde iri i ri aç ı ld ı .  Ken
dis inin böyle bir işaretin ayrımın a varmadığını söyled i .  İ şa
ret yalmzca banaydı. 

'Tamam iş te ! "  diye bağı rdı Nestor. "Yazg ı l anmız  mü
hürlendi ! "  

Konuşm ak iç in d iğerleri ne döndü . Herkes b i r  ağı zdan 
konuşuyordu . Onları sakinleş t i rmek iç in el leriyle b i rtak ım 
hareketler yaptı . 

"Umarım yola çıkmadan önce hepiniz de h iç geri dön
meyecekmiş gibi yapmanı z  gereken her şeyi yapmış ınızdır, "  
dedi . "Zi ra as la  geri dönmeyeceğiz ."  

"B ize doğruyu söylüyorsun değ il mi?"  diye sordu bana 
l ,ydia ,  öfkel i bir bakı ş la .  Diğerleri de yan ıt bekl iyormuşcas ı 
ı ıa gözlerini bana dikti ler. 

Böyle b i r  şeyi uydurmam için b i r  nedenim o lmadığ ını 
söyledim.  O adamın bana başıyla işaret vermesi ben im iç in 
i )neml i  deği ld i .  Kaldı  k i ,  o ik i  adamın don Juan ' la don Gena
rn olduklarına ikna olmuş bi le değ i ld im.  

"Çok kurnazs ın ,"  dedi Lyd ia. "Tüm bun ları kuzu g ib i  
pqinden g itmemizi  sağlamak iç in söylüyor da olabi l i rs in . " 

"Dur b i r  dakika ,"  dedi l a  Gorda .  " B u  Nagual , ded iğ in  
g i b i ,  kurnaz olab i l i r  ama böyle bir şey i  as la  yapımız . "  

Yen iden hep b i r  ağızdan konuşmaya başladı lar. Araya  
� ·. i rınek ve  gördüğüm şey in benim için fark etmediğini  hay-
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kırmaya çalıştım. 

Nestor çok kibar bir biçimde, Genaro ' nun vadiden ayrı l
manın zamanı geldiğinde bunu bir şekilde onlara başının bir 
devinimiyle belirteceğini söylemiş olduğunu açıkladı . Sözü 
alıp, eğer bu olaydan dolayı yazgıları mühürlendiyse, benim 
y azgımın da onlarınkiy le b irlikte mühürlendiğini söyledi
ğimde sakinleştiler; hep birlikte kuzeye gidecektik. 

Daha sonra Nestor bizi kalabileceğimiz bir yere, şehirde 
i ş i  olduğu zamanlar kalmı ş olduğu bir pans iyona, götürdü . 
Keyifleri yerine gelmişti, öyle ki ,  rahatımı kaçıracak ölçüde 
neşeliydi ler. ydia bile bana sarılarak beni böylesine zor du
rumlarda bıraktığı için özür diledi . La Gorda ' ya inandığın ı ,  
bu nedenle de bağlarını etkin bir  b içimde kopartmadığını 
söyledi . Josefina ' yla Rosa ' nın  içi içine s ığmıyordu ve defa
larca sırtımı okşadı lar. La Gorda 'y la  konuşmak,  onunla neler 
yapmamız gerektiğini tart ışmak istiyordum. Ancak o gece 
onunla yalnız kalabilmemize olanak yoktu . 

Nestor, Pablito ve Benigno sabah erkenden işlerini yap
mak üzere ayrı ldı lar. Lydia,  Rosa ve Josefina da alı şverişe 
çıktılar. La Gorda, yeni giysiler alacağını , ona yardımcı ol
mamı istediğini söyledi. Kendis ini akışkan bir savaşçı gibi  
hissedebilmesi için ona tam bir özgüven sağlayabilecek bir 
giysi  arıyordu ve giysilerini benim seçmemi istiyordu . Ona 
yalnızca elbise bulmakla kalmadım, ayakkabılar, naylon ço
raplar ve iç çamaşırları da dahil olmak üzere, tüm kıyafetle
rini baştan aşağı yeniledim. 

B irl ikte yürüyüşe çıktık. İki turist gibi şehir merkezinde 
dolandık, yerel giysileri içindeki Kızı lderil ileri seyrettik. B i
çimsiz bir s av aşçı olarak, zarif giysileri iç inde son derece ra
hat görü nüyordu . Çok alımlıydı .  S anki hep bu şekilde giyini
yormuş gibiydi .  Ama ben onu bu halde görmeye alışamamış
tım. 

La Gorda ' ya sormak istediğim tüm soruların zihnimden 
dökülüp boşalması gerekiyordu , oysa bu soruları sözlere dö-
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nüştürmek o anda bana ol anaksız gibi gel iyordu . Ne soraca
ğımı bi lemiyordum.  Son derece ciddi bir sesle yen i görünü
münün hoşuma g i tt iğini  söyledi m .  Tam bir  ağı rbaş l ı l ık l a ,  
bende bu sevecence duyguyu uyandıran ın ,  s ın ır ları aşmış l ık 
olduğunu söyledi .  

"Dün gece bazı s ınırları aştık ,"  ded i .  "Soledad bana ne 
beklemem gerektiğini söylem işt i ,  bu nedenle ben hazırl ıklıy
dım .  Oysa sen deği ldin . "  

Yavaş ve  yumuşak b i r  sesle b i r  gece önce sevecenliğin 
sınırlarını aştığımızı anl attı . Bir çocukla ,  ya da bir yabancıy
la konuşuyormuşçasına ,  hecelerin üstüne basa basa konuşu
yordu. Ancak, kendimi anlattıklarına veremiyordum. Kaldı
ğımız pans iyona geri döndük. Din lenmek i s t iyordum ama 
yen iden dışarı ç ıkmak zoru nda kald ım.  Bir şey bulamayan 
Lydia, Rosa ve Josefina benden la Gorda ' nı n  g iysi lerine ben
zer bir şeyler bulmamı istiyorl ardı . 

Öğleden sonra pans iyona geri dönm üş, küçük kız kar
deşleri  hayran hayran seyred iyordum .  Rosa, topuk lu ayakka
bı larıy la yürümekte zorlanıyordu. Ayakları yl a  i lg i l i  şakalar 
yapıyorduk ki ,  yavaşça kapı açı ldı  ve Nestor içeri gi rd i ,  ola
ğanüstü görünüyordu .  Ü zerinde lac i vert b i r  takım e l bise ,  
açık pembe bir gömlek, mavi  bir kravat vardı .  S aç ları özen le 
taranmıştı ve fönlenmiş gibi hafif kabarıkt ı .  Kadın lara baktı , 
kadınlar da ona . Ardından Pabl ito girdi ve onu Benigno izle
di . İkisi de müth iş  şıktı lar. Ayakkabı l arı pırıl pırı ld ı ,  takım el
biseleri onlar için ısmarlama diki lmiş gibiyd i .  

Herkesin şeh i rl i  giysilerine bu denl i  çabuk al ışmalarına 
çok şaşırmıştım. Bana don Juan ' ı  hatırlatıyorlard ı .  Genaro l a
rı şehirli giysi leri içinde gördüğümde don Juan ' ı  takım elbi
seyle i lk  gördüğüm anda duyduğum şaşkınl ığın aynı sını duy
muştum,  ama değ i ş im lerin i hemen ben imseyeb i l d i m .  Öte 
yandan , kadın ların değ i ş imine şaş ı rmamıştım ,  ama b i r  ne
den le buna al ışamamıştım da. 

Genarol arın kendi lerine böyles ine uyan giysiler bu labi l
ı nclerinde bir büyücü şansının onlara yardım ettiğ in i  düşünü-
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yordum. Ş anslarının yaver gitmes i konusunda düşündükleri
mi duyunca güldüler. Nestor, bir terzinin bu giysi leri onlar 
için aylar öncesinden hazırlamış olduğunu söyledi . 

" Hepimizin birer takım elbisesi v ar," dedi bana. "Deri 
valizlerimiz bile var. Dağlardaki günlerimizin sona erdiğini 
biliyorduk. Gitmeye hazırız ş imdi ! Elbette, önce bize nereye 
gideceğimizi söylemen gerekiyor. B ir de burada ne kadar ka
lacağımızı. " 

İşiyle i lgi l i  o larak kapatması gereken bazı hesaplarının 
bulunduğunu, bunun için zamana gereks inim i olduğunu söy
ledi . La Garda araya girerek tam bir buyurganlık ve kesinlik
le, o gece oradan ayrılacağımızı ,  erkin bize izin vereceği ka
dar uzaklara g ideceğimizi  söy ledi ;  sonuç o larak, akşam 
oluncaya kadar iş lerini halletmeleri gerekiyordu . Nestor ' la 
Pablito tereddüt içinde kapının önünde durdular. Onayımı al
mak istiyormuş gibi  bana baktılar. En azından onlara karşı 
dürüst davranmam gerektiğini düşünüyordum; ama tam, ke
s in olarak ne yapmamız gerektiğinden emin olmadığımı on
l ara söylemek üzereydim ki, la Garda sözümü kesti . 

"Gün batımında Nagual ' ı n  her zaman oturduğu bankta 
bulu şacacağız ,"  dedi .  " Yola oradan ç ıkacağız .  Yaşamımız 
boyunca asla buraya dönmeyeceğimizi bilerek , burada yap
mamız gereken ya da yapmak istediğimiz her şeyi o zamana 
kadar bitirmiş olmamız gerekiyor. " 

Herkes gittikten sonra la Garda ' yla yalnız kalmıştık . Ani 
ve beceriksiz bir hareketle,  kucağıma oturdu . O kadar hafifti 
ki ,  kalça adalelerimi kastığımda ince bedenini sallayabiliyor
dum. S açlarına tuhaf bir parfüm kokusu sinmişti . Şaka yollu ,  
parfümünün kokusunun dayanılmaz olduğunu söyledim. Gü
lüyor ve kucağımda sallanıyordu ki ,  nereden geldiğini bi l
mediğim bir duygu , b ir anı zihnime yerleşiverdi .  Birdenbire 
kucağımda bir başka Gorda 'nın oturuyordu, benim tanıdığım 
Gorda'nın iki katı irilikte, şişman bir Garda. Yüzü yuvarlak
tı ve saçındaki parfüm kokusuyla ilgili olarak ona takılıyor
dum. Ona göz kulak oluyormuşum gibi bir şey hissettim. 
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Bu yapay anının etkis iyle ayağa kalktım. La Garda gü
rültüyle yere düştü. Ona neyi ' anımsadığımı ' an latt ım. Onu 
ş i şman hal iy le yalnı zca bir kez gördüğümü ve bunun çok kı
sa bir süre iç inde gerçekleşt iğ in i ,  yüz hat larının nas ıl olduğu 
hakkında h içbir fikrimin olmadığın ı ,  y ine de bu konuda bir  
görsürnün bulunduğunu söyledim.  

Herhangi b ir  yorumda bulunmadı .  G iys i lerini çıka rttı ve  
yeniden eski giysi lerini giydi .  

"Bunun iç in hazır değ i l im,"  ded i ,  yeni giys i leri göstere
rek. "Özgür olabi lmemizden önce yapmamız gereken bir  şey 
daha bulunuyor. Nagual Juan M atus ' un ta l imat larına göre ,  
hepimizin toplanarak onun seçmiş olduğu bir  erk noktasın da 
oturmamız gerekiyor. " 

"Nerede bu nokta?" 
"Civardaki dağların birinde. Kapıya benzer bir  yer. Na

gual , o noktada doğal bir çatlağın bulunduğunu söylem işt i .  
Dünya üzerinde birtakım erk noktaların ın  bulunduğunu söy
lerdi ;  eğer b içimsizsen , del iklerin iç inden geçerek b i l inme
yene, başka b i r  dünyaya geçeb i l i rrn i ş s i n .  O dünyayla  bu 
iç inde yaşadığımız dünya, iki paralel  ç i zg i  o luş tu ru rın u ş .  
Olasıl ıkla hepimiz ş u  ya d a  b u  zamanda o iki  ç izg in in ötesi
ne geç iri lrniş izdi r, ama b izler bunu anımsamayız .  El ig io o 
öteki dünyada yaşıyor. Kimi zaman rüya g(·jrnze yoluyla o 
dünyaya u laşab i l iyoruz. Josefina,  elbette iç im izde en iy i  rü
ya görücü. O çizgi leri her gün geç iyor o ,  ama akl ı  havada ol
ması onu i lg i s iz ,  hatta budal a bir duru ma getiriyor. El ig io ,  
ben im ondan daha ak ıl l ı  o ldu ğumu düşünerek, o ç izgi leri  
aşabi lrnerne yardımcı olmaya çal ıştı ama ben im de onun ka
dar budala olduğum anlaşı ldı .  El igio bizlerden sol yanımızı 
anımsamamızı  is t iyor. Soledad bana sol yanın şu anda içi nde 
yaşadığımız dünyaya paralel  olduğunu söylemiş t i .  Bu neden
le, madem Eligio b izim anımsamamızı is t iyor, dernek ki  b iz
ler daha  önce orada bu lunmuşuz .  Üstel ik rüyada da değ i l .  
Bundan dolayı , zaman zaman tuhaf şeyler anıms ıyoruz .  

Varsay�mları göz önüne a l ındığın da ,  v ardığı  sonuç lar 
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- mantıklı görünüyordu . Neden söz ettiğini anlıyordum; bu za
man zaman istenmeden gelen anılar, gündelik yaşamın ger
çekliğini altüst ediyordu, oysa bizler bu düşlerin gerçekleş
tikleri zamanı ,  yaşamlarımızın hangi döneminde gerçekleş
miş olabileceğini bulamıyorduk. 

La Garda y atağa uzandı .  Gözlerinde kaygılı  bir ifade 
v ardı . 

"Beni  rahatsız eden, o erk noktasını bulmak için ne yap
mak zorunda olduğumuzu b ilmememiz," dedi .  "Orayı bul
madan yolculuğa çıkmamız söz konusu olamaz". 

"Beni endişelendiren de, sizleri nereye götürmem gerek
tiğini ve s izlerle ne yapacağımı bilmemem," dedim . 

"Soledad bana sınıra v arıncaya kadar kuzeye gideceği
mizi söylemişti , "  dedi la Garda. "B azı larımız daha da kuze
ye gidecek belki de . Ancak sen bizimle birl ikte tüm o yolu 
gelmeye_ceksin. Senin yazgın farklı . "  

L a  Garda bir a n  daldı . Düşüncelerini toparlamak için ça
ba harcıyormuş gibi kaşlarını çatmıştı . 

"Soledad yazgımı yerine getirmem için benimle gelece
ğini söylemişti ," dedi .  "İçimizde senden sorumlu olan tek ki
ş i  benim."  

Telaşım olduğu gibi yüzüme yayılmış olmalı ,  la Garda 
gülümsedi. 

"Soledad ayrıca, bana senin tıkandığını söylemişti ," diye 
devam etti . "Zaman zaman, Nagual olduğunda, düzeliyorsun 
ama. Soledad senin diğer zamanlarda, birkaç saniye aklı ba
şına geldikten sonra eski çılgınlığına geri dönen kaçığın teki 
olduğunu söylemişti . "  

Dofia Soledad uygun bir benzetme yapmıştı , anlayabile
ceğim türde bir benzetmeydi bu . Paralel çizgileri geçtiğime 
inandığım an, olasılıkla ona göre aklımın başımda olduğu bir 
andı .  Oysa benim ölçülerime göre aynı an , kendimden en 
fazla uzaklaştığım andı .  Dofia Soledad ' la  ben, hiç şüphe yok 
1ti -t.rkl ı  iki düşünce ç izgisinde bulunuyorduk. 
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"B aşka neler söyledi?" diye sordum. 

"Anımsamak için kendimi zorlamam gerektiğini söyle
di, " dedi la Gorda. "Anılarımı bilinç düzeyine çıkartmak için 
çok uğraştı; bu nedenle sana ayıracak zamanı yoktu . "  

La Gorda ayağa kalktı ;  gitmeye hazırdı . B i rl ikte şehirde 
bir yürüyüşe çıktık. [_Çok mutlu görünüyordu . B ir yerden di
ğerine gidiyor, önüne ç ıkan her şeyi seyre dalıyor, gözleriyle 
dünyanın tadını ç ıkarıyordu . Bu benzetmeyi bana don Juan 
söylemişti . Dediğine göre bir savaşçı ne beklediğini bilir ve 
beklerken gözleriyle dünyanın tadını ç ıkarır. Ona göre bir sa
vaşçının nihai başarısı sevinçti . O gün Oaxaca '  da, la Gorda, 
don Juan ' ın öğretilerini harfi harfine yerine getiriyordu . 

Öğleden sonra geç bir saatte, gün batımından önce, don 
Juan ' ın bankına oturduk . İlk gelenler Benigno, Pablito ve Jo
sefina oldu. B irkaç dakika sonra, diğerleri de b ize katıldı. 
Pablito ,  Josefina ' yla Lydia ' nın arasma oturdu ve kollarıyl a  
onlara sarı ldı .  Eski giysilerini giymişlerdi .  L a  Gorda ayağa 
kalkarak onlara erk noktasından söz ett i .  

Nestor ona güldü ve diğerleri de onunla birlikte güldü-
!er. 

"Bir daha asla bize patroniçelik taslamana izin vermeye
ceğiz ,"  dedi Nestor. "Sana bağlı değiliz artık . Dün gece s ı 
nırları aştık . "  

La Gorda istifini bozmadı ama diğerleri öfkelenmişlerdi .  
Araya girmek zorunda kaldım. Yüksek sesle, bir  gece önce 
geçmiş olduğumuz sınırlar hakkında daha çok şey bilmek is
tediğimi söyledim. Nestor bunun yaln ızca onları ilgilendirdi
ğini söyledi .  La Gorda itiraz ett i .  Anlaşı lan kav ga ç ıkmak 
üzereydi .  Nestor ' u  bir köşeye çektim ve s ınırlar hakkında 
bilgi vermesi için onu zorladım. 

"Duygularımız her şeyin çevresinde sınırlar yaratır, " de
di .  "Bir şeyi ne denl i çok seversek, s ınırlar da o denli güçlü 
olur. Ş imdilerde evimizi sev iyorduk; oradan ayrılmadan ön
ce duygularımızı yukarı doğru çekmemiz gerekiyordu . Evi-
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mize duyduğumuz duygular vadimizden batıya,  dağların te
pesine doğru yükseldi. Sınır burasıydı , daha sonra o dağların 
tepesini aştığımızda, asla geri dönmeyeceğimizi bildiğimiz 
için, s ınırları koparttık . "  

"Ama ben d e  geri dönmeyeceğimi bi l iyordum," dedim. 

"Sen o dağları b izim sevdiğimiz gibi sevmiyordun," di
ye yanıt verdi Nestor. 

"Bunu göreceğiz ,"  dedi la Gorda gizemli bir şekilde. 

Pabl i to ayağa kalktı ve el iyle la Gorda ' yı göstererek, 
"Bizler onun etkisi  altındaydık, "  dedi. "B izi gırtlağımızdan 
yakalamıştı . Ş imdi anlıyorum ona uymakla ne büyük budala
lık ettiğimizi . Dökülmüş süt için ağlamaya değmez, ama bir 
daha dökülmesine asl a  izin vermeyeceğiz. " 

Lydia ' yla Josefina Nestor ve Pablito ' ya katıldılar. Be
nigno 'yla Rosa ' ysa,  bu tartışma onları artık hiç ilgilendirmi
yormuş gibi baktılar. 

Tam o anda yeniden kesin ve otoriter bir tavır takındım. 
B il inçli herhangi bir istence bağlı olmayan bir hareketle aya
ğa kalktım, bundan böyle grubun tüm sorumluluğunu yükle
neceğimi ,  la Gorda ' yı da yorumlarda bulunmak ya da kendi 
fikirlerini  tek çözüm olarak sunmak yükümlülüğünden kur
taracağımı söyledim. Konuşmam bittiğinde , gösterdiğim ce
sarete şaşırmıştım . La Gorda da dahi l  olmak üzere herkes 
çok memnun görünüyordu . 

Gösterdiğim patlamanın ardındaki güç , önce burnumda
ki solunum yollarının açılmaya başladığına il işkin bedensel 
bir duyum oldu ve bunun ardından, don Juan ' ın ne demek is
tediğini, özgür olmadan önce ziyaret etmemiz gereken yerin 
nerede olduğunu kesinlikle bildiğimi hissettim. Burnumdaki 
solunum yolları açı l ınca, kafama takılan bir ev görsüledim. 

Nereye gitmemiz gerektiğini onlara söyledim. Talimatla
rımı herhangi b ir tartışmada, hatta yorumda bulunmadan ka
bul ettiler. Pansiyonu boşalttık ve akşam yemeği iç in dışarı 
çıkt ık.  Daha sonra, saat on b ire kadar şehir meydanında ge
zindik. Arabayı bulunduğumuz yere getirdim, gürültüyle içe-
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ri doldul ar ve yol a koyu lduk .  L a  Gorda bana e � l ik etmek 
üzere uyanık kaldı, diğerleri uyudular. Daha sonra Nestor di
reksiyona geçti ve la  Gorda 'y la  ben uykuya daldık. 
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Ş atakla birlikte kente vardık .  Orada direksiyona ben geç

tim ve arabayı eve doğru sürdüm. Eve varmamıza birkaç 

blok kalmıştı ki, la Gorda durmam·ızı istedi .  Arabadan indi 

ve kaldırımda yürümeye başladı .  Diğerleri de birer birer ara.

badan indiler. La Gorda' nın ardından gitti ler. Pablito yanıma 

gelerek arabayı bir blok ötedeki meydanda park etmem ge

rektiğini s
.
öyledi . Söy lediğini yaptım. 

La Gorda 'yı köşeyi dönerken görd�iğüm an,  kendis ini  
iyi  hissetmediğini anl adım. Yüzü olağanüstü solgundu. B ana 
yaklaşarak k i l i sedek i sabah ayin ine katı lacağını  söy led i .  
Lydia d a  onunla b irlikte gitmek istiyordu . İkisi birl ikte mey
danı geçtiler ve kiliseye gittiler. 

Pablito , ' Nestor ve Benigno daha önce görmediğim ölçü
de ciddiydiler. Rosa ürkmüştü , ağzı açılmış , gözlerini kırp
madan sabit bir bir bakışla eve doğru bakıyordu . Yal nı zca 
Josefina gülümsüyordu. S ırtıma dostça vurdu . 

"Başardın işte seni hergele ! "  diye bağırdı . "O namussuz-
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ların canına okudun. "  

Katıla katıla  güldü . 

"Doğru yerde miyiz, Josefina?" diye sordum. 

"Elbette , '·' dedi .  "La Garda hep kiliseye giderdi .  O za-
manlar hiç aksatmazdı . 

"Şuradaki evi anımsıyor musun?" diye sordum. 

"Orası Silvio Manuel ' in evi ,"  diye yanıt verdi .  

O adı duyar duymaz hepimiz yerimizden sıçradık. Tüy
lerimin diken diken olduğunu hissettim. Bu adı daha önce 
kesinlikle duymamıştım, ama iş itir iş i tmez irkildim . Si lv io 
Manuel son derece az rastlanan bir isimdi; tınısı da çok akı
cıydı . 

Genarolar ' la Rosa da benim kadar sarsılmışlardı .  Hisset
tiklerimi düşününce, benim de yüzüm onlarınki kadar sarar
mış olmalıydı. 

"Silvio Manuel kim?" diye sorabildim en sonunda Jose
fina' ya.  

"Şimdi y akaladın beni işte ,"  dedi .  "bilmiyorum kim ol
duğunu . "  

Aklı bir karış havada birisi olduğunu v e  söylediklerinin 
ciddiye alınmaması gerektiğini yineledi . Nestor, anımsadığı 
her şeyi bizlere anlatması için ona yalvardı . 

Josefina düşünmeye çalıştı ,  ama o baskı altında kendin
den istenenleri yapabilecek b iri değildi . Ondan böyle bir şey 
istenmemiş olsaydı ,  bunda daha başarılı olabileceğini b i l i 
yordum. B ir fırın ,  ya da yemek yiyebileceğimiz b i r  yer bul
mayı önerdim. 

"O e v de faz la  bir şey y apmama izin vermemi ş lerd i ,  
anımsadığım tek ş e y  bu ,"  dedi Josefina b irden. 

B ir şey arıyormuş ya da alışmaya çalışıyormuş gibi dön-
dü. 

"Burada bir şey eksik ! "  diye bağırdı .  "Burası tam olarak 
böyle değildi . "  

Ona yardımcı olacağını düşündüğüm, örneğin bazı e v  le-
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rin eksik, ya da boyanımş mı olduğu,  yen i  bazı evlerin mi in
�a  edildiği gibi bazı soru l ar sordum .  Ancak Josefi na, deği ş ik
l iğin nereden kaynaklandığını anımsıyamıyordu .  

Fırına doğru yürüdük ve tat l ı  çörekler  sa t ın  a ld ık .  La  
Ciorda 'y la  Lydia ' yı beklemek üzere meydana geri dönüyor
duk ki ,  Josefina akl ına b ir  şey ge lmiş g ib i  e l iyle a lnı na vur 
du .  

"Neyin eksik olduğunu b i l iyoru m ! "  d iye bağırdı .  O ser
sem sisten duvar !  O zaman buradaydı .  Ş imdi  g i tm i ş . "  

Hep  b i r  ağızdan , ona  duvar hakkında soru l ar sorduk ,  
ama Josefina, sank i b iz  orada yokmuşuz g ib i konuşmasın ı  
sürdürdü . 

"Ta yukarılara , gökyüzüne kadar uzanan s i sten b i r  du
vardı , "  dedi .  "Tam buradayd ı .  Ne zaman baş ımı çev i rsem,  
onu görüyordum. Beni de l irtm işt i .  Evet  öyle ,  al lah ın bel as ı !  
O duvar ben i del irtmeden önce ben böyle terele l l i  değ i ldim.  
( 1özlerim açıkken de kapalıyken de görüyordum onu .  Duva
rın peşimden geldiğini san ıyordum . "  

Josefina b i r  a n  durgun laştı . Gözlerinde umutsuz b i r  ba
kış bel irdi . Bu bakışı  bunal ımdak i insanl arın yüzlerinde de 
görmüştüm. Telaş la  ona çöreğini  yemes ini söyled im.  Hemen 
sakinleşti ve çöreğini yemeye baş l adı .  

"Tüm bu  o l an lar hakkında ne düşünüyorsun ,  Nestor?" 
d iye sordum 

"Korkuyorum ,"  dedi  sess izce 
"Herhangi bir şey anımsıyor musun?" d iye sordum.  
Olumusuz an l amda baş ını sa l l adı . Aynı soru yu Pabl i -

t o ' y l a  Ben igno ' ya da yönel t t im .  Onlar  da hayır derces ine 
haşlarım sal l adı lar. 

"Ya sen , Rosa?" diye sordum.  
Rosa ,  ona ses lend iğ im i duyunca yerinden s ıçradı . Di l i  

ı ı ı t u l muş  gib iyd i .  Gözler in i  e l i nde tu ttuğu çöreğe d ikm i ş ,  
ı ı ı ıun la ne yapacağını b i lm iyormuş g ib i  bakıyordu .  

"Elbette an ıms ıyor, "  ded i Josefi na gü lerek, "am a  ödü 
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koptu . Görmuyor musun, ödü bokuna karışacak neredeyse" 

Kendi sözleri Josefina ' ya çok komik gelmiş  olmalı ki ,  
gülmekten yerlere yattı , bu arada da çöreğini yere düşürdü. 
Eğilip aldı , üzerindeki tozları s ilkeledikten sonra yedi .  

"Deliler her şeyi yer," dedi ve sırtıma vurdu. 

Nestor ' la  B enigno , Josefina' nın soytarılıklarından rahat
s ız  olmuş görünüyorlardı .  Pab l i to ' nuns a hoşuna g itmişt i  . 

. Hayran hayran bakıyordu Josefina 'ya.  

"Haydi eve gidelim," diye ısrar etti Josefina. "Orada s iz
lere anlatacağım bir sürü şey olacak . "  

La Gorda ' yla  Lydia ' yı beklememiz gerektiğini söyle
dim; ayrıca,  orada oturan o sevimli bayanı rahatsız etmek 
için de çok erken bir saatti . Pablito, marangozluk yaptığı dö
nemlerde bu kente gelip gittiğini, yolculara yiyecek veren bir 
ailenin yaşadığı bir ev bildiğini söyledi. Josefina beklemek 
istemiyordu. Ona göre, ya eve gitmeliydik, ya da yemek ye
meye. B en kahvaltı etmeyi önerdim ve Rosa ' ya kiliseye gi
derek la Gorda ' yla Lydia ' yı almasını söyledim, ama Benig
no centilmelik ederek onları beklemeye gönüllü olduğunu , 
onlarla birl ikte kahvaltı edilen yere geleceklerini  söyled i .  
Anlaşılan evin yerini o d a  bi liyordu. 

Pablito bizi doğrudan doğruya o eve götürmedi .  Bunun 
yerine , önerim üzerine kentte uzun bir tur attık. Kentin öteki 
ucunda incelemek is tediğim eski bir köprü vardı . La Gor
da ' yla  b irl ikte buraya geldiğimiz gün köprüyü arabadan gör
müştüm. Sömürge döneminden kalmışa benziyordu . Köprü
ye gittik ve b irdenbire yolun tam ortasında durdum. Orada 
dikilen bir adama köprünün tarihi olup olmadığını sordum. 
B ana el l i  yaşında olduğunu, tüm yaşamı boyunca o köprü
nün orada bulunduğunu söyledi. Köprünün yalnızca beni bü
yülemiş olduğunu s anıyordum, ama diğerlerine baktığımda, 
onların da etkilen

_
diklerini fark ettim. Heyecandan Nestor ve 

Rosa ' nın kalbi güm güm atıyordu . Pablito Josefina ' ya tutu
nuyordu , Josefina da bana. 

"Hiçbir şey anımsıyor musun Rosa?" diye sordum. 
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"O iblis, S ilvio Manuel bu köprünün diğer yakasında," 
dedi ve aşağı yukarı on metre ötedeki köprünün diğer ucunu 
gösterdi. 

Rosa'nın gözlerinin içine baktım.  Olumlarcasına başını 
salladı ve fıs ıldayarak bir zamanl ar büyük bir korku içinde 
bu köprüyü geçtiğini , köprünün diğer yakasında bir şeyin 
onu parçalamak üzere beklediğini söyledi . 

İki adamdan hayır yoktu. Şaşkın şaşkın yüzüme baktıl ar. 
Her ikis i  de , nedensiz bir korkuya kapı ldıklarını söylediler. 
Doğrusu ben de onlar gibi hissediyordum .  Dünyanın tüm pa
raların ı  bana verecek olsalar bi le ,  köprüyü geçmeye cesaret 
edemezdim. Neden böyle korktuğumu da bilm iyordum . 

"Başka ne anımsıyorsun, Josefina?" diye sordum. 
"Şu anda bedenim çok korkmuş durumda," dedi .  " B aşka 

bir şey anımsamıyorum.  O ib l is S i l v io M anuel her zaman 
karanlığın içindedir. Rosa '  ya sor istersen . "  

Bir baş hareketiyle Rosa 'dan konuşmasını istedim. B aşı
nı olumlar gibi üç dört kez sa l ladı ama sesi çıkmıyordu .  Ya
şadığım gerginl ik hiç istemediğim bir duyguydu,  ama o öl
çüde de gerçekti . Hepimiz köprünün ortas ında duruyor, Jose
fina 'nın işaret ettiği yöne doğru bir adım bile atamıyorduk. 
En sonunda Josefina insiyatifi ele aldı ve geri döndü . Kent 
merkezine döndük .  Daha sonra Pabl i to bizi büyük bir eve 
götürdü. La Gorda, Lydia ve Ben igno bizden önce gelmişler, 
yemeğe başlamı ş lar, b izim için yemek bi le ı smarlamış lardı . 
Ben aç değildim . Pablito, Nestor ve Rosa afal lamış lardı ; Jo
sefina büyük b ir iş tah l a  yedi yemeğin i .  Masada s ıkıc ı  b ir 
sessizlik hak imdi.  Sohbet etmeye çal ı ştığımda masadak iler 
bakışlarını benden kaçırdılar. 

Kahvaltıdan sonra eve doğru yürüdük. Kimsenin ağzın ı  
bıçak açmıyordu . Kapıyı çaldım ve  kapıyı açan bayana arka
daşlarıma evi göstermek istediğimi anlattım . B ir an duraksa
dı . La Gorda onu rahatsız ettiğimiz iç in özür diledi ve b iraz 
para verdi . 

Josefina bizi doğruca evin arka tarafına götürdü . Daha 
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önce geldiğimde evin bu bölümünü görmemiştim. Odalarl a  
çevrelenmiş parke taş l ı  b i r  avlu  vardı . Büyük tarım araçl arı , 
üzeri örtül ü  koridorlarda depo lanmı ş lardı . Ortal ığ ın böyle 
dağınık olmadığı zamanlarda bu avluyu görmüşüm gibi bir 
duygu vardı içimde. Her bir yanda ikişer oda olmak üzere 
av lunun çevresinde toplam sekiz oda bulunuyordu . Nestor, 
Pabl ito ve Benigno oracıkta düşüp bayılacaklannış  gibi gö
rünüyorlardı . La Gorda terden s ı rı l s ıklam olmuştu . Josefi 
na ' yla birl ikte duvar ların birindeki b ir  oyuğa oturdu, bu s ı ra
da Lydia ' yla Rosa, odaların b irine girdi ler. B irdenbire Nestor 
sanki bir şey bulmak istermiş gibi başka bir odaya daldı . Ar
dından da Pabl ito ' yla  Benigno. 

B ayan l a  ya ln ız  kalmı ştık . Onun la  konuşmak,  soru lar  
sormak, S i lv io Manuel ' i  tanıyıp tanımadığın ı öğrenmek iste
dim, ama kendimde konuşabilecek gücü bulamıyordum. M i 
dem düğümlenmişti .  El lerimden ter boşanıyordu.  İç imi  da
raltan ,  gizl i  bir hüzün duygusu,  orada bulunmayan, sözlere 
dökülemeyen bir şeye duyduğum özlemdendi . 

Artık dayanamıyordum. Tam bayana  veda ederek çek ip 
gidecektim ki, la Gorda içeri girdi ve yanıma geldi. Avlunun 
dışında bir hole açı lan geniş bir odada toplanmamız gerekti
ğini fıs ı ldadı .  Oda, bu lunduğumuz yerden görü lebil iyordu. 
Odaya doğru yürüdük ve içeri girdik. Çok geniş ,  boş b i r  
odaydı ,  yüksek kiriş l i  b i r  tavanı vardı , içerisi karan lıktı ama 
havadardı. 

La Gorda herkes i  odaya çağırdı . Kadın odaya girmedi ,  
b ize bakmakla yetindi .  Herkes tam olarak nereye oturacağını 
b i l iyordu . Genarolar, kapının sağ tarafına, odanın bir yanına, 
küçük kız kardeşler de sol tarafa, odanın diğer yanına otur
dular. Duvara yakın oturmuşlardı .  Bense,  la Gorda ' nı n  yanı 
n a  oturmak i s tememe rağmen , odan ı n  ortas ında  b ir  yere 
oturdum . Burası benim için ayrılmış gibiydi. Neden ini  bi lmi
yordum ama, sanki gizli bir güç oturacağımız yerleri bizim 
için önceden bel irlemiş gibiydi. 

Orada oturduğum s ırada tuhaf duygu lar dalga dalga ben-
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l iğ imi kapladı .  Edi lgin ve gevşem iş b ir  haldeydim.  Kendim i ,  
yabancı hüzün ve özlem duyguları nın yansı tı ldığı bir s inema 
perdes i  gibi h issettim . Ancak, kesin bir anı olarak ayrımına 
varabi ld iğim hiçbir şey yoktu . B ir saati aşkın b ir  süre odada 
oturduk. Sonuna doğru , ben i denetleyemediğim gözyaşlarına 
boğan o doğaüstü hüznün kaynağını gün ış ığına çıkartmak 
üzereydim. Ancak o anda, tıpkı i lk oturduğumuzda olduğu 
gibi istençdış ı  bir hareket le ayağa kalktık ve evden ayrı ldık. 
Bayana teşekkür etmeyi ya da veda etmeyi bi le ak ıl etme
miştik . 

Meydanda toplandık. La Gorda sözü al arak biçimsiz ol
duğu iç in gru bun sorumlu luğunun hfıla onda olduğunu,  bu 
kanıya S ilv io Manuel ' in ev inde ulaştığı sonuçl ardan vardığı
nı söyledi .  La Gorda bizim yorumlarım ızı bekl iyordu .  Diğer
lerinin sess izl iğine tahammül edem iyordum . En sonunda bir 
şeyler söyleme gereğin i  hissettim.  

"Evde vardığ ın sonuç l ar ne lerd i  l a  Gorda?"  d iye sor
dum . 

"Sanırım bu sonuçların neler olduğunu hepimiz b i l iyo
ruz," dedi tepeden bakan bir ses tonuyla .  

"B iz bi lm iyoruz," dedim.  "henüz h iç kimse bir şey söy
lemedi .  

"Konuşmamız şart değ i l ,  b i l iyoruz ,"  dedi ı ,ı Gorda. 
Böyles ine öneml i  b ir  konuyu bu şek ilde geçişt i remeye

ceğimi söyledim.  Ne ler h issettiğ im iz hakkın da konuşmamız 
gerekiyordu . Tüm bu yaşananlardan bana kal.an ,  ben l iğ imi  
yiyip b itiren bir  hüzün ve  derin bir acı olmuştu . 

"Nagual Juan M atus hak l ıydı ," dedi l a  Gorda.  "Özgür 
olabi lmek o erk noktas ında oturmamız gerekiyordu . Ben ar
tık özgürüm . Nasıl  olduğunu bi lmiyorum ama, oraya oturdu
ğum an , üzerimden bir yük kalktı . "  

Ü ç  kadın ona katı ld ıklarını be l i rt t i ler. Ü ç  adamsa onu 
onaylamadı lar. Nestor, birtakım gerçek yüzleri anımsamanı n 
qiğ ine geld iğ in i , ama, görüsünü net leşt ireb i lmek i ç in  ne 
denl i uğraşırsa uğraşsın ,  bir şeylerin onu engel lediğ in i  söyle-
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di . Deneyimlediği tek duyum, kendini hala bu dünyada yaşı 
yor o larak bulmanın yaratt ığı derin hüzün ve özlem duygu
suydu. Pabl ito 'y la  Benigno da aşağı yukarı aynı şeyleri söy
lediler. 

"Ne demek istediğimi anl adın mı , Gorda?" diye sordum. 
Canı sıkı lmış gibi göründü; daha önce hiç görmediğim 

kadar kib irliydi .  Yoksa daha önce de, b ir yerlerde onun bu 
şekilde davrandığını görmüş müydüm? Gruba bağıra çağıra 
b ir şeyler anlatmaya koyuldu.  Ne söylediğine dikkat edemi
yordum. Netl ik kazanmayan ama ç ıkartmama ramak kalan 
b ir anıya dalmıştım. Bu  anının  sürebilmesi için sanki la Gor
da' dan sürekl i  b ir akım sağlamam gerekiyordu . es inin tınıs ı ,  
öfkesi üzerinde sab itleşmiştim. Sakinleştiğini hissettiğ im an, 
ona bağırarak kaba o lduğunu söyledim. Gerçekten sinirlendi. 
B ir süre onu seyrettim. Başka bir zamanda, başka b ir Gor
da ' yı anımsıyordum; göğsümü yumruklayan, öfkel i ,  ş i şman 
b ir Gorda. Onun öfkel i  hal ine güldüğümü , b ir çocuk gibi 
onunla eğlendiğimi anımsıyordum. Bu anı ,  l a  Gorda sesini 
kestiğinde sona erdi. Ne yaptığımın farkına varmış gibiydi .  

Hepsine b irden seslenerek tehl ikeli bir durumda o lduğu
muzu söyledim-bi l inmeyen b ir gücün tehdifi altındaydık.  

"O güç bizi tehdit etmiyor," dedi la  Gorda kuru bir sesle. 
"Bize çarptı bile. Ve bence onun ne olduğunu b i liyorsun ."  

"B i lmiyorum ve sanırım bunu diğer erkekler adına da 
söyleyebilirim," dedim. 

Genarolar baş larını sal l ayarak beni onayladı lar. 
"Btı evde sol yanımızı yaşadığımız sırada oturuyorduk," 

diye açıkladı la Gorda. "Duvardaki oyuğun içinde oturur ağ
l ardım.  Zira ne yapmam gerekiğ ine karar veremezdim bir 
türlü .  S anırım bu gün o odada b iraz daha kalsaydım, hepsini 
a nımsayabi lecektim. Ancak ,  b ir güç beni odadan dışarı itti .  
< >d ada  başka insan l ar ın b u lunduğu zamanl arda da orada 
ot ı ı rduğumu anımsıyorum. Ancak yüzlerini anımsamıyorum. 
Y i ı ı l' de ,  bugün orada oturduğumda b irtakım gerçekler zih -
1 1 1 1 1  ı dt· ı ı l.· t lqt i .  Ben b içimsizim. İyi ya da kötü, her şey beni 
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buluyor. Örneğin ben , eski küstahl ığ ımı  ve düşünce lere dal ıp 
g i tme i s teğ imi  yeniden kazandım . Ama ,  başka şey ler  de 
edindim, iyi şeyler. "  

"Ben de öyle," ded i Lydi a  ince b i r  sesle .  
"İyi şeyler ned i r?" d iye sordum.  
"San ırım senden nefret etmekte haksızım ,"  ded i Lydi a. 

"Nefret im rahatlamamı enge l l iyormuş .  Bunu bana o odada 
söyledi ler, oradaki kadı nlar ve adam !ar. "  

"Hangi kadınl ar v e  adamlar?" d iye sordu Nestor korku 
dolu bir sesle. 

"Onlar oradayken ben de oradaydım,  tek b i ld iğ im bu," 
dedi Lydia. "Sen de oradaydın . Hep imiz oradayd ık . "  

"Kimdi o adamlar ve  kadın lar, Lyd ia?"  d iye sordum . 
"Onlar oradayken ben de oradayd ım ,  tek b i ld iğ im bu," 

d iye tekrar ett i Lyd ia .  
' 'Ya sen ,  Gorda?" d iye sordum.  
"Sana söylemişt im, herhangi b i r  yüz ya da özel b i r  şey 

anımsamıyorum," dedi "Ancak bir şey i bi ldiğim kes in .  O ev
de ne yaptıysak, hep sol yanımızda yaş ıyorken yapt ık. Para
lel çizgileri aştık, ya da b ir i  aşmamız ı  sağ lad ı .  Sah ip o lduğu
muz tuhaf anı lar o zamandan, o dünyadan gel iyor. "  

Konuşmaks ız ı n ,  hep b i r l ik te ,  meydandan ayr ı l d ık ve 
köprüye yöneldik .  La  Gorda ' yl a  Lydia önden koşuyorl ardı . 
Köprüye vardığımızda, onları daha önce durduğumuz yerde 
bu lduk . 

"S il v io Manuel karan l ığ ın ta kend isi , "  d iye fı s ı l dadı l a  
( iorda, gözlerini  köprünün diğer yakas ından ayı rmadan . 

Lydia titriyordu. O da ben imle konuşmaya ça l ı ş ı yordu 
: ı ın a  ağzında gevelediklerin i  duyamıyordum . 

Herkesi köprüden uzaklaşt ırd ım .  O köprü hakkında bi l 
d iklerimizi bir araya geti rebi l i rsek, iç inde bu lunduğumuz aç
ı ı ı azı belki anlayab i l iriz d iye düşünüyordum. 

Köprüden b i rkaç metre ötede yere oturduk . Çevrede c;ok 
s : ıyıda insan dolaş ıyordu , ama kimsen in  b ize ald ı rdığ ı  yoktu . 
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"Si lvio Manuel kim, Gorda?" diye sordum .  
"Bu adı bugüne kadar hiç duymamıştım," dedi .  " B u  ada

m ı  tanımıyoru m ,  ama onu b i l iyorum .  Adını  duyduğumda 
dalg:a: dalga bir şeyler vuruyor .b i l incime. Josefina evde oldu
ğumuz sırada onun adını söyledi bana. O andan itibaren, tıp
kı Josefina gibi benim de zihnime, di l imin ucuna sözler ta
k ı lmaya başladı .  Günün b irinde Josefina' ya benzeyeceğim 
hiç akl ıma gelmezdi . "  

"Neden S ilv io  Manuel '  i n  karan l ığın kendis i  o lduğunu 
söyledin?" diye sordum.  

"Hiçbir fikrim yok, "  ded i .  "Yine de  burada bulunan her
kes bunun doğru olduğunu bi l iyor. " 

La Gorda kadınları konuşmaya zorladı .  Hiçbiri tek bir 
söz söylemediler. Ben Rosa ' ya döndüm.  Üç dört kez bir şey 
söylemek ister gib i davranmıştı . Onu b izleri bekletip dur
makla suçladım.  Ufak tefek bedeni kası ldı . 

"Köprüyü geçtik ve S ilvio Manuel bizi köprünün diğer 
yakasında bekliyordu , "  dedi zor işiti l ir bir sesle. "Ben en ar
kadaydım . D iğerlerini parç al ad ığında onlar ın  ç ığ l ık larını 
duydum.  Kaçmak istedim ama iblis S ilvio Manuel köprünün 
iki ucunu da tutmuştu . Kaçacak yer yoktu . "  

La Gorda, Lydia ve  Josefina,  Rosa '  n ın  an lattık lar ın ı  
onay ladı l ar. Onlara bunun yalnızca kapı l dıkları bir duygu 
mu, yoksa gerçekten yaşadıkları bir o layın anbean anımsanı
ş ı  mı  olduğunu sordum.  La Gorda kendi açı sından olayın tıp
kı  Rosa 'nm açıkladığı  gibi, anbean b ir anımsayış biçiminde 
gerçekleştiğini söyledi . D iğer iki kadın da onunla hemfikir
diler. 

Yüksek ses le ,  köprtinün çevres inde yaşayan insanl ara 
neler olab ileceğini düşündüm.  Eğer kadınlar Rosa 'nın bel irt
tiği gibi bağırdı larsa, çevreden gelip geçenlerin mutlaka on
l arı duymuş olmaları gerekirdi ;  ç ığ l ık lar ortalı ğ ı  b irbirine 
katmış  olurdu. Bir an için, tüm kentin gizli bir komplo iç inde 
bulunduğunu hissettim. Tüm bedenim ürperdi .  Nestor ' a  dön
düm ve korkumu tüm boyutlarıyla açık  açık anlattım ona. 
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Nestor, Nagual  J ua n  M at u s '  la G e n a ro ' n u n  gerçekten üs
tün b i rer  s av aş ç ı  o ldukl arı n ı  v e  bundan d ol ay ı  d a  m ü nzev i  
b i r  yaşam s ü rd ü rd ü k l er i n i  s ö y l ed i .  İ n s an l ar l a b i re b i r  i l i ş k i  
k u ru yorl a rd ı . T ü m  ken t i n ,  hat ta  köprü n ü n  c i v a rı n d a  yaşayan 
i n s a n l arı n o n l ar l a  g iz i  i b ir  a n l a ş m a  iç  i nde b u l u n m a l ar ı  o l a
naks ı zd ı .  Nestor ' u n  söyled i ğ i ne göre b ö y l e  b i r  şe y i n  o l ab i l 
mes i  i ç i n ,  tüm bu i n s a n l a rı n  b i rer  s a v a ş ç ı  o l m a l a rı gere k i yor
du k i ,  bu da çok u fak b i r  o l as ı !  ı k t ı .  

Josefi na çevre m de dolaşmaya,  k ü ç ü m ser  b i r  b ak ı ş l a  ben i  
tepeden t ı rnağa s ü zmeye b a ş l ad ı .  

"Gerçekten ç o k  k ü s t ah l ı k  ed iyors u n , "  ded i .  " B i zz at ken
d in  burada olm a n a  rağme n  h i ç b i r  şey b i l ın iyorımı ş  g ib i  dav
ran ı yors u n .  B iz i  sen get i rd i n  b u ra y a !  B i z i  zorl a bu köprüye 
sen s ü rü k l ed i n ! "  

Kad ı n l arı n b ak ı ş l a rı nda t e h d i t k ar b i r  i fade bel i rd i .  Ya r
d ı m  i s ter g i b i  Nestor ' a  bakt ı m .  

" H i ç b i r  ş e y  a n ı m s am ı yo ru m , "  ded i .  " ' B uras ı bana ü rk ü n 
t i i  veriyor, tek b i l d iğ im b u . "  

N es tor ' a  dönmek ,  ben i m  o l dukça i ş i m e  gel m i ş t i .  K adın
l ar bu k e z  o n a  y ü k l e n d i l e r. 

"El bette a nı m s ı yors u n "  d i ye b ağ ı rd ı  J o s e fi n a .  " H ep i m i z  
oradayd ı k .  Ne s a l ak şeys i n  s e n ! "  

S oru l arım i ç i n  rah a t  b i r  o rtam gere k i yord u .  O n l a rı köp
r i ide n  uzak l aş t ı rd ı m .  H areket e t mey i t e rc i h  eden k i ş i l e rd i ,  b u  
ı ıcde n l e  d e  o n l arı n  d a  ben im g i b i  s o ru n l ar ı  o t u rm ak yer i n e  
gez i nerek t a rt ı ş m a y ı  daha d i n l en d i r i c i b u l ac a k l a rı 11 1 d ü ş ü n 
d i i m .  

Yürümeye baş l ad ı ğ ı m ı zda kadı n l ar ı n  öfk e l e r i  baş l ad ı ğ ı  
.ı •. i h i  çabucak kaybol d u .  Lyd i a ' y l a  J osefi n a  d a h a  d a  k o n u ş k a n  
ı ı l d u l ar. Defala rc a ,  S i l v i o  M a n u c l  ' i n i n sanda korku u y a n d ı r
ı l  ı ğ ı  n ı  b e l i rt t i l e r. B u n u n l a  b i r l i k te h iç b i r i  bede n se l  b i r  ac ı 
ı l ı ı y m u ş  olduk l ar ı n ı  a n ı m s am ı yor l ard ı ;  tek a n ı m s ad ı k l a rı kor
k ı ı d a n  d i z l e r i n i n  b a ğ ı n ı n  ç ö z ü l dü ğ ü y cl ü .  R o s <ı t e k  b i r  s ö z  
· . i i y l c ın iyor, am a j e s t l e r i y l e  d iğerl eri n i n  s ö y l e d i k ler i n i  o n ay
l ı yor d u .  O n l ara , köprüyü gece mi geç meye ç a l ı ş t ı k l a r ı n ı  s or-
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dum. Lyd ia 'yla  Josefina gündüz olduğunu söylediler. Rosa 
boğazını temiz ledi ve gece olduğunu fıs ı ldadı . La Gorda ola
yın alacakaranl ıkta, güneş doğarken ya da doğmasına yakın 
bir zamanda yaşandığını  be l irterek bu tutars ız l ığ ı  açıkl ı ğa 
kavuşturdu. 

Kısa bir sokağın sonuna ulaştık ve gayri ihtiyari köprü 
yönüne doğru geri döndük. 

"Bu  yal ı nl ığ ın  ta kendis i , "  dedi b i rdenbire La Gorda, 
sanki o anda akl ına gelmiş gibi. "Paralel çizgi leri aşıyorduk, 
ya da daha doğrusu ,  S i lv io Manuel b izim paralel ç izgileri aş
mamızı sağl ıyordu . O köprü bir erk noktası ,  bu dünya üze
rinde bir del ik,  diğerine açı l an bir kapıydı . Ve biz bunu geçi
yorduk. Bu noktayı geçmek b izlere acı vermiş olmal ı ,  çünkü 
bedenim korkuyor. S ilv io Manuel bizleri köprünün diğer ya
kasında bekl iyordu . Yüzünü hiçbirimiz anımsayamaz, çünkü 
S ilvio Manuel karanl ığın kendis idir ve yüzünü asla göster
mez. Yalnızca onu n  gözlerin i  görebi l iriz . "  

"Tek bir göz, "  dedi Rosa  sessizce ve uzaklara bakt ı .  
"Burada bulunan herkes ,  sen  de  dahil  olmak üzere ,"  de

di La Gorda bana bakarak, " S i lv io Manuel ' in yüzünün ka
ranl ıkta olduğunu b i l iyor. Kiş i  ancak onun sesini iş iteb i l ir, 
yumuşak,  öksürük gibi bir ses . " 

La  Gorda konuşmasını kesti ve ben i  dikkatle incelemeye 
baş ladı .  Bakış lar ı  rahatsız etti beni .  Gözlerinde ihtiyatlı bir  
ifade vardı .  B i ldiği bir şeyi gizlediği  duygusuna kapıldım.  
Ona bunu sordum .  Ben i  yalanladı ,  ama nedens iz birtakım 
duygulara kapı ldığını kabul etti . I srar ettim ve kadınlardan 
köprünün öte yakas ında olup bitenleri anımsamalarını iste
dim . Kadın l arın tek anımsadık ları , diğerler inin ç ığl ıklarını 
duyduklarıydı .  

Genarolar tartışmalara katı lmadılar. Nestor ' a olup biten
ler hakkında herhangi bir b ilgis inin bulunup bulunmadığı n ı  
sordum.  Ciddi b i r  ses le tüm bu olanların onun kavrayış yete
neğinin  ötesinde olduğunu söyledi . 

Onl arı köprüye geri g i tmeye ve  top lu  halde köprüyü 
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geçmeye zorl ad ı m .  Adam lar  bu ö n e r i y i  hemen k a b u l  e t t i l er, 
ama k ad ı n l ar karşı  ç ı k t ı l ar. A k l ı m a  ge l e n  t ü m gerekçe l eri  sa
yıp döktü k ten sonra,  en son u n d a  Lyd i a ,  Rosa ve J ose fi n a ' y ı  
i t e  k a k a  y ü rümeye raz ı  e tt i m .  L a  Gorda i s teks izd i  a m a  köp
rü yü geçme d ü ş ünces i yine de o n u  cezbed i yord u .  Kad ı n l ar l a 
b i r l ik te ,  b a n a  herh a n g i  b i r  yard ı m d a  b u l u n m ad an y ü rü meye 
haş l ad ı ,  Genaro l ar da o n u n l a  b i r l i k t e ;  k ü ç ü k  k ı z  k a rdq leri  
ı.orl a y ü rütme ç a ba l arı m a  s i n i r l i  s in i r l i  g ü l ü yor lard ı ,  ama ba
ı ı a  yard ı m c ı  o l m a k  i ç i n  parm ak l a rı n ı  d a h i  k ı p ı rdatmad ı l a r. 
Daha önce durduğumuz yere k adar y ü rü d ü k .  B i rde n b i re ken
dimi  üç k ad ın ı b i r  arada t u t am ayacak kadar  güçsüz h isset t i m .  
Yard ı m  etmes i  i ç i n  l a  Gord a ' y a  sesle n d i m .  İ s t ek s i z  b i r  b i 
ç i m de Lyd i a ' y ı  t u t m a y a  ç a l ı ş t ı ğ ı  s ı ra d a  g ru p  d ağ ı l d ı  v e  l a  
( lorda d ı ş ı n d a  hep s i  oradan uzakl aşara k  koca ad ı m l arl a ,  ne
l cs nefese ken d i l er in i  sokağa at t ı l a r. La G o rcla ve  ben ,  köprü 
y e  yap ı ş m ı ş  g i b i  k ı p ı rdamad a n  o l d u ğ u m u z  yerde k a l ak a l d ı k ,  
i l er iye g i de m i yor, g e r i  çek i l mek zoru n d a  k al d ı ğ ı m ı z  i ç i n  d e  
k e n d i  kend i m i ze ölkel e n iyord u k .  

L a  Gorda k u l ağ ı m a  e ğ i l e re k  k o rkm a m a m  g e rek t iğ i n i ,  
\' l i n kü gerçekte köprü n ü n  d i ğ e r  yakas ı nda o n l a rı bekleye n i n  
hen o l duğu m u  fı s ı l dad ı .  B e n i m  S i l  v i o M an u e l ' i n  yard ı mc ı s ı  
o l d u ğ u m u b i l d i ğ i n i ,  a m a  bu n u  o n  1 a ra aç ı k  l a m a y a  c e s a re t  
l'demediğ im i  el e  e kl e d i . 

O anda b i r  ö fke d a l gas ı  bede n i m i  s a rs t ı .  La Gord a '  n ın 
hu t ü r  yoru m l arda b u l u nm ay a ,  böy l e  d u yg u l ara k ap ı l m ay a  
l ı i ç h a kk ı nı n o l m a d ı ğ ı n ı d ü ş ü nd ü m . O n u  s aç l a rı ndan y a k a l a
d ı m  ve bede n i n i  b ü k t ü m .  Öfkeden ç ı l d ı rm a k  üzereyken ken
d i me ge l eb i ld i m  ve d u rd u m .  Özür d i l eyere k  o n u  kucak l ad ı m .  
S a k i n  o lmam gere kt i ğ i n i  d ü ş ü nd ü m .  O n a ,  l ider kon uımıncl a  
l ı ı ı l un ma m ı n  s i n i rl er i m i  bozm aya b a ş l a d ı ğ ı nı s ö y l ed i m ;  i l e r
bl ikçe gerg i n l i ğ i m  g iderek d a h a  da yoğ u n l aş ı yo rd u .  B an a  
k i ı t ı l m a d ı ğ ı n ı s öy l ed i .  I s rarl a ,  S i l v i o  M an u e l ' l e ben im b i rb i 
ı i ı ı ı ize s o n  derece y a k ı n  o l d u ğ u m u z u ,  ve  e fe n d i m  b a n a  h at ı r
l : ı t  ı l ı nca ,  b u n a  öfk e l i b i r  t e p k i gösterd i ğ i m i  b e l i r t t i .  B e n im 
ı • i )zct i ın im a l t ı n a ver i l m i �  o l duğu i c; i n  � an s l ı  o l d uğu n u ;  yok-
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sa, onu köprüden aşağı atab i leceğimi söyledi. 
Geri döndük. Diğerleri sağ salim köprüden uzaklaşmış ,  

korkulu gözlerle b ize bakıyorlardı .  Zamanın  durduğunu his
sett im . Ortal ıkta h iç k imse görünmüyordu . Köprü üzerinde 
neredeyse beş dakikaya yakın bir süre durmamıza rağmen ne 
köprüden geçen ne de ortal ıkta gezinen tek bir kiş i  bile gö
rünmemişt i .  Sonra b irdenbi re günün yoğun bir  saat inde her
hangi bir iş lek yolda karş ı laşab ileceğim iz biçimde çevrem izi 
insanlar sardı .  

Tek bir  kel ime konuşmadan , şehir meydanın a döndük . 
Tehlike l i  b iç imde zayıft ık .  Kentte b iraz daha kalmak konu
sunda hafif bir istek duyuyordum, ama arabayla doğuya, At
l antik kıyısına doğru yol aldık. N estor ' l a  ben s ı rayla direks i
yona geç iyorduk. Veracruz ' a  kadar yolda yalnızca yemek ye
mek ve benzin almak için durduk. Veracruz, bizler için taraf
s ız bö lgeyd i .  La  Gorda böyle b i lmed ik leri b ir  şehrin eski 
giysi lerinden kurtulmak için uygun bir yer olduğunu söyledi .  
B ir otele yerleşt ik ve orada esk i giysi lerini çıkartarak parça
l adıl ar. Yen i  bir şehirde bulunmanın verdiği heyecan, mora l 
leri ve kendilerin i  iy i  hissetmeleri açı s ı ndan çok yararl ı oldu . 

B ir sonraki durağımız Mex ico C ity oldu . B i r  zamanlar 
don Juan ' l a  birl ikte kaldığımız Alameda Parkı yakınları nda 
bir otele yerleşt ik .  İki  gün boyunca tam birer turist gibi yaşa
dık. Olabild iğ ince çok sayıda turist ik yer gezdik.  Kadınlar 
tek kel imeyle başdöndürücü görünüyorlardı .  Benigno bir re
h in  dükkanından fotoğraf m akinesi satın aldı .  Mak ineye film 
koymadan dört yüz y i rmi  beş fotoğraf çekti .  B i r yerde du
varlardaki mozaikleri hayranl ık la seyrederken, yanıma gelen 
bir güvenl ik görevl i s i  bana bu harika görünüş lü yabancı ba
yanların hangi ülkeden geld iklerini  sordu . Beni turi s t  rehberi 
sanmıştı . Sri Lanka'dan geldiklerini söyledim. Söylediğime 
inandı ve Meks ikalı l ara bu kadar benzemelerine hayret etti . 

Ertesi gün saat onda, don Juan ' ın ben i  bir zamanlar içeri 
ittiği havayolu bürosuna gitt ik.  Beni  i t iş iyle havayolu büro-
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s u n u n  b i r  k ap ı s ı nd an g irm i ş  d i ğe r i n d e n  ç ı k ırn ş t ı ın .  A ncak d ı 
şarı ç ı kt ı ğ ı mda ken d i m i ,  o l m am gereken yerde , a r k a  sokakta 
deği l ,  e n  az ik i  k ilometre ötede bir  pazar  meydan ı nd a  b u l 
ı ı ı u ş ,  çevremdeki  i ns an l arı seyre d al ını şt ı m .  

La Gorcl a ,  h a v a y o l u  bü ro s u n u n  d a ,  köprü g i b i ,  b i r  erk 
ı ıoktası ,  b i r  paralel  ç iz g i de n  d iğer ine  geç i l e n  b i r  k a p ı  o l duğu
ı ı u  d ü ş ü n d ü ğü n ü  s ö y l e d i .  Yo ru m u n a  g ö re N ag u a l  b e n i o 
; ıç ı k l ı kt a n  içer i  i tmi ş t i  ama ben i k i  d ü n y a  aras ı nd a ,  i k i  p a ra
l e l  ç i z g i  aras ı n d a  s ı k ı ş ı p  k a l m ı ş t ı m ;  bu n e de n l e  d e  p a z a r  
1 1 1eydanı n daki h a reket l i l i ğ i ,  on u n  b i r  p a rç a s ı o l m ad a n  seyret
ıneye koyulm u ş t u m .  N agual  ' ın  ben i  i te rek öte yakaya geç i r
ı ne y i  amaç l ad ı ğ ı n ı , am a be n i m  i stenc im i n  o n u n  bu g i r i ş i m i n i  
e ngel l e d i ğ i n i  ve  s omıçta  ben i m  de ge l d i ğ i m  ç i zg i d e ,  bu d ü n 
y a d a  k al d ı ğ ı m ı  s ö y l ed i .  

H av ayol u  b ü ro s u n d a n  p azar  yer i n e ,  o radan d a  d o n  J u 
; 1 1 1 ' l a  ben im bürodaki  geç i rd iğ i m  den e y i m de n  sonra b i rl i kt e  
o t urduğumuz A l a m e d a  Park ı ' n a  yürü d ü k .  Don J u a n  ' l a  b i r i i k
ı c  birçok kez o parka g i tm i şt i k .  N e ler yapmam ı z  gerekt i ğ i n i  
ı : ı rt ı şabi l mem iz i ç i n  e n  u y g u n  yerin o ra s ı  o l d u ğ u n a  i n a n ı yor
d u m .  

B u l u nduğu m u z  yer in  e rk i n i n  b u n d a n  s o nr a k i  ad ı m ı m ı z ın 
ı ı c  o l m a s ı  gerek t i ğ i  k o n u s u n d a  b i r  k a ra r  v e re b i l m e s i  i ç i n  
y a p tı kl ar ı m ı z ı  g ö z d e n  geç i rm e y i  a m aç l ı yo rd u m . K ö p r ü y ü  
geçmek k o n u s u n d a k i  y o ğ u n  ç abam ı zd a n  s o nr a ,  yol  ark adaş
l a rımı b i r  grup h a l i nde bir  arada tutab i l me n i n  bir  yo l un u  dü
ş ü nmeye ç a l ı ş m ı ş ,  a m a  bunda baş arı l ı  o l am a m am ı ş t ı m .  Ö n ü 
ı ı ı ü ze ç ı k a n  t a ş  b a s am ak l ar ın  ü ze r i n e  o t u rd u k  ve k o n u şm a m a  
k n im iç i n  b i l g i l e r i n  sözcü lerl e  a y rı l m az b i r  b ü t li n lü k o l u ş 
ı ı ı rduğuna duyduğum i n an c ı  d i le get i rmek l e  baş l ad ı m .  O n l a
ı ; ı , bir  o l ay y a  da deney i m i n  b i r  k a v ra m  b iç i m i n de s ö z le re 
d i i ı ı ü ş tü r ü l medikçe ,  s i l in ip y i tmeye m ah k u m  o l d u ğ u n u  aç ı k 
L ı d ı ın ;  b u  neden l e  de d u ru m u m u z  h a k k ı n d a  t e k  t ek b i r  değer
k ı ı d i rmede b u l u nm al ar ın ı  i s i yo rd u m .  

İ l k  söz a la n  Pab l i to o l du .  B u nu o l du k ç a  tuh a f  b u l du m ,  
l. ı i n k ü  ş u  a n a  değ i n  o l ağa n ü s t ü  ses s i z  k al m ı ş tı .  Ö z ü r  d i leye-
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rek söyleyeceklerinin, herhangi b ir anımsamadan ya da bir 
duygudan kaynak lanmadığını , yalnızca  bi ldiklerinden çıkar
dığı b ir sonuçtan ibaret o lduğumu bel irtti .  Kadınların köprü
de olup bitenler hakkında söylediklerinin kendisi iç in anla
ş ı lmaz bir yanı yokmuş .  Pabl i to ' ya göre bu,  köprünün sağ 
yakası o lan tona/dan, sol  yakası o lan naguala doğru olan çe
kimle i lgi l iymiş.  B urada herkesi  korkutan, bir başkasının de
netimi ele geçirmesi ve bu geçiş iç in onları zorlamasıymış .  
O sırada S ilvio M anuel 'e  yardım edenin ben olduğunu ka
bul l enmes i  de zor deği lmiş .  Benim daha iki gün önce aynı 
şeyi yaptığımı ,  köprüde herkesi i teklediğimi gördüğünü de 
bunun kanıtı o larak bel irtti . Ancak o gün, bana yardım edebi
l ecek hiç kimse, onları köprünün öte yakasına çekmek üzere 
bir S il vio Manuel yokmuş.  

Konuyu değiştirmeye çal ışt ım ve onl ara, bizim dene
yimlediğimi türdeki unutma vakalarına amnezi adı veri ldiği
ni anl atmaya koyuldum. Amnezi üzerine bi lgi lerim, durumu
muzu aydınlatacak ölçüde deği ldi ,  ama beni sanki bir emir 
veril mişçesine bir şeyi unutab i lmenin o lanak l ı  o lmadığına 
inandırabi lecek ölçüde sağlamdı . Onlara birin in ,  olas ı l ık la 
don Juan ' ın ,  bizlerin şu anda anımsama gücümüzle u laşama
dığımız bir şeyler yapmış olması gerektiğini söyledim. Bu
nun ne  o lduğunu tam olarak ortaya çıkartmaya çalış ıyordum. 

Pab lito benim, S ivio M anuel ' le gizli bir anlaşma içinde 
bulunan kişinin ben olup olmadığımı ç ıkartabi lmemin çok 
önem l i  o l du ğ u  konus u n d a  ı s rar ed i yordu . B u  noktada ,  
Lydia ' yl a  Josefina 'nın paralel ç izgileri geçmek konusunda 
onları zorlayarak üs tlendiğim rolden kendisine söz ettiklerini 
bel irtti . B u  konuyu tartışmak beni oldukça rahatsız etti . Do
ifa So ledad ' l a  konuştuğum güne değin paralel  ç izgileri h iç 
duymadığımı söyledim; ama, bu düşünceyi derhal  benimse
mek konusunda da herhangi bir tedirginlik hissetmemiştim . 
Onlara, b ir anda zihnimde bir ı şığ ın çaktığını ve birden onun 
neden söz ettiğini k avrayıverdiğimi söyledim. Onu anımsa
dığım an, bu p arale l  ç izgileri kendimin de geçtiğim düşünce-
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s i ne b i le i nandım . La Gorda d ı ş ın da heps i ,  paralel  ç i zg i l er i  
i l k  k e z  ben o n l ara s ö z  ett i ğ i m de d u ym u ş l ardı .  L a  G orda ' ysa 
para l e l  ç iz g i l e r i ,  benden çok k ı s a  b i r  s ü re ö nce doıla S o l e
dad ' dan öğre nm i ş .  

Pab l i to ,  S i l v io Manuel  ' le ara m d a k i i l i ş k i d e n  s ö z  etm e y i  
d e ne d i .  O n u  e n ge l l e d i m .  Hep i m i z i n  k ö p r ü de d i ğer  yakaya 
geçmek ü zere u ğraşt ı ğ ı m ız s ı ra d a  k e n d i m i n-ve o l a s ı l ı k l a  
d a  hep i m i z i n-ol ağan o l m a y a n  b i r  gerçek l ik d u ru mu n a  g i r
d i ğ i m i z i n  ayrı m ı n a  o anda v aramad ı ğ ı m ı  s ö y l ed i m .  B u  deği 
ş i m i n  ayrı m ın a  am a k öprüde b izden başka k im se n i n  b u l u n 
m ad ı ğ ı n ı  fark edi nce v arab i l m i ş t i m .  O ra d a  y a l nı zca b i z ,  se
k i z im i z  b u l u n u yord u k .  G ü n e ş l i  b i r  g ü n dü , am a b i rd e n b i re 
gökyüzü b u l u t l an m ı ş ,  sabah ı n  o rtas ı n da par l ayan g ü n  ı ş ı ğı 
a lacakaran l ığ a  dön ü ş m ü ştü . B e n  k e nd i  k o rk u l a rı m  ve k i ş i se l  
yoru m l ar ıma ö y l es i ne göm ü l m ü ş  o l m a l ı y ı m  k i ,  bu ü rk ü n t ü  
ver i c i  d e ğ i ş i m i  b a ş t a  fark edemem i ş t i m .  G e r i ye d ö n d ü ğ ü 
m ü zde,  d i ğer  i ns a n l arı n  etra ft a  d o l a ş t ı k l arı n ı  görd ü m .  Pek i ,  
b i z  köprü y ü  geçmeye çal ı ş ı r k e n  nerede y d i  b u  i n s a n l ar? 

La Gorda ve ötek i ler  h iç b i r  şey fark etmem i ş l erd i-ge r
çekte o n l ara a n l a t m am dan önce herh a n g i  b i r  değ i ş i k l i ğ i n  ay
r ı m ı n a v arm aırn ş l ard ı .  H e p s i b i rden h u z u r s u z l u k  v e  korku 
karı ş ı m ı  b i r  i fadeye y ü züme b ak t ı l ar. Pab l i to y i ne a t ı l d ı  ve  
be n i  yapmak i s t e me d i k l e ri  b i r  ş e y  i ç i n  o n l a rı zo r l a m ak l a  
s u ç l ad ı .  B u n u n  n e  o l d u ğ u n u  s ö y l e m i y o rd u ,  a m a  s ö z l e r i n i n  
al t ında yatan i ma d i ğer ler i n i n  d e  o n u  destekleme ler i  i ç i n  ye
terl i oldu.  B i rden b i re ö n ü m de öfk e l i b ir  b ü yü c ü  g ru b u  ol u ş 
m u ş t u .  O nlara ,  köprüde yaşad ı ğ ı m ı z  v e  b i z i  i ç i n e  a l a n  böy le
s ine tuhaf bir  dene y i m i h e r  aç ıdan i ncelemek zoru nd a  o l du
ğum u  aç ı k l ayab i l me k  h ay l i  zamanı m ı  a l d ı . E n  s o n u nd a  sa
k i n l eşeb i l d i l er, ama b u n u n  n e de n i ,  a n l a tt ı k l arı m a  i n a n m a la
rı ndan çok,  duygusal  a ç ıdan yoru lm u ş  o l m al arı ydı . La G orda 
da dah i l  o lmak ü zere t ü m ü  de, ş id e t l e  Pab l i to ' d a n  y a n a y d ı 
l ar. 

Nestor farkl ı  b i r  açı d a n  y a k l aş t ı . B e n i m ,  o l as ı l ı k l a  k e n d i  
e y l em leri n i n  kap s am ı n ı n  tam o l arak ayrı m ın da o l m a y a n  gö-
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nül süz bir temsi lc i  olduğumu öne sürdü . D iğerleri gibi be
nim onları yanl ı ş  yola sürüklemek üzere görevlendirilmiş o l 
duğuma inanam ıyormuş .  Onları bi lerek yıkıma doğru sürük
lediğimin farkında olmadığ ımı  h is sediyormuş ,  ama yapt ı 
ğım, tam olarak buymuş .  Ona göre paralel ç izgileri aşmanın 
iki  yol u  v armı ş ,  bu  yoll ardan bir i ,  k iş inin bu  ç izgileri bir 
başkas ın ın ,  d iğeriyse ,  kendi erkiyle aşabil mesiymiş . S ilvio 
M anuel , paralel ç izgil eri geçmelerin i  sağlamak iç in onlar ı  
öyles ine korkutmuş ki ,  bazı ları bunu yaptıklarını bi le anım
sam ıyorlarmış .  Onlara düşen görev, kendi güçleriyle köprü
yü aşabi lmekmiş ;  benim görevimse, onlara engel olmak .  

Daha sonra sözü Benigno alarak, don J uan ' ın  erkek çö
mezlerine yaptığı son şeyin , kendimizi bir uçuruma atmamı
zı sağlayarak paralel ç izgileri geçmemize yardımcı olmak o l 
duğunu söyledi . Ben igno, köprüyü geçme konusunda daha 
şimdiden bir hay l i  bi lgiye sahip olduğumuzu , ama bunu bir 
kez daha başarmak iç in doğru zamanın henüz gelmediğine 
inanıyordu . Köprüde ileri doğru bir adım daha atamamış lar
d ı ,  çünkü henüz bunun zamanı  gelmemiş .  Bu nedenle de, 
karşıya geçirmeye zorlamakla onları yok etmeye çal ıştığımı 
düşünmekte hakl ı larmış .  Düşüncesine göre, kes in bir bil inç 
durumunda çizgi leri  aşmak, atacak ları son adım anl amına 
gelecekmiş ve böyle bir adım ancak yeryüzünden yok olma
ya hazır olduklarında gerçekleşebilecekmiş .  

Daha sonra Lydia geldi karşıma. Herhangi b ir  değerlen
dirmede bulunmadı  ama,  efelenerek, onu i lk kez köprüye na
sıl sürüklediğimi anımsamamı istedi .  Kaba bir b içimde be
nim Nagual Juan M atus 'un deği l , S ilvio Manuel ' in çömezi 
olduğumu; S ilvio M anuel ' le benim b irbirimizin bedenlerim i
ze girdiğimizi söyledi .  

La  Gord a ' y l a  köprüde yaşadığ ıma benzeyen b ir öfke 
krizine daha  kapı ldı m . Kendime tam zamanında hakim ol
dum. S akin olmal ıydım. Kendi kendime defalarca beni ana
l izlerin i lgi lendirdiğini söyledim. 

Lydia ' ya, bana bu şekilde sataşmanın yararsız olduğunu 
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bel i rt t im .  Susm ak b i lm iyordu .  S i l v i o  Manue l  ' i n ben im efen

dim o lduğunu ,  bu neden le  de ben im on l ar ın bir parç ası  o l a

mayacağ ımı  söy led i  bağı rarak . Rosa ona kat ı l arak , ol duğum 

her şey i bana S i l v io  M anue l  ' i n  verd iğ i n i  söy led i .  

Rosa ' ya doğru sözcük leri ku l l and ı ğ ın dan e m i n  o l u p  o l 
madığ ı nı sordum .  Ona,  sah i p  o lduğum her şey i  S i l v io Manu

e l ' in verd iğ in i  söylem i ş  o lmas ı  gerek t i ğ i n i  söyl ed i m .  K u l l an
dığı sözcük ler in  doğru o lduğunu öne sü rd ü .  B ana o lduğum 

her şeyi  S i l v i o  M anue l  verı n i ş .  La  Gorda b i le ona destek le 
yerek c iddi  b iç i mde hastal and ı ğ ı m ,  tüm gücümün tükend iğ i ,  
i ç imdek i  her  şe y i n  e r i y i p  g i t t i ğ i  b i r  zaman ı an ı m s ad ı ğ ı nı 
söyled i ;  i ş te o zaman,  S i l v io M anuel  du ruma  müdaha le  e tm i ş  

ve beden ime yen i  b i r  yaşam pompal am ı ş .  La Gorda ' ya göre ,  

sonuç l arl a uğraşacağ ıma ,gcrçek köken leri m i  b i lmem i n  daha 

yerinde o lu rmuş .  Ona göre,  bugüne değ in  bana yard ım  eden 

k i ş in in  Nagual  J u an M atus o lduğu vars ay ı m 1 11dan yarar l an

mış ım .  Nagual üzeri nde s ab i t l eşmenı i n  neden i n i n  onun söz

cük lere duyduğu düşkün !  ükmüş .  Öte yandan Si 1 v io M anuel , 
ses s iz  karan l ı km ı ş .  Onun iz inden g itmek i ç i n  para le l  ç i zg i l e
r i  aşmam gerek i yormuş .  Oysa N agua l  J uan M atu s ' u n  i z in 

den g ideb i lmem iç in  yapmam gereken t ek  şey  onun hakk ın

da konuşmakm ı ş .  

Sözler i  ben im iç i n  saçmal ık tan öte h içb i r  an l a111 i fade e t 

m iyordu .  Konuya  denk düş tüğüne i n and ı ğ ı nı b i r  yoru 111da  

bul u nmaya hazı r lan ıyordum k i , b i rden b i re kafam karmakarı 
ş ı k  o ldu .  B e l i rtmek i sted iğ im konunun ne o lduğunu ç ı karta

m ıyordum,  oysa  i k i  s an i ye önce t ü m  aç ı k l ı ğ ı y l a  z i hn imde  

duru yordu .  B unun  yerine ,  tuhaf b i r  anı z ihn ime musa l l a t  o l 

du .  Bu ,  herhangi  b i r  konuya i l i ş k i n  b i r  duygu değ i l ,  gerçek
ten yaşanmış  bir  ol ay l a  i l g i l i  yoğun bir an ı ydı . B i r  zaman lar  

don  Juan ve yüzünü şu  an ç ıkartamad ığ ını b i r  adam l a  b i rl ik
te o lduğumu an ı ms ıyordum . Üçümüz  b i r l i kte , san ı rım hayata 
i 1 i şk in  b i r  komı üzer inde konuşuyorduk .  S ağda , üç dört met

re i lerde akı l a l maz b i r  b iç imde,  s ar ı 111 s ı  b i r  s i s  duvarı uzan ı 
yor, an l ayab ild iğ im kadarı y l a ,  dünyayı  i k iye bö l üyordu .  Yer-
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den başl ıyarak gökyüzüne, sonsuzluğa doğru yüksel iyordu . 
N irengi noktal arın ın  yardımıy la  yönümü bel ir led iğimi ve 
s is ten duvarın ekseninin doğudan batıya doğru uzandığın ı  
fark ettiğimi anımsadım . O çizginin kuzeyine doğru uzanan 
her şey, bi ld iğim dünyaya aitti .  Don Juan '  a çizginin güne
yindeki dünyada ne olduğunu sordum.  Don Juan beni  birkaç 
derece döndürdü ve başımı çevirdikçe s isten duvarın da be
nimle b irl ikte hareket ettiğin i gördüm .  Dünya, ben im zihni
min kavrayamayacağı bir düzeyde ikiye bölünmüştü . B ölün
me gerçek görünüyordu ,  ama sınır, somut bir düzlemde yer 
almıyordu ; demek ki sınır içimdeydi. Ya da öyle miydi ger
çekten? 

B u  anın ın b ir boyutu daha bu lunuyordu . Ö teki adam , 
dünyayı ikiye bölmenin büyük bir başarı olduğunu söylemiş
t i ,  ama bir savaşçın ın  bu duvarın dönüşünü durdurabi lecek 
zihin berrakl ığı  ve denetim gücüne sahip olması daha da bü
yük bir başarıymış .  Duvarın içimizde olmadığını söylemişt i ;  
hiç şüphesiz bu ayrım dış  dünyadaymış,  dünyayı ikiye bölü
yormuş ve başımızı hareket ettirdiğimizde, sağ şakağımıza 
yapışmış gibi b izimle birlikte dönüyormuş .  Duvarın dönme
s in i  önleyebi lmek büyük bir başarıymış ve böyle bir başarıyı 
e lde etmek savaşç ıya  istediği  an duvarı aşab i lme gücünü 
sağlıyormuş .  

Çömezlere biraz önce anımsadığım olayı anlattığımda, 
kadınlar öteki adamı n  S ilvio Manuel olduğundan kesinl ikle 
emin oldukların ı  söylediler. S i sten duvar konusunda b ir uz
man olan Josefina, E l igio ' nun  diğerlerine karşı üstünlüğünün 
duvarı hareket etmeden durmasını  sağ layabi lme, böylel ikle 
istediği an duvarın içinde geçebilme yeteneği olduğunu söy
ledi . R üya s ırasında s isten duvarı delip geçmenin daha kolay 
olduğunu, çünkü böyle bir durumda duvarın hareket etmedi
ğini de ekledi .  

La Gorda, belki de kendisine acı veren bir dizi anıdan 
etkilenmiş gibi görünüyordu. Düşündüklerini söze dökebi le
ne kadar k ıv randı durdu . Sonra da benim S ilvio Manuel ' in 
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yard ımc ı s ı  o lduğumdan artı k  h iç şüphes i n i n  o lmad ığ ın ı be
l i rtt i .  B izzat N agual , dikkat l i  o lmadığ ı  takd irde onu esir a la

cağını konusunda uyarm ı ş .  S oledad b i l e  onu uyanrn ş,  bana 
d ikkat  etmes in i ,  çünkü ruhumun  i nsan la rı es i r  a ld ığ ım ı ve 
on ları emrimde uşak o larak  ku l l and ığ ım ı  söylem i ş-k i bu ,  

ancak S i l v io Manuel ' i n  yapab i l eceği  b i r  şeym i ş .  S i l v i o  Ma

nuel  ben i  es i r  al m ı ş  ve buna karş ı l ı k ben de,  yak ı nı ma gelen 
herkes i  es ir  a l ı yormuşum .  Kend i s i n i n  de ,  S i l v io Manuel  ' i n 
ev indeki o odada oturduğu ana değ in  büyü mün etk i s i  a l t ın da 

yaşadığ ı nı , ama o an ,  b i rdenb i re omuzl a rı üzer inden bir  yü
kün ka lkt ığ ın ı h i ssett iğ in i  söy led i .  

La Gorda ' nı n  söz ler in in  etk i s i y l e  ayağa kal k t ım ve sen
deled im .  M idemde bir bir boş l uk  h i ssed i yordu m .  Hangi du

rumda o lursa olsun,  bana destek o lacağı  kon usunda ona gü
venebi leceğ imden  e m i nd i m .  İ hanete uğra d ı ğ ı m ı  h i s set t i m .  
On lara gerçekte n e  h issett ik ler im i  an latmanın uygun o lacağı

n ı  düşündüm, ama b i rdenbire kendime geld i m .  Bu nun yeri ne 
on lara ,  bir savaşçı  o l arak tam bir t arafs ız l ık  iç i nde bir somıca 

vardığ ım ı ,  don Juan ' ın yaşam ım ın  ak ı ş ın ı değ i ş t i rme s i n i n  a l 
t ında yatan neden in ,  bana daha iy i  b ir  yaşam sağ layab i l mek 
o lduğunu söy led im.  B ana yapt ık l arı n ı  defal arca değerlend i r

m iş t im ve hepsinde vard ığ ım somıç ayn ıyd ı .  O, bana özgür
lüğümü sağlam ı şt ı .  en im de b i ld i ğ im  tek şey, yak ı nı mdaki l e

re sağ layab i leceğim tek şey, ancak özgür lük  o lab i l i rd i .  

Nestor, beni  destek led iğ in i  be l i rten b i r  hareket yaptı  v e  
bana karş ı  duyduk ları  düşmanl ığa b i r  s o n  verme ler i  i ç i n  ka

dın l arı uyard ı . B ana baktı ğ ın da gözler i nde , an lamaya çal ı şan 
ama anlayamayan bir in in  i fades i  okunuyordu .  B ana ,  on l ara 

ait, gerçekten garip bir kuşa benzed iğ im i  söyledi . Sevecen l i

ğ i n  ve tekdüze l iğ in  s ı nı rl arı n ı  aşab i l mek iç in  b i r an ben im 
varl ığ ıma gereks in im duymuş l ard ı . Ş imdiyse özgürdü ler ve 

on lara engel  o l acak h içb i r  şey yoktu . Ben im le  b i r l i k te ka l 

ma ları h iç şüphe yok k i  hoşmuş ,  ama bu , on lar  i ç in  ö l ü mcü l  
olacakmış .  

Çok  duyg u l an m ı ş a  benz iyord u .  Yan ı m a  ge l d i  ve  e l i n i  
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omuzuma koydu. Bu dünya üzerinde bir daha hiç karşılaş
mayacağımızı hissettiğini; küçük insanlar gibi tartışarak, şi
kayet ederek, birbirimizi suçlarak ayrılmamızdan üzüntü 
duyduğunu söyledi. Benimle, kendi adına değil, diğerlerinin 
adına konuştuğunu belirten Nestor, aralarından ayrılmanı ge
rektiğini, çünkü artık bir arada bulunmamızın olanak dışı ol
duğunu düşünüyordu. La Gorda 'nın birlikte oluşturduğumuz 
yılan betimlemesini en başta kendisine gülünç gelmiş. Şim
diyse fikrini değiştirmiş, bu düşünce artık ona gülünç gelmi
yormuş. Bir grup olarak başarılı olabilmemiz için son şansı
mızmış bu. 

Don Juan bana yazgımı alçak gönüllülük içinde kabul 
etmeyi öğretmişti. 

"Bi savaşçının yazgısının akışı değişmez," demişti bana 
bir seferinde. "Çetin olan, onun bu katı sınırlar içinde nereye 
varabileceği, kusursuzluğunu ne ölçüde koruyabileceğidir. 
Eğer yolunun üzerinde engellerle karşılaşırsa, savaşçı kendi 
kusursuzluğu içinde bu engelleri yenmek üzere onlarla sava
şır. Eğer yolunun üzerine dayanılmaz güçlükler ve acılar çı
karsa, yazgısının çizdiği yolu saçının bir teli kadar bile de
ğiştiremez." 

Atacağımız bir sonraki adımın bize bulunduğumuz yerin 
erkinin işaret etmesine ilişkin olarak en başta vermiş oldu
ğum kararın doğru olduğunu düşündüm. Ayağa kalktım. Öte
kiler başlarını çevirdiler. La Gorda yanıma geldi ve hiçbir 
şey olmamış gibi oradan ayrılmam gerektiğini, kendisinin de 
daha sonra bana yetişeceğini ve eşlik edeceğini söyledi. Öf
kelenmiştim. Bana katılması için hiçbir neden bulunmadığını 
söylemek istedim. O da diğerlerine katılmayı seçmişti. İha

nete uğradığımı hissettim. Neler hissettiğimi anlamış gibiy
di. Sakin bir sesle bana, küçük insanlar olarak değil, birer sa
vaşçı olarak yazgılarımızın emirlerini birlikte yerine getir
memiz gerektiğini söyledi. 



Bölünı İki 
* 

R üya Görnze Sanatı 
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B
i rkaç ay sonra, gru bun d iğer üyeleri n in Meks ika  ' nı n  çe

ş i t l i  böl gelerine yerleşmeler ine yard ım etmes i n i n  ard ı n

dan , la Gorda Arizona ' ya taş ın d ı .  B öylece , çömezl i k  deneyi

mimiz in  en tuhaf ve en sürük ley ic i  k ı sm ın ın b i l  i nmezl ik i  eri

ni  çözmeğe baş l ad ık .  B aş langıçta i l i şk i ler im i z  hay l i  gerg ind i .  

A l ameda Park ı ' nda b irb i rim izden ay rı l ı rken ona  karşı h i sset

t iğ im duygulardan kend im i  kurtarab i lmek ben im iç in  olduk

ça zordu .  Diğerlerindense h iç  haberim yoktu .  Nerede o lduk

lar ın ı  b i lmesine rağmen , l a  Gorda bana h içbir  şey söylemed i .  

Onl ar ın ne le r  yaptı k l ar ın ı  öğrenmem i n  gere ks i z  o lduğunu  

düşünüyordu . 

Görünürde La Gorda ' y l a  aramızda h içb i r  soru n  yokımış 

g ib i  görünüyordu . Yine de, bana karşı ötek i l erin tarafın ı  tut

muş olmasını kendime bir  tür lü yedirem iyordum . B u  duygu

yu asla bel l i  etmemiş t im,  y i ne de h issediyordum.  H içb i r  şey 

olmam ı ş  gib i ona yard ımc ı  o l uyor ve e l imden gelen i  yap ı 

yordum ,  fakat kusurs uzluk bunu gerekt i rd iğ i  i ç in  böy le  dav-
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ranıyordum. Bu benim görevimdi;  yerine getirmek için seve 
seve ölüme gidebi l irdim. Kendimi ,  modern kent yaşamın ı n  
karmaşası iç inde ona  yo l  göstermeye, onu eğitmeye adadım; 
İngil izce öğrenmeye b ile baş l amışt ı .  İnanılmaz bir  i lerleme 
gösteriyordu. 

Üç ay hızla geçti .  Ancak, Los Angeles ' da bulunduğum 
bir gün ,  sabahın erken saatlerinde başımda dayanı lmaz bir 
basınçla uyandım . Bu bir baş ağrısı değild i ;  daha ziyade ku
l ak larımda çok yoğun bir ağırlık h issediyordum . Aynı ağı rl ı 
ğ ı  gözkapakl arımda v e  damağımda d a  hissediyordum.  Ateşi
min yükse ld iğ in in fark ett im , ama ateş ya ln ızca kafamın 
içindeydi .  Takatsız bir  biçimde yerimden doğru lmaya çalış
tım . B ir kriz geçi riyor o lduğumu sandım. Aklıma i lk gelen, 
yardım istemek o ldu ,  ama her nas ı l sa kendime geleb ildim ve 
sakinleşmeye çal ıştım.  B ir süre sonra,  başımdaki basınç ha
fiflemeye başladı , ama bu kez boğazımın üzerinde düğüm
lenmişt i .  Nefes alamadığımı hi ssediyordum, bir süre tıkanır 
g ib i  o ldum ve öksürdüm; daha sonra bas ın ç yavaş yavaş 
göğsüme,  kasıklarıma, bacak l arıma doğru i lerledi ,  sonunda 
bedenimi terk etti . 

Bana olanlar her ne ise , yaklaşık iki saat sürmüştü . Bu 
iki işkence saati boyunca sanki  b ir şey bedenimin iç inde aşa
ğı lara doğru i lerl iyor, dışarı ç ıkmaya çal ış ıyordu . Bu şeyin 
içimde b i r  hal ı  g ib i  yuvarlandığını h issediyordum. O sırada 
bunu bedenimin  boşluğu içinde hareket eden bir kabarcığa 
da benzetmiş tim . Ancak bu imgenin yerine birincisini yeğle
dim , çünkü k at l anarak büyüdüğünü  h i s sediyordum .  Tıpkı 
kıvrı lan bir ha l ı  gibi giderek ağırlaşıyor, aşağıl ara doğru in
dikçe daha acı verici oluyordu . Acı nın dayanı lmaz hale gel 
diği iki bölge, d izlerim ve ayak larım ,  öze l l ik le sağ ayağım 
oldu. Acı ve basınç bütünüyle kaybolduktan sonra bile otuz 
beş dakika boyunca sağ ayağım sıcakl ığını korudu. 

La  Garda, anlattıklarımı dinledikten sonra, insan biçimi
mi bu kez kes in l ikle yitirdiğimi ,  kalkanlarımın tümünü,  h iç 
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deği l se  büyük b i r  bölümünü i n d i rd i ğ i m i  söy led i .  H ak l ıydı 

da. Nas ı l  o lduğunu b i lmeden ,  hatta neler olup b i tt iğ in in  far

k ı na varmadan , bana son derece yabancı gelen b i r  konumda 

b u l mu ştum kend i m i .  Yabanc ı l aş m ı ş ,  i l g i s i z l eş m i ş t im . La  
Gorda ' n ı n  bana  yapmı ş  o lduk lar ı  art ı k  umuru m da değ i ld i . 

B ana  yapt ığ ı  sayg ı s ız l ığ ı  affett iğ im iç in  değ i l ;  sanki  herhangi 

bir  ihanet h iç o lmam ı ş  g ib iyd i .  İ ç imde l a  Gorda ' ya ya da 

herhangi  b i r ine  yöne l i k ,  aç ı k  ya da  g iz l i ,  k in  ka lmam ı şt ı .  

H issett iğ im,  i s ten ç l i  b i r  i l g i s i z l ik y a  d a  uyuşuk luk  deği ld i ;  

b i r  yabanc ı l aşma, hatta b i r  yaln ı zl ı k  i s teğ i  b i le değ i ld i .  D aha 
çok, gar ip b i r  uzakl aşma duygusu ,  yaşad ığ ım an ın derin l i k l e

r ine dalabi lme ve bunun d ı şında h içb i r  şey düşünmeme yete

neğiydi bu .  İnsanlar ın  yaptık lar ı  ben i  etk i l em iyordu , çünkü 
art ık  hiçbir  beklent im ka lmam ışt ı . Tuh af b i r  huzu r duygusu ,  

yaşam ımın başat gücü hal ine ge lmiş t i .�i r  savaşçı n ın yaşa

m ın dak i  k a v raml ardan b i ri n i  -y an s ız l ı ğ ı-uygu l ad ı ğ ı m ı  
h i s sed iyordum .  La  Gorda ,  kavram ı yal n ı zc a  uygu l am an ın 

ötes ine geçt iğ imi  söyl üyordu ; ona göre bu  kav ramı yaşı yor
dum.  

Don Juan ' l a  böyle b i r  şeyi t am o l arak gerçek leş t i reb i lme 
o las ı l ı ğ ım üzer ine uzun uzun tart ı şm ı ş t ı k .  B ana  yan s ı z! ığm 

bi lge l ik  anlamına gel mediğ in i  söylemişt i ,  ama y ine de yan

s ız l ık  b i r  avantajm ı ş ,  çünkü s av aşç ıya bel l i  du rumları  yen i 
den değerlendireb i lmes i ,  konumları yen iden gözden geç i re

b i lmesi  i ç in  bir anl ık da olsa bir durak lama fırsat ı  veriyor

muş .  B u n u n l a  b i rl ik te ,  be l i rt t i ğ ine  göre ,  b ir  savaşç ı nın  bu  
fazl adan an ı  amacına uygun ve  doğru b iç imde k u l l anab i lme
s i  i ç in  tüm yaşamı boyunca h içb i r  şeye boyun eğmeden mü
cadele  etmes i  gerek iyormuş .  \ 

Böy le b ir duyguyu deney imleyeceğim konusunda u m u
dum yoktu . A n l ad ığ ım kadarıy l a , kend i l i ğ i nden ge l işen  b i r  

duygu değ i ld i  bu .  B unun  sağ layac ağ ı  yararlar üzer ine düşün
mek,  ya da nas ı l  or taya ç ı kab i l eceğ i ne i l i şk in  olas ı l ı k l ar üze

rine akı l yürü tmek de b i r  sonuç vermeyecekt i .  Don J uan 'ı ta
n ıd ığ ım y ı l l ar boyunca,  dünyayla aramdaki bağlarda sü rek l i  
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b ir azalma hissetmiştim, ama bu süreç entelektüel düzlemde 
gerçekleşmişti; günde l ik yaşamımdaysa, insan biçimimi yi
tirdiğim ana değin herhangi b ir değişim yaşamamıştım.  

La Gorda ' yla, insan b içiminin yitiri lmesi  kavramının ,  
b ir çömezin eği t im sürecinde be l irl i b ir eşiğe u laştığ ında, 
onu kuşatan bedensel bir duruma bağl ı  olduğu görüşü üze
rinde tartıştık. Böyle de o lsa, tuhaftır, la Gorda ' yla benim 
için insan biçiminin y itirilmesinin nihai sonucu, yalnızca pe
ş inden koşulan ve kutsanan yansızl ık duyumunun elde edil
mes i  değ i l ,  aynı zamanda o kolay kolay yakal anamayan 
anımsamanı n  da gerçekleştiri lmesi olmuştu . Ve bu durumda 
akl ın  payı çok küçüktü . 

B ir gece, la Gorda 'yla  bir film üzerine konuşuyorduk . 
Açık saçık b ir film izlemişti ve film hakkında ne düşündüğü
nü merak ediyordum. Filmi hiç beğenmemişti . Bu tür şeyle
rin kiş iyi  zayıfl attığ ın ı ,  b ir savaşçı  olman ın ,  Nagual Juan 
Matus gibi tam bir c insel perhiz içinde disiplin l i  bir yaşam 
sürdürmeyi gerektirdiğini söyledi. 

Ona don Juan ' ı n  kadınlardan hoşlandığını ,  bakir olmadı
ğını  b ildiğimi, bunun da güzel b ir şey o lduğunu söyledim. 

"Delisin sen ! "  diye bağırdı , sesinden eğlendiği  anlaşı l ı 
yordu. "Nagual kusursuz bir savaşçıydı . O,  şehvetin ağlarına 
hiçbir zaman yakalanmadı . "  

Neden don Juan ' ın bakir olmadığın ı  düşündüğümü me
rak etti .  Ona, çömezliğimin başlarında Arizona 'da yaşadığı
mız bir olaydan söz ettim. Bir gün, o ldukça yorucu bir yürü
yüşten sonra don Juan ' ın evi nde dinleniyordum.  Don Juan 
tuhaf bir biçimde sinir l i  görünüyordu . S ık sık kapıdan dışarı 
bakmak üzere yerinden kalkıyordu . B irisini  bekliyor gibiydi .  
Daha sonra aniden bana b ir arabanın yoldaki dönemece u laş
tığını ve eve doğru geldiğini söyledi. Gelen kiş i ,  bir kız, bir 
arkadaş ıymış  ve ona battaniye getirmiş .  Don Juan ' ın utandı
ğını  o güne değin hiç görmemiştim ve onun ne yapacağın ı  
b ilemez derecede rahatsız  görünce son derece üzüldüm. Kızı 
görmemi i stemediğ in i  düşündü m .  Ona gizleneb i l eceğ imi  



İNSAN B İÇİMİNİN YİTİRİLMESİ 1 3 1 

söyled im,  am a odada g izlenebi leceğ im bir yer yoktu .  B unun 
üzerine, yere uzanmam ı  söyled i  v e  üzerime b i r  has ı r  serd i .  
Dışarıda b ir araban ın  durduğunu  duydum, has ı r ın  del i k ler in

den,  kap ın ın  önünde ayakta duran b i r  kız görünüyordu .  İnce ,  
uzun boyl u , çok genç b ir  kız .  Çok güzel  o lduğunu  düşün
düm .  Don Juan ,  alçak, sevecen b i r  sesle ona b i r  şey söy lü
yordu .  Daha sonra dönerek el i y l e  ben i  gösterdi .  

"Carlos has ır ın a l t ı nda g iz len iyor, " demi ş t i  yüksek ses le .  
"Ona selam ver. " 

K ız  son derece dostça b i r  ifade i le bana el sa l lamı ş ,  mer
haba  demiş t i .  Kendi m i  budala g ib i  h i s setmi ş ,  ben i  böyles ine 
utandırıcı b i r  duruma sok tuğu  iç in  don Juan 'a  öfkelenm iş 
t im.  Açıkça,  böyle davranarak kendi  gerginl iğ in i  hafifletme

ye çal ı ş ıyor, ya da daha da kötüsü , ben im önümde k ıza hava 
atıyordu . 

K ı z  g idince öfke iç inde o ndan b i r  açıklama i s ted i m .  İç
ten l ik le ,  kend in i  engel leyemediğ in i ,  çünkü ayaklarım ın gör
düğünü ve  ne yapacağı nı b il emediğ in i  söyledi .  B unu duydu
ğumda, çevirdiği do l ab ı n  ne o lduğunu  tam ol arak an lam ı ş

t ı ın ;  genç arkadaşıy la  bana hava atıyordu . Ayak lar ım ın  gö
rünmesi  olan aks ızdı , ç ünkü  d izleri m i  kalçamın alt ı nda doğru 
çekmiş t im .  B il i yormuş  g ib i  gü l ümsedim ve don J u an bana 
kadınlardan , öze l l i kle  de o k ı zdan hoş landığ ın ı  i t i raf etmek 
zorunda kald ı .  

O olay h iç akl ı mdan ç ıkmam ış t ı .  Don Juan  ' sa  bu  konu
dan b ir daha h iç söz etmedi .  Ne zaman konuyu açsam,  ben i  
hep susturuyordu . O k ı zı düşü n mek ben im iç i n  neredeyse b i r  
saplantı hal i n i  al m ışt ı . B ir gün ,  k i tap larım ı  okuduktan sonra 
beni  arayacağ ını  umuyordu m .  

La  Gorda çok  ted i rg i n  o l d u .  B en konu ş urken  odan ın 
iç inde aşağı yukarı yürü yordu . Ağlamak üzereyd i .  Teh l i ke l i  
olab i leceği n i  düşündüğüm ç q i t  çeş i t  dol ambaç l ı  i l işk i  ağları 
geldi  aklıma. La Gorda ' nı n  benci l  o lduğunu ve başka b i r  k a-

· 

d ın tarafından tehdi t  edi len b i r  kadın gibi davra ndı ğ ı nı dü
şündüm. 
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"Kıskandın mı ,  Gorda?" d iye sordum. 
"Aptal l aşma," dedi öfkeyle .  "Ben biçimsiz b ir savaşç ı

yım. K ı skançl ık  ya da sahiplenme duygul arı kalmadı bende ."  
Genaroların bana ' la Gorda Nagual ' ın  kadınıdır ' dedik

lerini söyledim. Güçlükle duyulan bir ses le konuşmaya baş
l adı .  

"Sanırım öyleydim,"  dedi ve yüzünde anlaş ı lmaz bir ifa
dey le  yatağının üzerine oturdu .  "Öyle o lduğumu sanıyor
dum. Ancak nası l  o lduğu nu bi lmiyorum. Nagual Juan M a
tus 'un senin için anlam ı  neyse,  benim için de öyleydi. O, bi r  
erkek değildi .  O Nagualdı .  C insell ikle i lgilenmezdi ." 

Ona don Juan ' ın o k ızdan hoş landığını  an l att ı ğ ın dan 
emin olması gerektiğini söyledim. 

"Onunla yattığını söyledi mi?" diye sordu la  Garda .  
"Hayır, söyl emedi ,  ama anlattık larından böyle olduğu 

rahatça anlaş ı lı yordu, "  dedim. 
"Nagual ' ın senin gibi olmasını isterdin, değil mi?" diye 

sordu küçümser bir ifadeyle .  "Nagual kusursuz bir savaşçıy
d ı . "  

Hakl ı  olduğumu ve düşüncemi sorgulamaya gerek olma
dığ ın ı  düşünüyordum.  S al t  l a  Gorda ' yı eğlendirmek iç in ,  
genç kadının don Juan ' ın metresi deği l  de, çömezi olabi lece
ğ ini söyledim. 

Uzun bir sessizl ik oldu . Söylediklerim beni de rahatsız 
etmişti .  O ana değin bu hiç akl ıma gelmemişti .  Kafamı bir 
önyargıya takmıştım ve başka bir olası l ığı aklıma bile getir
memiştim. 

La Gorda genç kadını betimlememi istedi. B unu yapa
madım. Yüzüne dikkatle bakmamıştım. Yüz hatlarına dikkat 
edemeyecek ölçüde öfkeliydim ve u tanmıştım. O da bu uy
gunsuz durumdan rahatsız olmuş ,  aceleyle evden ç ıkmıştı . 

L: ı  C iorda, nedense genç kadının N agu al ' ın yaşamında 
\· ok  1 1 ı ıc ı ı ı  t a� ı yan bir insan o lduğunu düşündüğünü söyledi . 
H ı ı ı ı ı ı ı ı  ı i ı l· ı i ı ıl\ don Juan ' ın tanıdığımız dostları üzerine ko-
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nuşmaya başladık. Ona don Juan '  ı n  zaman zaman ben i  de 
götürdüğü peyote törenlerin i ,  orada gördüğüm herkesi ayrın
tı l ı  olarak betimledim. H içbir ini  tanım ıyordu . O zaman, don 
Juan ' la i l i şkis i  bulunan tanıdığım insan ların say ı s ını n  onun 
tanıdıklarından daha çok olabi leceğ inin farkına vardım. An
cak söylemiş  olduğum bir  şey onun, genç bir kadın ı n  Nagu
al ' la Genaro ' nun da bulunduğu küçük beyaz bir  arabayı kul
lanırken gördüğü b i r  anı s ını canl and ı rd ı .  Genç kad ın ,  iki 
adamı la Gorda ' nın evine bırakmış ,  g itmeden önce la Gor
da' nın yüzüne bakmış .  La Gorda genç kadın ın Nagual ' l a Ge

naro ' yo arabasına alan herhangi biri olduğunu düşünmüş . La 
Gorda ' nın  an lattıklarını dinlerken ,  don Juan ' ı n ev inde giz
lend iğ im has ır ın al t ından ka lk t ı ğ ı mda d ı şar ıda beyaz b i r  
volkswagen ' in gözden kaybo lduğunu gördüğümü anı msa
dım . 

Ona, don Juan ' ın görn1üş  olduğum bir diğer dostundan 
daha söz ett im. Bu ,  kuzey Meks ika 'da b i r  kasaban ın pazar 
yerinde bana peyote veren bir adamdı .  Bu adam da y ı l larca 
zihnimden çıkmamıştı . Adı Vicente ' yd i .  Bu adı duyar duy
maz l a  Gorda ' nın bedeni sanki b ir  s in irine dokunmuşum gibi 
irki ld i .  Ses i  tizleşt i .  Benden adamın adın ı bir kez daha söyle
memi ve onu bet imlememi istedi .  B i r  kez daha, herhangi bir 
betimlemede bulunam ıyordum . Adamı on yılı aşkın bir süre 
önce yalnızca bir kez, birkaç dakikal ığın a görebi lm işt im . 

La Gorda ' yl a  b irl ikte gerg in  b i r  dönem geç i r iyorduk .  
B irbirimize değ i l ,  bizi  tutsak eden şey ne ise ,  ona kızıyor
duk. 

Eks i k s i z  b i ç imde an ımsamal arı m ı z ı  h ı z land ı ran son  
olay, üşütüp ateş lendiğim bir gün ortaya ç ıktı . Yatağımda ya
tı yor, arada s ı rada uykuya da l ıyor, yen iden uyanı yordum . 
Zi hn imde çeş i t l i  amaçsız düşünceler gez in iyordu .  Bütün gün 
kafama eski bir Meksika şark ıs ın ın ezgi s i  tak ı lm ı ş t ı .  B i r  an, 
dü şümde bir in in bu şark ıyı g i tarla seslend i rd iğ in i  gördüm. 
Hzginin tekdüzel iğinden ş ikayet ettim ve pro testo ett iğ im in-
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san,  g itarı karnıma doğru fır latt ı .  G itarın bana çarpmasını 
önlemek için geriye doğru sıçradım, kafam duvara çarptı ve 
uyandım. Gördüğüm düşü anımsamıyordum ama ezgi aklım
dan çıkmıyordu .  Gitarın ses in i  u nu tamıyordum; beynimin 
içinde çalıp duruyordu . Yarı uyanık, ezgiyi dinlemeye koyul 
dum. B ir rüyaya giriyor gibiydim. Gözlerimin önünde eksik
s iz ve ayrın tı l ı  b ir rüya görüntüsü belirdi .  Bu görüntüde ya
nıma genç b ir kadın oturmuştu. Yüz hatlarını tüm ayrıntı la
rıyla seçebi liyordum. Kim olduğunu b i lmiyordum , ama onu 
görmek beni çok şaşırtmıştı .  B ir anda tamamen uyanmıştım.  
O yüzün bende yarattığı tedirgi'nlik öylesine yoğun olmuştu 
k i ,  yerimden kalktım ve odanın içinde bir aşağı bir yukarı 
yürümeye koyuldum. Bedenimden ter boşanıyordu,  odadan 
dışarı ç ıkmaya korkuyordum. La Gorda'dan da yardım iste
yemezdim çünkü Josefina 'y ı  görmek üzere birkaç günlüğüne 
Meksika ' ya gitmişti . Karın bölgemi güçlendirmek üzere be
l ime b ir çarşaf bağladım. Çarşaf, dalgalar halinde bedenimin 
içinde akıp giden sinir l i  enerj iyi  dindirmeme yardımcı olu
yordu. 

Odanın  içinde aşağı yukarı gezindikçe, zihnimdeki gö
rüntü dağı lmaya başladı . Ancak benim arzu ettiğim gibi hu
zurlu b ir unutuşa deği l , karmaşık, eksiksiz b ir anımsayışa 
dönüştü . B ir zamanlar, bir tahı l  ambarında üst üste yığılmış 
arpa, buğday çuval l arın ın  üzerinde oturduğumu anımsıyor
dum. Genç b ir kadın ,  akl ıma takılan o Meksika şarkısını söy
lüyor ve gitar çalıyordu .  Gitar çalışıyla dalga geçince gitarın 
sapıyla kaburgalarımı dürtmüştü. Orada benimle birl ikte otu
ran başkaları da vardı ,  la Garda ve iki adam daha. Adamları 
iy i  tanıyordum,  ama genç kadını çıkartamamıştım . Anı msa
maya çalıştım,  ama durum umutsuz görünüyordu . .  

Her yanımı soğuk ter kaplamış halde yeniden yatağıma 
uzandım. S ırı l s ık lam o lmuş p ijamalarımı çıkartmadan önce 
kısa bir süre dinlenmek istemiştim. B aşımı yüksek b ir yastı
ğın üzerine koyduğumda, zihnim b iraz daha açıldı ve gitarı 
ça lanın k im o lduğunu  anımsadım.  O, Nagual  kadındı ;  la 
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Gorda ve benim için yeryüzündeki en öneml i  insan. O, Na
gual adamın diş i  benzeriyd i ;  onun eşi  ya da kadını değ i l ,  kar
ş ı l ığıydı . Gerçek bir l iderin berrak l ığ ına ve yetkesine sahipti .  
B ir kadın olarak , bizleri bes l iyordu . 

Bel leğimi daha fazla zorlamaya cesaret edemedim. Tam 
anlamıyla  anımsamaya dayanamayacağımı seziyordum. An
laşı lmaz duygulara kapı ld ım.  Onun en saf, en yansız  ve en 
der in sevecenl iğ in k i ş i leşmiş b iç imi  olduğunu bil iyordum.  
La Gorda 'nı n ve  ben im Nagual kadın ı hayattak i her  şeyden 
daha çok sevdiğimizi söylemek yal an olmazdı . B ize ne ol
muştu da onu böyle unutabi lmiştik '? 

O gece yatağımda yatarken öyles ine huzursuzlaşmıştım 
ki yaşamımdan kaygıl anmaya baş lamış t ım.  B i r şarkı mırı l
dandım ve bu şarkı ben im için yönlend iri bir güç oldu . An
cak biraz olsun sak inleşebildiğimde kendi kend ime defalarca 
tekrar ettiğim sözcüklerin de o gece zihn imde bel iren bir anı 
olduklarını  anımsadım;  bu sözler bir formül ,  biraz önce de
neyimlemiş olduğum gibi bir  zihin kargaşas ından ben i çekip 
çıkartan büyülü sözlerdi ler. 

Yazgımı yöneten güce tes l im oldum. 
H içbir şeye yapış ıp kalmayacağım,  böylece, savunacağım 

hiçbir şey olmayacak . 
Zihn imde hiçbir düşünce olmayacak , böylece görebi lece

ğ im.  
H iç korkum olmayacak , böylece kendi  kendimi anımsayaca

ğ ım .  

Formülün, o zaman ne  anlama geldiğini ç ıkaramadığım 
bir dizesi daha vardı . 

Yansız ve rahat ,  
B i r  ok gibi fır layıp Kartal ' ı  aşacağım özgür olmak iç in .  

Hasta ve  ateş ler iç inde olmam , b i r  tampon iş lev ini gör-
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müş; yapmış olduğum şeyin , ya da hiçbir şey yapmamış ol
duğuma göre , bana olan şeyin ana etkisini  saptırmış olabi l ir
di .  

La Gorda ' yla  i lgil i  bulanık anı l arım ,  ya da orta Meksi
ka 'daki o evde yaşamış olduğuma i l işkin önsezi bir an lamda 
hayatımın gidişatını ciddi biç imde değiştirmişti ,  ama Nagual 
kadını anımsamanın yanında bunlar hiçbir şey say ı lmazdı .  
Hiçbir şey ! Bunun nedeni ,  anı l arın geri getirdiği duygular 
değil , daha çok onu unutmuş olmamdı ; ve bu, kiş inin bir adı 
ya da bir ezgiyi unutmak gibi değ ildi .  O açı ğa ç ıkma anın dan 
önce zihnimde onunla ilgili hiçbir anı bulunmuyordu .  Daha 
sonra, bana bir  şey oldu, ya da üzerimden bir şey kalktı ve 
kendimi ,  yaşamıma o ana kadar giren en öneml i ,  ama daha 
önce hiç karşılaşmadığım insanı anımsıyor buldum. 

La Gorda ' ya anımsayışımı anlatabilmek için,  iki gün da
ha geri dönmesini beklemek zorunda kald ım.  Nagual kadın ı 
anlatır anlatmaz la  Gorda da onu anımsadı; farkın dal ığı bir 
şekilde bana bağl ıydı .  

"Beyaz arabada gördüğüm kız N agual  kad ındı ! "  diye 
bağırdı la  Gorda. "Bana geri dönmüştü ve ben onu anımsa
yamamıştım . "  

S özlerini duyuyor, n e  an l am a  ge ld iğ in i  kavrı yordum 
ama dikkatimi onun sözlerine vermem bir hay l i  zamanım ı  
aldı .  D ikkatim dağı lmışt ı ;  s anki gözlerimin önüne b i r  ı ş ık  
yerleştiri lmiş ,  daha sonra da giderek kı s ı lmışt ı . Bu ış ığın k ı 
s ı lmasını engelleyemezsem öleceğimi düşünüyordum .  B i r
denbire b ir kasılma hissettim ve benliğimin birb irinden ayrı
l an iki bölümünü bir  araya getirdiğimi anladım ; don Juan ' ın 
evinde gördüğüm genç kadının Nagual kadın olduğunun ay
rımına varmıştım.  

O anda yaşadığım duygusal çalkant ı lardan kurtulmama 
la Gorda yardım edemezdi .  Çalkant ı l ı  bir ruh hal i iç indeydi .  
Hıçkıra h ıçkıra ağl ıyordu . Nagual kadını  anımsamanın yarat
tığı duygusal şok onu gerçekten sarsmışt ı . 

"Onu nasıl unutab ild im?"  diyerek içini çekt i .  
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Yüzünü bana döndüğünde gözlerinde bir şüphe parı lt ı s ı  
sezdim. 

"Onun varl ığı  hakkında hiçbir  fikr in  yoktu , deği l  mi?"  
diye sordu . 

Başka bir  durumda, bana sorduğu sorunun küstahça, ha
karet yüklü b i r  soru olduğunu düşüneb i l ird im,  ama ben de 
aynı şeyleri onun iç in düşünüyordum.  Anlattıkl arı ndan fazla
sını bi ldiğini  düşünüyordum.  

"Hayır, yoktu , "  ded im .  " Ya sen in?  Sen in  haberin var  
mıydı ondan?" 

Yüzüme öyle masum ve şaşırm ı ş  bir ifade ile baktı k i ,  
şüphelerim b ir anda s i l indi .  

"Hayır, "  diye yanıt verd i .  "Bugüne değ in b i lmiyordum. 
O ve Nagual Juan Matus ' la Oaxaca ' dak i meydanda, bankta 
oturduğumuzu ş imdi anımsıyorum. Bunu yaptığımı da onun 
yüzünü de anımsıyordum,  ama tüm bunları n bir  düş olduğu
nu sanıyordum hep . Her şeyi hem bi l iyor, hem de b i lmiyor
dum. Peki neden bunun bir düş olduğunu düşündüm'? 

B i r  an pan iğe kapılmıştım .  Daha sonra kusursuz bir bi
ç imde ayrımına varmaya baş ladım ki ,  o konuştukça bi l in
c imde bir  yerde bir kanal açı l ıyordu . B i rdenbire ,  ben im de 
don Juan ve Nagual kadınla birl ikte o bankta oturmuş oldu
ğumu anladım . O anda onlarl a her b i rl ikte oluşumda dene
yimlediğim bir duyguyu anımsadım.  Bu ,  hayal bile edi leme
yen bir bedensel hoşnutluk, mutlu luk, eksizl ikl ik duyumuy
du.  Don Juan ve N agual kadının kusursuz birer varl ık olduk
larını ve onlarla bir l ikte olman ın  benim iç in gerçekten büyük 
bir şans olduğunu düşündüm . O bankta dünyanın en mükem
mel varl ıkl arıyla yan yana oturmakl a, belki de insani  duygu
larımın özüne varmıştım . B i r  keres inde don Juan 'a, yaşadı
ğım bu duyguyu saf, bozulmamış ,  kes int is iz saklayabi lmek 
için ö lmeye hazı r olduğumu tüm kalbimle söylemişt im. 

La Gorda ' ya bu anımı  anlatt ım. Bana ne demek i stediği
mi  an ladığını söyled i .  B ir an iç in sessiz kaldık ve daha son
ra, anıınsayış ımızın yarattığı duygusal yoğunluk b iz i  tehl ike-
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l i  bir hüzün, hatta umarsızlığa itti . Ağlamamak için duygula
rımı güçlükle denetleyebi ld im .  La Gorda, yüzünü koluyla 
örtmüş, hıçkıra hıçkıra ağl ıyordu. 

B ir süre sonra sakinleştik. La Gorda gözlerimin içine ba
kıyordu . Ne düşündüğünü b il iyordum .  Gözlerinden sorunu
nu okuyabi liyordum. Bunlar, günlerdir benim de zihnime ta
kı lan sorulardı .  Nagual kadın kimdi? Onunla nerede karş ı laş
mıştık? Nereden geliyordu? Diğerleri de onu tanıyorlar mıy
dı? 

Tam bunları sormak üzereydim ki ,  la Gorda bana engel 
oldu .  

"Gerçekten b i lmiyorum,"  dedi ve  b u  soruyu bana yö
neltti .  "Bunun yanıtını senden bekliyordum. Nedenini b i lmi
yorum,  ama neyin ne olduğunu senin anl atabi leceğini düşü
nüyorum ."  

O yanıtı benden bekl iyordu , bense ondan . Durumumu
zun ters l iğ ine güldük.  Ondan Nagual kadın hakkında tüm 
bi ldiklerini anlatmasını istedim. La Gorda iki üç kez birşey
l er söyleme giriş iminde bulundu, ama düşüncelerini bir türlü 
toparla yamı yordu . 

"Nereden baş layacağımı  gerçekten bi lmiyorum,"  dedi .  
"Tek bi ldiğim şey, onu sevmiş olduğum. "  

Ona, benim d e  aynı duygul arı pay laşt ığımı söyledim . 
Nagual kadını her anımsadığımda, i lahi bir hüzün beni pen
çesine alıyordu. Konuşurken, bedenim sarsı lmaya başlamış
tı .  

"Sen ve ben onu seviyorduk, "  dedi la  Gorda. "Bunu ne
den söylediğimi bi lmiyorum, ama onun bize sahip olduğunu 
b i liyorum."  

Bu  sözlerini bana açık laması  iç in  onu zorladım. Bunu 
neden söy lediğini bi lemiyordu . S inirli b i r  tonda konuşuyor, 
duygularını değerlendiriyordu . Karın boşluğumda bir çarpın  
t ı  hissettim .  La Gorda ' y ı  konuşmas ı ,  söy leyeceği b ir  şey 
yoksa daha önce söylediklerini tekrar etmesi ,  susmaması iç i ı ı  
zorladım. O konuştukça ses i ,  farkl ı  b ir zaman boyutuna gc 
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çebi lmem iç in  b i r  k an al i ş lev ini  görüyordu . S an k i  kanım da
m ar lar ımda olağanüs tü  b i r  bas ı nç l a ,  s ü ra t le  ak ıyordu . Her  
yan ım kar ıncalanmaya başlam ış t ı  ve o anda çok ne t  b i r  anı 
canlandı .  B edenimde,  N agual kad ın ı n ,  N agual ' ı  tamam layan 
varlı k  o lduğunu h is settim . O ,  Nagual ' a huzur, m ü kemmel l ik ,  
güven, k urtulu ş  duygusu  sağl ı yordu.  

La Gorda ' ya Nagual k ad ın ı n  don Juan ' ın ortağı o lduğu

nu sezdiğ imi  söyledim.  La -Gorda şaşk ın l ık la  yüzüme bak t ı .  
1 l ay ı r  der g ib i  yavaşça baş ın ı s al l ad ı . 

"Onun Nagual  M atu s ' la h içb ir  i l gi s i  yoktu , sen i şaşk ı n , "  
dedi sert b i r  ifadey le .  "O sen in  i ç i nd i . B u  yüzden s e n  ve ben 
ı ı ı ıa  a i tt i k . "  

La Gorda ' yla bak ı ş t ı k .  Kendis ine  de m ant ıks ız  gelen  dü 
:? i i nceleri  i s temeden d i l e  get i rd iği nden emind im . 

"O sen in  iç i nd i  de ne demek l a  Gorda?" d iye sordum 
ı ı ı, t ın  bi r  sess iz l ikten sonra. 

"O, sen in  ortağ ın d ı , "  ded i .  " S iz ik in iz  bir ek ip t in iz .  Ben  
uı n ın  h imayesi  a l t ın daydı m .  Ve o ,  b i r  gün geri vermem koşu
l ı ı y l a  seni  bana emanet ett i . "  

L a  Gorda 'ya  t ü m  b i l d ik le rin i  bana anl atması i ç i n  yalvar
d ı ın ,  ama başka h içb ir  şey b i lmiyordu san ı rım.  Gücümün tü
k end iğ in i  h issett im .  

"Nereye g i tmi ş  o lab i l ir?" ded i  l a  Gorda b irdenb ire. " B u
ı ı ı ı  t ahmin edemiyorum.  Nagual ' l a değ i l ,  sen inle b ir l i k teydi .  
� ı ı  anda burada, aramızda o lab i l i r. "  

B i r  kez daha b i r  şüphe v e  korku krizine g i rd i .  B en i ,  Na
� · ı ı ; ı l  kad ını Los Angeles ' da g iz l iyor o lmakla  suçlad ı .  Korku
l . 1 1 1 1 1 1  b iraz olsun hafifletmeğe ça l ı ş t ım .  Ş aşk ın l ık l a ,  l a  Gor
ı l . ı  ' y la  karş ımda b i r  çocuk varm ı ş  g ib i  konuşmaya başlad ığ ı -
1 1 1 1  fark et tim .  Ben i  d ikkat le  d in l i yor g ib i  görünüyordu ;  oysa 
l ı ı ı ·� hoş bakıyordu ve bana aldırmıyordu . S an ırı m  la  Gorda, 
l w ı ı i ı n gib i  sesimi bir k anal o larak ku l l an ı yordu . Bunun  far-
1'. ı ı ı d ; ı  olduğunu da b i l iyordum.  Konumuzun s ı n ı rl arı i ç inde 
. ı  ı y kycbi lecekler im tüken inceye kadar konuştum.  B u  arada 
l ı . ı ·,; k : ı bir şey o ldu ve  kendimi , yan yarıya kendi an l att ı k l ar ı -
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mı dinler buldum. La Gorda' yla  istencimin  dışında konuşu
yordum.  İçimde o ana değin biriken sözcükler, şimdi özgür
lüklerine kavuşmuşlar, anlaşı lamaz derecede saçmalaşmış
lardı .  B ir şey beni durduruncaya değin konuştum, konuştum. 
Don J uan ' ın ,  Oaxaca'  daki o bankta N agu al  kadına ve bana, 
varlığı onun için,  bir insanın dostluğundan umut edeceği ya 
da bekleyebileceği her şeyin toplandığı özel bir insandan söz 
ettiğini anımsadım. Bu  kiş i ,  bir kadındı ve Nagual kadın be
nim için ne anlama gel iyorsa, onun için de bu kişi aynı anla
ma geliyordu . Nasıl Nagual kadın beni terk ettiyse, o da don 
Juan ' ı  aynı şekilde terk etmişt i .  Don Juan ' ın kad ına olan 
duyguları değişmemişti  ve bazı ş i irlerin onda uyandırdığı 
hüzün, bu duyguları içimde yeniden alevlendiriyordu . 

Bana şi ir kitapların ı  getiren kişinin de Nagual kadı n  ol
duğunu anımsadım . Arabasının bagaj ında ciltler dolusu şi ir  
kitabı bulunurdu . Don Juan 'a ş i ir okumam için ben i teşvik 
eden o olmuştu . B irdenbire ,  Nagual kadınla birl ikte o bankta 
oturuşumuza il işkin anı öylesine yoğunlaştı ki, gayri ihtiyari 
derin bir soluk aldım, göğsüm şişti . Şimdiye değin duymuş 
olduğum duygulardan daha güçlü , boğucu bir yitiriş duygusu 
benliğimi kapladı .  Sağ omuzumun üzerinde duyduğum ş id
detl i bir acının etkis iyle öne doğru eğildim .  B ild iğimi h isset
tiğim, benliğimin bir bölümünün serbest bırakmak istemedi
ği  bir anı daha vardı .  

Zihnimi rahatlatmanın tek yolu  olarak mantıksal kalka
nımdan geride kalanlarla i lgilenmeye başladım.  Kendi ken
dime defalarca, la Gorda ' yla  benim birbirinden kes in l ikle 
farklı iki ayrı düzlemde yol aldığımızı söyledim . Anımsadık
ları , benim anımsadıklarımdan çok daha fazlaydı , ama araş
tırma yetis inden yoksundu. Diğerleri , ya da kendisi hakkında 
araştırmalarda bulunacak biçimde eğitilmemişti . Ancak, as
l ında benim de ondan daha iyi olmadığım düşüncesi  kafama 
takı ld ı .  B en de hfüa ,  don Juan ' ı n  bir zamanlar olduğumu 
söylediği kadar beceriksizdim. Don Juan ' a ş i ir  okuduğumu 
hiç unutmamıştım ama İspanyol ş iiriyle i lgil i  bir kitabımın 
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olmadığı, ya da böyle bir kitabı hiçbir zaman arabamda bu
l undurmadığım gerçeğini incelemeyi akı l  edememiştim . 

Daldığım düşüncelerden ben i  l a  Gorda çekip ç ıkartt ı .  
Kendinden geçmek üzereydi. B ağırarak, Nagual kadının çok 
yakınımızda bir yerlerde bulunduğunu hissettiğini söylüyor
du. B irbirimizi bulmak üzere b iz nas ı l  terk edi ldiysek, Nagu
al  kadın da bizi bulmak üzere terk edilmiş .  Us lamlamasının 
gücü karşısında neredeyse ikna o lmuştum. Ne var k_i , iç imde 
bir ses, bunun böyle olmadığını  söylüyordu .  Bu ses , bi l inç 
düzlemine ç ıkartmaya cesaret edemediğim , içimde yatan o 
anıydı .  

La Gorda ' yla  tartı şmak i stedim ama bunun iç in bir ne
den yoktu, mantıksal  kalkanım ve ku l lanacağım sözcükler, 
Nagual kadını anımsayışımın etkisini azaltmakta yetersiz ka
lacaklardı . Bu anını n bende yarattı ğı etk i ,  ö lüm korkusundan 
bile daha sarsıcı o lmuştu .  

"Nagual kadının gemisi bir  yerlerde batt ı , "  dedi l a  Gor
da zayıf bir ses le .  "Sanırım ıssız bir yerde yapayalnız bir  hal
de ve ona yardım etmek için h içbir şey yapmıyoruz. 

"Hayır ! Hayır ! "  diye bağırdım. "O artık burada deği l . "  
Bunu neden söy lediğimi tam olarak bilmiyordum,  ama, 

doğru olduğunu bi l iyordum. B ir an,  ak ı l  alırntz bir hüznün 
derin l iklerine gömüldük. İ lk kez, benl iğimin tanıdığım bölü
münde var olan anı l arı içinde gerçek, s ınırsız bir üzünç, ür
küntü verici bir eks ikl ik hissettim . İçimde bir yerlerde kabuk 
bağlayan bir yara yeniden açı lmı şt ı .  Geçmişte olduğu gibi  
bi lmenin ve gizemin  oluşturduğu bir örtünün arkasına s ığı
namazdım .  B i lmemek, ben im i ç in  b i r  mut lu l uktu . B ir an 
için, teh l ikeli bir  biçimde umutsuzluğa doğru sürüklendiğimi 
his settim . La  Gorda engel ledi bunu . 

· 

"Savaşçı ,  özgürlüğü arayan insandır, ' '  diye fıs ı ldadı ku
lağıma. "Hüzün özgürlük deği ldir. Bundan kendim izi  kurtar
malıyız. " 

Yansızlık duygusuna sahip o lmak, don Juan ' ın da bel irt
t iğ i  g ib i ,  yaşan ı l an durumlar ı  yeniden değerlendireb i lmek 
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için bir anlığına ara vermeyi içerir. Üzüntümün derinl i l ik le
rinde onun ne demek istediğini anlamıştım. Yansızl ığa sahip
tim; bu zamanı doğru b içimde kul l anabilmek için uğraş ver
mek bana kalmıştı .  

İstencimin bunda herhangi b ir rol oynayıp oynamadığın
dan emin değildim, ama b irdenbire duyduğum o derin üzün
tü dağılıverdi . Ruh durumumun böylesine süratl i  ve kesin bir 
biçimde değişim i  beni telaşlandırmıştı . 

"İşte şimdi benim bulunduğum yere geldin ! "  diye atıldı 
l a  Gorda ona olanları anl attığımda. "Aradan geçen tüm bu 
yıl lara rağmen, biçimsizliği nasıl kul lanacağımı hala öğrene
medim. B ir anda bir duygudan d iğerine umutsuzca sürükle
nip durdum .  B içimsiz olduğumdan için,  küçük kız kardeşlere 
yardım edebiliyordum, "  ama aynı zamanda da, onların insafı
na kalmıştım .  Onlar, beni bir aşırılıktan diğerine sürükleye
b ilecek güce sahiptiler. 

"Sorun benin insan biçimimi senden önce yitirmemden 
kaynaklanıyor. Sen ve ben biç imlerimizi aynı anda y itirmiş  
olsaydık, birbirimize yardımcı o labil irdik;  böyle olduğu için 
ruh durumum, anımsayabildiğimden daha süratli b ir b iç imde 
inişler çıkışlar yaşıyordu . "  

B içimsiz olması konusunda öne sürdüğü sav ların bana 
hep düzmece göründüğünü itiraf etmek zorundayım.  Benim 
anlayış ıma göre insan b iç iminin y i tiri lmesi zorunlu ol arak 
eşsüremli b ir süreci ,  k iş i l ikte bir tutarl ıl ığı da kapsamas ı ge
rekirdi , oysa bu manik depresif duygusal yapısının ı şığında, 
onun böyle bir konuma ulaşabilmesi o lanak dışı görünüyor
du . B u  açıdan , ona oldukça kaba davranmış ve haksız l ık et
m iştim.  İnsan b içimini yitirmiş birisi olarak bulunduğum ko
numda b iç imsiz olmanın en azından ıl ımlı ve dengel i  bir ki
ş i l ik yapısına zarar verdiğin i düşünüyordum .  Burada otoma
tik duygusal bir güç sözkonusu değildi .  Yansızl ığ ın bir özel 
l iğ i  olan kişinin kendi uğraşının içine gömülebi lme kapas i te
si, doğal olarak, onun yaptığı her şeyi kapsar. B iç imsiz ol
manın sağladığı yarar, verilen kısa bir aradır, ama bunun iç in 
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gerekl i  olan özdis ipl ine ve cesarete sahip olunması koştı luy
la. 

En sonunda la Gorda ' n ı n  geçm işteki davranış ları bana 
an laş ı l ı r  görünmeye başlamış t ı . O ,  y ı l l ardır biçims izdi ama 
gerekl i  özdis ipl ine sahip olamamışt ı . Bu yüzden de ruh duru
mundaki ani değiş ik l iklerin ve eylemleriyle amaçl arı �ras ın
da var o lan inanı lmaz derecedeki tutars ız l ık ların es ir i ol uyor
du. 

Nagual kad ın ı  i lk anı msay ı ş ım ızdan sonr a  la  Gorda ' yla  
ben , tüm gücümüzü topladık ve daha fazla anımsayabi lmek 
iç in  gün lerce uğraşt ık ,  ama anı lar tükenmiş  gibiyd i .  Şahsen 
ben, anımsamaya baş lamadan önceki  durumuma geri dön
müştüm. İç imde yığınla anın ın daha gömülü olduğunu sez
mekteydim, ama bunlara u laşamıyordum .  Zihnim bomboştu 
ve d iğer herhangi bir anı ya i l işkin en ufak bir çağrı ş ıma bi le 
ulaşamıyordum . 

La Gorda ' yla birl ikte karı ş ık l ık  ve şüphelerle dolu kor
kLınç bir döneme girmişt ik .  B izim duru mumuzda biçims iz
l ik ,  ak la gelebi lecek en kötü güvens iz l ik  duyguları tarafın
dan kemirilmek anlamına gel iyordu . Kendimizi don Juan ' ın 
ellerinde birer kobay gibi h issediyorduk .  Bizim için o, tan ı 
mıdığımızı  sandımız ,  oysa gerçekte hakkında hiçbir  şey bi l 
mediğimiz b ir insandı . Şüphelerimiz ve korku larımızla b irbi
rimizi dolduru yorduk. Elbette , tartışmaları m ız ın  baş l ı ca ko
nusunu Nagual kadın oluşturuyordu. Dikkatim izi onun üze
rinde odaklad ığ ımızda, anı lar ımız  öyles ine kesk inleş iyordu 
ki, nas ı l  olup da onu unutmuş olduğumuzu bir türlü açık la
yamı yorduk . B u  durum da,  don Juan ' ın gerçekte b ize ne 
yapmış  olab i leceği konusunda sonu gelmeyen kurgu lamalara 
yol açı yordu. B u  varsayımlar sonuçta kul lanı lmış  olduğumuz 
duygusuna kolayca kapı lmamıza neden oluyordu .  

Don Juan ' ın b izi kend i  amaçları için kul lanmı ş  o lduğu
nu ,  b izleri umutsuz, kendi kendimizi  tanıyamaz bir  hale ge
ı i rd iğini  düşündükçe büyük bir  öfkeye kap ı l ı yorduk .  
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Öfkemiz dindiğinde, üzerimize bir korku sindi-çünkü 
don Juan ' ın bize daha da kötü şeyler yapmış olabileceği dü
şüncesinin yarattığı dehşet duygusuyla yüzyüze gelmiştik . 



BİRLİKTE RÜYA GÖRMEK 

B 
ir gün, la Gorda ' ya, sıkıntı larımızı az da olsa d indirebil
mek üzere , b irl ikte bir rüyaya dalmayı önerdim.  Bu öne

riyi d i le getird iğim an, günlerdir beni rahat bırakmayan iç s ı
kıntıs ından değiş imi arzulama yoluyla büyük ölçüde kurtula
bi leceğimin b i l incine varmı ştım.  Net bir  şeki lde anlam ıştım 
ki ,  la Garda i le aramızdaki sorun ,  farkında olmadan, sanki 
başka seçenek yokmuşçasına korku ve güvensizl ik duyguları 
üzerinde odaklanmamızdan kaynaklanıyordu ; oysa tüm de
neyimlerimiz boyunca dikkat imizi  tam aks i yönde, yaşadık
larımızın gizemi ,  olağanüstü lüğü üzerinde yoğunlaştırm amız 
seçeneği ,  b iz farkında olmasak da, her zaman var olmuştu .  

L a  Gorda 'ya kavradıklarımdan söz ett im. H i ç  karşı çık
madan ben imle aynı fikirde olduğunu söyled i .  B irdenbire 
canlanmış ,  sıkıntıs ı  b ir anda s i l inip gitmişt i .  

"Ne tür b ir rüya görmel iyiz sence?" diye sordu . 
"Kaç tür rüya vardır? d iye sordum . 
"Birlikte rüya görebi l iriz , "  d iye yanıt verd i .  "Bedenim 
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b izim bunu daha önce önce yapmış o lduğumuzu söylüyor. 
Topluca rüyaya dalmışt ık .  B u  b iz im iç in çocuk oyuncağı 
o lacak ,  t ıpkı birlikte görmek gib i . "  

"Ancak birlikte rüya görme için gerekl i  yöntemin ne  ol
duğunu b i lmiyoruz daha, "  dedim. 

"Birlikte görmenin de nası l  olduğunu bi lmiyorduk, ama 
yine de gördük. diye yanıt verdi .  "Eğer denersek başaracağı 
mızdan eminim , çünkü bir s av aşç ı  aşama aşama i lerlemez. 
Öneml i  o lan kiş isel  erktir sadece. Ve şu anda biz buna sahi
b iz. 

"İki farkl ı  yerden başlamalıyız rüyalarzmıza, bu iki yer 
birb irinden olabildiğince uzakta olmal ı .  R üyaya i lk giren di
ğerini bekleyecek. B irbirimizi bulduğumuz an, kol kola gire
ceğiz ve b irlikte derinl iklere dalacağız ."  

R üyaya önce ben girecek olursam onu nas ı l  bekleyeceği
mi b ilmediğ im i  söyledim. B urada neyin olup b ittiğini o da 
tam olarak açıklayam ıyordu, ama söylediğine göre, diğer rü
ya göreni  beklemeye Josefina 'kapmak '  adını veriyordu . La 
Gorda, Josefina tarafından iki kez ' kapı lmışt ı ' .  

"Josefina b u  eyleme ' kapm ak ' adını  veriyordu , çünkü 
burada b irimizin, diğerini kolundan yakal aması gerekiyor," 
dedi la Gorda. 

Daha sonra bana bu kapmanın nası l  yapı ld ığ ını göster
mek üzere, sağ önkolunu benimkiyle kenetledi ,  öyle k i ,  her 
ikimiz de b irbirimizin dirseklerinin altındaki bölümü s ık ı  s ı 
k ıya kavramı ştık .  

B unu rüya sırasında nası l  yapabileceğiz?" diye sordum . 
Bence, rüya, akl a  geleb i lecek en özel durumdu . 
"Nası l  o lacağını b i lmiyorum, ama seni kapacağım," dedi 

l a  Gorda. "Sanır ım bedenim bunun nası l  olacağını  b i l iyor. 
B ununla birl ikte, konuştukça daha da zorl aşı r  bu i ş . "  

Rüya görmeye , birb irinden uzak ik i  yerde baş ladık .  Rü
yaya giriş önceden düzenlenmesi o lanaks ız b i r  süreç olduğu 
iç in ,  s adece yatıp u zanma zamanı üzerinde b ir karara var-
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mıştık . Ben im l a  Gorda ' yı beklemek zorunda kalabi leceğim 
olası l ığı bende büyük bir kaygı uyandırı yor, a l ışkın o lduğum 
biç imde kolayca rüyaya girmemi engel l iyordu . Huzursuzluk 
iç inde geçen on on beş dakikadan sonra ,  dingin uywuklık 
adını verdiğim bir  duruma u laşabi l d im .  

Y ı l l ar önce , rüya görme konusunda bel l i  b i r  deneyim 
kazandığımda, don Juan 'a rüya görmenin ortak b irt akım aşa
maların bulunup bulunmadığı nı sormuştum. Bana, son tah l i l 
de  her riiya görenin farkl ı  o lduğunu söylem işt i . Ancak la  
Gorda ' yl a  konuştukça,  k iş i ler in rüya gijrme sürec inde birta
kım benzerl ik ler i n bu lunduğunu keşfetm iş t im ve bun l ara 
bağl ı  o larak rüya görmenin farklı aşamal arı üzerine s ı nı flan
dırıcı bir dizge gel işt irmeye çal ı şmış t ım.  

D ingin uyan ıklık i lk aş amayd ı .  Bu ,  k i ş i n i n  a lg ı l arı n ı n  
uyku durumuna geçtiğ i ,  ama kend i s in in  henüz b i l i nç l i o ldu
ğu aşamaydı .  K i ş i sel deney imler imde bu aşamaya her g i ri
ş imde, tıpkı gözkapakları s ık ı  s ıkıya kapal ı  b i ri n i n  güneşe 
baktığında gördüğü gibi ,  ak ı şkan kırmız ımsı b i r  ış ık al gı l ı
yordum . 

Riiya görmen in ik inci  aşamas ına dinamik uywuklık adını 
veriyordum. Bu  durumda, k ı rmızı ı ş ı k , t ıpkı b i r  s i s  bul utu
mm dağı ldığı g ib i  dağ ı l ı yor ve ki ş i ,  dur ağan bir görünüme, 
değ iş ik unsur lardan o luşan b i r  tabl oya bak ıyordu.  Bu durum
da kiş i ,  üç boyutlu bir res im,  donuk bir görüntl i-bir manza
ra, bir yol , bir ev, bir k i ş i ,  herhangi bir şey görüyordu .  

Üçüncü aşamaya ben ,  edilgen tall lklık adı  veriyordum . 
Bu aşamada rüya g(jriicü art ık  dünyanı n donuk b i r  görün tü 
sünü değ i l ,  olayları gözlem l iyor, tanıkl ık ed iyordu .  B urada, 
görsel ve iş itsel duyumların başatl ığ ı ,  riiya görmenin bu aşa
masını öncel ikle gözlerin ve ku lakları n yaşadığı bir o lgu du
rumuna getiriyordu . 

Dördüncü aşama, olayların iç ine sürükleni len aşamayd ı .  
Bu aşamada rüya göriicii ,  etkin  olmaya, g i ri ş imlerde bu lun
maya, zamanını iy i  kul l anmaya zorl anıyordu . Bu duruma di
namik insiyarıf adını veriyordum. 
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La Gorda' nın beni bekleme konusundaki  önerisi birlikte 
rüya görmemizin ikinci ve üçüncü aşamalarıyla ilgiliydi. Di
namik uyanıklık adını verdiğim ikinci aşamaya girdiğimde, 
don Juan ve aralarında şişman Gorda ' nın da bulunduğu çe
ş itli kiş ilerin yer aldığı bir rüya sahnesiyle karşı l aştım. Ne 
olduğunu anlamaya fırsat kalmadan birinin kuvvetle kolumu 
çektiğini hissettim ve ' gerçek ' Gorda ' nın yanımda olduğunu 
anladım. Sol tarafımdaydı ve sağ önkolumu sol eliyle sıkı sı
kıya kavramıştı .  Elimi önkoluna doğru kaldırdığını rahatlıkla 
hissediyordum, böylece birbirimizi önkollarını kavramıştık. 
Daha sonra, kendimi rüyanın üçüncü aşaması olan edilgen 
tan ıklık  durumunda buldum. Don Juan bana, la Gorda ' yla 
bakmamı ve onu özümden bir parça gibi-gözüm gibi-ko
rumam gerektiğini söylüyordu.  

Onun sözcüklerle böyle oynaması bana büyük keyif ver
di. Orada onunla ve diğerleriyle birl ikte bulunmak bani ola-· 
ğanüstü mutlu ediyordu . Don Juan açıklamalarını sürdüre
rek, bencilliğimi kullanabilmemin ve  yararlı bir duruma ge
tirmenin olanak dışı olmadığını söyledi. 

Orada toplanan insanlar arasında genel bir samimiyet 
hakimdi. Don Juan ' ın bana söylediklerine gülüyorlar, ama 
dalga geçmiyorlardı . Don Juan, bencil l iği ,  en rahat, gündel ik 
yaşamımızda yaptıklarımızla yararlı b ir duruma getirebi lece
ğimizi; benim yaptığım her i ş te başarıl ı  olduğumu ,  çünkü 
kimsenin beni mahvetmek gibi bir arzusunun olmadığını ve 
tek başıma bir ok gibi süzülmenin benim için çok zor bir iş 
olmayacağını söyledi. Bununla birlikte , la  Gorda 'nın gözeti
mi bana verilecek olursa, bağımsız etkinliğim parçalara bö
lünecek ve  hayatta kalabilmek için kendime duyduğum ben
c i l  i lgiyi ,  la Gorda ' yı da kapsayacak biçimde, genişletmem 
gerekecekmiş .  Don Juan üzerine basa basa, ancak la Gor
da ' ya  yardım ederek esas  görevimin yerine getirilmes ine 
i lişkin ipuçlarını bulabileceğimi söylüyordu. 

La Garda ş işman kollarıyla boynuma sarı ldı . Don Juan 
susmak zorunda kaldı .  O kadar gülüyordu ki ,  söz lerini ta-
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mamlayamadı . Herkes kahkahalarla gülüyordu.  
Hem l a  Gorda' dan rahats ız  olmuş hem de utanmışt ım.  

Kendimi kurtannaya çal ışt ım , ama kol larını  s ık ı  s ık ı  boynu
ma sarmıştı . Don J uan durmam ı  bel i rten b ir el hareketi yaptı . 
Şu ank i  utancımın , iç imdeki utanc ın yanında bir h iç olduğu
nu söyled i .  

Kahkaha ses leri ku lak l ar ı  sağ ır  edecek ö lçüde yüksel
mişt i .  Kendimi  çok mutlu h i s sediyordum ama nas ı l  davran
mam gerekt iğ in i  b i lmediğ im iç in , La Gorda ' y l a  uğraşmak 
zorunda kalmak ben i  rahats ız ediyordu .  

O anda rüyamda bakış aç ım b irdenb i re değiş iverdi-da
ha doğrusu ,  bir şey ben i bu sahneden çek ip çı kartt ı  ve kend i
mi etrafı seyrederken buldum . Kuzey Meksika' da bir evdey
dik ;  diki ldiğim yerden çevremi kı smen göreb i ldiğim iç in ne
rede olduğumu an layabi lmiş t im . Uzaktan dağl arı göreb i l i 
yordum.  Arka tarafta, üstü örtülü b i r  av ludaydık .  İnsanlardan 
bazı ları birtak ım ir i  iskemlelere oturmuş lard ı ;  bunun la  bir
l ikte çoğu, ya ayakta duruyorl ard ı ,  ya da yere oturmuş lardı. 
Orada bu lunan herkes i  tanıyordum . On al t ı  k i ş iyd i ler. La  
Gorda benim yanımda ayakta duruyor, don Juan '  a bakıyor
du . 

Aynı anda iki  farkl ı  duyguyu birden yaşayabi leceğ imin 
ayrım ına vard ım . Ya rüya görme sahnes ine geri dönerek 
uzun süredir y i t irdiğim bir duyguya yen iden kavuştuğumu 
hissedecektim,  ya da şu andaki ruh ha l imin yaratt ığı  sahnele
re tanı k !  ık  edecek tim . R iiya sahnes ine geri döndüğümde,  
kendimi güvende ve korunakl ı  h i ssediyordum ; iç i nde bu lun
duğum ruh durumuyla tan ık l ığ ımı  sürdürdüğümdeyse kendi
mi  yit ik ,  emn iyets iz ,  acı iç inde h issediyordum.  İç inde bulun
duğum ruh durumundan hoş l anmadım,  bu nedenle de rliya 
sahnes ine geri döndüm.  

Ş işman Gorda, ses i  tüm kahkahalara rağmen duyu lacak 
bir biç imde , onun kocası olup olmayacağımı soruyordu .  B ir 
anl ı k  sess izl i k  oldu.  Don Juan , ona ne söyleyeceğini  hesap l ı 
yor g ib i  görünüyordu .  Daha sonra el iy le baş ın ı  okşadı ve be-
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nim adıma konuşabileceğin i ,  kocası olmaktan büyük mutlu
luk duyacağımı söy ledi . H erkes bağıra çağıra gülüyordu . 
Ben de onlarla birlikte güldüm. Bedenim gerçek bir haz duy
gusuyla kas ıldı ama benim la Gorda ' yı aşağılamak gibi bir 
niyetim yoktu.  Onun bir soytarı ,  ya da b ir budala olduğunu 
düşünmüyordum. O b ir çocuktu . Don Juan bana dönerek, ba
na ne yaparsa yapsın ,  la Gorda ' ya değer vermem gerektiğini , 
onunla i lişkilerim sayesinde bedenimi eğiterek, en zorlayıcı 
durumlarla karşı laştı rdığımda b ile rahat davranabi lme yetisi
n i  kazanmam gerektiğini söyledi .  Ardından tüm topluluğa 
seslenerek,  la  Gorda ' yla i l i şk i  kurmak türünden en yoğun 
gerginlik koşu lları altında başarı l ı  olduktan sonra, normal 
koşullar altında kusursuz olmanın çok daha kolay olduğunu 
belirtti . Konuşmasını sürdüren don Juan, benim durumlar ne 
olursa olsun la Gorda ' ya öfkelenemeyeceğimi, çünkü onun 
gerçek velinimetim olduğunu ;  ancak onun aracıl ığıyla ben
cil l iğimi yararl ı bir duruma getirebileceğimi söyledi . 

Gördüğüm rüyaya öylesine dalmıştım ki, bir rüya g/)rü
cü olduğunu bile unutmuştum. R üyada olduğumu kolumun 
üzerinde hissettiğim ani bir baskı hatırlatt ı .  Yanımda la Gor
da 'n ın  varl ığ ın ı  h issediyor, ama onu görmüyordum . Orada 
yalnızca kolumun üzerinde b ir dokunuş, tensel bir temas ola
rak vardı .  Dikkatimi bu  duyum üzerinde odakladım; tenimin 
üzerinde s ıkı b ir kavrayış gibiydi .  Daha sonra la Gorda ta
mamen somutlaştı ;  üs t  üs te bindirilmiş film kareleri gib iy
di-bir filmdeki görüntü hi leleri gibi .  Rüya sahnesi dağıldı . 
Artık, la Gorda ve ben , önkollarımız birbirine kenetlenmiş, 
b irbirimize bakıyorduk. 

B irlikte , b ir kez daha şah it olduğumuz rüya sahnesine 
baktık .  O anda, ikimizin de aynı şeyleri gördüğümüzden en 
ufak b ir şüphem kalmamışt ı .  Ş imdi ,  don Juan la Gorda ' ya 
b ir  şeyler söylüyordu , ama onu duyamıyordum.  Dikkatim 
rüya görmenin üçüncü aşaması olan edilgen tamklzkla , ikinci 
a�a ınası olan dinamik uyamklzk arasında gidip gel iyordu. B i r  
a ı ı  i ç in don Juan , ş işman la Gorda ve diğer on altı kiş iyle bir-
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l ikte oluyordum ,  bir an sonra ise ,  şu anki Gorda i le  donuk bir 
sahneyi izl iyor o luyordum. 

Daha sonra bedenimde h issettiğ im yoğun ve an i bir sar
s ıntı beni farkl ı  bir  dikkat boyutuna getird i :  Kuru b i r  odun 
parças ın ın çatırtı s ına benzeyen bir ses duydum. Küçük b ir 
patlama sesiydi bu , ama bana ek lemlerin olağanüstü yüksek 
sesle çatırdaması gibi gelmişt i .  Kendimi riiycmın biri nc i  aşa
ması olan dingin u_vamklık durumunda buldum . Uyuyordum 
ama tümüyle bi l inçl iydim. B u  sak in l ik veren durumda ola
bi ldiğince uzun süre kalmaya çal ıŞ tım ,  ama bir diğer sars ın t ı  
beni o an uyandırdı . B irdenbire ,  l a  Gorda ' y la hirlikte riiya 
gördü,�ümüzün ayrımına vardım.  

Onunla konuşmak konusunda çok istekl iydim.  O da aynı 
şeyi i s tiyordu . B i rbirimize doğru koştuk ve konuşmaya dal
dık. Sak in leştiğimde ondan , hirlikte gördi(�iimüz riiya s ı ra
s ında neler yaşadığın ı  tüm ayrınt ı larıyla bana anlatmasın ı is
tedim. 

"Seni  uzun süre bekled im , ' ' d iye baş l ad ı .  "Beni iğ imin  
b ir  bölümü ,  sen i  yit ird iğ imi h issediyordu ,  ama diğer bölü
müm sinirlerinin bozuk olduğunu ,  sorunlarının bu lunduğunu 
söylüyordu , bu nedenle de, bekled im . "  

"Nerede bekledin ,  Gorda?" d iye sordum.  
"B i lmiyorum, ' '  d iye yan ı t  verd i .  "O kırmızımsı  ış ıktan 

uzaklaşmış tım ama h içbir şey göremiyordum .  Hiçbir şey gö
remiyor, el yordamıyla i lerl iyordum. Belk i  de hfüa o kırmı
zımsı ı ş ığın iç indeydim, ama ış ık  kı rmızı değ i ld i .  Bu l undu
ğum yer şeftal i  rengi hafif b i r  ı ş ığa bürü nmüştü .  Daha sonra 
gözlerimi aç t ığımda karş ımdaydın . G i tmeye hazır görünü
yordun, bu  nedenle seni kolundan tuttum. Daha sonra etrafı 
ma  bakınınca Nagual J uan Matus ' u ,  sen i ,  kend imi  ve d iğer
lerini gördüm . Vicente ' n in ev indeydik. Sen olduğundan daha 
gençtin ve ben ş işmandım . "  

Vicente ' n in evinden söz etmes i  bende birdenbire bir anı
yı can landırdı ve bu anım ı  l a  Gorda 'ya anl atmaya başlad ım.  
Bir gün kuzey Meksika '  da Zacatecas şehrinden geçerken,  



1 52 R ÜYA GÖRME SANATI 

içimden don Juan ' ın eski dostlarından b iri olan Vicente ' ye 
uğramak gelmişti .  Bunu yaparken, farkında olmadan dünya
nın dışında bir bölgeye girdiğimi anlamamıştım, çünkü don 
Juan beni hiçbir zaman onunla tanıştırmamıştı . N agu al kadın 
gibi ,  Vicente de başka bir alana, farkl ı  bir dünyaya aitt i .  Ona 
bu ziyaretten söz edince, la Gorda sarsıldı ,  ki bu boşuna de
ğildi ; onu çok iy i  tanıyorduk; ona don Juan kadar, belki daha 
da fazla yakındık .  Ne var k i ,  Nagual kadın gib i ,  onu da unut
muştuk. 

Bu noktada, la Gorda ' yla büyük bir fikir ayrılığına düş
tük. Vicente, Genaro ve S ilvio Manuel ' in don Juan ' ın  dostla
rı, onun yandaşları olduklarını birl ikte anımsıyorduk . B irbir
lerine bağlanmışlardı .  La Gorda 'nın ve benim anımsayama
dığımız, onları neyin bir araya getirdiğiydi . Vicente Kızılde
ri l i  değildi ,  gençliğinde eczacıl ık yapmıştı .  Grubun bi lginiy
di ve hepsini sağlıklı tutan bir sağaltıcıydı . B itkibi l ime tut
kuyla bağlıydı . Onun bi tk i ler hakkında hayattaki en b i lg i l i  
insan olduğundan hiç  şüphem yoktu. La Gorda ve ben, don 
Juan da dah i l  olmak üzere herkese t ıbbi  b itki ler hakkı nda 
b ildik leri her şeyi  Vicente ' nin öğrettiğ in i  b i l iyorduk . Nes
tor ' la özel  bir olarak i lgi leniyordu ve hepimiz Nestor ' un bir 
gün onun gibi olacağını düşünüyorduk . 

"Vicente ' yi anımsamak beni kendi hakkımda düşünme
ye zorluyor,"  dedi la Gorda. "Ne kadar tahammül edilmez 
bir kadın olduğum geliyor akl ıma. B ir kadının başına geleb i
lecek en kötü şey, çocuk sahibi olduğu , bedeninde delikler 
bulunduğu halde küçük b ir kız g ib i  davranmasıdır. Ben im 
sorumum da buydu . Ş ir in olmak is t iyordum, ama boştum . 
Kendi kendimi rezil etmeme izin verdi ler, gerçek bir  ahmak 
olmam iç in beni teşvik ett i ler. " 

"Kim onlar, Gorda?" diye sordum. 
"Nagual , Vicente ve sana böyles ine ahmakça davrandı

ı · ı ı ı ı  s ı rada  Vicente ' nin evinde bulunan herkes ,"  
L: ı  < ionla ' y la b irlikte b ir şeyin farkına varmıştık . Onun 

L ı l ı : ı ı ı ı ı ı ı i i l l' d i l mcz tavırl arıyla uğraşmak iç in beni kurban 



BiRLiKTE R ÜYA GÖRMEK 1 53 

seçm i ş lerdi. O, herkese bulaşmaya uğraşmışt ı  ama h iç  k imse 
onun saçmal ıkl arına katlanamıştı . 

"Vicente bana tahammül ederd i , "  dedi l a  Gorda .  "Be
n imle oynard ı .  Hatta ona amca derd im .  S i lv io Manuel ise b i r  
seferinde ona amca dediğimde o pençeye benzer el ler iyle be
ni öyle bir tutmuştu k i ,  neredeyse kol ları m  kopacakt ı . "  

D i kkat im iz i  S i lv io M anuel üzer i nde yoğun laş t ı rm aya 
çal ı ş t ık ,  ama neye benzed iğ in i  anımsayamadık .  Varl ığ ını anı 
ları mızda h i ssed iyorduk ama o b i r  k i ş i  değ i l ,  yalnı zca b i r  
duyguydu. 

R iiya sahnesi söz konusu olduğu sürece, bunun geçm i şte 
be l l i  bir zaman ve bel li bir mekan iç inde gerçekten yaşanmı ş  
b i r  olayın as l ın a  sadık b i r  sureti ol duğunu anımsayab i l iyor
duk; ama bunun ne zaman olduğunu anımsayab i lmek b izler 
iç i n  henüz olanaksızd ı .  Bununla b i rl ikte, ben insanl arla i l i ş
k i lerimdeki güçlük lere karşı  kendimi  eğ i tebi lmek üzere l a  
Gorda ' y la  i lg i lend iğimi anıms ıyordum . Güç  toplumsal ko
şul larda kendimi rahat h i ssett iğ im b i r  ruh duru munu içsel leş
t i rmek benim için bir zorun lu luktu ve hiç k imse bu konuda 
la Gorda 'dan daha iyi b ir  eğitmen olamazd ı .  Ş i şman Gor
da ' yl a  i l g i l i  be l l i  bel i rs i z  anı larım ın neden i buydu , çünkü 
don Juan ' ın emirler ini  harfi harfine yerine get i rmişt im . 

La  Gorda, riiya görme sahnes indek i ruh duru mundan 
hoşnut o lmadığ ın ı  bel i rtt i .  O ,  yalnı zca izlemey i  terc ih  ed i 
yordi ,  ama ben, onu tiks ind i ren esk i  duyguları n ı  anımsaya
bilmesi iç in onu zorladım.  Rahats ız l ığ ı  öyles ine artmış t ı  k i ,  
ona  böylesine itici gelen bu durumdan kurtu lmak iç in  el ime 
s ıkıca yapış t ı . 

Ertes i  gün tekrar hirlikıc: rii_va gi5rnıc:yi kararlaştı rd ık .  O, 
yatak odas ındaydı , ben çal ı şma  odamdayd ım, ama hiçb ir  şey 
olmadı . Yaln ızca  riiyaya g i reb i lmek iç i n  harcad ığ ım ız güç 
h i le  bizi bitkin bırakmaya yetm işt i .  İ lk  denemem izde elde et
t i ğimiz  başarıyı yinelemek üzere haftal arca uğraşt ık ,  ama na
fileydi .  Uğradığımız her başarı s ızl ık biz i daha ö1kel i ve daha 
hırslı yapıyordu .  
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İçine düştüğümüz açmaz karş ıs ında, birlikte rüya görme 
giriş imlerimizi bir süre için ertelemeye, rüya görme sürecini, 
bu sürecin kavramlarını, yöntemlerini  daha yakından incele
meye karar verdim. La Gorda başta bu kararıma karşı ç ıktı . 
Ona göre , rüya görme üzerine bildiklerimizi gözden geç ir
mek üzüntülerimize ve hırs larımıza tesl im olmanın bir başka 
yoluydu . Bctşarılı olmasak bile, giriş imlerimizi sürdürmemizi 
yeğl iyordu . Israr ettim ve sonuçta tesl im olarak benim görü
şümü kabul etti. 

Bir gece birlikte oturduk ve sakin sakin rüya görme ko
nusunda bildiklerimizi tartışmaya başladık . Kısa sürede , don 
Juan ' ın özel l ikle vurguladığı birtakım anahtar kavramların 
bulunduğu açıkça ortaya ç ıktı. 

B irincisi ,  eylemin kendisiydi. Kişinin uykuya daldığın
da, düşlerinin unsurları , özellikleri ya da üzerinde henüz sa
hip bulunduğu bilinç tortusu üzerinde odaklanmayla varı lan 
benzersiz bir farkındalık durumu olarak başlıyor gibi görü
nüyordu. 

Don Juan ' ın ikinci dikkat adını verdiği bilinç tortusu,  
yapmama uygulamalarıyla harekete geçiriliyor ve durdurulu
yordu. R üya görmenin ortaya çıkmasında başlıca yardımın 
zihinsel dinginliğin sağlanması olduğunu kabul ettik ; don Ju
an bu duruma ' içsel söyleşinin sona erdirilmesi '  ya da kendi 
kendine konuşmanın yapmamasz adını veriyordu. Bu durum 
üzerinde ustalık kazabilmem için don Juan bana, gözlerim 
ufuk çizgisinin tam üzerinde, mil lerce yol yürütmüştü . Yön
temi iki yönden etkiliydi .  Yıl larca süren denemelerden sonra 
içsel söyleşilerimi sona erdirmeme yardımcı olmuş,  dikkati
mi eğitmişti .  Don Juan beni uzun süre çevresel görüm üze
rinde yoğunlaşma konusunda zorlayarak , dikkatimi tek bir  
etkinlik üzerinde yoğunlaştırabilme yeteneğimi gel iştirmişti . 

Daha sonra, dikkatimi denetim altında tutmayı başarıp 
bel irl i  bir iş üzerinde yoğunlaşarak saatlerce çalışmayı başar
dığımda-bunu daha önce asla becerememiştim-bana rü
yaya girmenin en iyi yolunun dikkati göğüs kafesinin ucun-
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da, m iden i n  üs t  bölges i üzer i nde yoğun l a� t ı rmak o lduğunu 
söy lemişt i .  Be l irt t i ğ i ne göre riiyu g/5rme/..: i ç i n  gerek l i  o l an 
dikkat  beden in  bu  bö lges i nden kaynak l an ı yorımı ş .  R iiyuya 

doğru i l erleme ve aray ı ş  iç in gerek l i  o lan enerj i ,  göbek del i 
ğ in in  dört beş  sant i m  üzerinde yer a lan bö l geden yay ı l ıyor 
muş .  O, bu e ne ıj i ye i s tenç y a  da seçme,  b i r  a raya  get i rme 
gücü adını veriyordu .  Kad ında i se ,  rii_va g/5rnıe iç in  gereken 

dikkat de enerj i  ele rahi ındeym i ş .  

" B ir kad ın ın  riiyalanm n  rahminden ge ld iğ i nden h iç şüp
he yok, çünkü kad ı n  beden i n i n  merkez i rah imd i r, "  ded i  l a  

Gorda. "Ben im duru mumda,  b i r  riiya_vu baş l am ak y a  ela onu 
sona erdirmek iç in  yapmam gereken tek şey d ikkat im i  rah
m i n  üzerinde odakl amakt ır. B u n u  rahm im in  i ç i nde h i ssetme

yi öğrendim .  B i r  an k ırmız ıms ı  b i r  pa rı l t ı  görüyorum ve da
l ı p  gidiyoru m . "  

"O k ı rm ız ıms ı  par ı l t ı y ı  görmen ne kadar sürüyor?" d iye 
sordum. 

" B ir kaç saniye .  D ikkat i m i  rah i m  üzer i nde odak l amam l a  
rüyaya dal ı p  gitmem b i r  oluyor, " d iye devam ett i .  ' 'Kad ın l a rı 

h iç uğraşt ı rmaz bu .  B ir kadın iç i n  en  zor o l an ,  nas ı l  baş lana
cağın ı  öğrenmekt ir ;  içse l  söy leş im i  susturup d ikkat i m i rah
min üzer inde yoğun laş t ı rab i l mek b i rkaç y ı l ı m ı  a l d ı .  Be l k i  de 
bir  k adı n ı n  her  zaman kendi s i n i  k ı şk ı rtacak b i r i ne gereks i 

n im duymas ın ı n  neden i  bu .  

"Nagua l ,  beden imin o bölges i n i  h issedeb i lmem iç in  gö
beğ im in  üzerine soğuk,  ı s l ak  çak ı l taş l a rı ya  da bir ağ ı r l ı k  

yerleş t i r i rd i ;  b a n a  b i r  k u rşun  parça s ı  b u l muş tu b u  i ş  iç i n . 
Gözlerim i  kapatmamı ,  d ikkat i m i  o nokta üzer inde odak l am a
m ı  söylerd i .  Her  seferinde uykuya dal ardı m .  Ancak bu onu 
rahats ız  etmezd i . D ikkat i  rahmin  üzer inde odak l aş t ığ ı  s ü rece 
k i ş in in  ne yapt ığ ı  öneml i  değ i l m i ş .  En sonu nda,  üzer ine h iç
bir  şey yer leş t i r i lmeden de o nokt a  üzer inde yoğu n l aşmay ı  
öğrendim ve b i r  gün tek  baş ı ma n'iyayo da lmay ı  başard ı m .  
Göbeüimde Nao ua l  ' ın b i rçok kez aü ı rl ı aı yerlcs t i rı n i s  oldu-b ' b  c c " · ; 
ğu noktayı h issediyordu m ,  sonra b irdenb i re her zaman o l du-
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ğu gibi uykuya daldım ama bir şey tam rahmime doğru beni 
çekiyordu. Kırmızımsı parıltıyı gördüm ve daha sonra göre
bileceğin en güzel rüyaya daldım. Ancak, gördüklerimi don 
Juan ' a  anlatmaya çalıştığımda bunun sıradan bir rüya olma
dığını anladım. Ona rüyamın ne olduğunu anlatabilmem ola
naklı değildi ;  kendimi mutlu ve güçlü hissediyordum .  Bunun 
üzerine, bana tüm bunların bir rüya olduğunu söyledi. 

"O günden sonra bir daha hiç üzerime ağırlık koymadı . 
Herhangi bir müdahale olmadan rüya görebil iyordum . Za
man zaman bana gördüklerimi kendisine anlattırır, sonra da 
talimatlar verirdi .  R üya görmeyle yönlendirme bu olmalı. 

\oka Gorda 'nın dediğine göre don Juan kendisine, d ikkati 
sabit durumda kalmaya zorladığı sürece her şeyin rüya gör
meye yardımcı olan bir yapmama olabileceğini söylemişti . 
Örneğin don Juan, kendis iyle birl ikte diğer çömezler yaprak
lara ve kayalara bakmalarını söylemiş ,  Pablitq ' yu kendi yap
mama yöntemini geliştirmesi iç in teşvik etmişti . Pablito işe, 
geri geri yürüme yapmamasıyla başlamıştı . Yönünü bel irle
yebilmek, bir şeye çarpmamak için arada bir sağına soluna 
göz atıyordu .  Ona dikiz aynası kullanmasını önerdim. O da 
bu fikrimden yola ç ıkarak, kendine üzerinde yüzünden on iki 
santim uzaklıkta, göz hizasının beş santim altında iki aynayı 
tutan bir bölümün eklendiği  tahta bir miğfer yaptı. İki ayna, 
onun önünü görmesini engellemiyorlardı ve bir yan açı oluş
turacak biçimde konumlandırıldıkları iç in de ,  arkasını tam 
olarak görebilmesini sağlıyorlardı . Pablito, 360 derecelik bir 
bakış açısına sahip olmakla övünüyordu . Bu buluşun yardı
mıyla Pablito, canı i stediği zaman herhangi bir mesafeyi geri 
geri kat edebili yordu. 

Kiş inin rüya görmek iç in kendis i  için belirlemiş olduğu 
konum da ço� önemli  bir konuydu. 

"Bunu Nagual bana daha önce neden söylemedi bilmi
yorum,"  dedi la  Gorda, "ama bir kadın için başlangıçta en 
uygun konum dikkat i  rüya görme üzerinde odaklandıktan 
sonra bedeninin yere düşmesini sağlayacak biçimde bağdaş 
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kurnı asıdır. Nagual bana bunu başladıktan neredeyse b i r  y ı l  
sonra söylem iş t i . Ş imdi , o pozisyonda b i r  an kal ı yorum, rah
m im i  h i ssed iyorum ve hemen riiyC1 gc"5rmeye baş l ıyorum. 

B aşlangıçta, la Gorda g ib i  ben de,  yere uzanarak riiya 

görüyordum. Ancak b i r  gün don Juan bana, en iy i  sonuçları 
elde edebi lmek iç in ayak tabanl arımı b i t i ş t i rerek , kalçal arım 
yere değecek b iç imde yumuşak ,  i nce b i r  has ır  örtünün üzeri
ne oturmam gerekti ğ i n i  söyled i .  Kalça eklemlerim in  esnek 
oldukların i ç i n ,  bundan o lab i ld i ğ i nce yararlanab i leceğ i m i ,  
kalçalarımı hasır örtü üzerinde tam anlamıyla düzleşt i reb i le
ceğimi  bel i rtt i .  Bu konumda rüyC1yC1 g i recek olursam, beden i 
min yana doğru kayması n ı  ya da düşmes i n i  ön lcyeb i leceği
mi ,  buna karş ı l ık da gövdem in  öne doğru eği leceğ i n i  ve alnı 
mın ayaklarıma değebi leceğ in i  ekled i .  

Büyük önem taş ıyan b ir d iğer konu  da  riiya g()rmenin 

zamanlamasıydı .  Don Juan b ize , riiya gi5rme i ç in  en  uygun 
zamanın gecen in  geç saatleri ya da sabahın erken saatleri ol
duğunu bel i rtm iş t i .  Bu saat ler i  terc ih  etmes i n i  büyücünün 
bilg i lerini n  kılgısal uygulanması adını verdiğ i  süreçle aç ik l ı 
yordu. Söyled iğine göre,  sosyal  b ir  ortamda rüyC1 gi5ren kiş i 
n in ,  tek baş ına ve her türlü müdahaleden uzak kalab i leceği 
koşul ları sağlaması gerek i yormuş . Müdahale derken bel i rt
mek istedi ğ i ,  d iğer i nsanların varl ıkları deği l ,  onl arın d ikkat
ler iy le i l g i l i ym i ş .  Don Juan ' a  göre ,  dünyadan kaçmak ve  
g izlenmek anlamsı zdı . Ona göre k i ş i  terk edi lm i ş ,  ı s s ız  b i r  
yerde b i le o l sa ,  d iğer riiyC1 görücülerin d ikkatleri b ize müda
halede bulunmayı sürdürürmüş ,  çünkü b i r inc i  d ikkatlerin i n  
sab itleşti ri lmes i engel lenemezm i ş .  İnsan bulunduğu yerde 
ancak, b i rl ikte olduğu k i ş i ler in  büyük b i r  bö lümü uykuya 
daldığında b irinc i d ikkat in  sab it leşt i ri lmes i nden kısa b ir  süre 
iç in kendin i  kurtarabi l i rm iş .  B u  saatler çevremizdek i  i nsan
ların b ir inci d ikkatlerin in uykuya daldığı zamanm ı ş .  

Bu  sözler inden sonra don  Juan, i k i nc i  d ikkat i tanım la
maya g ir iş t i . Don J uan ' ın  aç ıklamas ına göre ,  k i ş i n i n  rüyasz -
1 1 1 11 başında gerek duyduğu d ikkat i ,  riiya hoyunca bel i rl i  b i r  
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nesne üzerinde durması gerekiyormuş .  Ancak dikkat imizi 
hareketsiz duruma getirerek o lağan bir  düşü gerçek bir  rüya
ya dönüştürebi l irmiş iz. 

Don Juan ayrıca, rüya s ırasında günde l ik yaşamımızda 
kul landığımız dikkat mekanizmalarını aynen kul l anmamız  
gerektiğini, birinci dikkatimize, algıların şek i l s iz ve karma
karışık ortamını farkındalığın düzenl i  dünyası na dönüştüre
b ilmek üzere büyük bir  güç kul lanarak, dünya üzerindeki 
nesneler üzerinde odaklanmanın öğretildiğini açık ladı . 

Don Juan bizlere , ikinci dikkatin şans getirici işlevinin 
bulunduğunu da açıkladı .  Ne denli çok uygulanırsa, arzu edi
len sonucu elde etme olası l ığ ı  da o denl i yüksek olurmuş .  
Ancak ,  bu da genelde dikkatin bir  işleviymiş ve gündel ik ya
şamımızda öylesine kanıksanmış k i ,  bunu fark edemiyormu
şuz bile; bir olayla karşı karşıya geldiğimizde, bunu bir kaza 
ya da tesadüf eseri olarak görürüz ve bu olayın biz im onun 
öyle olmasını i stediğimiz iç in ortaya çıktığını akl ımıza getir
mezmışı� 

İkinci dikkat üzerine konuşmalarımız, diğer bir önemli 
konuyu, rüya gören bedeni gündeme getirdi .  Don Juan ,  l a  
Gorda 'y ı  b u  konuya yönlendirebilmek için ikinci dikkatin i 
mümkün o lduğu ö lçüde sab i t  b ir  b içimde rüya sırasında uçu
yor olma duygusunun unsurları üzerinde odaklama görevini 
vermişti . 

"Rüya sırasında uçmasını nası l  öğrendin?" diye sordum 
la Gorda' ya .  "Bunu sana öğreten o ldu mu?" 

"Bu dünyada bunu bana N agual Juan Matus öğretti, ' '  d i 
ye yanıt verdi .  "Rüyadaysa , yüzünü asla göremediğim b iri 
bana yol gösterdi .  Bu ,  yalnızca bana ne yapmam gerektiğin i  
söyleyen b ir sesti .  Nagual b ana rüya sırasın da uçmayı öğren
me görevini vermişt i ,  ses ise bana bunun nas ı l  yap ı lacağrn ı 
öğretti .  Olağan bedenimden, yani  el inle tutab i leceğin bede 
nimden rüya gören bedenime  geçeb ilmeyi kendi kendime 
öğrenebi lmek yı l larımı aldı . "  

"Bunu bana anlatmalısın,  Gorda," dedim. 
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"Sen rüyanda bedeninden uzak laştığ ın ı  gördüğünde rü
ya gören bedenine geçmeyi öğren iyordun ,"  d iyerek devam 
etti .  "Ancak ,  bana sorarsan N agual sana öze l l ik le  herhangi 
b ir görev vermedi , bu nedenle de sen bildiğin yolda devam 
ett in .  Oysa bana, rüya gören bedenimi kul lanma görevi ver i l 
mişti . Küçük k ız  kardeşlerin de görev leri buydu .  Bana gel in
ce, bir kez düşümde b i r  uçurtma gibi  uçtuğumu görmüştüm. 
Nagual ' a  bunu anlatt ım,  çünkü havada süzülüyor olma duy
gusundan çok hoş lanmıştım . Sözler im i  çok cidd i ye aldı  ve 
hunu benim iç in b ir görev durumuna getirdi . R üya görmeye 
haş ladığı  an , k i ş in in anımsadık lar ın ın artık bir düş değ i l ,  rü

wı olduğunu söyled i .  
"Böylece rüyada uçmanın yo l l arı n ı bu lmaya çal ı ştı m .  

Ancak ,  gerekl i  koşu l l arı  s ağlayamı yordum.  Riiyam ı etk i l e-
1 1 1eye çal ış t ım,  ama bu iş ler i  daha da zorlaşt ı rdı . En sonunda 
Nagual  benden , kend i m i  zorlamaya son vermem i ,  bunun 
kend i  kendi ne ortaya ç ıkmasın ı beklemem i i s ted i .  Yavaş ya
vaş ,  rüyamda uçmaya baş ladım . B u ,  hep b i r  kad ın  sesi oldu
gunu düşündüğüm bir ses in  bana ne yapmam gerek t iğ in i  
,-.; ( )ylemeye baş lamasından sonra gerçekleşti . 

"Kusursuz biç imde uçmaya baş lad ıktan sonra, Nagual  
l ı : ına rüyamda uçtuğum s ı rada yapt ığ ım her şey i  uyanıkken 
ık yapmam gerektiğini  söyled i .  K ı l ıç diş l i kaplan sana nefes 
; ı l ı nay ı  gösterdiğinde senin de böyle b ir  fı rsatın olmuştu . An
l · ; ık sen rüyanda asla b ir  kaplana dönüşmedin ,  bu nedenle de 
ı ı yan ıkken bunu gerekt iği  biçimde gerçekleştirebi lmeyi başa
ı ; ı ı n adın .  Oysa ben, riiyamda uçmas ın ı öğrendim. Dikkat imi 
ıiiya gören heden im üzerinde odaklayara k ,  uyanıkken bir  
1 1 1,: ur trna g ib i  uçab i l iyordum . S ana b ir sefer inde gösterm iş
t 1 1 1 1 ,  z ira rüya gören bedenimi kullanmayı öğrendiğimi gör
l l l l' l ı i  ist iyordum ama sen olan b iten in farkında değ i ld in . "  

Havada gerçek bir  uçurtma g ib i  aşağı yukarı sal l anarak 
l ı l · ı ı i  korkuttuğu gündeıı bahsed i yordu . Bu o lay bana çok 
· ; ; 1 1,: ı ırn gelmiş ,  akla  mantığa s ığdı raınamış t ım .  Bu  tür o lay lar-
1 . ı  k arş ı karş ıya geldiğ imde bunları genel l ikle aş ır ı  s tres ko-
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şul l arı alt ında o luşan algı lar o larak değerlendiririm . Yoğun 
s tres anlarında,  algı l arın duyu organ ları tarafından büyük öl
çüde çarpıtı labilieceğine inanırım. Bu açıklamam hiçbir şeyi 
açıkl ığa kavuşturmuyordu , yine de mantığımı rahatlatmama 
yardımcı oluyordu . 

La Gorda 'ya rüya gören bedene dönüş adın ı  verdiği  sü
reçte , s al t  uçmanın yinelenmesinin ötes inde başka b irtakım 
gerçeklerin de bulunması gerektiğini söyledim. 

Yan ıt vermeden önce b ir süre düşündü. 
"Nagual sana  da söylem iş o lmal ı , "  dedi, "bu dönüşün 

gerçekleşmesinde ası l öneml i  o lan ,  tüm ağırl ığ ın  ikinci  dik
kat üzerinde yoğunlaşmasıdır. Nagual , dünyayı oluşturan şe
yin dikkat olduğunu söylemişti ;  elbette ki  haklı ydı . O,  d ikka
tin ü stadıydı .  Sanırım,  rüya gören bedenime dönüş i ç in  ge
reks in i m  duyacağım tek şey in  d ikkat i m i  uçma üzer i nde 
odaklamam o lduğunu keşfetme işini bana b ı rakt ı . Burada 
önemli o lan d ikkati rüyaya yöneltmek, uçma s ı rasında yaptı 
ğ ım her şeyi gözlemlemekti . İk i nci dikkatimi bu  yol la eğite
b ildim . B ir kez somutlaştıktan sonra, dikkati hafifçe de ol sa 
ayrıntı lar ve uçma duygusu üzerinde odaklamak daha yoğun 
b iç imde uçuş rüyasuu ortaya çıkartıyordu ve rüya görme ar
tık benim için s ıradan bir iş o luncaya değin havada süzülü
yordum. 

"Böylece, uçma konusunda ikinci dikkatim keskinleşti . 
Nagual bana rüya gören bedenime dönüş görev ini  verdiğin
de, uyanık durumda ikinci dikkat imi  harekete geç iıınem ge
rektiğini kastediyordu bence. B irinci d ikkat, yani ,  dünyayı 
oluşturan dikkat, tam olarak aşı lamaz; ama, eğer ikinci dik
kat yeterince yoğunlaştırılmışsa ,  bir süreliğine yerini ikinci 
dikkate bırakabil i r. Doğal olarak rüya görmek ikinci  dikkati n  
b ir tür yoğunlaştırı lmasıdır. Yani ,  diyebi l irim k i ,  rüya gören 
bedene dönebilmek için uyanık durumda, b ıkana dek rüya 
görme çal ı şması  yapman gerekir. " 

"İs tediğin an rüya gören bedenine dönebi l ir misin? diye 
sordum. 
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"Hayı r, bu o kadar kol ay değil , "  ded i l a  Gorda .  ' 'Uyanık
ken uçmayla ilgil i devin imleri ve duyumları y inelemeyi öğ
rendim, ama her i stediğ imde uçamıyoru m.  Daima riiya gö
ren hedenime bir engel ortaya çıkıyor. Kimi zamanlar bu en
gelin zayıfladığını h issed iyorum;  böyle zamanlarda beden im 
özgür kalıyor ve tıpkı rüyada olduğu g ib i  uçabi l iyoru m .  

L a  Gorda ' ya kendi deneyim imden söz ettim v e  don Ju
an ' ın ik inci dikkatimi eğitmek üzere bana üç görev verdiğini ·  
anlatt ım . Bu görev lerin b ir inc i s i ,  rüya s ı ras ında e l lerimi bu
labi lmekt i .  Daha sonra benden, bir bölge bulmamı ,  dikkatimi 
hu bölge üzerinde yoğun laş t ı rınam ı ve daha sonra da gün 
iç inde rüya görerek bu bölgeye ulaşıp u l aşamayacağ ım ı  sap
t amamı istem işt i .  Bana o al ana tanı d ığ ını bi rin i ,  terc ihen bir 
kadını yerleşt irmemi önerd i .  Bu  k i ş in in  ik i  görev i  bu l unu
yordu : b irinc i s i ,  rüya gördüğüm s ı rada gerçekten orada hu.:.  
l unduğumu kanıtlayab i lecek kol ayca ayrımına  va rı l aınayan 
değiş imleri bel i rlemek , ikinc is iyse ,  tam olarak ikinci  d ikkati
ınin başl ayacağı ufak ayrınt ı l arı seçmek . 

R üya görücünün bu konuda karş ı l aşacağı en ciddi sorun ,  
gündel ik yaşamın d ikkati iç inde kes inl ikle ayrımın a  varı lma
yan ayrıntılar üzerinde ik inc i d ikkat in kesintisiz b ir  biç imde 
."labi tleşrnes i ,  böyle l ikle bunların  geçerl il iklerinin önünde ne
redeyse aşılamaz b ir engel in o luşturu lmasıyd ı .  Ki ş in in riiya
ı la görmeyi i s ted iğ i  şey, onun günde l ik ya şamda üzerinde 
dikkatini sabitleştirmek istediğ i  şey deği ld ir. 

Don Juan, k iş inin ik inc i  dikkati ni dev in i ıns izlqtirıneye 
y; ı l nızca öğrenme döneminde çal ı ş t ığ ını be l i rtt i .  Bundan son
ra, k iş in in ikinci dik.katin karş ı konu lması  neredeyse ol anak
" ' z  çekimine karşı mücadele etmes i  ve çevres indeki her şeye 
y ; ı lnızca öyles ine bakması gerek iyordu .  R iiya s ı rasın da k iş i 
ı ı i 1 1  her şeyi  o lab i ld iğ ince kısa süre iç inde gözlemesi  gereki
yordu . Herhangi b ir şey üzerinde odak lanı ld ığında,  k iş i  de
ı l l't imini yitiriyordu . 

Don Juan ' ın bana verdiğ i  en son genel görev, bedeni ın 
dL' l l  uzaklaşmakt ı .  Bunu  ancak k ı smen başarab i lmiş t im ye 
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tüm uğraşlarım içinde rüya görme konusunda elde ettiğim 
tek gerçek başarının bu olduğuna inanıyordum.  Don Juan, 
gündelik yaşamın ait olduğu dünyayı rüya sırasında deneti
mim altında tutabilecek ölçüde rüya görme duygusunu ku
sursuzlaştırmamdan önce beni terk etti . Tam rüya gördüğüm 
zamanla gündelik yaşamımın yer aldığı dünyanın kaçınılmaz 
bir biçimde kesişeceklerini düşünüyordum ki ,  onun ayrılma
s ı ,  bunu engelledi. 

İkinci dikkatin denetimini açıklayabilmek için, don Juan 
istenç kavramını geliştirmişti . S öylediğine göre istenç ,  bir 
enerj i  alanı olarak bedenin saydamlığı üzerinde çok büyük 
bir denetim oluşturulması; bir yetkinlik düzlemi veya bir sa
vaşçının yaşamına belirl i bir döneminde birdenbire ortaya çı
kan bir varoluş durumu olarak tanımlanabilirmiş .  Mutlak bir 
sessizl ik anının ardından bedenin ortasından yayılan güç , b i r  
anlık yoğun dehşet ya da derin üzüntü biçiminde deneyimle
niyormuş ;  ama her durumda kiş inin his settiği ,  bir mutlu luk 
anı değilmi ş ,  çünkü mutluluk anının ,  savaşçının ,  bedenin 
saydaml ığından yararlanarak ses s iz l iğe dönüştürebi lmesi 
için gerek duyduğu yoğunlaşma üzerinde zayıflatıcı bir etki
s i  bulunuyormuş . 

"Nagual bana, bir insan için üzüntünün dehşet duygusu 
kadar güçlü olduğunu söylemişti , "  dedi la Gorda. "Üzüntü, 
bir savaşçının kanlı gözyaşları dökmes ine neden olur. Her 
ikisi de bir sessizlik anı getirirler. Ya da, sessizlik kendiliğin
den çıkar ortaya,  çünkü sav aşç ı  sess izliği elde edebilmek 
için yaşamı boyunca uğraşmıştır. " 

"Senin böyle bir sess izl ik anınını his settiğin oldu mu 
hiç?" diye sordum.  

"Elbette oldu, ama nası l  b i r  şey olduğunu anımsayamı
yorum, "  dedi. "Bunu sen de ben de yaşadık ama ikimiz de 
h içbir şey anımsamıyoruz. Nagual bunun bir karanlık an , iç
sel söyleşinin sustuğu andan bile daha sessiz bir an olduğunu 
söylemişti . Bu karanlık, bu sessizlik , ikinci dikkati yönlen
dirme ,  emir verebi lme,  harekete geçirme amacın ın  o rtaya 
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çıkmasına neden olur. Bu  yüzden buna istenç cıdını veriyo
rum.  Amaç ve etki s i  istenci oluştururlar; Nagua l  bu ikis in in  
birb irlerine bağlı olduğunu söylemişt i .  Tüm bunları bana rü
yada uçmayı öğrenmeye çal ış ırken anl atmıştı .  Uçma amacı 
uçma duygusuyla  sonuçlanır. "  

Ona b ir gün istenci deneyimleme o las ı l ığın dan umudu
mu kest iğ imi  söyledim . 

"Deneyimleyeceks in , "  dedi l a  Garda. "Sorun ,  ne s·enin 
ne de benim bize ne olduğunu fark edebi lecek ö lçüde güç lü  
b i r  kavrayışa  sah ip olmamamız. B iz kendi istenç/erimizi h i s
sedem iyoruz, çünkü onun, örneğin öfkelenmek g ib i ,  her za
man yaptığımız ya da hissett iğ imiz  b i r  şey olması gerektiğ i 
ne inanıyoruz. Oysa istenç çok sess izdi r, fark edi lemez. is
tenç ötek i benl iğe aitt i r. "  

"Hangi ötek i ben l ik ,  Garda?" d iye sordum. 
"Neden söz ettiğim i b i l i yorsun ,"  d iye yanı t  verdi k ı saca .  

Rüya gi5rdü,�ümiizde ötek i benl iğim izde yaşarız .  Bugüne de
ğin sayıs ız kez öteki benl iğ im ize g i rd ik ,  ama eks iks iz  değ i l iz 
henüz. " 

Uzun b i r  sess izl i k  oldu . Henüz eks ik s i z  olmadığımızı 
söylemekle haklı olduğunu kabul lend im .  Son�uz anlamları 
o lan b i r  s anatın yeni yetrne çömezleri ol duğumuzu h i ssed i 
yordum.  Ancak daha sonra belk i  de  l a  Gorda 'n ın  başka b i r  
şeyden söz  ed i yor o lab i leceğ i  düşünces i akl ı m a  geld i .  Bu 
mantık l ı  b i r  değerlendirme deği ld i .  Karnı boşl uğunda karın
calanmaya benzer bir duygu h issett im ve onun be lk i  de fark
l ı  bir şeyden söz ett iğ in i  düşündüm . Hemen sonra ,  bu soru
ı ı un yanı tını h i ssett im .  Z ihn imde b i r  y ığ ın farkl ı  farkl ı  dü
şünce bel ird i .  Her şeyin orada  olduğunu b i l i yordum,  önce 
göğüs kafesimin ucunda ve daha sonra zihnimde. Sorunum, 
b i ldiklerimi sözcüklere dönüştürecek denli sürat l i  b ir  biç im
de çözümleyememekt i .  

La Gorda b i r  yorum ya da davranı ş l a  düşünce sürec ime 
ı ı ı l i dahale etmedi .  Ağzını b i le açmadan bek l iyordu .  Bana öy
ks ine içten bağlanmı ştı k i ,  herhang i b i r  şey söylemes i ne ge-
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rek kalmamıştı .  
Uzunca bir süre daha daha bu  birliktelik duygusunu ya

şadık ve bu duygu ikimizi de sardı . La Gorda ve ben yavaş 
yavaş sakinleştik. En sonunda konuşmaya başladım .  İkim i
zin de ortak olarak bildiği şeyleri yinelemem gerekmiyordu 
ama aramızdaki  fik ir alış veriş ini  yeniden canlandırabilmek 
için, ona hangi yönlerden eksik olduğumuzu bildiğimi söyle
dim, ne var k i  bildiklerimi dile getiremiyordum. 

"B ildiğimiz bir çok şey var," dedi . "Ancak yine de, bun
ları kendi amaçlarımız için kul lanamıyoruz. Çünkü bildikle
rimizi nasıl ortaya ç ıkartabileceğimizi bilmiyorum.  Sen bu 
baskıyı yeni yeni hissetmeye başladın .  Bense yıl lardır yaşı
yorum bunu .  B i l i yoru m ,  ama bilemiyorum . Çoğu zaman 
kendi içimde yolculuklara çıkıyorum ve bildik lerimi anlat
maya çal ıştığımda tıpkı bir budala gibi davranıyorum."  

Ne demek is tediğini anlıyordum ve bunu yaşı yordum . 
İstenç ve onun öteki benlik adını verdiği kavram üzerine tü
müyle kılgısal ,  apaçık şeyler bil iyordum, ama ne bi ld iğ im 
konusunda tek bir söz söyleyemiyordum; bunun nedeni ko
nuşmaktan sıkıl ıyor ya da çekin iyor olmam değildi .  Yalnız
ca, nereden başlayacağımı ,  bildiklerimi nasıl düzenleyeceği
mi bilmiyordum. 

"İstenç ikinci dikkat üzerinde öyle bir denetim oluşturur  
k i ,  ona öteki benlik adını  veririz , "  dedi la Gorda uzun b i r  
sessizl ikten sonra.  "Bütün uğraşmalarımıza rağmen,  öteki 
benliğin ancak çok küçük bir parçasını bi lebiliyoruz.  Nagual , 
bilgimizi tamamlamayı bize bıraktı . Bu ,  bizim anımsama gö
revimiz . "  

Aklına b i r  şey  gelmiş gibi avuç içiyle alnına vurdu. 
"Aman Tanrım !  Öteki benliği anımsıyoruz !  d iye bağırd ı 

avazı çıktığı kadar, çı ldırmış gibiydi. Daha sonra sakinle�t  i 
ve kısık bir sesle konuşmasını sürdürdü. "Şurası açık ki biı 
orada bulunduk ve  bunu anımsamanın tek yolu da şimdi yap
tığımız gibi rüya gören heden/erimizi, birlikte rüya gördii,�ı"i
müz sırada fırlatmamız.  
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"Riiya g/5rcn hcdenlerim i:i fı r latmak ne demek? 

"Genaro ' nun kendi riiya gören hedenini  nas ı l  fı r l at t ığ ını 
gözler in le  gördün , "  ded i .  " Yavaş  b i r  kuqun  g i b i  yer i nden 
fır lam ı şt ı ;  gü rü l tü l ü  b i r  çat l ay ı ş l a  b i r l i k te dünyev i bedene 
ken d i n i  b i r  yap ı ş ı yo r  b i r  çözü yord u .  N ag u a l  bana Gena
ro ' nun rü_va gören heden inin normal yaşamım ızda yapabi ld i 
ğ im iz her şey i  yapab i l d i ğ i n i  söy lem i ş t i ;  sen i sars m ak iç in  
aynı  şeki lde sess izce arkandan sana b i r  çok kez yak laşmı ş t ı .  
Nagua l ' la Genaro ' nun  ney in  peş inde o lduk lar ı n ı  ş imdi  an l ı 
yoru m.  Sen i n  an ımsamanı  i s t iyorl ard ı  ve bunu gerçek leş t i r
mek i ç i n  gözleri n i n  önünde G enaro kendi  riiya gôrcn hcde

n in i  fır l atarak i nanı lmaz beceri ler  serg i l iyordu . Ancak b i r  so
nuç alamadı lar. "  

"Onun riiya g/5ren hedrn inin i c,· i nde o lduğunu as la  an la
yamadı m ,"  ded im .  

" B u n u  as l a  an l ayamad ı n  çünkü  i z l e m i yo rd u n , "  ded i .  
"Genaro ,  örneğin yemek yemek ,  içmek g i b i  riiya g/5ren he
den in yapamayacağı  şey le r  yapmaya ça l ı şarak bunu  s an a  
göstermeye çal ı ş t ı .  N agua l  bana,  Genarn ' mı ıı s ı çarak dağları 
t i t reteceğ i n i  söyleyerek  sen i n le eğ lend iğ i n i  söylem i ş t i .  

"Neden rii_va gören heden bun ları yapamaz?" d i ye sor
dum. 

"Riiya gören heden yeme ya da içme n iyet i n i  denet leye
ı ı ıcz de ondan ,"  d iye yanı t verd i .  

"Bunun la  n e  dernek i s t i yorsun ,  Gorda?" d i ye sordum.  

"Genaro ' nun en büyük başar ı s ı ,  riiya s ı ras ı nda beden in  
niyetini öğrenmiş  o l mas ıyd ı , "  d i ye aç ı k l ad ı . · · o ,  sen in  baş l a
ı ı ı ı ş  olduğun i ş i  b i t i rm i şt i .  Tüm beden in i  o lab i l d iğ i nce kusur
'; ı ı z  bir  b iç imde riiya_va dönüş tü reb i l i yordu . Ancak,  riiya g/5-

, ., .n  hedenin n iyeti fiz ikse l  beden in  niyetinden oldukça fark l ı 
d ı r. Örneğ i n ,  riiya g/5ren hede n  b i r  duv arı aşab i l i r, ç ü n k ü  
1 1 1,: ı ı p gitmen i n  n (veıini b i l i r. F iz ikse l  beden ,  yemek yemen in  
1 1 iyetin i b i l i r, ama ortada kaybo lman ın n iyetinden habers iz
d i r.  Genaro ' nun  fi z ikse l  beden i  i ç i n  b i r  duvarı n i ç i nden geç
ı ı ı �· s i ,  riiya gören heden inin yemek yemes i  kadar o lanaks ız-
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dır. " 
La Garda, söylediklerin i  tartıyormuş gibi b ir süre için 

sustu. Ona herhangi b ir soru sormadan önce b iraz beklemek 
istiyordum.  

"Genaro yalnızca rüya gören bedenin niyeti üzerinde us
talaşmıştı , "  dedi yumuşak b ir sesle. "Öte yandan S ilvio Ma
nuel, niyetin en büyük üstadıydı . Yüzünü bir türlü ç ıkartama
mam ızın nedenini ş imdi anlıyorum.  Çünkü o, hiç kimseye 
benzemiyordu . "  

"Bunu nerden ç ıkartıyorsun Garda?" diye sordum. 
Ne demek istediğini bana anlatmaya çalıştı .  Ama sözle

rinde tutarlı l ık yoktu. B irdenbire gülümsedi. Gözleri parladı . 
"Buldum ! "  diye bağırdı . Nagual bana Si lvio Manuel ' in 

niyetin üstadı olduğunu, çünkü onun daima öteki benliğinde 
yaşadığını söylemişti .  O gerçek b ir şeft i .  Nagual ' ın yaptığı 
her şeyin ötesine geçebilmişti .  Asl ında, N agu al ' ın senin so
rumluluğunu üstlenmesini sağlayan da oydu . "  

La Gorda 'nın söylediklerini duyduğumda büyük b i r  ra
hatsızlık hissettim. M idem bulandı ve bunu ondan gizleye
b ilmek için büyük bir çaba harcadım. Ona arkamı döndüm 
ve elimle ağzımı t ıkadım .  B ir an iç in sustu ve daha sonra 
içinde bulunduğum durumu görmezlikten gelmeye karar ver
miş gibi bana doğru ilerledi .  Konuşmasını sürdüreceği yerde 
bana bağırmaya başladı . Artık b izi mutsuz eden şeyleri açığa 
ç ıkartmanın zamanın ın  geldiğ ini  söyledi .  Mexico City ' de 
olanlardan sonra göstermiş olduğum öfkenin hesabını sordu . 
Ona olan hıncımın, diğer çömezlerle bana karşı birlik olma
sından değil , maskemi düşürmek üzere onlara katılmasından 
kaynaklandığını öne sürdü . Ona içimde artık bu tür duygu la
rın bulunmadığını söyledim. Ancak o bu konuda oldukça ka
tıydı . Onlarla yüzleşmediğim sürece bu duyguların bir şeki l 
de ortaya çıkacaklarını  öne sürdü . S i l:vio Manuel ' le  aramda
ki bağların meselenin en can alıcı noktasını oluşturduğu ko
nusunda ı srarl ıydı . 

B u  savı duyduktan sonra ruh durumumda ortaya çıkan 
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değişikliklere inanılmazdı . İk i  fark lı  k i ş i  olmuştum-biri öf
keden kudurmuş ,  ağzından köpükler saçan bir  del i ,  diğeriyse 
sakin ,  gözlemci bir k i ş il ik .  Midemde müthiş ac ı veren bir ka
s ı lma h i s sett im ve hasta land ım . Ancak kas ı lmaya neden 
olan, bulantı deği l ,  katlanılması olanak dış ı  bir öfkeydi .  

E n  sonunda sak i nleştiğimde, davranış larımdan u tandım 
ve i leride benzeri olayların patlak vermes i  olasılığı beni kay
gılandırdı . 

"Gerçek doğanı kabullendiğin zaman bu öfkeden kurtu
lacaksın , "  dedi la Gorda kayıts ız bir sesle .  

Onunla tartışmak istedim, ama bunun yararsız  olduğunu 
bi l iyordum . Kaldı ki , kapıldığım öfke krizi tüm enerj imi  tü 
ketmişt i . Eğer la Gorda haklıysa,  ne yapacağımı bi lmez bir  
hale gelme düşünces i  beni güldürdü . Daha sonra, eğer N agu
al kadını unutabil i rsern ,  her şeyin mümkün olabi leceğin i  dü
şündüm. Acı bir şey yemiş im gibi boğazımda bir yanma his
sett im. Tıpkı  arkamda bana sessizce yaklaşan birini görmüş 
gibi bedenim ani bir telaş la sarsıldı ve o anda daha önce hiç 
farkına varmadığım bir şey h issett im .  La  Gorda hakl ıyd ı .  
S ilv io Manuel benl iğimi e l ine geçirm işt i .  

La Gorda bunu ona söylediğ imde yüksek sesle gü ldü .  
Kendi s i n in de S i lv io  Manuel ' le i lg i l i  b i r  şey hatı rladığın ı 
söyledi . 

"Onu bir  insan olarak, Nagual kadın ı anımsadığım gibi  
anımsamıyorum , ' ' d iye devam ett i ,  "ama N agu al ' ı n  onun 
hakkında bana söylediklerin i anımsıyorum . "  

"Sana ne söylem işti ?"  diye sordum .  
"Si lvio Manuel ' in yeryüzündeyken Eligio g ibi olduğunu 

söylemişt i . B ir gün tek bir  iz b ırakmadan ortadan kaybolmuş 
ve öteki dünyaya gitmiş .  Yıl larca nerede olduğunu k imseler 
bilememiş ;  daha sonra bir gün geri dönmüş.  Nagual , S i lv io 
Manuel ' in nerede olduğunu ya da neler yapt ığ ını anımsama
dığını söyledi , ama bedeni deği şm iş .  Dünyaya öteki  benl i 
ğ inde dönmüş . "  

"Nagual başka neler söyled i ,  Gorda?" diye sordum . 
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"Daha  fazla bir şey anımsamıyorum," diye yanıt verd i .  
"Sanki bir s i s  tabakasının içinden bakıyordum . "  

Zihinlerimizi  yeterince zorlayabilsek, S ilvio Manuel ' in 
kim olduğunu ortaya çıkarabi leceğimizi his sediyordum.  B u
mı ona söyledim. 

"Nagual n iyetin her yerde varolduğunu söylemişti , "  dedi 
la Garda birdenbire .  

"Bu ne anlama geliyor?" diye sordum.  
"Bilmiyorum," dedi. "Yalnızca aklıma gelen şeyleri söy

l üyorum. N agual ayrıca, dünyayı oluşturan şeyin n iyet oldu
ğunu söylemişti . " 

B u  sözleri daha önce de duyduğumu b i l iyordum. Don 
Juan ' ın da bana aynı şeyi söylediğini, ama benim bunu unut
muş olduğumu düşündüm. 

"Don Juan sana bunu ne zaman söyledi?" diye sordum.  
"Ne zaman söylediğini anımsamıyorum," dedi. "Ancak 

bana insanların ,  bu bağlamda tüm can l ı  varlıkların niyetin 
esiri olduklarını söylemişti . Onun pençeleri arasındayız . B i
ze istediği her şeyi yaptırab iliyor. B izi harekete geçiren güç 
o. Hatta bizi öldüren de o .  

" Bununla birl ikte , b i r  savaşçı olduğumuzda niyetin bi
zimle dost olacağını söylemişt i .  B izi bir süreliğine özgür bı
rakır; kimi zaman , sanki bir süredir bizi bekliyormuş g ib i  ge
l ir bizi bulurmuş .  Don Juan bana kendisinin niyetin yalnı zca 
bir dostu olduğunu söylemişti-oysa S i lv io Manuel niyetin 
ustasıydı . "  

İçimde dolup taşan ,  dı şarı ç ıkmaya çal ışan giz l i  anı lar 
vardı. Yüzeye ulaşmak üzereydiler. B ir an için yoğun bir düş 
kırıklığı yaşadım, daha  sonra pes ettim. S ilv io Manuel ' le il
gili bilgi leri ortaya çıkartmak artık beni i lgilendirmiyordu . 

La Garda ruh durumumda oluşan bu değiş imi ,  S i lv io 
Manuel ' le ilgi l i  anılarımızla yüzleşmeye henüz hazır olma
dığımızın bir belirt is i  olarak yorumladı . 

"Nagual kendi n iyetiyle neler yapabileceğini hepim ize 
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gösterd i , "  dedi b i rdenb i re .  "Niyeti çağ ı rara k  b i rt ak ım şeyle

r in  görünmesi n i  sağlayab i l iyordu . "  

Bana,  eğer uçmak i st i yorsam, z i hn im i  uçma  n i_vcti  üze
r inde top l amam gerek t i ğ i n i  söy lem i ş t i .  B ana kend i  z i h n i n i  
u ç m a  üzerinde nas ı l toplad ığ ın ı gösterd i ve havada s ı ç raya
rak, dev b i r  uçurtma g ib i  b i r  da i re ç izdi .  Ya da  e l inde b i rta
k ı m  şeyler in bel i rmes in i  sağ layab i l i yordu .  B i r  çok şey i n  n i 
yet i n i  hildiğin i ve  n iyet ederek bu  şey le r i  ç ağ ı rab i leceğ i n i  
söylem işt i .  Onunla  S i l v io M anuel  aras ındak i fark,  n i_vctin us 
tas ı  o l arak S i lv io Manue l  ' i n ,  her  şey in  n iyetin i b i l imes iyd i .  

Ona bu anlat t ı k l ar ının daha faz l a  aç ık lam a  gerekt i rd i ğ i n i  
söyled im .  Z ihn indek i  düşü nce ler i  ak tarab i l mek i ç i n  uygun 

sözcükler bu lmaya ça l ı ş ı yordu .  

" B e n ,  ri(va lan m daki u ç u ş  u m  da  deney  i m l e d i ğ i m  t üm 

duyguları y ineleme yoluy la  uçma  n iyet ini  öğrend i m , "  ded i .  
B u ,  yal n ızca  b i ri yd i .  N agual  kendi  yaşam ı nda yüzlerce şey i n  
n iyetini öğrenm iş t i .  A ncak S i lv i o  M anue l ,  kaynağ ın kend i s i 
ne  g itt i .  Oradan n iyetin özünü  a ld ı .  Herhang i  b i r  şey i n  n iyeti

ni öğrenmek zorunda değ i l d i .  Kend i s i  n iyetli b i r  o lmuş tu .  B u  
defa d a  h i ç b i r  arzusu ka lmam ı şt ı , ç ü n k ü  n iyetin kend ine a i t  
b i r  arzusu yok tur. B u  yüzden isten e,, · konusunda N agual  ' a ba
ğ ı m l ı  o l mak zoru ndayd ı .  D i ğe r  b i r  dey i ş l e ,  S i l v i o M an ue l ,  
N agual ' ı n  i s ted iğ i  h e r  şey i  yapab i l i yordu .  S i l v io M anue l ' in 
n iyetin i N agual  yönlend i r iyordu . A ncak ,  N agual  ' ın da h içb i r  
arzusu ka lmad ığ ı  iç i n ,  çoğu n luk la  h i çb i r  şey  yapmad ı l ar. " 





SAG VE SOL YAN BİLİNCİ 

L
a Gorda 'y la  rüya görme üzerine sürdürdüğümüz konuş
malar, yalnızca birlikte rüya görrne konusundaki açmaz

larımızı çözdüğü için deği l , aynı zamaı:da bu kavramları en
telektüel bir düzleme oturtabi ldiğimiz için de son derece ya
rarlı oldu .  Bu  konu üzerinde konuşmak b izleri meşgul edi
yor; huzursuzluğumuzdan b i r  an iç in  de o lsa  s ıyrı lmamızı 
sa�l ıyordu . 

Dışarıda i ş imin olduğu bir gece la  Gorda ' yı b ir  telefon 
kulübesinden aradım. Bana bir mağazaya gi tt iğ ini  ve orada 
ben im ,  v itrindek i mankenlerin ard ına  sak lan ıyor o lduğum 
duygusuna kapı ldı ğını  söyled i .  Onunla eğlendiğ imi  düşün
müş ve bana müthi ş  öfkelenmiş .  Beni yakalamak amacıy la 
mağazanın iç inde koşuşturmuş .  Daha sonra da, gerçekte , be
nim yanımda sık sık yaptığı bir şeyi huysuzluk nöbet ine ka
pıldığını anımsıyor olduğunun farkına vanmş .  

Daha sonra, aynı anda bir kez daha hirlikte rüya görme

nin zamanının geldiği sonucuna vardık. Konuştukça, iç in;iz-
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deki iy imserl iğin yeniden canlanıyordu . Eve acele iç inde git
tim. 

B ir inc i aşamaya, dingin uyan zkl zk durumuna kolayca 
ulaştım. Karın boşluğumdan dalga dalga ateşlerin yükseldi 
ğ i ,  giriş imimizden çok başarı l ı  sonuçlar elde edeceğimiz dü
şüncesine dönüşen bedensel bir haz duydum.  Fakat , ardın
dan, bu düşüncenin yerini s inirl i bir bekleyiş  aldı . Düşünce
lerim in  göğsümün merkezinde h issett iğ im sızıdan kaynak
landığını biliyordum. D ikkatimi burada odakladığını an, sızı 
kayboldu . Tıpkı açıp kapatabileceğim bir elektrik akımı gi
biydi .  

S ızı bir kez daha, bu kez öncekilerden çok daha ş iddetl i 
bir biç imde başladığında, kendimi  la  Gorda ' y la yüz yüze 
buldum; bir köşeyi döner dönmez onunla çarpışmışırn gib i .  
Onu izlemeye daldım. Öyles ine gerçek ve öylesine oydu ki 
uzanıp ona dokunmak istedim. O an iç imde, ona duyabilece
ğim en saf, en tinsel sevecenlik duyguları kabardı .  D indire
mediğim hıçkırıklara boğuldum. 

La Gorda bu ani düşkünlüğümü bastırabi lmek iç in ace
leyle kollarımızı birb irine kenetlemeye çalıştı ama kımı lda
yamıyordu . Çevremize bakındık .  Göreb i lecek bir manzara 
filan yoktu. B irdenbire bir gerçeğin farkına vardım , ve la 
Gorda ' ya birbirimizi izlemeye daldığımız iç in  rüya sahnesi
n i  kaçırmış olduğumuzu söyledim. Onunla konuşurken, yeni  
b ir  durumun iç inde bulunduğumuzu hisssettim. Kend i sesim 
beni ürkütmüştü. Tuhaf, sert, i t ici bir sesti bu . İrki ldim.  

La Gorda hiçbir  şey kaçırmadığımızı ,  farkl ı  b ir  şeyin 
ikinc i dikkatimizi  yakaladığ ın ı  söyledi .  Gülümseyerek, ç ı 
kardığı sese şaşırdığını bel irten, dudaklarını şakl atır g ib i  bir 
hareket yaptı . 

Rüyada konuşmak benim iç in yeni ve etk ileyici bir şey
di, çünkü konuş tuğumuzu düşlemiyor, gerçekten konuşuyor
duk. Bu da, rüyamda merdivenden aşağı ilk inme çabaları ma 
benzeyen büyük bir çaba gerektiriyordu. 

Ona ses imi  komik bulup bulmadığını  sordum. B aş ın ı  
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sal l adı ve yüksek sesle güldü . Gülerken ç ıkartt ığ ı  ses bana 
şaşkın l ık  veriyordu . Don Genaro da son derece tuhaf ve kor
kutucu sesler çıkart ı rd ı ;  l a  Gorda ' nı n  g if ü .i şü de bu türdend i .  
B ir süre sonra ,  l a  Gorda ' yla b ir l ikte riiya gc'5rcn /J('den lainı i-

2(' kendi l iğ imizden g i rd iğ im iz in  ayrım ına vard ım .  
El i n i  tu tmak i s ted im.  Dened i m .  ama kolumu yerinden 

kıpırdatamıyordum. Böyle bir durumda hareket etme konu
sunda be l l i  bir deney imim olduğu i ç i n ,  l a  Gorda 'nı n  yan ına 
g i tmey i is ted im . Amacım onu kucaklamaktı , ama onun öyle
s ine yaklaşt ım k i ,  beden lerim iz  b i rleşt i .  B ir b i rey olarak ken
dimin fark ındaydım ama aynı zamanda ,  kend i m i  l a  Gor
da ' n ın b i r  parçası g ib i  h i ssedi yordum .  B u  duygudan son de
rece hoşlandım.  

B i r  şey durumumuzu bozuncaya kadar, b irbir im ize ke
netlenm i ş  bir b iç imde kaldık .  Etra fı i ncelemem gerekt iğ i  h i s 
s ine kapı ld ım.  B akındığımda, bu bölgey i  daha önce de  ke
s in l ikle görmüş olduğum duygusuna kapı ldım . Kum tepec ik
ler in i  andı ran küçük, yuvarlak tümsekler arasındaydık .  Göre
b i ld iğ im iz  kadarıy la  her yanım ız  bu tümsekl'erle doluydu .  
Aç ık  sarı renkl i ,  kumtaşından ,  ya da pütürlü kükürt kabart ı 
larından yap ı lmış  g ib i  görünüyorlardı . Gökyüzü de aynı  rek
teydi ve son derece boğucu görünüyordu .  Havacfa sarıms ı  b i r  
s i s  tabakası  ya da  gökyüzünde be l l i  noktal ardan aşağı l ara 
doğru i nen sarı renkl i  bir tür buhar yard ı .  

L a  Gorda ' n ı n  ve ben im normal b iç imde nefes al dı ğ ımız ı  
fark ett im . Göğsüme� dokunamıyordum ama soluk aldı ğımda 
göğsümün gen işled iğ in i  h issed iyordum. Anlaş ı lan ,  sarı buhar 
tabakası bizim iç i n  zararl ı değ i ld i .  

B irl ikte hareket etmeye baş ladık .  Yavaşça,  d i kkat l i b i r  
biç imde, yürür  g ib i  i lerl i yorduk .  Kısa  b i r  süre i l er led ikten 
sonra b itkin  düştüğümü hissettim , la Gorda da ben i m le aynı 
durumdayd ı .  Yüzey in  hemen üzer inde, kayar g ib i  i l erl iyor
duk ve öyle anlaş ı l ıyordu k i ,  bu şeki lde i lerlemek , ik i nc i  d ik
kat imiz i  son derece yoru yordu;  o lağanüstü düzeyde b i r  yo
ğunlaşma gerektir iyordu çünkü .  Normalde olduğu g ib i  yürü-
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meye çalışmıyorduk, ama sonuç aynı oluyordu. Hareket et
mek, aralıklarla enerj i  patlamaları gerektiriyordu . Amaçsız
ca, öylesine yürüyorduk, bu nedenle de sonunda durmak zo
runda kaldık. 

La Gorda bana bir şeyler söyledi .  Sesi o denli  kısıktı ki ,  
zar zor duyulab il iyordu. Giderek ağırlaşan bölgelere doğru 
bi l inçsiz bir halde i lerlediğ imizi ,  o yöne doğru i lerlemeye 
devam edecek olursak basıncın giderek artacağını , sonuçta 
bizi öldüreceğini söylüyordu . 

Hemen geri döndük ve geldiğimiz yöne doğru ilerledik, 
ama bitk inl ik peşimizi bırakmadı . Her ikimiz de öylesine yo
rulmuştuk ki, artık ayakta duramıyorduk .  Yere yıkıldığımız 
anda rüya konumuna geri döndük. 

O anda ben çalışma odamda uyandım , la Garda yatak 
odasında. 

Uyandıktan sonra ona söylediğim ilk şey bulunduğumuz 
o boş, ı ssız bölgeyi daha önce birkaç kez gördüğüm oldu . Bu  
manzaranın en  azından ik i  farkl ı  yönünü görmüştüm; biri tü
müyle düz bir alan, diğeriyse kum tepeciklerine benzeyen çı
kıntı ların kapladığı  diğer bölge .  Konuşmamı sürdürürken, 
aynı görsüyü yaşayıp yaşamıdığımızı sormayı bile gereks iz 
bulduğumu fark ettim. Durdum ve ona duyduğum coşkuya 
kapılarak kendimi kaybett iğ imi söyledim:  sanki bir tatil yol
culuğuna çıkmıştım ve bu yolculukla i lgi l i  notlarımı onun 
notları ile karşı laştırmak istiyor gibi davranmıştım . 

"Böyle bir konuşma için hayl i  geç oldu ,"  dedi içini çe
kerek, "ama eğer seni mutlu edecekse, neler gördüğümüzü 
anlatırım."  

B üyük bir sabırla, gördüğümüz, söylediğimiz, yaptığı
mız her şeyi anlattı .  Kendis inin de daha önce o ı ssız bölgede 
bulunduğunu, oranın tümüyle ıssız bir yer olduğunu, bildiği
miz dünyayla d iğer dünya arasında bir yer olduğunu bildiği
ni  söyledi . 

"Burası ,  paralel ç izgiler arasındaki  dünyadır, " diye de
vam ett i .  "Buraya rüyada u laşab il ir iz .  Ancak,  bu dünyayı 
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terk ederek diğer dünyaya, paralel çizgilerin ötes indek i dün
yaya u laşab i lmek için, bu a lanı tüm bedenimizle aşmamız 
gerekir. " 

O ıss ız bölgeye tüm bedenlerimizle g irme düşüncesi ak
l ıma gel ince tüm bedenim irk i ld i .  

"Sen ve  ben oraya tüm bedenlerimizle girdik ," diye de
vam etti la Garda .  B unu anımsamıyor musun?" 

Don Juan ' ın gözetimi alt ında  o bölgeyi iki  kez görmüş 
olmamın dış ın da bir şey anımsamıyordum . İk i  seferinde de o 
deneyimi zihnimden s i l ip atmı ştım , çünkü bu manzarayı san
rılandırıcı b itk i lerin etkisi al t ındayken görmüştüm.  Zihn imde 
değerlend irerek , bu görüngüyü duygu larımın etk i leş imiyle 
oluşan deneyimler, k iş isel görsü ler olarak nitelendirm iştim . 
Ayn ı  sahneyi fark l ı  koşul lar a l tında gördüğümü anımsamı
yordum. 

"Sen ve ben bedenlerimizle ne zaman gittik oraya?" di
ye sordum. 

"B ilmiyorum," dedi . "Orada daha önce de bul unduğunu 
bana söylediği nde oray la  i l g i l i  be l l i  bel i rs iz bir  anı uyandı  
zihnimde. San ı rım ş imdi ,  an ı msamaya baş ladığım o layları 
tamaml amak üzere bana yardım etme s ı ras ı  sende.  Henüz 
düşüncelerimi toparlayamıyorum, ama S i lvio Manuel ' in Na
gual kadın ı ,  seni ve ben i yanına al arak o terk edi lmiş bölge
ye götürdüğünü anımsıyoru m .  Ne var k i ,  bizi neden oraya 
götürdüğünü bi lmiyorum. Riiyada da değ ildik hem ."  

Anlattık ları nın bundan sonrasın ı duyamadım.  Zihnim, şu  
ana değin açık l ığa kavuşamamı ş  b i r  şey lere yönelmişti . Ka
famın içinde amaçsızca dolaşan düşüncelerimi. düzene soka
bilmek iç in uğraş ıyordum. B ir an için yı l lar önces ine, içsel 
söyleş imi henüz sus tu ramadığ ım y ı l l ara  geri döndüğümü 
hissettim . Daha sonra s i s  kaybolmaya baş lad ı .  Düşüncele
rim, ben im b i l inç l i  yönlendi rmem olmaks ız ın , b ir  düzene 
giımeyi  başard ı lar ve bunun sonucunda, bir zamanlar dene
yimlediğim karmakarış ık anımsay ış parı l tı ları s ı ras ında kıs
men de o lsa anımsayabi ldiği m b ir  olayla i lg i l i  b ir anı tüm 
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boyutlarıyl a  ortaya ç ıktı . La Gorda haklıydı , b ir zamanlar 
don Juan bizi ,  olasılıkla dinsel inaklardan esinlenerek "araf' ' 
adını verdiği bir bölgeye götürmüştü .  Ayrıca la Gorda ' nın bu 
sırada rüyada olmadığımızı söylemekte haklı olduğunu da  
biliyordum. 

Don Juan o gün, S ilvio Manuel ' in öneris i  üzerine, Na
gual kadın ,  la Gorda ve beni bir araya getirmi şti .  Don Juan 
bana, orada toplanmamızdaki  amacın ,  kendi kendime, ama 
nasıl olduğunu bilmeksizin, en yoğun dikkat biçiminin yer 
aldığı ,  bilincin eriş ilmesi zor, özel bir bölümüne ulaşmış ol
mamdan kaynaklandığını söyledi . Don Juan ' ın sol sol taraf 
adını verdiği o bölgeye daha önce ulaşmıştım,  ama bu çok 
kısa sürmüştü ve onun gözetimi altında gerçekleşmişti .  Bu  
deneyimin belli başlı özell iklerinden biri , don Juan ' l a  ilişkisi 
bulunan bizler için taşıdığı en büyük değer, don Juan 'ın kimi 
zaman ' si s  duvarı ' adını verdiği sarımsı b ir buhardan oluşan ,  
devasa bir  duvarın varlığını algılayışımız olmuştu . Bu sisten 
duvar her zaman sağ tarafımda yer alıyor, ufuk çizgis inden 
sonsuzluğa doğru uzanıyordu. S isten duvar, başımı çevirdik
çe ya sağa ya da sola doğru dönüyor, hiçbir zaman yüzümü 
ona çeviremiyordum. 

O gün,  gerek don Juan , gerekse S i lvio Manuel bana s is  
duvarından söz etmişlerdi .  S ilvio Manuel ' in ,  konuşmasını  
bitirdikten sonra, tıpkı bir kedi yavrusuymuş gibi la Gorda ' yı 
ensesinden yakalayarak onunla birl ikte sis kümesinin ötes ine 
geçtiğini anımsıyorum. Gözden yitişlerini bir anlığına da o l 
sa görebilmiştim, çünkü don Juan bu arada b ir  yolunu bulup 
beni duvarın karşısına getirmişti .  Beni ensemden kavrama
mış , sise doğru i tmişti ;  bir an içinde kendimi o bomboş man
zaraya bakarken bulmuştum. Don Juan, S ilvio Manuel , Na
gual kadın ve la  Gorda da oradaydılar. Ne yaptıkları ben i  hiç 
ilgilendirmiyordu . Son derece tatsız  ve bunaltıcı bir baskı
bir tür bitkinlik hissediyor, nefes almakta zorlanıyor, çıldıra
cak gibi oluyordum. B oğucu, sarı renkli ,  alçak tavanl ı bir 
mağaranın içinde olduğumu ayrımsadım. B asıncın bedenim-
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ele yarattığı etki öyles ine yoğunlaşmıştı k i ,  artık nefes ala
maz hale gelmişt im. Sanki tüm bedensel işlevlerim clurımış
tu ; bedenimin h içbir  bölümünü h i s sedemi yordum. Y ine ele, 
hareket edebili yor, yürüyebi li yor, kollarımı uzatabil i yor, ba
şımı döndürcbil iyorclum. Ellerimi kalçalarımın üzer ine koy
muştum. Kalçalarııncla, hatta avuçlarımda h içbi r  şey h isset
miyordum. Bacaklarım ve kollarım yerl i  yer indeydiler ama 
dokunulabil ir bir varlıkları yoktu. 

Korkuyla Nagul kadının koluna yapıştım ve dengesini 
bozdum. Ancak, onu çeken benim kaslarımııı gücüm değildi. 
Kaslarımda ya ela iskelet yapımda var olan bir güç değildi  
bu, bedenimin tam merkezinden kaynaklanı yordu. 

Bu gücü bir kez daha denemek üzere , la Gorcla ' yı yaka
ladım. O hızla tutununca, sendeledi. Daha sonra, onları sar
san eneı�j inin, onlara vantuz gibi  yapışan sopamsı bir çıkıntı
dan kaynaklandığını ayrımsadım. Çıkrntı, bedenimin ortası
na yerleşt ir ilmişt i .  

Tüm bunlar bir an iç inde olup bitmişt i .  Hemen arclıııclan, 
kendimi tekrar acı ve korku içinde başladığım noktada bul
dum. Sess izce, yardım i s ter g ib i  Silvio Manuel 'e  baktım. Ba
kışlarıma karşılık ver iş biçiminden kaybolduğumu anladım. 
Gözleri soğuk ve ifades izd i .  Don Juan bana arkasını döndü 
ve kavrayab ilmen in ötes inde bedensel b i r  dehşet duygusu 
iç inde derinlerden gelen bir t itremeyle sarsıldım. Damarla
rımdaki kanın kaynaclığıııı hissecli yorclum, bunun nedeni his
sett iğ im aşırı sıcak değ il, iç imden gelen ve patlama noktası
na ulaşan bi r basın ç  duygusuydu. 

Don Juan rahatlamamı ve kendimi ölümüme terk etme
mi buyurdu. Ölünceye kadar orada kalmam gerektiğini ,  ola
ğanüstü bir çaba göstererek korkumu kabullenecek olursam 
huzur i ç inde ölebi leceğ imi ,  mücadeleye g ir işecek olursam 
can çekişerek öleceğimi söyledi .  

O güne değin benimle çok az konuşan ·Si lvio Manuel, bu 
kez konuşmaya başladı ve kapıldığını dehşet duygusunu ka
bul lenebilrnem iç in gerekli olan enerj in in bedenimin ortasın -
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da yer aldığını , başarı l ı  olman ın tek yolunun tartışmadan ka
bullenmekte, ümidi kesmeden tesl im olmakta yattığını bel irt
t i .  

Nagual kadın ve la Gorda son derece sak indi ler. Orada 
ölmekte olan tek kiş i  bendim. S ilvio Manuel ,  enerj im i  bu şe
k i lde harcarsam, sonumum çok daha çabuk geleceğin i ,  ken
dimi şimdiden ölü kabul etmem gerekt iğini söyled i .  Don Ju
an, kendis in i  izlemeleri için N agual kadına ve la  Gorda 'ya  
i şaret ett i .  Bana arkaların ı  döndüler. Ne yaptıkları n ı  göreme
dim. Tüm bedenimde güçlü  bir  t itreşim hissediyordum . Bun
lar ölüm hırı l tı larıydı ; mücadelem sona erm işt i .  Artık önem
semiyordum.  Beni öldürmekte olan aşılamaz dehşet duygu
suna tesl im oldum. Bedenim , bedenin o larak gördüğüm bi
çim, kendini  ölümüne tes l im etm işt i .  Dehşet duygusunu ka
bullen irken ,  belki de def ederken, ince bir buharı n-kükürt 
sansı çevrenin iç inden yükselen beyazımsı bir salgın ın-be
denimi terk ettiğ ini  ayrımsadım. 

Don Juan geri dönerek yanıma geldi  ve merak la ben i in
celedi .  S ilv io  Manuel uzaklaşarak la Gorda ' yı bir kez daha 
enses inden yakaladı .  Onu gözlerimin önünde dev bir bez be
bek gib i  s i s  duvarının iç ine doğru savurdu . Daha sonra ken
dis i  de s is in içinde gözden kayboldu.  

N agu al kadın beni s i s in iç ine çağıran bir i şaret yapt ı .  
Ona doğru i lerledim,  ama ona  ulaşmamdan önce, don Juan 
beni ş iddetle itt i  ve yoğun s is  tabakas ın ın  dı ş ın a doğru sü
rüklend im .  Sendelemem işt im , ama s i s  duvarından d ı şarı 
doğru kaydım ve gündel ik dünyaya doğru baş aşağı yuvar
landım. 

B unu ona an l at t ı ğ ımda ,  l a  Gorda o lan lar ı  tamam ıy l c  
anımsadı . Daha sonra kendis i  de  b irtakım ayrı ntı l ar ekledi . 

"Nagual kadın ve ben senin yaşamınla i lg i l i  herhangi b i r  
korku duymamış tık ,"  ded i .  Nagual b ize, sah ip olduklarından 
kurtulman için  zorlanman gerektiğini söylemişt i ,  ama bu ye
n i  b ir şey deği l .  B ütün erkek savaşçının korkutul arak bu şe
k ilde zorlanması gerekir. 
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"S i lv io  Manuel  ben i o güne değ in  üç kez duvarın ö tes ine 
geç i rm i ş t i  ve böyle l ik le  nas ı l  rahat davranabi leceğ im i  öğren

m i ş t im .  Ben im rahat davrand ı ğ ı m ı  gördüğünde ,  bundan etk i 

leneceğ i n i  söylem i ş t i ,  öy le  de o ldu .  D i renmey i  b ı rak t ın ve  

rahatlad ın . "  

"Rahat lamayı öğrenmek sen in  i ç i n  d e  zor o l d u  mu?"  

" Hayı r, bu b i r  kad ın  iç in çocuk oyu ncağı g i b i d i r, "  ekel i . "  
B iz im avantaj ım ız b u .  Ancak tek soru n ,  s i s  duvarı n ı n ö te s i ne 
taş ı nmamız  gerekmes i .  B unu tek baş ım ı za yapam ıyoru z . "  

"Neden ,  Gorda?" d iye sordum .  

' 'Duvar ı  aşab i lmek iç in k i ş i n i n  çok  ağ ı r  o l mas ı  gerek i 

yor, oysa  kad ın lar hafi ft i r, "  ded i .  ' 'Hem de çok hafi f. "  

"Ya N agual kadın ? O n u  k im se t a ş ım ı yordu , "  eled i m .  

"Nagual kad111 öze ld i , "  d i ye yanı t verel i l a  Gor cla .  "O her 

şeyi  tek baş ı na yapab i l i yord u .  B e n i  o raya götü reb i l i yo rdu ,  

sen i  ele .  H at ta o ı ss ı z  bölgeyi  t ek  baş ı na aşab i l iyordu .  N agual 
bunun ,  b i l i nmeyen iç i nde yolc u l uk yapan tüm gezg in l e r  i ç in  

b i r  zorun lu l uk o lduğunu söy lem i ş t i . "  

"Nagual kadın neden ben im le  oraya g i t t i ? "  d iye sordum.  

"S i l v io Manual  sana  destek o lmamız  i ç i n  b iz i  yan ı na a l 

dı ,"  eled i .  Sen i destek lemek i ç i n  i k i  kad ın ve ik i  e rkeğ i n  ko
nı ınas ına gerek duyduğunu düşünüyordu .  Orada  do laşan ve 

pusuya yatan yara t ı k la rdan konı n ııı an gerek iyorm uş .  O ı s s ız  

bölgede karş ı ııı ıza dos t l ar ç ıkar  k imi  zaman .  Daha ac ı mas ız  
yarat ık lar  da . "  

"Sen i  de  korudu lar m ı ?"  d iye sordum .  

"Ben im koru nmaya gereks i n i m i m  yok , "  ded i .  " B en b i r  
kadı n ım .  B u n l ardan e tk i l enmem . A ncak hep i m i z  sen i n  deh

�ct l i  b i r  açııı aza g i rd iğ i n i  düşündük .  Sen N agua l  ' d ı n , ü s te l ik  

son  derece budal a b i r  N agual . Bu  ac ı mas ız  dos t l ardan-ifr i t

ler ele diyeb i l i r i z- b ir in in  seni  ö ldüreb i leceğ i n i ,  ya ela par
\� a l ayabi l eceğ i n i  düşündük .  S i l v i o M anue l  b ize böy le  söy le
ı n i ş t i .  Sen i dört yan ından destek lemek i ç in  b izi yanı na a ld ı .  
;\ncak, i ş i n  en kom i k  tarafı , ne N agua l ,  ne  de  S i l v io Manuel  
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bize gerek duymadığını bilmiyorlardı .  Uzun bir süre, enerj in i  
yitirinceye kadar yürümen planlanmıştı . Daha sonra S i lv io 
Manuel , sana dostları gösterecek ve peş i nden gitmelerin i  i şa
ret ederek seni korkutacaktı .  O ve Nagual sana azar azar yar
dım etmeyi planlıyorlardı .  Kural böyledir. Ancak işler aksa
dı . Oraya girdiğin gibi aklını yitirdin . Daha bir adım b i le at
madan ölmeye başladın. Ölümüne korkuyordun, oysa daha 
dostları görmemiştin bile .  

S ilvio Manuel bana, ne yapacağını  bi lemediğ ini söyled i ,  
bu  nedenle kulağına eğildi ve söylemesi gereken en  son şey i 
olanları kabullenmeni ,  ümidi kesmeden tes lim olmanı fı s ı l 
dadı. Hiç k imsenin yardımına gerek duymaks ızın  kendi ken
dine s ak in leş t in  ve p lanlamı ş  o lduklar ı  şeylerin h i çb i r i n i  
yapmak zorunda kalmadılar. Nagual ve Si lv io Manuel ' in b i 
z i  oradan ç ıkartmak dışında yapacakları h içb i r  şey kalma
mıştı . "  

L a  Gorda 'ya dünyaya geri döndüğümde yanımda b irinin 
o lduğunu ve  ayağa kalkmama yardım ett i ğin i  söyledim . 
Anımsayabildiğim tek olay buydu . 

"Si lvio Manuel ' in evindeydik," dedi .  "Ş imdi o ev hak
kında birçok ayrınıyı anımsayab i l iyorum.  Kim olduğunu b i l 
mediğim bir i  bana ,  S i lvio Manuel ' in bu ev i bulduğunu ve b i r  
erk noktası üzerinde inşa  edilmiş olduğun için ev i satın aldı
ğını söylemişti . Ancak bir  başkas ı ,  S ilvio Manuel ' in ev i bul
duğunu,  ev hoşuna gittiği için onu satın aldığını ve erk nok
tasını daha sonra eve getirdiğini söyledi . Ben de eve erk nok
tasını getirenin S ilv io Manuel olduğunu düşünüyorum . Ben
ce kendis i ve arkadaşları orada yaşadıkları sürece o evde erk 
noktasını bulunduran, onun kusursuzluğuydu. 

"Onların o evden ayrılma zamanı geld iğinde, o noktan ı ı ı  
s ahip olduğu erk de onlarla birl ikte kayboldu ve ev S i lv io  
Manuel ' in  onu bulmadan önceki durumuna; sıradan ha l i m· 
geri döndü . "  

L a  Garda konuşmasını sürdürdükçe , zihn im giderek ay
dınlanıyordu , ama yine de, o evde beni böylesine üzen o la 
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y ın ne o lab i leceğ in i  ortaya ç ı k artırn ş değ i ld im .  Neden in i  b i l 
mememe rağmen,  bunun  N agua l  kad ı n l a  b i r  i l i ş k i s i n i n  bu
lunduğundan em ind im .  Neredeydi  N agual kad ın '? 

La Gorda ' ya bu soru m u  yöne l tt i ğ i mde ,  bana b i r  yanı t 
vermed i .  Uzu n b i r  ses s i z l i k  o ldu .  K ah v a l t ı haz ı r l am ak i ç i n  
i z in  i s teyerek yanı mdan ayrı l d ı ;  henüz  s abah ın  erken saat le

r iyd i .  Ben i  ac ı dolu ,  s ı k ın t ı l ı  kal b im le baş başa b ı ra kt ı .  Geri  
gelmes i iç i n  ona ses lend im .  Ötke lend i  ve mutfaktaki  tabak 
çanağı yere fı rl att ı .  N eden böyle  yap t ı ğ ın ı b i l i yordum.  

B i r d iğer hirlikte rüya ghrme seans ım ızda ik inc i d ikka
tin do l ambaçl a rı i ç i nde daha da deri n l e re da ld ı k .  Bu o l ay, 
b irkaç gün sonra o ldu .  La G orda ve ben ,  d u ru p  duru rken , 
kend im iz i  b i rl ikte ayakta duru rken bu lduk .  Ya rars ızca,  üç ya 
da dört kez kol l arım ız ı  b i rb i ri ne kenet l emeye ça l ı ş t ı .  Ben im
le  k onuştu , ama ne söy led i ğ i n i  an l ayamı yordum .  B u n u n l a  
b i rl i k te ,  yen iden riiya g/jre n hedrn lcrim ize döndüğüm üzü 
anl atmaya çal ı ş t ı ğ ı nı b i l iyordum.  Tüm dev in i ın ler i ın iz in  be
denlerim iz in  orta s ı ndan kaynaklanmas ı  gerekt i ğ i  konusunda 
beni uyar ıyordu .  

Son g i r i ş i m i m izde , i nce lemek üzere herhang i  b i r  riiyo 

sahnes iy le  karş ı l aşmam ı şt ı k ,  ama, yak l aş ı k  b i r  y ı l ı  aşan b i r  

süred i r  neredeyse he r  gün  riiyalanmdo kaq ı l aş t ığ ım b i r  böl
gey i ayrı msadım :  bur as ı ,  k ı l ıç d i ş l i  kap lan ı n  vad i s iydi . 

B i rkaç metre yürüdük ;  bu  kez dev i n i m le ri m iz s arsakça 
ya da  gürül t ü l ü  değ i l d i .  Gerçekten , yürüyüşüm üzü göbeği
m izden k aynak l anan güç yön l end i ri yordu ve he rhang i  b i r  

kas gücü söz konusu  değ i l d i .  Yalnı zca deney ims iz l i ğ im yü
ı,ünden zorlanı yordum;  yaşamında i l k  kez b i s ik l ete b inen b i 
ri g ib i  h issediyordum kend im i . K ı sa  b i r  süre i ç i nde yoru la rak  
t empomu y i t i rd im , tereddüt i ç indeyd im ve kend imden em in  
değ i ld im .  Dur duk ,  La Gorda ' n ı n  temposu da dü�müştü . 

Çevrem iz i  i nce lemeye koyu lduk .  Her  şey, şüpheye yer 
b ı ra k m ayan bir  b iç imde gerçek görünü yord u ,  h i ç  değ i l s e  
güzler im i ze .  Tuh af b itk i lerle kap l ı  engebe l i b i r  araz i deyd ik .  
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Gözüme çarpan acayip b i tkiler i  tanıyamıyordum. B ir buçuk 
iki metre uzuğunlunda bodur ağaçlara benziyorlardı . Üzerle
rinde kal ın ve düz, sarımsı açık yeşil renkte birkaç yaprak ve 
çok büyük, son derece güzel görünümlü ,  uç ları altın renkl i  
b i r  tabakayla çevrili koyu kahverengi ç içekler bulunuyordu . 
B itkin in gövdesi  odunumsu değildi , hafif ve esnekti , kamışa 
benziyordu; yüzeyleri uzun ,  korkunç görünümlü iğnemsi di
kenlerle kaplıydı . Yerlerdeki birtakım kurumuş bitkiler bana 
gövdelerin boş oldukları izlenimini uyandırdı . 

Yer çok karanlıktı ve ı s lak görünüyordu . Eğilerek yere 
dokunmak istedim, ama hareket edemedim .  La Garda bana 
bedenimin ortasını kullanmamı işaret ett i .  Bunu yaptığımda, 
yere değebi lmek iç in  eği lmeme gerek kalmamıştı ; iç imde 
duyarga gibi  hissedebi len bir  şey vardı . Ancak ne hissett iği
mi  söyleyebi lmem olanaksız .  B aşka şeylerden ayı rab ilece
ğim elle tutu lur b ir özell iği  yoktu . Yere dokunduğumda bu
nun toprak olduğunu h issettim; bunu dokunma duyumla de
ği l ,  içsel bir görüşle kavramıştım. Daha sonra entelektüel bir 
açmaza düştüm. Nasıl  oluyordu da rüya görme görsel yetil e
rimin b ir ürünü olarak ortaya ç ıkıyordu? B u nun  nedeni ,  gün
delik yaşamımda görsell iğ in  başat bir rol oynaması olabil ir 
m iydi? B u  sorul ar çok gereksizdi . Çünkü yanıt bulabi lecek 
durumda deği ld im,  bu  sorgu lam alarımı n  yaratt ığı tek etki 
ikinci d ikkatimin zayıflaması oldu . 

La Garda, daldığım derin düşüncelerden ç ıkab i lmem 
için bana ş iddetle vurdu . B edenime bir  darbenin indiğini his
settim; içimde şiddetli b ir sarsıntı duydum. El iyle önümüzü 
gösterd i .  Kı l ıç d iş l i  kaplan, onu her zaman gördüğüm yerde, 
o kaya parçasının üzerinde o turuyordu. Kaya parças ına ,  ara
mızda on metre kalıncaya kadar yaklaştık, kap lanı görebil
mek için baş ımızı kaldırmamız gerekiyordu. Durduk . Kaplan 
ayağa kalkt ı . B üyüklüğü, özel l ikle iril iğ i  insana şaşkınlık ve
riyordu. 

La Gorda ' nın  sess izce kaplanın arkas ına geçerek tepenin 
diğer yakasına geçmemizi i s tediğini b i liyordum . Ona bunun 
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teh l ike l i  o l ab i leceğ in i  an l atmak i s ted im ,  ama f ikri m i  ona na
s ı l  aktaracağ ım ı  b i l em iyordum.  K aplan ötke lenmiş  görünü

yordu , h areket lenm iş t i . Üzer im ize at l ayacakm ı şças ına  arka 
ayaklar ı nı n üzeri nde doğru ldu .  Dehşet iç i nde ka lm ı ş t ım .  

La Gorda bana  dönerek gü lümsed i .  Pan iğe kap ı l nı anıa
m ı ,  kap lan ın ya ln ızca ruhan i  b i r  imge o lduğunu söy lemeye 

ça l ı ş t ığ ını an l ad ım .  B ir baş h arek�t iy le _  yo la  devanı etmem 
iç in ben i yürek lend i rd i .  A ncak ,  kap l an ın , ak l ın a lmayacağı  
b i r  düzlemde, var  o lduğunu o lduğunu b i l iyordum,  bu be lk i  
günde l ik yaşam ı m ız ın  görüngüse l  düzlem inde yer  a lm ıyordu 
ama kap lan yine de gerçekt i .  La Gorda ' y l a  hirli/..: ıe riiyada 

olduğumuz iç in ,  dünyan ı n gerçek l iğ i n i  y i t i rm i ş t i k .  O anda ,  
b iz de kapl an l a aynı düzle ımleyd i k :  b iz im varol uşumuz da 

ruhan i b i r  varo lu ş  b i ç im iyd i .  

La G or da ' n ı n  b i t i p  t ü k e n m e yen  ı s ra r l a rı ü ze r i n e  b i r  

adı nı daha att ı k .  K ap lan ,  üzerinde durduğu k aya parças ımÜm 
at l ad ı .  Dev gövdes i n i n  havada h ı z l a  savru l arak bana doğru 
geld iğ i n i  gördüm . Ar t ı k  rii_vada o lduğum duyu m u n u  y i t i r 

m iş t im-bana göre kap l an gerçek t i  ve  ben i  parça l ay acak t ı .  
I ş ık l ar, görüntü ler ve o güne değ in  gördüğüm en yoğun  renk
ler in  o luşturduğu b i r  i mgeler sağanağ ı  çevremde dönüp dur
maya başladı . Ça l ı şma odamda uyand ım .  

B irlikte rü_va gi5rme/..: kon usunda t am b i r  yetk in l iğe ka
vuştuk tan sonra, tam b i r  yans ız l ığa kavuş t uğunı uzdan ve ar
t ı k  telaş l anmanıayı  başard ığ ım ızdan emin oldu m .  B u ,  amaç l ı  

b i r  çaba_n ı n sonucu deği ld i .  B iz ler i  karş ı l ı k  ummadan,  ku sur 
suz b ir b i ç imde hareket edeb i l memiz konusunda güdü lend i 
ren giz l i b i r  dürt ü v ard ı . Sonrak i  seans ları m ız  da h ız ımız ve 

hu kez rüya gôrmenin i k inc i  aşamas ına ,  dinamik 11ym1 1kli ,�a 
ko layca g i reb i lmem iz in d ı ş ın da ,  b i r inc i s i ne benz i yordu .  

B irlikte rz'iya gôrme konusunda  öy les ine b i r  yetk i n l iğe 
ı ı laşmış t ık  k i ,  bunu her gece başarı y l a  y ine leb i l iyorduk .  Böy
k bir  amac ı m ız o lmam as ın a rağmen,  h irli/..:.te rüya gi5rme se
; ı ı ı s l ar ım ı z  kend i l iğ i nden  üç a l an üzer inde odak l an ı yo rd u :  
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kum tepecikleri , k ı l ıç dişl i kap lanın yaşadığı bölgenin doğal 
yapıs ı  ve en öneml i s i , geçmişin unutulan olayları . 

La Gorda ' nın ve benim öneml i  rol ler oynadığımız olay
l ar la i lg i l i  sahne lerle karşı laştığımızda, la  Gorda kol ları nı be
nimki ler le kenetlemekte herhangi b i r  güçl ükle karş ı l aşm ı 
yordu . Bu  eylem bana usdışı  b i r  güvenl ik duygusu veriyor
du. La Gorda bu eylemin,  ikinc i dikkatin yarattığı yoğun yal
nızl ık duygusunun uzaklaştırı lmasına duyduğumuz gereksi 
n imi karşı l adığını bel irtt i .  Kol larım ızı kenetlemek, b i r  nes
nel l ik duyumu yaratıyor, böylel ikle de, tek tek her sahnede 
gerçekleşenleri gözlemleyebi l iyormuşuz. Kimi zaman ol ay
l arın b ir  parçası  olmaya zorlanıyorduk. Kimi zamansa ,  tü
müyle nesnel b irer gözlemci konumundayd ık ve olup b i ten
leri bir s inema perdesinden izlerm iş gibi izl iyorduk .  

Kum tepeciklerini ya da kaplan ın yaşadığı  doğal ortamı 
ziyaret ett iğimizde , kol larımızı b irbirine kenetleyeın iyorduk .  
Böy le anlarda, h içbir o lay diğerinin aynı deği ld i .  Dev in im le
rimizi  h içbir zaman önceden tasarlayamıyorduk, ama i l k  kez 
karş ı laştığımız durumlara karşı kend i l iğinden birtakım tepk i
ler gel işt iriyorduk . 

La Gorda 'ya  göre, hirlikte gördii,�ümiiz rüyalartn büyük 
b ir  bölümü üç kategoride toplanıyordu . B i rinc isi ve bugüne 
değin en önemli bölümü oluşturan grup , birl ikte yaşam ı ş  ol
duğumuz o l ay l ar ın  yen i den can l anmas ın dan o luş uyordu .  
İkinc is i ,  benim tek başıma ' yaşadığım ' olayların birl ikte göz
den geçiri lmesiydi-kıl ıç diş l i  kap lanın ülkesi bu kategoriye 
dahi ldi .  Üçüncüsüyse, z iyaretimiz s ırasında gördüğümüz b i 
ç imiyle,  v ar o lan bir  bölgeye yaptığımız gerçek yolcu luk lar
dan oluşuyordu .  La Gorda o sarı tepecikleri n var olduk ları nı ,  
bu alana yolculuk eden savaşçı lara her zaman böyle görün
düklerini öne sürdü . 

B ir konuyu onunla tart ışmak istedim. Hem o, hem ek 
ben ,  unutmuş o lduğumuz, ama yine de gerçekte tanıd ığ ı ın 1 1. 
birtakım k i ş il er le ,  şu  an kavrayamadığ ımız neden lerle ,  g i 
zeml i  i l işki lere g i rmiştik. Öte yandan , k ı l ıç diş l i  kaplan be-
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n im kendi  rüyam ı n  ese r i yd i .  B u  i k i s i n i n  a y n ı  k a t egor i i c,: i nde 
yer a l mala rı n ı  an l ayam ı yordu m .  

L a  Gorda y a n ı t ı nı daha d ü ş ü nce l e ri m i  s ö y l emeden verd i .  
S a n k i  gerçekten z i h n i m i n  i c,· i ne g i rm i ş ,  b i r  m et n i  o k ur g i b i  
d ü ş ü n celeri m i  o k u y ab i l ı n i ş t i .  

"On l a r  a y nı  s ı nı fa d ah i l , "  eled i ve  s i n i r l i b i r  b i c,· i m cle g ü l 
d ü . " N ed e n  u n u t t u ğ u m  u z u ,  y a  d a  n a s ı l  o 1 u y o r  da b u n  1 a rı 
ş imdi  an ı m s ad ı ğ ı m ı z ı  aç ı k l a yam ı yo ru z .  H i ç b i r  şeyi  a c,; ı k l aya
m ı yonı z .  K ı l ı ç d i ş l i k a p l a n  oral a rda b i r  y e rde.  N e rede o l d u
ğ u nu a :-ı l a  b i lemeyece ğ i z .  A ncak,  kenel i  z i h n i m izde yarat t ı ğ ı 
m ı z  tu tars ı z l ı k l arl a neden u ğ ra ş a l ı m '? B i r i n i n  gerçek , d i ğer i
n i n  rüya olduğunu söylemek ö te k i  ben l i k  ic,: in  h iç b i r  a n l am 
ifade et mez . "  

L a  G o rda ' y la be n ,  hirlikıc riiyu g/jrme r i  g i z l i a nı l a rı n 
d ü ş l c nemeycn d ü n y as 1 1 1 a  u l aş m a k  i<; i ı ı  k u l la rn yo rd u k .  B i z i m  
i ç i n  hirli/..:ıe riiya g/jrnıe/..: , g ü n de l i k y a ş a m ı m ı zd a k i  a n ı l a rı 
m ı zdan ç ı kars ay a ın ad ı ğ ı ın ı z o l ay l a rı <. ın ı ın s aırnı m ı z  i ç i n  b i r  
y o l d u .  B u  o l ay l a rı uya rn k  o l d u ğ u m u z  saat l e r  i<,' i n d e  gözden 
geç i rerek daha ayrı n t ı l ı  b i rt ak ı m  a n ı l a ra da u l  aşa b i  1 i yord u k .  
B u  yönte m l e ,  i ç i m izde der i n l e rde göm ü l ü  k a l m ı ş  b i  y ı ğ ın rü
yayı  b i l i n c i n  ı ş ı ğ ın a ç ı k a rt m ı ş t ı k .  G eç m i ş te yaşad ı k l ar ı m ı z ı  
b i r  nebze o l s u n  a n laya b i l m e k  iç i n  i k i  y ı l  boy u nca o l ağ a n ü s t ü  
çaba v e  yoğ u n  d i k k at h a rcam ı ş t ı k .  

D o n  J u a n  b i ze i n s a n l a r ı n i k i y e  a y rı l d ı ğ ı nı s ö y l e m i ş t i .  
Sağ yan-b u n a  ıoıw/ a d ı nı ver i y o rd u ,  u s  tarafı ı ıdan k av rana
bi len h e r  şey i  k e n d i  s ı nı rl ar ı n a a l ı rm ı ş .  Öte yandan nugı w/ 

ad ı rn  verd i ğ i  d i ğer  yan bet i m le n emez özel l i k l e r i n  yer a l d ı ğ ı  
b i r  bölgeym i ş  v e  b u  bö l ge sözc ü k l e r i n k a p s a m ı  iç i n de bc l i r
leyemezın i ş i z .  S o l  y a n ,  k a v ray ı ş  ad ı n ı verd i ğ i m i z  s ü reç be
den i n  t üm ü  i ç i nde o l u ş ur s a  be l k i  k a v ran a b i l i rm i ş ;  b u  böl ge
n i n  k av ram s a l l aş t ı rm aya o l a n  d i re n c i  de buradan k ay n a k l a
n ırm ı ş .  

Don J ua n  b i ze ayrı ca  e n  ya l ı nı n d a n  e n  k a rı n a ş ı k  v e  ş a
ş ı rt ı cı o l a nı n a  k a d a r, b ü y üc ü lü ğe i l i ş k i n  t ü m  yet i l e r i n ,  o l as ı 
l ı k l ar ı n v e  s o m u t  başarı l a rı n , i n s a n  bede n i n i n  k e nd i s i nde yat-
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tığın ı  açıklamıştı .  
La Gorda, benl iğ imiz i  ik i  bölümden oluştuğu ve her şe

yin bedeni mizde olup b itti ğ i  kavramlarından yol a  çıkarak,  
anı l arımızla i lg i l i  b ir açıklama gel i ş t irdi .  Nagual Juan Ma
tus ' la i l i şkide bulunduğumuz iki yıl süres ince zamanımızın , 
s ağ yanımızda tona/ dediğimiz olağan b i l inç düzleminin bu
lunduğu b ir inci  d ikkatle,  sol yanımızda yüksek b i l inç düzle
min in  yer aldığı nagual, ya da ikinci  d ikkat arasında bölün
düğüne i nanıyordu . 

La Gorda,  N agual Juan Matus ' un rüya aracıl ığıyl a ik inci  
d ikkat üzerinde özdenetimin sağlamamıza ve bu yol la  öteki 
benliğimize ulaşmamıza çabaladığını düşünüyordu . O, doğ
rudan ik inc i  d ikkat im izle bağlantı kurmamızı  sağ lam ı şt ı ,  
ama bunu bedenlerimiz i  kul lanarak gerçekleşt iriyorduk .  L a  
Gorda, s ırtından i terek ya da masaj yaparak onu bi l incin b i r  
yönünden ötekine geçmeye zorladığını  anıms ıyordu . K imi  
zaman da ,  sağ  omuzuna üzerine ya da çevresine sert b ir dar
be indird iğ ini söyledi . Bu darbe , La Gorda ' n ı n  o l ağanüstü 
berrak bir zihin durumuna g irmesin i  sağl ıyormuş .  La Gor
da 'ya  göre böyle b i r  durumda her şey bir ivme kazanıyor
muş ,  ama dünya üzerinde h içbir şey deği ş iyormuş .  

Benzer b i r  durumu benim de yaşadığımı anımsadığım
da, la  Gorda ' nın bana bu olayı anlatmasından bu yana hafta
lar geçmişti .  Durup dururken don Juan s ı rtıma bir yumruk 
i ndirird i . Bu  darbeyi hep , ik i  omuzumun birleşt iğ i .  noktada, 
omurgamın üzerinde hissederdim.  Bunu olağanüstü bir zihin 
berraklığı izlerd i .  Dünya aynı olurdu , ama görüntü netleşird i . 
Her şey, tek başına dururdu . Belki de don Juan ' ın darbesiyle 
uslamlama yetilerim uyuşuyor, böylelikle algılanma müda
hale edemiyorlardı . 

Daha sonra, ya tam olarak bel irleyemediğim b i r  süre bu 
durumda kalırdım ,  ya  da don Juan s ırtımda aynı noktaya bir 
darbe daha indirerek beni normal b il inç düzeyime geri geti
rird i .  Ben i  ne iter, ne de sırtıma masaj yapardı . Her zaman 
doğrudan, sert b ir darbe indir irdi-bu ,  b i r  yumruk darbesi  
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g ib i  değ i l ,  bunun yeri ne,  b i r  an iç in  ne fes i m i  kesen yumuşak 
bir şaplak b i ç i m i nde o l urdu . Yen i den o lağan şek i l cle  nefes  

a lab i l mek i ç i n  yutk unmanı ,  deri n der in so l uk l anmam gere
k ird i .  

La  Gorda d a  aynı  şey ler i  yaşad ığ ı nı be l i rt t i : Nagual  ' ın 

darbes iy l e  c i ğer ler indek i  t üm hava boşa l ı yorımı ş  ve tekra r  
so luk l anab i l mek i ç i n  çok  derin b i r  b i ç i mde nefes a lmas ı  ge
rek i yorımı ş .  La Gorda, nefe s  al man ı n  en önem l i  unsur  ol du

ğuna inan ıyordu .  Görüşüne göre, b i l i nc i nde t üm o deği ş i k l i ğ i  

yaratan u n s u r, darbey i  yed i k ten son ra c i ğe r l e ri n den i çeri 
doğru so luk lad ığ ı  havaym ı ş ,  ama nefes a l man ı n a lg ı l ay ı ş  b i 
ç i m in i  ve b i l i nc i n i  ne şek i lde değ i ş t i rd iğ i n i  aç ı k layam ı yordu .  
Ayr ıca, normal  b i l i nc ine geri dönmek üzere h içb i r  zaman s ı r

t ın a darbe vu ru l mam ı ş ;  o hep bu dönüşümü  kendi  kend ine  
yaşam ı ş ,  am a bunun  neden in i  de aç ı k layam ıyordu .  

A n l att ı k l ar ı  bana  l ı  iç de yabanc ı ge  1 mern i ş t  i .  Çocuk !  u 
ğumda, hat ta  yet i şk in  b i r  adam o larak,  arada s ı rada e sen  rüz

garı n beni yere dev i rd iğ i  o lmuş tu .  A ncak,  don J uan ' ı n darbe

s i n i n  etk i s i ,  nefes i m i  kesmek le  b i r i  ik te ,  h i ç  böy le  değ i l d i . 
Herhangi  b i r  ac ı sözkonu değ i l d i ;  bunun yer ine dar be ,  tar i f  
edi lemez b i r  duruma  yara t ı yordu . B u  duyumu an la tab i l me
n i n  tek yo l u ,  i ç im i  ku ru t tuğunu  bel i rtmek o l ab i l i r. S ı rt ı m a  
inen darbeler  s ank i c i ğerleri m i  kuru tuyor  v e  çevremdek i  her 

şeyi n  bir sis tabakas ı nı n ard ında g iz lenmes ine neden o l uyor

du .  Daha sonra ,  l a  Gorda ' n ı n  da aç ı k l ad ığ ı  g i b i , Nagua l ' ın 
darbes iy l e  bul anık l aşan her şey, ben ne fes a ld ı kça kri s ta l ize 
bir berrak l ığa  bürünüyordu ; ne fes  a l ı ş ı m  bir katal izör, bu z i 
h i n  aç ı k l ı ğ ı n ı n  en önem l i  unsuru g ib iyd i .  

Aynı şeyler, gündel ik  yaşamın  b i l i nc ine geri dönüş  süre
c i  iç inde de y ine len iyordu . Hava c i ğerler imden d ı şar ı  fı ş k ı rı 
yor, seyrett i ğ im  dünya yeniden b i r  s i s  perde s i ne bu l an ı yor, 
daha sonr a ,  c i ğerl eri m i  havay la  doldurduğumda,  çevremdeki  
her şey yeniden berrak laş ıyordu . 

B u  yüksek bi l i nç durum l arı n ı n b i r  d iğer öze l l i ğ i  de , k i ş i 
se l  etk i l e ş i m i n  k ı yas l anamaz ö l çüde zeng i n l eşmes i y d i .  B u  
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zenginleşmeyi bedenlerimiz,  b ir  ivme duyumu şekl inde kav
rıyorlard ı .  ağ ve so l  yan larımız  aras ı ndaki  g id iş-gel i ş ler, 
gündel ik yaşamımızdak i  eylemler ve etk i leşimler sürec i iç in
de sağ yanımızda gereğinden fazla enerj i  tükett iğimizin far
kına varmamızı sağ l ıyordu .  Öte yandan , sol yanım ızın ,  tu 
tum lu luğa ve ivmeye gereks in imi vardı .  

La Gorda bu ivmenin gerçekte ne olduğunu açıkl ayamı
yordu ve  ben de aynı durumdaydım.  Yapab i ld iğ im en  iy i  
aç ıklama, sol yanım la  olayların anlamını  kes in ve dolaysız 
bir biç imde kavrayabi ld iğimi bel irtmek oluyordu. Yaptıkları
mız her yönüyle nedensiz ve hazırl ıks ızdı . Önce hareket edi
yor, sonra dinleniyordum;  h iç düşünmeden i lerl iyor ve geri 
dönüyordum .  La Gorda ve benim ivmeden an ladığımız buy
du .  

La Gorda ve ben b ir zaman sonra, so l  yanımızdaki a lg ı  
zeng inl iğinin edim sonrası farkına varımı sonucu olduğunu 
fark ettik. Etki leş imimiz, onu anımsayabi lıne kapas itemizin 
ış ı ğında zenginleş iyordu . İş te o anda,  o yüksek bi l inç durum
larında her şeyi tek bir  yığın ,  ayrış t ırı lması ol anak dışı ayrı n
t ı lardan meydana gelen hacimli  tek bir kütle biçiminde a lgı
ladığımızın farkına vardık .  Bu her şeyi bir anda alg ı l ayab il
me yeti s ine yoğunluk adını verdik .  Yı l lar boyu, bu deneyim 
yığınlarını oluşturan ayrı parçacıkları i nceleyeb i lmenin ola
nak dışı o lduğunu düşünüyorduk; bu parçac ıkların us yönün
den herhangi bir an l am oluşturacak bir sürekl i l ik iç inde bir  
sentez in i  oluşturmaya çal ışmıştık . Bu  tür sentezler oluştura
madığımız i ç in ,  an ımsayamıyorduk.  Anımsam a  yet i s i nden 
yoksun oluşumuz, gerçekte algı larımıza yönel ik anı larımızı 
bir temele oturtamamızdan kaynaklanıyordu. Dey im yerin
deyse, anı larımızı herhangi b ir temele oturtamıyor, onları bir 
düzene sokamıyorduk. Deneyimlerimiz biz im için oradaydı
l ar, ama onlara u laşabi lmemiz o lanaksızdı , çünkü bir yo{;un
luk duvarı tarafından engel lenmiş lerdi .  

Bu durumda anımsama görev i ,  benl iğimizin sol  yanıyLı 
sağ yanını  birleştirmek, bu b irbirinden kes in l ikle ayrı algı la-



SAG VE  SOL YAN B İ L İ N Cİ 1 89 

nıa biç im i n i  tek b i r  bütün ha l i ne get i rmekten ba�ka b i r  �ey 
değ i ld i . 

Yaşad ı ğ ı m ı z  �ey ! e r i n ,  çok uzu n s ü rmed i ğ i n i  lı i s sct t  i k .  
Yo,�unluk terim ler iy le  a l g ı l am a  yet i m i z  yüzünden ,  uzun sü re

l i  zaman geç i � ler in i ya l nı zca b i l inç d ı � ı m ı zda a lg ı l am ı ş  o l a
b i l i rd ik .  La Gorda,  eğer yo,�un/11,� 1 1  doğru b i r  �ek i l de yen iden 

düzenleyeb i l i rsek ,  b i n  y ı ld ı r  ya� ı yor  o l duğum uza iç te n l i k le  
i nanabi leceği miz i  h i ssed iyordu .  

Anı msama görev im izde b i ze y a rd ı m  e tmek üzere don 

Juan ' 1 11 b ize yard ım ı , yüksek b i  1 inç düz lem inde bu l u nduğu
ınuz s ı rada bazı i nsan l ar la  i l i � k i  kurmam ız ı  sağl amak ol ımı�
tu .  Olağan b i l inç düz lem inde bu  k i � i l er lc  h iç kar� ı l a� ırnım ı �  
o lmamıza çok  d ikkat etm i �t i .  Bu  �ek i l de ,  anı msama ic,; in  ge

rek l i  o lan uygun ko�u l l arı sağlaırn � t ı .  

An ı msama sü rec i  t aın aml and ı k t an sonr a ,  l a  G orda ve  
ben çok gar ip  b i r  z i h i n  duru muna  g i rm i � t i k .  Don J uan  ve 
onun dost l a rı y l a  pay l a �m ı �  o lduğumuz �eyler  üzer ine  ayrı n

t ı l ı  b i l g im iz  vard ı .  B u  tür  anı l a r, örneğ in  <;ocuk l u k y ı l l a rı ma 
i l i �k in  b i r  o lay 1 11 an ım san ı � ı ndan  fa rk l ı yd ı l ar ;  o l ay l a rı n  anbe
an can l ı  b ir b i ç imde a nı msanı � ın ı n  ötes inde b i rt ak ım öze l l ik
ler i  vard ı .  B i rtak ım konu�ma ları , o n l arı d i n l iyorı n u� g ib i  ku
lak l a rı m ı zda yen iden o l u�turm u�tuk .  Her  i k im iz de ya�ad ık
l arım ı  hakk ı nda  herhangi  b i r  va rsay ı mda bu lunmayı  gerek s iz 
bu luyorduk .  Deneysel  benl i k ler im iz i n  bak ı �  aç ı s ın dan  a ııı m
sananl ar, � u  anda gerçekten o l u p b i t i yord u .  A n ı msamanı n 
mah iyet i  böy l eyd i .  

B izi  böy l e s i ne zor l ayan soru l ara en sonunda yan ı t b u l a
b i l i yorduk .  N agua l  kad ın ı n  k im  o lduğunu ,  aram ızdaki  yer i 
n in ,  ro l ünün  ne o lduğunu an ı ınsa ını � t ı k .  Don J u an ve don  

Genaro ' y la  ol ağan b i l i nç düzlem i nde,  don  J uan ve  d iğer ar
kadaş ları y l a  yüksek b i l iç düz lemi nde q i t  s ü re l e r l e  b i rl i k te 

ol duğumu z u ,  ayrı m s ama n ın öte s i nde , ç ı karsaya b i l d i k .  B u  
i l i şk i l er in b i r  yo,� 1 1 11 /uk örtüsü a l t ın da  g i z lenen t üm ayr ı n t ı l a
r1 11 ı an l ayab i l ın i � t ik .  

E lde ett i ğ im iz  bu lgu l ar üzer ine sürdürdüğünüiz d ikkat l i 
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bir inceleme sonucunda, basit bir yöntem le k iş i l ik lerim izin 
iki yanı arasında bir köprü oluşturabileceğim izi  anladık .  Da
ha sonra, başka konulara, eski soru ların yer in i  alarak öncel ik 
kazanan diğer sorulara yöneldik. Tüm merakımızı özetleyen 
üç konu, üç soru vard ı .  Don Juan kimdi ve arkadaş ları k im
lerdi? B ize gerçekten ne  yapmış lardı? Ve hepsi birden nereye 
gitmiş lerdi? 



Böl üın Uç 
* 

Kartal ' ın Arnıa ğan ı � 





NAGUAL' IN KURALI 

D
on Juan, kendi geçmiş i  ve kiş isel yaşamı üzerine b izlere 
bi lgi  verme konusunda son derece c imri davrandı .  Bu 

suskunluğu, özünde , öğretici  b i r  yöntemdi ;  kendis i  i ç in  za
man, bir savaşçı olduğunda başlamış ;  bundan önce olup bi
tenler, onun iç in önem taşımıyordu .  

La Gorda ' yla ben im onun yaşamını n  daha öncek i yıl ları 
hakkında tüm bild iklerimiz,  Arizona ' da doğduğu ve ebevey
lerinin Yaqui ve Yuma Kızılderil ilerinden olduklarıydı . He
nüz bir bebekken, ebeveynleri onu da yanlarına alarak, Ku
zey Meksika '  daki  Yaqui K ızılderi l i lerinin yanına yerleşmiş 
ler. On yaşına geldiğinde, Yaqu i  savaşları patlak vermi ş .  Bu 
dönemde anası ölmüş ,  babas ı i se Meksika ordusu tarafından 
ı:sir alınmış .  Don Juan ve babas ı ,  ülkenin en güney ucunda 
bulunan Yucatan eyaletinde bir yen iden yerleşim merkezine 
gönderilmişler. Don Juan, orada büyümüş .  

Don Juan bu dönemde yaşadıkl arı hakkında b ize bi lg i  
vermemişt i . B u  konu h akkında b izlere herhangi  b ir açıkla-



1 94 KARTAL' IN ARMAGANI 

mada bulunmanın gereksiz olduğuna inanıyordu. Bense tam 
aksini  düşünüyordum. Yaşamının bu bölümüne önem verme
min nedeni, kişi l iğinin ayırıcı özelliklerinin ve liderlik üze
rinde böylesine durmasının, onun yaşamının bu döneminden 
kaynaklandığını düşünmemdi .  

Ama, onun bizlerin ve diğer arkadaşlarının gözünde ta
şıdığı önemin gerçek nedeni, önemli de olsa, onun yaşamı
nın bu bölümü değildi .  Onun büyüklüğü , "kural"la olan rast
lantısal il işkis inden dolayıydı .  

Kural la il işkili olmak, bir efsaneyi yaşıyor olmak şekl in
de tanımlanabilir. Don Juan, bir efsaneyi yaşıyordu ; onu el i 
ne geçiren ve Nagual durumuna getiren bir  efsaneyi .  

Don Juan ' ın dediğine göre kural onu eline geçirdiğinde 
kendisi ,  o yıllarda aynı durumdaki binlerce kuzey Meksika ' l ı  
Yaqui Kızılderi l is i  g ibi sürgünde yaşayan, öfkel i ,  kural tanı 
mayan bir adammış .  B ir gün işten sonra, d iğer işçilerden hi  
riyle para yüzünden ölümüne bir kavgaya tutuşmuş ve göğ
sünden tabancayla vurulmuş .  Kendine geldiğinde, yaşlı b i ı  
Kızılderil i ' yi üzerine eğilmiş,  göğsündeki ufak yarayı p a r  
maklarıyla yokluyorken bulmuş.  Kurşun ,  göğüs boşluğun; ı  
s aplanmamış,  ama kaburgalarından birinin yanında bir a(Lı 
leye girmiş .  Don Juan, şoktan, kan kaybından ve söylediği ı ıc 
göre, ölüm korkusundan, iki ya da üç kez bayılmış .  Yaşlı K ı 
zılderil i  kurşunu çıkartmış ve kalacak bir yeri olmayan cloı ı 
Juan ' ı  kendi evine götürerek bir aydan fazla bir süre bakım ı 
nı üstlenmiş .  

Yaşlı  Kızılderil i  kibar, ama haşin bir adammış . Don J ı ı  

an ' ın oldukça güçlendiği ve neredeyse tümüyle iyileştiği b i ı  

gün, yaşlı adam sırtına güçlü bir darbe indirerek onu yüks ek 
bil inçlil ik durumuna getirmiş .  Daha sonra, bir hazırl ık a� ; ı  
masına bile gerek duymadan, don Juan ' a kuralın N agual w 

onun rolüne i l işkin bölümünü göstermiş .  
Don Juan da, bana ve l a  Gorda ' ya tam olarak aynı �L· y ı  

yaptı ; bizlerin farkl ı  bilinç düzlemlerine geçmemizi sağLı ı  l ı 
ve Nagual ' ın kuralını şu şekilde açıkladı : 
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Tüm can l ı  varl ık ları n yazg ıs ın ı yöneten güce Karta l  ad ı veri
l i r ; bunun neden i ,  bu gücün b i r  karta l  o lmas ı ,  ya da kartala benze
mesi değ i l , görücünün  gözüne ö lçü lemeyecek derecede büyük, ka
ra bir karta l  o l arak görünmes inde n ,  sonsuza doğru yükse l en  b i r  
karta l  g ib i  d imd ik  durmas ıd ı r. 

Görüc ü ,  Kartal o lan karan l ığa bakt ı ğ ın d a ,  dört ı ş ı k  par ı l t ı s ı  
Karta l ' ı n  n eye  benzedi ğ i n i  or taya ç ı kart ı r. B i r ş i mşek çak  ı ş ın a 
benzeyen i lk parı l t ı ,  görücünün Kart a l ' ın beden i n i n  ana ha t ları n ı  
ayrımsayabi lmesine yard ımc ı  o l u r. Bu  ı ş ı kta ,  b i r  karta l ın tüy ler ine 
ve pençelerine benzeyen beyaz küme ler yer a l ır. İk inc i  ş imşek ı ş ı l 
t ı s ı ,  kana t  ç ı rp ı ş l a rı n ı ,  b i r  kart a l ın kan at lar ı na  benzeyen rüzgar 
ol uşt uran s iyahl ığ ı  görünür  k ı lar. Üçüncü şi mşek p ı rı l t ı s ı y la ,  görü
cü, y ı rt ı c ı ,  insana özgü o lmayan bir göz ayrı msar. Dördüncü ve 
son ı ş ı l t ıysa ,  Karta l  ' ın ne yapt ı ğ ın ı göster ir. 

Kartal , yeryüzünde yaşam ış  ve ö lmüş ,  t ı pk ı  on lara yaşamala
rı n ı  sağlayan sah ip ler iy le bu l uşmak üzere , h iç durmaks ız ın ateş in  
ı.;:ev res i nde dön üp duran s i nekler  g ib i ,  gagas ı na  doğru akan  tüm 
yarat ık lar ı n b i l i nc i n i  parça lay ı p  yu tar. Kart a l ,  bu  küçük a lev  !er i  
parçal ara ay ı r ı r, on l ar ı  der i  parças ın ı t abak layan bir sep ic i  g i b i  
dümdüz eder ve  daha sonra yu tar ;  ç ünkü  b i l inç Kart a l ' ı n  g ıdas ıd ı r. 

Karta l ,  tüm yaşayan varl ı k l ar ı n yazg ı ları n ı  yöneten güç ,  eş i t  
l ı i ç imde ve ayn ı  anda tüm hu can l ı  varl ık lar ı  yans ımas ıd ı r. Bu ne
denle ,  bir i nsan ı n  Karta l ' a  yakarmas ı ,  ondan i y i l ik d i lemes i ,  mer
l ıamet bek lemesi söz konusu o lamaz .  Kart a l ' ı n  i nsan olan bö lümü 
l ıü tünü yerinden . oynatamayacak den l i  önemsizdir. 

Görücü ,  Karta l ' ın istek leri n i ,  onun yapt ık lar ı na bakarak an la
yabi l i r. Karta l ,  her ne kadar h içb i r  can l ın ın koşu l ları ndan e tk i l en 
n ıcse de, her  b ir ine b i r  armağan bahşetm iş t i r. Karta l ' ın i s t ed iğ i  ve 
ı ı ıand ığ ı  k i ş i ,  b i l inç a teş in i  e l i nde bu l undurma  gücünü ,  ö lüme ve 
yok olmaya kar ş ı  d urma gücünü ed in ir. B ütün  can l ı lara balışcd i l 
ı ı ı  i ş t i r  bu güç ,  eğer  i s terse , özgür lüğün kap ı la rı n ı  açs ı n  ve iç i ne 
ı • i rs in  d iye .  Özgürl ük  kap ı l ar ı n ı gören  görüc ü le r  ve bu  kap ıdan 
ı \· cr i g iren ler b i l  ir i  er k i  Karta l bu armağan ı  b i l  inc i  ö lümsüzleşt i r
ı ı ı l · k iç in  verm işt i r. 

Can l ı  var l ık lar ı  buna  doğru yön lend irmek üzere Karta l ,  Nagu-



1 96 KARTAL' IN ARMAÖANI 

a l ' ı  yaratm ıştır. Nagual ,  kendisine kuralın açıklandığı ç ift bir var
l ıktır. İnsan , hayvan, bitki ,  ne b içimde o lursa olsun ,  ikil iğinin gü
cüyle Nagual ,  o g iz l i  geçiş yolunu bul mak üzere i lerler. 

Nagual , erkek ve dişi o larak çiftler hal inde oluşur. Çift b ir er
kek ve çift bir dişi , ancak kural tek tek her birine açıklandıktan , 
her biri kural ı  tam o larak kavrayıp kabul lendikten sonra Nagual 
o labi l irler. 

Nagual adam ya da Nagual kadın görücü lere , dört bölmeden 
o luşan saydam bir yumurta o larak görünür. Sol ve sağ olmak üzere 
yalnızca iki yanı bulunan sıradan i nsandan farkl ı  o larak, Nagu
al ' ın ,  iki uzun parçaya bölünmüş bir sol yanı ve eşit b iç imde i k iye 
bölünmüş bir sağ yanı vardır. 

Kartal ,  Nagual adamı ve Nagual kadını önce görücü olarak 
yaratmış  ve bunları görmek üzere hemen dünyaya gönderm iştir. 
Daha sonra bunların yanına,  iz sürücü dört kadın savaşçı ,  üç erkek 
savaşçıyla, bes lemeleri,  geliştirmeleri ve özgürlüğe doğru yönlen
dirmeleri için bir de erkek h aberci göndermiştir. 

Kadın savaşçı lara dört ana yön adı veril ir; bu nlar, bir karenin 
dört köşesi ,  dört ana ruh hali ,  insan soyunda var olan dört kadın 
kişil iğ ini  gösterirler. 

Birincis i ,  doğudur. Ona düzen adı veri l ir. İyimser, iyi  huylu , 
yumuşak, sürekl i  esen bir rüzgar gibi kal ıcıdır. 

İkincis i ,  kuzeydir. Ona güç adı veril ir. Becerikl i ,  dürüst,  açık 
sözl ü ,  sert esen bir rü�gar gibi azim lidir. · 

Üçüncüsü, batıdır. Ona duygu adı veril ir. Sarrıan altından su 
yürüten,  vicdansız, kurnaz ve soğuk esen bir rüzgar gibi s insidir. 

Dördüncüsü , güneydir. Ona gelişme adı veri l ir. Besleyip bü
yüten , dürüst, çekingen,  sıcak esen bir rüzgar gibi ıl ıktır. 

Üç erkek savaşçı ve haberc i ,  dört ana erkek faal iyet in i  ve mi
zacını temsi l  ederler. 

B irinci t ip,  b i lg i  adamı ,  araştırıcı erkeği temsi l  eder; soy l u ,  
güveni l ir ve ciddidir, koşul lar n e  o lursa olsun, kendin i  görev ini  ye
rine getirmeye adamıştır. 

İkinci t ip,  eylem adamıdır;  son derece hareketl idir, güçlü b i r  
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mizah an layış ı  vard ır, uçarı ve arkadaş can l ı s ıdır. 
Üçüncü t ip ,  o layları n geri si ndeki  örgüt ley ic i ,  g izem l i ,  b i l i ne

meyen adamdır. Onun hakkında konuşu lamaz, çünkü kendisi hak
k ında en ufak bir bir ipucu b i le  vermekten hoşlanmaz. 

Dördüncü t ip ,  haberc idir. O yardımcıd ır, az konuşan, karam
sar b ir adamdır ve doğru biçimde yön lendir i ldiği nde çok başarı l ı  
olab i l i r, ama  tek baş ına ayakta durmayı beceremez. 

Kolay l ık sağl as ın  diye, Karta l ,  Nagual  adama ve Nagual kadı
na, adam ve kadın t ip lerin in  her b irin in saydam beden ine özgü b ir
tak ım özel l ik leri n i  gösterm iştir. 

B i lgi adamın ın  üzeri nde küçük bir tür gir in t i ,  karın boşluğu
nun üzerinde parlak bir çukurl uk bu lunur .  Kimi adamlarda bu bö
lüm, yoğun bir saydaml ık ,  kimi zaman da düz ve yansımasız bir 
ayna gibi parlak bir b iç imde görünür. 

Eylem adamında, istencin yer aldığı  bölümde ipl iksi  uzant ı l ar 
bu lunur. İpl iksi uzantı lar ın  say ıs ı  bir le beş aras ında değiş ir, boy la
rıysa bir ipl ik görünümünden ,  iki buçuk metreye kadar uzunl ukta 
kal ı n ,  kamçıya benzer dokunaç lara kadar çeşi t l i l ik gösterir. K im i
lerinde, bu ip l ik imsi uzant ı ları n üçü dokunaç şek l i n i  a lacak biç im
de gel işir ler. 

Olay ların gerisi ndeki adam ı bel ir leyen tek bir n i te l ik bu lun
maz;  buna karş ın , gene lde istençdış ı  bir b iç imde ortaya ç ıkan b ir 
yarat ıc ı l ık yeteneği ,  d iğer görücü lerin dikkat leri n i  etkin b ir b iç im
de enge l leyen. bir güç patlaması ,  bu t ip in baş l ıca ay ı rıc ı  öze l l ik leri
dir. Bu tip bir adamla  bir l ikte o ldukları nda görücü ler, görme edi
minden çok, dıştan gelen ayrın t ı lar ın  iç inde boğu l ur lar. 

Yardımcın ın  be l i rg in  b ir  şek l i  yoktur. Görücü lere ,  kusursuz 
bir saydam koza iç inde par ı ldayan  berrak bir ış ı l t ı  g ib i  görünür. 

Öte yandan , d i ş i l e r i n  dünyas ı nda ,  doğu ,  kendi  saydam l ığ ı  
içinde, solmuş küçük alan l ara benzeyen, neredeyse gözle görü le
mez lekelerden tan ın ır. 

Kuzeyin  tüm beden inden b ir  ı ş ık  yay ı l ı r ;  ateşi and ıran kırmı
zımsı bir parı l t ı  saçar. 

B at ın ı n  bede n i n i  çok i nce ,  saydam b i r  t abaka b i r  zarf g ib i  
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kap lam ış t ı r, b u  tabaka neden iy le bat ı ,  d iğerleri nden  daha koyu 
renk l i  görünür. 

Güneyin  yanar döner bir ı ş ı lt ı sı vardır ;  bir an yanar ve sonr a 
matlaşır, daha sonra y ine yanar. 

Nagual adamla  Nagual kad ın ın saydam beden lerinde iki farkl ı  
dev in im bu lunur. Sağ yan ları dalgalanırken so l  yan ları dönen ir. 

K i ş i l i k  yönünden ,  Nagual adam destek leyic idir, kararl ıdır ve 
sabittir. Nagual kadın sa mücadelec idir ama rahatt ır, her zaman te
t iktedir ama gergin deği ldir. Her ik is i  de kendi konumlar ın ı  dört 
ana tav ır olarak tems i l  etmektedirler. 

Kartal ı n  Nagual adam ve Nagual kadına verdiği  i lk  em ir, ken
di başlarına ,  iz sürücü lerin kopyaları olan, ama rüya görücü ler ara
s ından seçecekleri dört diş i  savaşç ı ,  dört yön bu lmak o lmuştur. 

Rüya  görücü ler, görücü lere , saça benzeyen te lc ik lerle örtü lü 
o larak görünürler. İz sürücü ler de bu  örtü lere sah iptir ama,  te lc ik
ler yeri ne, sayıs ız küçük yumru lardan o luşur on ların örtüsü .  

Sekiz d iş i  savaşç ı ,  sağ ve sol  gezegen ler o larak adlandır ı lan 
iki tak ıma ayrıl ır lar. Sağ gezegen dört iz sürücüden , sol gezegense 
dört rüya görücüden o luşur. İki gezegen i n  bü tün  savaşç ı l ar ına 
Kartal tarafından kendi  öze l görev l eri  öğret i l ir :  İz sürücülere iz  

sürmek, rüya görücülere rüya görmek. 
Her iki gezegenden birer dişi savaşç ı bir l ikte yaşarlar. B irbir

ler ine o kadar benzerler ki d iğerleri iç in  b irer ayna gib idirler, ama 
sadece kusursuzluk sayesinde aynadan yansıyan çağrı ları ve istek
leri an l ayabi l irler. 

Dört iz sürücü ya da dört savaşç ı sadece zor görev leri gerçek
leştirmek iç in b ir araya gel irler; ve sadece çok özel koşu l larda el 
ele tu tuşmaları gerekir, çünkü b irbirlerine dokunduk ları an bir bü
tün oluştururlar k i  bu, ya hayati  b ir gereks in im karş ıs ında ya da bu 
dünyadan ayrı lma  zaman ı geldiğinde ku l lan ı lmal ıdır. 

Ayn ı  yönün  ik i  diş i  savaşçı s ı  b irden  erkeklerden b irine bağ
lanmışt ır. B öy lece, gerekt iğ i  kadar savaşçı içeren dört ai le o luş tu
rulur. 

Erkek savaşçı lar ve ulak,  bağ ımsız b irey ler olarak görev ya-



NAGUAL' IN  KURALI 1 99 

pab i lccckleri g ib i ,  gerekt iğ inde b i r  bü tü n de o l u ş turab i l i r ler. 
Daha sonra, Nagual ve tak ım ı  üç u l ak daha bu lmak la yüküm

lü  t u t u l ur .  Bun la rı n erkek ya da kad ı n  o lab i l i r ler, ama, erkek u lak
ları n dördüncü t ip ten ,  yard ımc ı  erkek lerden ,  kadı nları n güneyden 
olmaları gerek ir. 

Nagual adam ın  tak ım ı n ı  özgürl üğe doğru göt üreb i lmes i n i  yar
dım etmesi yoldan ç ıkmasın ı enge l lemesi  ve tak ıma yol gösterme
si i ç i n ,  Karta l ,  Nagual kad ın ı öteki dünyaya göt ürür. 

Daha sonra ,  Nagual  ve savaşç ı l arı na u n u tma ları emred i l i r. 
Karan l ığa dalarlar ve yen i  görev ler a l ı r lar :  kend i leri n i  ve Karta l  ' ı  
an ı msama görev i .  

Unutma emr i  öyles i ne güçl üdür k i ,  herkes b i rb i r i nden ayrı l ı r. 
K im oldukları n ı  an ımsamazlar. Karta l ,  kend i ler i n i  yen iden an ım
samayı başaracak o lu rlarsa, kend i  büt ü n lü k leri n i  an ı msayacakları 
n ı  düşünür. Ancak böyle l ik le  en  son yolcu l uk ları na ç ıkab i lme ler i  
iç in gereken güce ve dayanık l ı l ığa sah i p  o lab i leceklerd i r. 

Kend i büt ün l ük leri n i  yen iden kazand ıktan sonra kendi ler ine 
veri lecek olan en son görev, ç i ft varl ı k lardan ol uşan yen i  b i r  ç i ft 
bu lmak ve kura l ı  aç ık lamak yo l uy la  on lar ı  yen i  Nagual adam ve 
yen i  Nagual kad ı na dönüşt ürmek t i r. Ve böy lece en az kat ı l ım la  i lk 
Nagual adanı ve Nagual kad ın  meydana get ir i ld ikten sonra ,  bu ye
n i  Nagual  ç i fte ,  iz sürücü dört kad ın  savaşç ı ,  üç erkek savaşç ı ve 
bir u lak sağlan ı r. 

İ lk  Nagual ve gru bu geç idi aşmak üzere haz ı r  o lduk ları nda, 
i lk Nagual kad ı n  yol  göstermek üzere on la rı bek l i yor o l ur. Daha 
sonra on lara , Nagual  kad ın la  b i rl i)<te d iğer dü nyaya geçme leri iç i n  
emir  veri l i r; Nagual  kad ın gru buna ı ş ığ ıy la y o l  gösterecek ,  Nagual  
adamsa bu i ş l em i y i ne lemek üzere yeryüzünde ka lacak t ı r. 

B u  arada yeryüzünde,  Nagual ' ın l iderl iğ i  a l t ında en az on a l t ı  
k i ş i  o lur: sek iz kadı n  savaşç ı ,  Nagual da dah i l  o lmak üzere dört er
kek savaşçı  ve dört u lak. Dünyayı terk etme an ı nda, yen i  Nagua l  
kad ı n  da on lara kat ı l ı r ve say ı on  yedi o l u r. Kend i  k i ş i se l  gücü ,  
gruba daha faz la savaşçı ek lenmes ine  iz in  veriyorsa ,  dörder k iş i 
den o luşan savaşç ı ları n gruba eklcnmc lcri gerek i r. 
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Don Juan ' a kuralın insanlar tarafından nası l  b il indiğini 
sorduğumda bana kural ın sonsuz olduğunu ve b ir savaşçının 
davranışlarının her yönünü kapsadığını söyledi . Kuralın yo
rumlanışı ve b irikimi, çağlar boyunca tek görevleri Kartal ' ı  
görmek, onun sonsuz akışkanlığını gözlemlemek olan görü
cülerin sorumluluğuymuş .  Yaptıkları gözlemler sonucu görü
cüler, kişinin insanlığını içeren saydam kozanın kırı lması ko
şuluyla, Kartal ' da insanın bell i  belirsiz b ir yansımasını bula
bilirlermiş .  Böyle bir durumda, Kartal ' ın ödün vermez yargı
ları görücüler tarafından kavranabilir, doğru b içimde yorum
lanabi l ir ve düzenli bir kural olarak b ir araya getirilebilirmiş .  

Don J uan, kuralın b ir masal olmadığını, özgürlüğe geç
menin sonsuzluk kavramından genelde anlaş ı ldığı  gibi
sonsuza değin yaşamak anlamında-sonsuz yaşam olmadığı
nı bel irtti .  Kural ,  kişinin ölüm anında normal koşul larda terk 
ettiği b il inci muhafaza edebileceğini söylüyormuş.  Don Ju
an , bu bi l incin korumasının ne anlama geldiğini açıklayamı
yordu, ya da belki de böyle b ir bil inç onun kavrama yetene
ğinin ötesindeydi .  Velinimeti kendisine, geçiş anında kişinin 
üçüncü dikkate ulaştığını ve  kendi bütünlüğü içinde bedeni
nin, bilgiyle canlandığını açıklamış .  Bedende var olan tüm 
hücreler tek tek, aynı anda hem kendinin, hem de beden in 
bütünlüğünün bil incine varıyormuş .  

Velinimeti ayrıca don Juan ' a  bu tür b ir bilincin bölmele
re ayrılmış zihinlerimize anlamsız görüneceğini de bel irtmiş .  
Bu nedenle, b ir savaşçının mücadelesinin en can al ıcı  nokta
s ı ,  kuralda belirtildiği anlamda geçiş in, üçüncü dikkate geçiş 
sürecinin savaşçı tarafından ayrımsanması değil , böyle bir 
bilincin en baştan var olduğunun kavranması olurmuş .  

Don Juan, kuralın başlangıçta kendisi  için, s alt sözcükler 
dünyasında v ar olduğunu bel irtti . Kuralın gerçek dünyaya 
nasıl uyarlanacağına aklı ermiyorrnuş .  Bununla b irl ikte , vel i 
nimetinin etkin kılavuzluğu altında ve yoğun çalışmalarının 
sonucunda, kuralın özünü kavramayabi lmeyi başarmış ,  onu 
b ir efsane olarak değil ,  yararlı yönlendirmelerden oluşan b i r  
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dizge olarak benimsemiş .  O andan i t ibaren, üçüncü dikkatin 
gerçekliği  i le baş edebilmek konusunda bir sorunla karşı laş
mamış .  Kendi  yönteminde tek engel , kuralın dünya üzerinde 
gerçekten var olan bir açıkl ığ ı ,  b i r  geç it  yolunu bulmasını 
sağlayabi lecek bir yol gösteric i  olduğu düşüncesi ne duyduğu 
neredeyse kesin inançmış .  B i r  şekilde, savaşçının gel iş imi
nin birinc i  aşamasına gereksizce saplanıp kalmış .  

Sonuçta, bir l ider ve bir öğretmen olarak Don Juan ' ın 
görevi, çömezlere , özell ikle de bana, kend i hatasını y inele
memek üzere yol göstermek olmuştu . Onun en büyük başarı
sı  bizlere , bir savaşçının gel i ş iminde var olan üç gel i ş im aşa
masını h içbirine takıl ıp kalmadan gösterebilmes iydi .  Önce 
b izler i , kuralı bir yol gösteric i olarak algı lamamız i ç in yön
lendirmişti ; daha sonra, k iş in in en üstün bi li nce ulaşabilece
ğin i ,  çünkü böyle bir bi l incin var olduğunu anlamamızı sağ
lamıştı ;  daha sonra da, bi l incin diğer yüzüne, gizl i dünyasına 
açılan geçit  yoluna ulaşabilmemiz için b ize yol gösterm işti . 

Don Juan b ize, b irinci aşama olan , kuralın bir yol göste
rici olarak kabul edilmes i düzlemine doğru yol göstermek 
üzere, Nagual ve onun rolüne i l i şkin bölümü ele almış ,  bu
nun apaçık bazı gerçeklere karşı l ık geldiğini göstermişti .  Bu
nu göstermek üzere, yüksek bi l inç düzleminde bulunduğu
muz sırada, kural tarafı ndan betimlenen sekiz insan t ip inin 
örneklerini  oluşturan kendi grubunun üyeleriyle s ın ırs ız etki
leşimlere girmemizi sağlad ı .  B u  i l i şk i ler sürdükçe, kural ın 
daha karmaşık ve kapsamlı yönlerinin de ayrımına v arıyor
duk; ta ki ilk başta bir efsane şeklinde kavramsal laştırdığı
mız, ama özünde bir yol gösteric i olan bir  dizgenin ağına ya
kalandığımızı anlayıncaya kadar. 

Don Juan , buraya kadar geçirdiğimiz deneyimlerin ken
di durumuyla özdeş olduğunu söyledi . Vel inimeti de, b irinci 
aşamayı geçmesine yardımcı olmak üzere ,  kend i s ine aynı 
şeyleri sunmuş .  Bunu sağlamak iç in vel in imeti , don Juan ' ı n  
d a  b ize yaptığ ı  gibi ,  b i l incinin sol v e  sağ yönleri arasında gi
dip gelmesin i  sağlamış .  B il i nc inin sol yanında onu , sekiz ka-
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dm, üç erkek savaşçı ,  dört haberciden oluşan ve öngörüldü
ğü biçimde, kural tarafından betimlenen tiplerin en belirgin 
örneklerinden oluşan kendi grubunun üyeleriyle tan ıştırmış .  
Bu  kişileri tanımak ve onlarla etkileş ime girmek don Juan ' ı  
şaşkına çevirmiş .  Yalnızca kuralı tam bir yol gösterici kabul 
etmekle kalmamış ,  aynı zamanda bilinmeyen olanaklarımı 
z ın  boyutlarını kavramayı da başarmış .  

Söylediğine göre, kendi grubunun tüm üyeleri toplanın
caya kadar geçen süre içinde, kendisini  savaşçının yöntemi
ne öylesine vermiş ki ,  gruptakilerin hiçbiri açıkça bir çaba 
göstermeksizin, velinimetinin grubundaki savaşçıların eksik
s iz birer kopyaları olacağını sorgulamadan kabullenmiş .  Don 
Juan ' ın söylediğine göre, kişisel beğenilerinin, hoşnutsuz
luklarının, ilişkilerinin ve  diğer çoğu özelliklerinin benzerli
ği ,  bir öykünme sonucu değil ; kuralın da bel irttiği gibi aynı 
özellikleri ve becerilere sahip belirl i  insan gruplarına ait ol
malarından kaynaklanıyordu . Aynı gruba ait  bireyler arasın
daki hemen hiç fark yokmuş .  

Kendi vel inimetinin sav aşçılarıy la  yaşadığı i l işki lerin 
sonuçlarını bana açıklamaya çal ışırken don Juan, kural ı yo
rumlayış biçimleri ve kuralı bir yol gösterici olarak kabul et
meleri için diğer savaşçıları nasıl yönlendirdikleri , onları ne 
şekilde eğittikleri konularında velinimetiyle kendisi arasında 
var olan önemli farklıl ıklara değindi . Söylediğine göre-ev
rensel ve bireysel olmak üzere-iki tür yorum varmış .  Ev
rensel yorumlar, Kartal ' ın insanların eylemlerine aldırmadı
ğını, bununla birlikte, insana özgürlüğüne ulaşabilmek üzere 
bir geçit yolu sağladığını öne sürermiş . 

Öte yandan bireysel yorum,  görücülerin evrensel yorum
lardan öncül olarak yararlandıkları ve bu yöntemle vardıkları 
geçerli sonuçlardan oluşurmuş.  B u  tür yoruma örnek olarak; 
Kartal ' ın ilgisizliği yüzünden, özgürlüğe ulaşabilme şansımı ,  
belki de kendi kararlılığımla, yükseltmem gerekiyor diyebi 
l irmişiz. 

Don J uan ' a göre, çömezlerini yönlendirme konusunda 
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kendis inin ve velinimetin in uyguladıkları yöntemler b i rbirin
den oldukça farkl ıydı . Don Juan ,  vel inimetinin- tarzın ın  cid
diyet olduğunu bel irtti ;  her şeyi baskıcı yöntemlerle yöneti
yormuş ve Kartal konusunda karşıl ıksız yardımın söz konusu 
olamayacağına inandığı için,  hiç kimseye doğrudan bir şey 
yapmamış .  B unun yerine, k i ş ilerin kendi i ş lerini kendi leri 
göreb i lmelerini  s ağ lamaya uğraşm ı ş .  Kartal ' ı ıi. arm ağanı 
olan özgürlüğü bir  bağış olarak değil ,  fı rsat elde etmek için 
bir fırsat olarak görüyormuş .  

Vel in imetinin yönteminin olumlu  yönlerini takdir  etme
s ine rağmen , don Juan ondan farkl ı  düşünüyordu. Daha son
ra kendi başına kaldığında, bu yöntemin boşuna zaman kaybı 
olduğunu bizzat görmüş . Ona göre, herkes i  hazı r bir durumla 
karşılaştı rmak ve onları bu durumu kabullenmeye zorl amak , 
çömezlerin durumu kendi  b aş l ar ı na kabul lenmeye hazır  
oluncaya kadar beklemekten daha kestirme b ir  yolmuş .  Bana 
ve diğer çömezlere uyguladığı yöntem de bu oldu . 

Liderl ik yöntemindeki bu farkın don Juan üzerindeki en 
büyük etk i s i ,  velin imetinin s avaşçı l arıy la  kurduğu zorunlu 
etki leşim sırasında kendini h issettirmiş .  Kural ın buyru ğuna 
göre vel inimetinin don Juan ' a  önce bir Nagual kad ı n , sonra 
da savaşçı grubunu oluşturmak üzere dört kadın ve dört er
kek bulması gerekiyormuş .  Vel in imetiyse,  don J u an ' ın bir 
Nagual kadın ın soru mluluğunu üst leneb ilecek ki ş ise l  erke 
sahip olmadığ ını görmüş ve bu yüzden,  s ı ralamayı ters ine 
çevirerek kendi gru bundaki  kad ın l ara ,  don Ju an iç in  önce 
dört kadın, sonra da dört erkek bulmalarını söylemiş .  

Don Juan,  s ıral amanın btı şeki lde ters ine çevrilmesinin 
onu etkilediğini itiraf ett i .  Bu kadınların kul lan ımına sunul
duğunu anlamış ve bu durumu zihninde cinsel kul lanım şek
l inde canlandı rmış .  Fakat bu beklentilerini vel inimetine aç
ması pek hayırlı olmamış onun için . Vel inimeti derhal don 
Juan 'ı kendi grubundak i  kadınlarla ve erkeklerle bir araya 
getirmiş  ve onlarla i l i şki kurmas ı iç in don Juan ' ı  orada bı
rakmış .  
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Don Juan için bu sav aşçılarla karşılaşmak, yalnızca ona 
kasıtlı b ir biçimde güçlükler yarattıkları iç in değil , aynı za
manda bu karşı laşmanın özünde son derece önemli b ir bulu
şu ortaya çıkartmak üzere tasarlanmış o lduğu için,  gerçekten 
güç b ir sınav o lmuş . 

Don Juan, tüm katılanlar aynı bi l inç düzleminde bulun
madıkça, sol  yan b i lincinde i l işki kuru lamayacağını belirt
mişti . B iz lerin, onun savaşçıl arıyla i lişkilerimizi sürdürme
miz dışında, sol yan bi l incine girmemize izin vermemesinin 
nedeni buydu . Vel inimetinin kendis i  üzerinde uyguladığı 
yöntem de böyleymiş .  

Don Juan, velinimetinin grubundaki üyelerle ilk kez kar
şılaşmasında olup bitenler hakkında bana kısaca bilgi verdi . 
Onun deneyimini, ne beklemem gerektiği konusunda bir ör
nek olabileceğimi düşünüyordu . Vel inimetinin dünyasının 
o lağanüstü düzen liymiş .  Grubundak i  üye ler, Meksika ' nın 
her bölgesinden gelen Kızılderil i  savaşçıl ardan oluşuyormuş.  
Onunla karşı laştıklarında, güney Meksika'  nın ücra, dağlık 
b ir bölgesinde yaşıyorlarmış.  

Evl erine varır varmaz, don Juan b irbirine tıpatıp benze
yen iki kadınla karşılaşmış .  O güne değin gördüğü en iri Kı
zılderil i  kadınlarmış bunlar. Asık suratl ı  ve sert tavırlıymış
lar, ama yüz hatları çok sevimliymiş . Aralarında yürümeye 
çalıştığında onu kocaman göbeklerinin arasında yakal ayıp 
kollarını sıkı sıkı kavradıktan sonra onu dövmeye başlamış
l ar. Daha sonra onu yere atıp üzerine oturmuş lar ve neredey
se kaburgalarını kıracaklarmış .  On iki saati aşkın b ir süre ki
mıldamasına izin vermemiş ler, bu arada vel inimetiyle ora
cıkta sohbete dalmışlar; ve linimeti tüm gece boyunca hiç 
durmadan konuşmak zorunda kalmış ve en sonunda sabahın 
ilerleyen saatlerinde kadınlar don Juan ' ın ayağa kalkmasına 
izin vermişler. Söylediğine göre onu en çok korkutan şey, 
kadınların gözlerindeki kararlı l ık ifadesiymiş.  İş inin bittiği
ni ,  kadınların sözl erini tutup, o ö lünceye kadar üzerinden 
kalkmayacaklarına inanmaya başlamış.  
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Normalde, bir sonraki savaşçı grubuyla buluşmadan ön
ce arada bir haftalık bir bekleme süres i bulunuımuş, ama ve
linimeti onu savaşçılarının arasına bırakıp  gitmeyi planladığı  
iç in ,  don Juan vakit  geçirmeks izin d iğerleriyle buluşturul
muş .  B ir gün iç inde tüm savaşçı larla tanışmış  ve tümü de 
ona pisl ikmiş gibi davranmışlar. Onun bu i ş  için uygun adam 
olmadığın ı ,  çok kaba ve fazlas ıy la  ahmak olduğunu ,  hem 
çok genç , hem de şimdiden bunamaya başladığını söylemiş
ler. Vel inimeti , onu zekice savunmuş,  bu koşulları değiştire
bileceklerini ve böylesine çetin bir uğraşın gerek kendileri , 
gerekse don Juan için büyük bir zevk sayılması gerektiğini 
öne sürmüş .  

Don Juan, i lk  izleniminde hakl ı ç ıktığını bel irtmişti .  O 
günden sonra onu bekleyen, yalnızca ağır iş ve güçlükler ol
muş. Kadınlar, don Juan ' ın  ele avuca sığmayan biri olduğu
nu ve kendisine dört kadın ı  yönetmek gibi karmaşık ve has
sas bir görevi yerine getirmek konusunda güvenilemeyeceği
ni görmüşler. Aynı zamanda birer görücü oldukları için, ku
ralı kendilerince yorumlayarak, don Juan ' ın önce erkek sa
vaşçılarla ,  daha sonra dört kadın la  b irl ikte olmas ın ın daha 
yerinde olacağı kararına varmışlar. Don Juan ,  kadınların gö
rüşünün doğru olduğunu söylemişt i ,  çünkü , kadın savaşçılar
la baş edebilmesi için bir Nagual ' ın gücünün doruğunda ol
ması gerekirmiş ;  böyle bir erk durumuysa, yüksek bir din
ginlik ve insani duyguların en az yer aldığı bir denetim gücü 
gerektirirmiş ki, o aşamada onun iç in böyle bir durumu dü
şünmek bile söz konusu değilmiş .  

L Vel inimeti ,  don Juan ' ı  tüm grup içinde en acımasız ve 
ödün vermez savaşÇı lar olan iki  batı l ı  kadın ın gözetimine 
vermiş .  Don Juan,  kural gereği  batılı kadınların gözü dön
müş çılgınlar olduğunu , bunlara dikkat edilmesi gerektiğini 
söylemişti .  Bu kadınlar, rüya görme ve iz sürme sonucu , sağ 
yanların ı ,  yan i  akıl larını yitirirlermiş . B il inçlerinin sol yanı 
olağanüstü keskinleştiği için mantıkları kolayca uçup gider
miş .  B ir kez ussal yanlarını  y itirdikten sonra,  eşsiz birer rüya 
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görücü ve iz sürücü olabilirlermiş ,  çünkü artık onları alıko
yabilecek herhangi bir ussal safra kalmazmış .  

Don Juan bu kadınların onu kösnül duygularından kur
tardıklarını anlattı . Zihni ödül ve kişise l  doyum düşüncele
rinden tümüyle arınıncaya değin, altı ay boyunca, zamanın 
büyük bir bölümünü , tütsülenen bir et parçası gibi, mutfağın 
tavanından sarkan deri bir kayışla havada asılarak geçirmiş .  

Don Juan, deri kayış ın bedensel olmayan bazı hastalık
ların sağaltımı için olağanüstü yararlı bir düzenek olduğunu 
belirtmişti .  Burada düşünülen , kişinin havada asıldığı nokta 
yerden ne denli yüksekteyse ve kiş i  yere değmeden ne denli 
uzun süre havada ası l ı  kalırsa, gerçek anlamda arıtıcı bir et
kinin gerçekleşme olasılığını da o denl i  yüksek olacağıymış .  

Batılı savaşçılar tarafından arındırı ldığı s ırada, diğer ka
dınlar grubu için erkek ve kadın savaşçı arayışındaymışlar. 
B unu başarmak yıl lar sürmüş .  Bu arada don Juan, vel inime
tinin tüm savaşçılarıyla tek başına etk ileşime girmek zorun
da bırakılmış .  Bu savaşçıların varlıkları ve don Juan ' ın on
larla temas ları ,  öyles ine ezic i  bir etk i  yaratıyormuş ki doıı 
Juan onlardan h içbir zaman kurtulamayacağını düşünüyor
muş. B u  süreç onun kuralın varlığına toptan ve harfi harfine 
bağlanmasıyla sonuçlanmış .  Don Juan, öteki dünyaya ulaşan 
hakiki b ir geçit yolunun varlığı üzerinde düşünerek çok za
man harcadığını belirtmişti .  O, böyle bir uğraşı ,  her durumdıı 
önlenmes i  gereken b ir tuzak olarak görüyordu .  Bu tuzağ;ı 
düşmemi önlemek üzere , kendi grubunun üyeleriyle gerek ! i 
i l işkileri sürdürdüğüm sırada beni ,  la Gorda ya da diğer çö
mezlerden birinin koruması altında tutuyordu . 

Benim durumumda, don Juan ' ı n  savaşçı larıy la  buluş
mak, uzun bir sürecin n ihai  sonucuydu . Don Juan ' la aramız 
daki gündelik konuşmalarda bu konudan asla söz edilmezd i . 
Onların varlığ ını yalnızca bana zaman zaman bölümler ha
l inde açıkladığı kuraldan yapmış olduğum çıkarsamalarda ı ı  
anlayabi l iyordum.  Daha sonra bana, onların gerçekten va ı  
o lduklarını ,  en sonunla onlarla karşı laşacağımı söylemişt i .  
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B irtakım genel yönergeler ve öneri lerde bulunarak beni bu 
karşı laşmaya hazırlamıştı .  

Beni ortak olarak yapılan bir hata, sol yan bi l incinin ge
reğinden fazla abartılması ,  onun berrakl ığ ı  ve gücü karşıs ın
da gözlerin körelmes i konusunda uyardı . Söylediğine göre, 
b ireyin sol yan b i l incinde olması ,  onun hemen o anda tüm 
budalalıklarından arındığı anlamına gelm iyordu-so l  bi l inç
te olmak, yalnızca daha güçlü bir algılayabilme yet is i ,  daha 
çabuk bir biç imde kavrama ve öğrenme ve her şeyin ötesin
de, daha geniş b ir unutma yeteneğine sahip olma anlamın a  
geliyordu . 

Don Juan ' ın kendi savaşçı larıyla buluşma zamanım yak
l aşt ığında,  b i r  yol  gös teric i o larak kul lanmamı sağ lamak 
üzere, bana kendi vel inimet inin gru bu hakkında biraz bi lg i  
verd i .  Dışarı dan bakan b i rine,  k i m i  zaman ve l i n imet in in 
dünyasın ın sanki dört ayrı ai leden oluşuyormuş gib i  görüne
bi l irmiş .  B irinci aile, güneyl i  kadın lar ve N agu al ' ın habercis i  
tarafından ; ikinc i ev ,  doğulu kadınlar, araştırmacı ve bir er
kek haberci ;  üçüncü ev, kuzeyl i kadın lar, eylem adamı ve bir 
diğer erkek haberci ;  dördüncü evse, batı l ı  kadınlar, olayların 
geris indeki adam ve üçüncü erkek haberc i  tarafından kurul
muş .  

Başka zamanlarda aynı dünya, gruplardan oluşmuş gibi 
görünebil irmiş .  B ir grup, birbirlerine kesin l ikle benzemeyen 
dört yaşça daha büyük adamdan oluşuyordu ve bunlar, don 
Juan ' ın vel inimetiyle onun üç erkek savaşçıymış . B i r ikinci 
grup , haberc ilerden oluşuyormuş ve bu dört adam bi rbirleri
ne çok benziyorlarmı ş .  Üçüncü grup, birbirinin görünürde 
eşi ,  çift ikiz kadınlardan oluşuyormuş ,  bun lar güneyli  ve do
ğulu kadınlarmış .  Dördüncü grup ise görünürde kız kardeş 
iki  çiftten oluşuyormuş ve bunlar kuzeyli ve batı l ı  kadınlar
mış .  

Bu  kadın ların h içb i ri n i n  ara l arı nda akraba l ık  i l i şk i s i  
yokmuş .  B irbirlerine benzemelerinin nedeni ,  don Juan ' ın ve
l i nimetinin sahip olduğu olağanüstü güçmüş .  Don Juan bu 
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kadınları iki mamuta benzetiyormuş, görünüşleri ürkütücüy
müş, ama kendileri son derece dost canlısı ve sevecenmişler. 
Doğulu kadınlar çok güzel, genç ve espriliymişler, onları iz
lemek göze ve kulağa son derece hoş gelirmuş. Kuzey!! ka
dınlar, son derece kadınsıymış, kibirli ve oynakmışlar, yaş
lanmaktan korkuyorlarmış ama aynı zamanda son derece 
açık sözlü ve sabırsızmışlar. Batılı kadınlarsa kimi zaman 
çılgın, kimi zamansa ciddiyetin ve çalışkanlığın doruğunday
mışlar. Don Juan'ı en çok rahatsız edenler bunlarmış, çünkü, 
son derece ciddi, kibar ve yardımsever olmalarına karşın, her 
an kendilerini kaybedip gözü dönmüş birer çılgın gibi hare
ket edebilecekleri gerçeğini don Juan bir türlü anlayamıyor
muş. 

Öte yandan, erkekleri adlarını anmaya bile değir bulmu
yordu don Juan. Bunlar hakkında kayda değer hiçbir özellik 
bulamadığını söylemişti. Kişilikleri, kadınların sahip olduk
ları kararlılığın şaşkınlık verici etkisi ve velinimetinin �ici 
gücü tarafından tümüyle ele geçirilmiş gibiymiş. 

Kendi uyanışından söz ederken don Juan, velinimetinin 
dünyasına fırlatıldıktan sonra, çekinmeden yaşamanın ne 
denli kolay ve rahat olduğunun farkına varmış. Kendi hatası
nın, amaçlarını yaşamındaki sahip olabileceği tek değerli şey 
olarak görmek olduğunu anlamış. Tüm yaşamı boyunca bir 
serseri olarak yaşamış; bu nedenle hayattaki en büyük tutku
su, maddi zenginlikler elde etmek, adam olabilmekmiş. Bu 
konudaki hırsına ve başarısızlık karşısında yaşadığı derin 
üzüntüye kendini o denli kaptırmış ki, çevresindeki hiçbir 
şeyi incelemeye vakit bulamamış. Velinimetinin yanında yer 
almayı seve seve kabullenmiş, çünkü kendisine en sonunda 
adam olmasını sağlayabileceği bir fırsat sunulduğunun ayrı
mına varmış. En azından bir büyücü olmayı öğrenebileceğini 
düşünüyormuş. Velinimetinin dünyası içinde soğurulmanın, 
onun üzerinde İspanyol Fetihçilerinin Kızılderili kültürü 
üzerinde yaptığı etkiye benzer bir etki yaratacağını hissedi
yormuş. Bu, her şeyi yok edecekmiş, ama güçlü bir kendi 
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kendini inceleme sürecini  zorla da olsa ortaya çıkartacakmış .  
* 

Tuhaftır, don Juan ' ın savaşçı grubuyla karş ı laşmaya ha-
zırlanırken gösterdiğim tepki ,  hayranl ık ya da korku deği l ,  
daha ziyade ik i  konuya karşı duyduğum önemsiz bir  düşün
sel meraktı . Bunl ardan birincis i ,  dünya üzerinde dört tip ka
dın ve dört tip erkek bu lunduğu yolundak i  önermeydi .  Bu  
konuda don Juan ' l a  tartıştık ve insan lar arasındaki bireysel 
farkl ı l ık ların sahip olduğu kapsamın böylesine basit b ir şe
maya sığmayacak den l i  geniş  o lduğunu beli rtmiştim . Benim
le aynı düşünceyi paylaşmıyordu . Kuralın n ihai  olduğunu ,  
herkesi kapsayam,ayacağını öne sürmüştü. 

İkinci konuysa don Juan ' ın b ilgi lerinin kül türe l  bağ la
mıydı . Bunu kendis i  de b i lmiyordu .  Bunu,  bir tür "Pan-Indi
anizm" düşünces in in  ürünü o larak görüyordu . Kökenler i  
üzerine gel iştirdiği kurgu lama şöyleyd i :  B ir zamanlar, İspan
yoll arın Fetih lerinden önce Kız ı lder i l i  dünyas ında,  ik inci  
dikkatin i ş leniş  biç imi gücünü yit irmiş .  Belki  de yüzyı l ları 
aşan bir  süre boyunca gücünü yitirmeye baş l adığı noktaya 
ulaşıncaya değin herhangi bir engellemeyle karş ı laşmaksızın 
gel iş imin i  sürdürmüş .  Bu dönemde uygulamacı ların deneti
me gereksinimleri yokmuş büyük olas ı l ıkla, bu nedenle de, 
bir sınırlamanın bulunmadığı bir ortamda, giderek daha do
l ambaçl ı  bir nite l ik kazanan ikinci dikkat, güç leneceği yerde 
zayıflamaya başlamış .  Daha sonra İ spanyol akıncı lar gel ip 
üstün teknoloj ileriyle Kızılder i l i  dünyasını yerle bir  etmiş ler. 
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D
on Juan,  bun lar ın el inden ya l n ı zca b i r  avuç savaşç ı n ı n  

kurtu l ab i l d iğ i nden ve b i l g ile r in i  toparla yara k  yol !  ar ı n ı  

yeniden bel i rlediklerinden em ind i .  D o n  J uan ' l a vel i n imeti

n in  ik inc i  d ikkat üzerine b i ld ikler i  her şey, yen iden yapı l an

dırı lm ı ş  bir yoruma, en sert koş u l l arda ve yoğun bask ı  a l t ın 

da şek i l lenen , bu neden le  de  içten b i rt ak ım s ı n ı r l amal arı bu

lunan yen i  b i r  yoruma dayan ı yordu .  

Don J uan ,  sav aşç ı l arı y l a  i l k  karş ı l aşmam iç in  zamanı n 

uygun olduğuna karar verdikten sonra, fark l ı  b i r  b i l inç düz

lemi ne geçmem i sağlamı ş ,  daha sonra, savaşç ı l ar ın ben imle 

karş ı laşt ıklar ında yapacak l ar ın ı n on u i lg i l end i rmed iğ in i  be

l irtmişt i .  Savaşç ı l ar ın  ben i  dövse bile on l ara karı şmayacak

mış ,  beni öldürmen in d ı ş ında bana i sted ik ler i  her şeyi yapa

b i l i rlermiş .  Toplu luğundaki savaşç ı l ar, vel in imet in in  top l u lu

ğunun kusursuz kopyalar ıym ı ş .  Tek b i r  fark la ;  kad ı n lar ın da

ha da öfkel i ,  erkek ler inse benzers iz  ve son derece güç !  üy

müş .  Bu neden le ,  onlarla i lk  karş ı l aşmam ,  göğüs göğüse b i r  
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çarpışmaya benzeyebilecekti . 
B ir yandan kendimi gergin hissediyor ve korkuyor, öte 

yandan da merak ediyordum.  Zihnimde sonu gelmeyen tah
minler hızla dolaşıyordu, bunların çoğu da savaşçı ların neye 
benzeyebileceği konusundaydı . 

Don Juan bana, kendi deneyiminde olduğu gibi ayrıntı lı 
bir tören söylemini ezberlemem konusunda beni hazırlamak,  
ya da karşı laşmayı olab ildiğ ince rastlantısal b ir biçimde dü
zenlemek gibi iki seçeneğinin bulunduğunu belirtmişti . Han
gi seçeneği benimseyeceği konusunda b ir yora bekliyordu . 
Vel inimeti de benzer b ir şey yapmış ,  ancak o, don Juan '  a yo
ra kendis ini göstermeden önce tören söylemini ezberlemesi 
için ı srar etmiş. Don Juan dört kadınla yatmakla ilgili cinsel 
fantazilerini ona açıkladığında, velinimeti bu açıklamayı yo
ra kabul etmiş,  tören söylemini boş vermiş. 

Benim durumumdaysa, don Juan bana tören söylemini 
öğretmeden önce b ir yora beklemişti . Bu yora, don Juan ' la 
benim Arizona 'da b ir sınır kasabasından arabayla geçerken 
b ir polisin beni durdurduğunda gelmişti .  Polis beni ü lkeye 
yasadış ı  yol la giren b ir yab ancı sanmışt ı .  Ancak ona sahte 
olduğundan şüphe ettiği pasaportumu ve diğer belgelerimi 
gösterdikten sonra yoluma devam etmeme izin vermişi .  Tüm 
bu olay boyunca don Juan arabanın ön koltuğunda, yanımda 
oturuyordu ancak pol is  ona dönüp bakmamışt ı  b i le .  Tüm 
dikkatini benim üzerimde toplamıştı . Don Juan, bu olayın 
beklediği yora olduğunu düşünüyordu. Yorumuna göre dik
kati kendi üzerimde toplamak benim için çok tehlikel i  olur
muş ve vardığ ı  sonuca göre ,  benim dünyamın tümüyle yalın
l ık ve dürüstlükten oluşması gerekiyormuş-ayrıntı l ı  tören
ler ve gösteriş benim kişiliğime hiç uymuyormuş .  Bununla 
b irlikte, onun savaşçılarıyla tanışt ığımda törensel davranış 
biçimleriyle ilgi'li az da olsa bazı bi lgileri verdi bana. Onlara 
güneyden yaklaşmakla işe başlamal ıymışım, zira erkin son
suz b ir akı ş  içinde izlediği yön güneymiş. Yaşam gücü bize 
güneyden akar ve  bunun etkisiyle bizler de kendi akış ımızı 
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kuzeye doğru yönlendirirmiş iz .  Söylediğine göre bir Nagu
al ' ın dünyasına açı lan tek kapıya güneyden u laşı l ı yormuş ve 
bu kapıyı iki  kadın savaşçı oluşturuyormuş ;  bu kadınl ar beni 
karşı l arlar, eğer uygun görürlerse, içeri girmeme izin verir
lermiş .  

Don Juan ben i  Meksika ' n ı n  ortalar ında b i r  şehrin etekle
rinde bir eve götürdü . Eve güneyden yürüyerek yaklaşt ığ ı 
mızda, birbirinden b i r  buçuk metre uzaklıkta yüz yüze ayak
ta duran iki kocaman Kızıl deri l i  kadın gördüm. Ev in ana ka
pısından sekiz on metre ötede , sert toprak zem in üzerinde 
duruyorlardı . Kadınlar olağanüstü adalel i  ve sert görünüyor
lardı .  Her ikis inin de kapkara, uzun saç ları vardı ve saç ların ı  
kalın b irer örgüyle arkadan top lamı ş lardı . Kardeş gibi  görü
nüyorlardı .  Aşağ ı  yukarı aynı  boyda ve aynı  ağ ı rl ı ktaydı 
lar-yaklaşık bir altmış boyunda v e  yetmiş  k i lo  ağı rl ı ğ ında 
oldukların ı  tahmin ettim. B iri çok esmerdi ,  neredeyse zenci 
ye benziyordu ,  d iğeri i se  çok daha aç ı k  ten l i yd i .  Meks i 
ka' nın orta bölge lerinde yaşayan tipik Kızılderi l i  k ad ınlar gi
bi uzun, geniş etekl i  e lbiseler giymişlerdi ,  ayaklarında e l  ya
pımı sandall ar vardı . 

Don Juan kadınların on metre önünde durmamı söyledi .  
Solumuzda duran kad ına döndü ve yüzümü ona doğru dön
dürdü. Adının Ceci l ia  o lduğunu ve bir rüya görücü olduğunu 
söyledi .  Daha sonra bir şey söylememe fı rsat vermeden bir
denbire döndü ve sağ ımızda duran diğer kadına dönmemi is
tedi .  Bu  kadının adı Del i a 'yd ı  ve bir iz sürücüydü. Kadınlar 
baş larıyla beni selamladıl ar. B ana ne gülümsemediler, ne el 
s ıkıştıl ar, ne de memnun olduklarını bel irten başka bir hare
ket yaptıl ar. 

Don Juan, bir kapının ik i  yanında duran iki sütun g ib i  
onların aral arından geçti .  B irkaç adım attı ve kad ınl arın beni  
i çeri davet etmelerini bek l iyormuş gibi  döndü . Kadın lar kısa 
hir süre hareketsiz bir b iç imle beni süzdüler. Daha sonra Ce
ci l ia, gerçek bir kapının eş iğinde duruyormuşum gibi bana 
i çeri gelmemi söyledi .  
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Don Juan bana yolu göstermek üzere i lerledi. Ön kapıda 
b ir adamla karşılaştık .  Ufak tefek bir adamdı. İlk bakışta ba
na çok genç göründü , ancak daha dikkatli baktığımda el l i  
yaşlarında olduğunu anladım .  B ende yaşlı bir  çocuk izleni
mini uyandırdı .  Ufak yapı l ı ,  oldukça zayıftı ancak kasları 
güçlüydü ve insanın içine işleyen koyu gözleri vardı .  Küçük 
b ir cine, bir gölgeye benziyordu . Don Juan adamı benimle 
tanıştırarak adının Emilito olduğunu , kendisini habercisi ve 
yardımcısı olduğunu, kendis i  adına beni ağırlamakla görev
lendirildiğini söyledi . 

Emilito bana olabilecek en iyi ev sahibi  gibi görünmüş
tü . Sıcak bir gülüşü vardı ; küçük beyaz diş leri kusursuz bi
ç imde düzgündü . B enimle el s ıkıştı , daha doğrusu,  kollarını 
bana doğru uzatarak iki elimi s ıkı  sıkı kavradı . Tüm davra
nışlarından b ir hoşnutluk süzülüyordu ; beni karş ı lamanın 
ona büyük bir haz verdiğine yemin edebil irdim. Sesi son de
rece yumuşaktı ve gözleri parlıyordu . 

Geniş bir odaya girdik . İçerde bir kadın daha vardı . Don 
Juan, kadının adınının Teresa olduğunu söyledi . Cecilia ve 
Del ia ' nın habercis iydi .  Çok az konuşuyordu , ancak sam i
miydi . Don Juan ' ın peşinden evin arkasına, üzeri örtülü bir 
avluya geçtik. Ilık b ir gündü. Avluda bir masanın çevresine 
oturduk ve  sade bir akşam yemeğinden sonra, gece yarısını 
geçinceye kadar konuşmaya daldık. 

Emilito bizi ağırlıyordu . Anlattığı egzotik öykülerle he
p im izi  etki ledi ve son derece eğlendirdi .  Kadınlar giderek 
açıldılar. Emilito ' yu büyük bir zevkle dinlediler. Kadınları n 
kahkahalarını işitmek son derece zevkl iydi . Olağanüstü ölçü
de adeleli ,  açık sözlü ve iri yapılıydılar. Konuşmanın bir ye
rinde Emilito , Cecil ia ' yla Delia'nın onun için birer anne, Te
resa 'nın da bir kız evlat gibi olduklarını söylediğinde, kadın
lar onu yakaladılar ve bir çocuk gibi havaya savurdular. 

İki  kadından Delia ,  daha mantıkl ı ,  daha gerçekç i gib i 
görünüyordu. Cecil ia ise belki biraz daha soğuktu ama ruh
sal yönden daha güçlü izlenimi uyandırıyordu . Bende dah; ı 



NAGUAL' IN SAVAŞÇI TOPLULUGU 2 1 5  

hoşgörüsüz, daha sabırsız izlenimin i uyandırd ı ;  Emil ito ' nun 
bazı öykülerinden sıkılmış  gibi davrandı .  Bununla b i rlikte, 
Emili to "Sonsuzluk Öyküleri" adını  verdiği öykülerini  anlat
tığı sırada kes in l ikle can kul ağıyla d in l iyordu .  Emi l ito, her 
ö yküsünden önce ,  " Sevg i l i  dos t l ar, b u nu b i l i yor musu 
nuz  . . .  ?" sözleriyle bir sunuş yapıyordu . Anlattıkları aras ında 
beni en fazla etki leyeni ,  evrende var o lduk larını öne sürdü
ğü, insan olmayan ama insana en yakın canl ı  yaratık l ara il i ş 
kin öykü oldu . Bu  yaratıkların dev inim konusunda bir takın
tı ları bul unuyormuş ve kendi iç lerinde ya da çevrelerindeki 
en hafif dalgalanmayı bile saptayabi l iyorlarımş .  Bu  yaratık
l ar harekete karşı öylesine duyarl ıymış lar k i ,  onlara b ir küfür 
gibi gel i yormuş .  Devinim onlara büyük b ir  acı veriyormuş 
ve en büyük arzuları tam bir d i nginl iğe kavuşmakrnış .  

Emi l ito sonsuzlukla i lg i l i  öykülerin in  aras ına akl a  haya
le gelmeyecek, yakas ı açı lmadık espri ler serpişt iriyordu. B ir 
öykü anlatıcısı olarak sahip olduğu inanı lmaz yeteneğinden 
dolayı, anl attığı öykülerden her birinin ,  b izlere b ir şeyler öğ
retmek için yararlandığı birer eğreti leme, b irer a legori oldu
ğunu anlamaya baş lamıştım. 

Don Juan, Emilito ' nun yalnı zca sonsuzluğa yaptığı yol
culuklarda tanık olduğu olayları aktardığını söyledi .  B ir ha
bercinin rolü ,  tıpkı askeri operasyondak i bir keşif kolu gibi ,  
Nagual ' ın önünden i lerleyerek ona yol göstermekmiş .  Emil i
to , ikinci dikkatin sınırlarına ulaşıyor ve tanık olduğu her ay
rıntıyı d iğerlerine aktarıyordu. 

Don Juan ' ın savaşçı larıy la ik inci  karş ı l aşmam da tıpk ı 
b irincis i  gibi ustaca tasarlanmış b ir b iç imde gerçekleşt i .  B ir 
gün don Juan farkl ı  b i l i nç düzlemlerine geçmemi sağ ladı ve 
bana savaşçı larıyla ikinci kez buluşacağımı söyledi .  Arabay
la  Kuzey Meksika ' daki Zacatecas kentine doğru yola koyul
duk. Sabahın erken saatlerinde kente vardık .  Don Juan yal
nızca burada mola vereceğimizi ve doğulu kadınl arla toplu
luğundaki araştırmacı savaşçıy la  yapacağım ikinc i resmi bu-
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luşmamın gerçekleşeceği ertes i  güne kadar burada dinlenebi
leceğimizi söyledi. Daha sonra buluşma yerlerinin nasıl se
ç ildiğini ayrıntıs ıyla anlattı .  Güneyli kadınlar ve haberciyle 
tam öğleden sonra buluştuğumuzu, zira kuralla ilgili kişisel 
bir yorumda bulunarak geceyi temsi l  etmek üzere tam o saati 
seçmiş olduğunu söyledi .  Gerçekte güney geceydi-ıl ık ,  
dostça, rahatlatıc ı  b i r  gece ve buna uygun olarak da, iki gü
neyli kadınla gece yarısında buluşmamız gerekiyordu. Bu
nunla b irlikte, bu  bana uğursuzluk getirebilirdi, zira benim 
yönlenmem genelde ış ığa, iyimserliğe doğruydu ve bu iyim
serlik karanlığın gizemine doğru uyum içinde ilerl iyordu . O 
gün yaptığımız şeyin de tam olarak bu olduğunu söyledi; b ir
birimizin dostluğundan zevk almış ve ortalık zifiri karanl ık 
oluncaya değin konuşmuştuk. Gerçekten de ortalık karardı
ğında neden fenerlerini yakmadıklarını merak etmiştim. 

Don Juan, öte yandan , doğunun sabah, ı ş ık olduğunu 
söyledi ve doğulu kadınlarla ertes i  gün sabah saatlerinde bu
luşacağ ımızı  söyledi. 

Kahvaltıdan önce şehir meydanına gittik ve bir banka 
oturduk. Don Juan, o iş lerini hallederken benim orada oturup 
onu beklememi istedi. Yanımdan ayrıldı ve kısa bir süre son
ra, bir kadın gelerek bankın diğer ucuna oturdu . Kadına fazla 
dikkat etmedim ve b ir gazete okumaya başladım.  Kısa b ir  
süre sonra s ıraya b i r  kadın daha oturdu . Kalkıp b i r  başka 
banka oturmak istedim, ancak o an, don Juan ' ın özell ikle o 
bankta oturmam gerektiğini söylediğini anımsadım. Kadınla
ra arkamı döndüm, son derece sessiz oldukları için orda ol
duklarını unutmak üzereydim ki ,  b ir adam yaklaşarak onları 
selamladı ve yüzü bana dönük olarak ayakta durdu . Araların
daki konuşmalardan kadınların onu beklemekte oldukların ı  
ayrımsadım .  Adam,  geç kaldığı için özür diledi . Oturmak is
tedi .  Yana doğru kayarak ona yer açtım. Hararetli bir biçim
de bana teşekkür etti ve rahatsız ettiği  i çin özür diledi . Köy
den geld ikler in i ,  ş ehirde k ayboldukların ı ,  b i r  seferinde 
Mexico City 'e  gittiklerinde de trafik yüzünden az daha ya-
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şamlarından olacaklarını anlatt ı .  B ana Zacatecas ' da yaşayıp 
yaşamadığımı sordu . Ona hayır, dedim . Daha faz la  konuş
maya n iyetim yoktu ama gülümsemes i  hoşuma gitt i .  Yaş l ı  
b i r  adamdı ve  yaşına uygun b i r  görünümü vardı . Kızılderi l i  
deği ldi .  Küçük kırsal  bir kasabadan gelen k ibar görünümlü 
b ir çiftç iye benziyordu . Üzerinde tak ım elb ise ,  başında b ir 
hasır şapka vardı . Yüz hatları son derece narin, c i ld i  nere
deyse saydamdı . Kemerl i b ir  burnu,  ufak bir ağzı ve kusur
suz derecede bakımlı  beyaz b ir sakalı  vardı . Son derece sağ
l ık l ı  görünüyordu ancak hayl i s ı skayd ı .  Orta boyluydu ve 
sağlam bir yapıs ı  vardı , ancak b itkin görünüyordu.  

Ayağa kalkarak kendis in i  tanı ttı . Adının Vicente Medra
no olduğunu, iş iç in yalnızca bir günlüğüne kente geldiğini 
söyled i .  Daha sonra ik i  kadını göstererek kız kardeşi olduk
larını söyledi .  Kadın lar ayağa kalkarak b ize doğru döndüler. 
İkis i  de çok zayıftı ve erkek kardeşlerinden daha esmerd i ler. 
Aynı zamanda ondan çok daha genç görünüyorlardı . Tenleri
nin adamın teni g ibi  olmadığını fark ett im.  Kadın ları n  ik is i  
de oldukça al ımlıydı . Yüz hatları adamınki g ib i  ince,  gözleri 
parlak, bakış ları dostaneydi .  Boyları yaklaşık bir altmış c iva
rındaydı .  Giys ileri çok ş ıktı , ancak giymiş oldukları şal l ar, 
alçak ökçel i ayakkabı l ar ve kal ın pamuklu çorapl ar, onlara 
hal i  vakti yerinde çiftç i kadınları görünümü veriyordu .  Ka
dınlardan daha büyük olanı e l l i  yaşlarında, daha genç o lanıy
sa kırk yaşlarında görünüyordu . 

Adam beni on larla tan ı ş t ırdı . Kadın lardan büyüğünün 
adı Carmel a, daha genç olanın adı i se Hermel inda ' yd ı .  Aya
ğa kalktım ve onlarla el s ıkıştım . Çocukları nı n  olup olmadı
ğını sordum. Bu  soru benim iç in genel l ik le bir sohbet i baş l a
tan soru olmuştur. Kadınlar güldüler ve birl ikte el lerini ka
rın ları üzerinde gezdirerek ne den l i  i nce yap ı l ı  o lduklarını 
gösterdi ler. Adam sakin bir sesle kız kardqlerin in yaş l ı  b irer 
kalık  oldukların ı , kendis in in  de iht iyar b ir  bekar olduğunu 
bel irtti . Yarı şakacı bir tonla, ne yazık k i  kız kardeşlerin in  b i 
raz fazl a  erkeks i  olduklarını , b ir  kadını  çek ic i  kı l an d i ş i l ikten 
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yoksun olduklarını ,  bu nedenle de koca bulamadıkların ı  iti
raf etti .  

K ad ın ların top lumumuzdaki  ik inci l  konumların ı  göz 
önüne aldığımızda, evelenmemekle daha iyi ettiklerini söyle
dim. Kadınlar bu söylediklerime karşı çıktı lar; onların efen
disi olmayı arzulayacak b ir erkek bulmuş olsalardı ,  bu erke
ğin hizmetçisi  olmayı seve seve kabullenebileceklerini söy
lediler. Daha genç olan ı ,  gerçek sorunun babalarının ona ka
dın gibi davranmayı öğretmemesi olduğunu söyledi . B unun 
üzerine, adam içini çekerek babal arının son derece buyurgan 
olduğunu, ona m aço b ir erkek olmayı öğretmediğini ,  bu ne
denle kendis inin de evlenebilmes in i  engellediğini söyledi .  
Üçü b irden iç çektiler ve düşüncelere daldı lar. Gülmemek 
için kendimi zor tuttum.  

Uzun süren b i r  sessizlikten sonra adam , biraz daha otu
rursam babalarıyla da tanışma şansımın olacağını ,  babaları
nın ilerleyen yaşına rağmen son derece hareketli biri olduğu
nu söyledi . Utangaç bir tavırla ,  babalarının onları kahvaltı 
etmeye götüreceğini ,  zira kendilerin in  hiçbir zaman yanla
rında para taşımadıklarını söyledi . Para kesesi her zaman ba
bada olurmuş .  

Hayretler içinde kalmıştım.  B öyles ine güçlü görünen bu 
insanlar gerçekte zayıf, bağımlı çocuklar gibiydiler. Onlara 
veda ederek oradan ayrılmak üzere yerimden kalktım .  Adam 
ve kız kardeşleri kalmam için ı srar ettiler. B ana, kahvaltıda 
kendilerine eşl ik edecek olursam , babalarının da çok hoşuna 
g ideceğini söylediler. B abalarıyla tanışmayı i stemiyordum , 
ancak b ir yandan da merak ediyordum. Benim de b irini bek
l iyor olduğumu söyledim. O anda kadınlar kıkırdadı ve yük
sek sesle kahkaha atmaya başladılar. Adam da kendisini tuta
mayak gülmeye b aş l ad ı .  Kendimi budala  gibi  h is sediyor
dum .  Oradan bir an önce kaçıp g itmek istedim. O anda don 
Juan göründü ve  bana yaptıkları numaranın farkına vardım. 
Hiç de komik değildi .  

Hep b irl ikte yerimizden kal ktık. Don Juan ' ın bana  bu 
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kadınlar ın doğulu kadınlar, Carmela '  n ın  iz sürlicü,  Herme
l inda ' nı n  rüya görücü, Vicente ' n inse savaşç ı ,  araşt ı rınacı ve 
kendisinin en eski dostu olduğunu anlattı ğ ın da, hala gülü
yorlardı . 

Tam şehir  meydanından ayrı l ıyorduk k i ,  aram ıza  b i r  
adam daha katı ldı , uzun boylu ,  k ırk yaşları nda esmer bir  Kı 
z ılderil i  'ydi bu. Lev i 's marka kot  pantolon giymi şt i  ve başın
da bir kovboy şapkası vard ı .  Son derece güçlü ve ağırbaş l ı  
b i r  görünümü vard ı .  Don Juan adamı bana, Juan Turna,  Vi 
cente 'nin haberc is i  ve araştırma as istanı olarak tanışt ı rd ı .  

B i rkaç blok ötede bulunan bir  restorana doğru yürüdük . 
Kadınlar beni  aralarına almış l ard ı .  Carmelita ,  yaptıkları şa
kadan gücenmediğimi umduğunu , kendi lerin i  doğrudan doğ
ruya tanı tmak ya da benimle dalga geçmek gibi iki seçenek
lerin in bulunduğunu, son derece züppe bir tav ı rla  onlara ar
kam ı  dönüp başka bir banka g idip oturmayı  arzu ladığ ımı  gö
rünce, benimle dalga geçmeye karar verdikler in i  aç ık l ad ı .  
Hermelita, kişinin her zaman alçak gönül lü  davranması ve 
kendi k iş i l iği bile olsa, savunacak hiçbir şeye sahip olmama
sı gerektiğini ekledi ;  k i ş i ,  kendini  savunmamalı ,  korumal ı y
mış .  Onları küçümseyerek ben kendimi korumamış ,  yalnızca  
savunmuştum. 

Onlarla tartışmak istedim. B ana oynadıklar ı  oyun karş ı 
s ında gerçekten şaşkına dönmüştüm.  Tart ı şmaya baş lad ım ,  
ancak bel irtmek istediğim noktayı henüz açık lamama fırsat 
vermeden don Juan yanıma geld i .  İki kadına benim bu kav
gac ı  halime aldırmamalar ı  gerektiğin i ,  saydam varlık lar ın bu 
dünyada edindikler i  gereksiz saçmal ık lardan arı nabi lmeleri
nin çok uzun sürdüğünü söyledi .  

G ittiğimiz restoranın sahibi Vicente 'y i  tanıyordu ve biz
ler için mükellef bir kahvaltı sofras ı  hazı rlamışt ı . Orada bu
lunan herkes çok neşel iydi ,  ancak ben zihnimi kaplayan dü
şüncelerden kendimi kurtaram ıyordum. Daha sonra, don Ju
an ' ın  arzusu üzerine Juan Turna yolculuklarından söz etmeğe 
baş ladı . Gerçeklerden söz eden bir adamdı . Akl ım ın almaya-
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cağı olayları böylesine yalın biçimde anl atabi lme yetisi kar
şısında büyülenmiştim. Anlattıkl arı arasında bana en i lginç 
ge leni ,  dünyayı çaprazlama kest iğ i  v arsay ı l an ı şı n  ya da 
enerj i  dalgalarıy la  i lg i l i  betimlemeler olmuştu. Anlattığına 
göre bu dalgalar, evrende var olan diğer şeyler gibi düzensiz 
b ir akış  izlemiyor, bel irli bir �üzen içinde sabit duruyorlar
mış.  Bu düzen, saydam bedende yer alan yüzlerce noktayla 
çakışıyormuş. Hermelinda 'nın anl ayışına göre, tüm bu nok
talar dünyevi bedenimizde yer almıyorlardı, ancak Juan Tu
rna, saydam bedenin hay l i  büyük olduğunu düşünecek o lur
sak ,  bazı noktaların dünyevi bedenimizden yaklaşık bir met
re ötede yer aldığını  belirtt i .  B ir anlamda bu noktalar bedeni
mizin dışındalarmış,  ancak y ine de deği l lermiş; saydam var
l ığımızın etrafında yer alıyorlar, ancak toplam bedenimizin 
bir bölümünü oluşturuyorlarmış .  Bu noktaların en önemlis i ,  
karın bölgesinden yaklaşık 3 0  santimetre ötesinde, düz b i 
ç imde i leriye doğru uzandığı varsayı lan sanal bir hattın sa
ğında yer alıyormuş.  Juan Turna b izlere bunun, ikinci dikka
tin topl andığı merkez olduğunu, avuçlarımızla hafifçe hava
ya vurarak bu  noktayı yönlendirebi leceğimizi anlattı . Juan 
Tuma 'yı dinleyemeye daldığımda öfkemi unuttum.  

Don Juan ' ın dünyasıyla b ir  sonraki karşı laşmam batıda 
oldu. B atıy la  i lk  temasımın son derece önemli  b ir olay oldu
ğu , bu karş ı laşmanın b ir şeki lde daha sonra neler yapacağım 
konusunda alacağım karar ları etk i leyeceği konusunda don 
Juan beni uyardı . Ayrıca bu olayın, bu denl i  katı davrandı
ğım ve  kendime böy les ine  önem verdiğim iç in öze l l ik le  
öneml i  b ir s ınav o lacağını da belirtt i .  Doğal olarak batıya ak
şam alacakaranl ığında yaklaşıl dığını; günün bu saatinin zor 
bir saat olduğunu, batıdaki savaşçılarının çok güçlü,  cesur ve 
büsbütün ç ılgın olduklarını söyledi .  Ayrıca, onun bir diğer 
savaşçısını ,  perde arkasındaki adamı tanıyacaktım. Don Juan 
son derece temkinl i ve sabırl ı  davranmam gerektiği komı
sunda beni uyardı ;  kadınlar  yalnızca vahş i b irer çı lg ın  ol-
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makla kalmıyorlar; aynı zamanda hem onlar, hem de adam
lar onun tanıdığı  en güçlü savaşçılar gru bunu oluşturuyorlar
mış .  İnancına göre bunlar, ik inci  dikkatin en us ta insanları y
dılar. 

B ir gün, birdenbire, bat ı lı kadınl arı z iyaret etme zamanı
nın geldiğini söyledi .  Kuzey Meksika ' da bir  kente doğru yol 
aldık . Tam gün batımında, don Juan bana kent in etekleri nde 
büyük, ış ıksız bir  evin önünde durmamı söyled i .  Arabadan 
indik ve ana kapıya doğru yürüdük.  Don Juan kapıya b irkaç 
kez vurdu . Yanıt yoktu .  Oraya yanl ı ş  bir zamanda gelm iş  ol
duğuımızu düşündüm . Ev boş görünüyordu .  

Don Juan yoruluncaya değin kapıy ı  çalmayı sürdürdü . 
Daha sonra bana kapıya vurmam iç in i şaret verd i .  H iç dur
madan kapıya vu rmaya devam etmem i ,  z i ra içerdek i ler in 
ağır  iş i tt iklerini söyledi . Daha sonra ya da ertesi gün tekrar 
uğramanı n  daha iyi olup olmayacağını sordum .  B ana kapıya 
sertçe vurmayı sürdürmemi söyled i .  

Sonsuz g ib i  gelen bir  bekley işten sonra, kap ı  yavaşça 
açı ld ı .  Tuhaf görünüşlü bir  kad ın  kapıdan baş ı n ı d ı şarı ç ı 
karttı ve kapıyı k ırmak ya da  komşuları ve onların köpekleri
n i  öfkelendirn1ek gibi bir niyetim mi olduğunu sordu .  

Don Juan b i r  şey söylemek üzere öne doğru bir  ad ını at
tı . Kadın dı şarı ç ıktı ve ş iddetle onu yana doğru i tt i .  Parma
ğını bana doğru sall ayarak bağ ı rmaya baş ladı ve dünyanın 
s ah ib iymiş im g ib i ,  dünyada kendi mden başka hiç k imse  
yokmuş g ib i  gibi davrandığımı söyledi .  Söyled iklerine karş ı  
çıktım ve yalnızca don Juan ' ın bana söylediklerini yerine ge
tirdiğimi bel i rttim .  Kadın don Juan ' ın bana kapıyı k ı rmamı  
da  söyleyip söylenmediğini  sordu .  Don Juan araya g irmeye 
çalı ştı , ancak kadın onu bir kez daha itt i . 

Kadın yataktan yeni kalkmış gibi  görünüyordu .  Üstü ba
şı darmadağı ndı . B üyük olas ı l ı kla kap ın ın  ses ine uyanm ış t ı ,  
üzerindeki  giysiyi de k irli sepetinden almış  olmal ıyd ı .  Ayak
ları çıplakt ı ,  beyazlanmaya yüz tutan saç ları korkunç derece
de bakımsızd ı .  B oncuk g i b i ,  k ı rmızı gözleri vardı . Ev kadını 
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g ib i  görünüyordu , ancak kendine has b i r  çekic i l iğ i  vardı : 
uzun boylu sayılırdı , yaklaşık bir yetmiş  boyundaydı , esmer
di ve o lağanüstü adalel iydi ;  ç ıp lak kol larının üzerinde bo
ğum boğum adeleler görünüyordu . K alçaları güzel ve çeki
ciydi. 

Tepeden bakan bir ifadeyle beni baştan aşağı süzdü ve 
bağırarak henüz ondan özür d i lememi ş  o lduğumu söyledi . 
Don Juan, yüksek sesle ve açık b ir b iç imde özür d i lemem 
gerektiğin i  fıs ıldadı .  

Don Juan ' ın söylediğini yaptığımda, kadın gülümsedi ve 
don Juan ' a  dönerek onu bir çocukmuş gibi kucakladı . Söyle
nerek kapıyı benim çalmama izin veımemiş  o lması gerekti
ğini zira elimin kapıya dokunuşunun çıkardığı sesin çok ra
hatsız edici o lduğunu mırıldandı. Don Juan ' ı  el inden tuttu ve 
eşikten geçmesine yardım ederek evden içeri aldı .  Ona "sev
g i l i  küçük ihtiyar" d iyordu . Don Juan güldü . O korkunç karı
nın saçmalıklarından zevk al ıyormuş gibi davranması beni 
dehşete soktu. "Sevgil i  küçük ihtiyar"ını içeri aldıktan sonra 
bana baktı ve b ir köpeği kovuyormuş gibi eliyle uzak laşma
mı i şaret etti . Şaşkınlığımı görünce güldü ; diş leri kocaman, 
çarpık çurpuk ve çok pisti .  Daha sonra fikrini değişt irdi ve 
içeri g irmemi söyledi .  

Don Juan karanlık bir holün ucunda zorlukla ayrımsaya
b ildiğim bir kapıya doğru i lerledi .  Kadın nereye gittiğini bi l 
mediğini söyleyerek onu azarladı . B iz i  başka bir karanl ık ho
le götürdü. Ev çok büyük görünüyordu ve içerde tek bir ışık 
yoktu. Kadın ,  çok geniş bir odanın kapısını açtı . Oda nere
deyse bomboştu .  Yalnızca ortasında iki eski koltuk vardı ve 
tavandan , o güne değin gördüğüm en sönük ampul sal l anı
yordu . Eski moda, uzun bir ampuldü bu. 

Koltuklardan b irinde başka bir kadın oturuyordu . B irinci 
kadın yerde bulunan ufak b ir hasırın üzerine oturdu ve başını 
d iğer koltuğa yasladı . Daha sonra dizlerini  göğsüne yaslaya
rak tüm vücudunu sergiled i . Külotlu yoktu . Aptallaşmış bir 
şeki lde bakakaldım. 
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Kadın çirk in ,  sert b ir  ses tonuyla bana neden vaj inasına 
bakt ığımı sordu . Onu yalanl amaktan başka söyleyecek b i r  
şey bulamadım. Bana vuracakmış g ib i  ayağa kalktı . Benden, 
ona aval aval baktığ ımı ,  z ira o güne değ in  yaşamımda hiç 
vaj ina görmediğ imi söylememi i s tedi .  Son derece utanmış ,  
aynı zamanda da böyle bir  durumda yakaland ığım iç in s in ir
lenmişt im. 

Kadın don Juan ' a dönerek, avazı ç ıkt ığı  kadar bağı rarak ,  
defalarca o güne değin bir vaj ina görmed iysem nas ı l  Nagual 
olabi ldiğimi sordu . Odanın d iğer tarafına koştu ve ötek i ka
d ının  oturduğu koltuğun yanında durdu . Kadın ı omuzların
dan sarsarak beni gösterdi ve tüm yaşamında h iç vaj i na gör
memiş bir adam olduğunu söyled i . Yüksek sesle gülerek be
nimle alay etti . 

Utançtan yerin dibine g i rd im .  Beni  düştüğüm bu küçü l 
tücü durumdan kurtaıması i ç in  don Juan ' ın b irşeyler yapma
sı gerekt iğ in i  h i s sediyordum .  Bana bu kadın lar ın  o ldukça 
ç ı lg ın olduk larını  söylediğ in i  anıms ı yordum . Bu aç ık l ama 
yeters iz kal ıyordu ; bu  kadın gerçekten t ımarhanel ikt i .  Destek 
ve tavs iye bekler gibi  don Juan ' a  baktım .  B ak ış ları nı benden 
kaçırdı . Sanırım,  o da benim g ib i  ne yapacağını  b ilemez hal
deyd i ,  ancak sank i bir an yüzünde h ı nzırca b i r  gü lümseme 
yakaladığımı h issettim , ancak süra tle baş ını  çev i rerek bunu 
gizled i .  

Kadın sı rtüstü uzandı ,  eteğ ini  yukarı çekt i  ve bana gizl i  
gizl i  bakacağıma canımın isted iğ i  g ib i  onu seyretmemi em
rett i .  Yüzümün k ıpkı rmızı olduğunu h i ssett im ,  başıma ve  
boynuma ateş basmıştı . Öyles ine s in i rlenmişt im k i  neredeyse 
denetim im i  y i t i r iyordum .  K ad ın ı kafas ın ı yakal ay ıp  yere 
vunnak geld i  iç imden.  

Koltukta oturan kadın yeri nden kalktı ve  ötek i kadın ı  
saçlarından yakalayarak sanki  h içbir  gayret sarfetmeden tek 
bir hareketle ayağa kaldırd ı . Yarı kapal ı gözlerle bana baka
rak yüzünü aramızda beş al t ı  santim kal ın caya kadar yak l aş
tırdı. Şaşırtıcı b iç imde ferahl atıcı b i r  kokusu vardı . 
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Yüksek sesle, işe başlama zamanının geldiğini söyledi. 
Her iki kadın da ampulün ışığının altında bana doğru yaklaş
tılar. B irbirlerine benzemiyorlardı .  İkinci kadın daha yaşlıy
dı ,  ya da daha yaşlı görünüyordu ve yüzünü kaplayan kal ın 
pudra tabakası ona b ir soytarı görünümü veriyordu . Saçlarını 
düzgün bir b içimde arkasında topuz yapmıştı . Oldukça sakin 
görünüyordu , ancak alt dudağı ve çenesi sürekl i  titremektey
di. 

Kadınların her ikisi de uzun boylu ve güçlü görünüm
lüydüler; tehdit edici b ir biçimde tepemde durdular ve uzun 
bir süre beni süzdüler. Don Juan kadınların sabitleşen dikkat
lerini bozacak herhangi b ir harekette bulunmaktan kaçındı . 
Daha yaşlı olan kadın başını sal ladı , bunun üzerine don Juan 
bana onun adının Zuleica olduğunu söyledi; o, rüya görü
cüymüş. Bize kapıyı açan kadın ın  adı Zoila 'ymış ve o iz sü
rücüymüş. 

Zuleica bana döndü ve papağanı andıran bir sesle daha 
önce hiç vajina görmediğimin doğru olup olmadığını sordu. 
Don Juan artık kendine hakim olamıyordu , gülmeye başladı . 
Ona işaret ederek ne söylemem gerektiğini b ilmediğimi be
l irttim. Kulağıma eğildi ve hiç vaj ina görmediğimi söyleme
min daha hayırlı olacağını fıs ıldadı; yoksa benden bir vaj ina
yı betimlememi istermiş ,  Zuleica ' nın benden b ir sonraki is
teği bu olacakmış .  

Zuleica, böyle b ir yanı t  verdiğimde, benim adıma üzül
düğünü bel irtti .  Daha sonra da Zoila ' ya dönerek vaj inasını 
bana göstermes in i  söyled i .  Zoila ampulün altına uzanarak 
bacaklarını açtı . 

Don Juan, bir yandan kahkahalarla gülüyor, b ir yandan 
da öksürüyordu . Beni bu tımarhaneden kurtarması için ona 
yalvardım. Yen iden kulağıma eğilerek dikkatli ve ilgili oldu
ğumu gösterecek şekilde vaj inayı iyice incelememi,  yoksa 
alimallah dünyanın sonuna kadar orada kalabileceğimi fısı l
dadı . 

Dikkatli ve ayrıntıl ı incelemelerimden sonra Zuleica ba-
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na,  bundan böy le  vaj i na uzmanı  o larak hava atab i leceğ imi  ve 
eğer günün b irinde kü lot g iymem i �  bir kadın la karş ı l a� acak 
o lur sam , art ı k  b ir  vaj ina gördüğüme göre ,  fal taş ı  g ib i  aç ı lmış  
gözler le kaba ve müstehcen bak ı ş l arl a bakmamayı öğrend i 
ğ imi  söyled i .  

Zu le ica  ç ı t  ç ıkarmadan b iz i  iç  av l uya götü rdü .  Orada b i 

rin i n  beni  beklemekte olduğunu  söy led i .  İç av l u  z ifi r i karan
l ık t ı .  D iğer i nsan l ar ın  s i l üe t ler in i  zorl u k l a  an ı msayab i l i yor
dum. Daha sonra, b irkaç metre ötede ayakta duran bir ada

mın  koyu renk göl ges i n i  fark e tt im .  B eden im gayri ih t i yari 
sars ı l dı .  

Don J u a n  adam la  çok a l çak b i r  s e s l e  konuşarak ben i  

kend i s iy le  tan ı ş t ı rmak iç in  get i rd iğ i n i  söyled i . A dama ben im 
adı m ı  söy l ed i .  B i r a n l ı k  se s s i z l i k ten son ra don J u an bana 

adainın adın ı n  S i l v i o  Manue l  o lduğunu ,  kend i s i n i n  karan l ı 
ğJn savaşç ı s ı ,  t üm s a v a ş ç ı  t o p l u l u ğ u n u n  l i der i  o l d u ğu n u  
aç1k ladı . D aha  sonra S i l v io Manue l  ben im le konuş t u .  K onuş

ma bozuk l uğu çekt iğ i n i  düş ündüm-ses i  zor i ş i t i l i yordu ve 
sözcükler  ağzı ndan öksürük  gibi  ç ı k ıyordu .  

Daha yakına ge lmemi emrett i .  Ona yak laşmaya ça l ı şt ı 
ğ ımda,  sank i havada süzü lüyormuş g ib i  ger i  çek i l d i .  H i ç  ses 

c,: ıkartmadan ger iye doğru yürüyorımı ş  g i b i ben i b ir  s al onun 

daha da k aran l ı k  köşe ler ine doğru çekt i .  An layamadı ğ ım b i r  

şeyler m ır ı ldandı . Konuşmaya n i yet l end im ama boğaz ım ın 

kaş ınd ığ ını ve kavru lduğunu h i ssett im .  İ k i  üç kez bana b i r  
şeyler söy led i ;  en sonunda soyunmamı emrett i ğ i ı1 i  an l ayab i l 
d im .  Ses inde ve o n u  çevre leyen karan l ı kta ben i e l i ne geç i ren 

b i r  güç vardı . Emr ine k arş ı ge lemi yordum.  Ü zerimdek i ler i  
<.;· ıkartarak korku ve soğuğun etk i s i y re  t i t reyerek karş ı s ın da 
ç ı rı l ç ıp lak durdum.  

Etraf öyle s i ne kara l ık t ı  k i ,  don  J uan ve ik i  k adı nı n yak ı 
ı ı ımızda o lu p  o lmad ık lar ı n ı  görem i yordum . Yak ı n ımda,  b i r� 
kaç metre ötede alçak ses l i  kes i nt i s iz b ir h ı ş ı rt ı  duyuyordum;  
daha sonra serin b i r  rüzgarın e s t i ğ i n i  h i s sett im . S i lv io M anu
L· I ' in so luğunu  tüm bedenimde duyuyordum . 
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Daha sonra bana giysilerimin üzerine oturmamı ve ka
ranlığın içinde kolayca ayrımına vardığım aydınlık bir nok
taya bakmamı söyledi. B ana saatler gibi gelen bir süre bo
yunca ışığa baktım, ta ki aydınlık noktanın S ilvio Manuel ' i n 
sol gözü olduğunu fark edinceye kadar, O anda, onun tünı 
yüzünün ve bedeninin hatlarını ayrımsayabi ldim . Salon i l k  
göründüğü kadar karanlık değildi .  S ilvio Manuel bana yak
laştı ve ayağa kalkmama yardım etti . Karanlığın içinde böy
lesine net bir biçimde görebilmek beni coşkulandırdı . İki ka
dının beni seyrettiklerini gördüğüm halde çıplak olmamdaı ı  
rahatsızlık duymadım. Anlaşı lan kadınlar d a  karanlıkta göre
biliyorlardı ; beni izlemeye koyulmuşlardı. Donumu giymek 
istedim, ancak Zuleica benden erken davranarak donurn ı ı  
elimden çekip aldı. 

İki kadın ve S ilv io Manuel uzun süre beni seyrettile ı. 
Daha sonra don Juan karanl ığın içinden gelerek bana ayak 
kabılarımı verdi .  Ardından, Zoila ağaçların çevrelediği aç ık  
bir  avluya doğru bize yol  gösterdi .  Avlunun ortasında ayakL ı 
duran bir kadının s ilüetini ayrımsadım. Don Juan onunla ko 
nuştu ve kadın ona bir şey ler mırı ldandı . Don Juan ban ; ı  
onun güneyden geldiğini ,  adının M arta olduğunu ve bat ıl ı 
kadınların haberci s i  olduğunu söyledi . Marta, benim dal ı ; ı  
önce çıplak olarak hiçbir kadınla tan ıştırı lmadığıma bahst ·  
girebileceğini; u sulen, kişinin önce tan ışıp , daha sonra so 

yunmasının gerektiğini belirtti . Yüksek sesle güldü . Gülü� ı ı  
öylesine hoş ,  öylesine canlı ve gençlik doluydu k i ,  karan l ıg ı  
ve sessizliği içinde tüm evin içinde yankılandı durdu . Baı ı ; ı  
destek olması iç in gözlerim don Juan ' ı  aradı .  Ancak S ilv i ı ı 
Manuel ' le birlikte ortadan kaybolmuşlardı . Üç kadınla b i ı  
l ikte yalnız kalmıştım.  B irdenbire gerginleştim v e  Marta ' y ; ı  
don Juan ' ın nereye gittiğini bil ip bilmediğini sordum.  Tanı ı ı  

anda b iri beni koltuk altlarımdan yakaladı . Acı  içinde h ı ı  
çığlık attım.  Bu  k işinin S ilvio Manuel olduğunu anlamışt ı ı ı ı  
Hiç ağırlığım yokmuş gibi beni havaya kaldırdı v e  s i lkelcyt· 
rek ayağımda ayakkabılarımı düşürdü. Daha sonra beni d i ı  
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!erime kadar buz gibi su dolu bir fıç ının  iç ine ayakta duracak 
b iç imde yerleştirdi .  

Fıçının iç inde uzun b i r  sü re durdum ,  bu arada herkes 
dikkatle ben i izl iyordu . Daha sonra  S i lv io Manuel ben i bir 
kez daha yerimden kaldırarak birin in dikkatle fıç ını n  kenarı
na yerleştirdiği  ayakkabılarımın yanına taşıdı .  

Don Juan bir kez daha karanl ığın iç inden geldi  ve bana 
g iys i lerimi uzattı .  Giy inmem i ve nezaketen bir süre orada 
kalmamı fı s ı ldadı . Marta kuru l anmam için bana bir hav lu  
verd i .  Gözlerim ik i  kadını ve S i lv io Manuel ' i  aradı ama gö
rünürde kimse ler yoktu. 

Marta, Don Juan ve ben, uzun bir  süre karanlıkta d ik il 
d ik ve konuştuk .  Marta görünürde don Juan ' a  bir şeyler an
latı yordu , ancak bana öyle gel iyordu ki as l ında  bana sesleni
yordu. Ayrı lmak için don Juan ' dan bir i şaret bekled im, ancak 
o, Marta ' nın ateşl i  konuşmas ını dinlemeğe dalıp g i tmiş  gibi 
görünüyordu . Marta don Juan ' a  Zoi l a ' yla  Zuleica ' nın o gün 
ç ı lgı n l ı k l ar ın ın doruğunda o lduk lar ın ı  anl at ıyordu .  Daha 
sonra beni aydınlatmak iç in  onl arın çoğunlukla son derece 
mantıkl ı  davrandıklarını ekledi .  

B ir s ırrı açıklar gibi ,  Marta 'nın saçın ın böyles ine dağı
ı ı ık durmas ın ı n  esas nedeninin ,  saç ların en azından üçte biri
ı ı  in Zule ic a ' nı n  saçı  o lmas ın dan kaynakl andığı n ı söyled i .  
Olay şöyle olmuş : İ k i  kadın birbi rlerinin saç ların ı  tarıyorl ar
ı ı ı ı ş .  Zuleica, daha ·önce yüzlerce kez yaptığı gibi  Zuleica ' nın 
"açını  örmüş ,  ancak bu kez, kontro lü nü y i t i rmiş  ve kendi  
saçlarının bir bölümünü de Zoi l a 'nın saç larıy la b irl ikte ör
ı ı ı üş .  Marta ' nı n  söyled iğine göre ayağa kalkıp koltuklarına 
doğru yürümek istediklerinde kıyamet kopmuş .  Onlara yar
dı ına koşmuş .  O s ı rada, Zuleica Zoi la  ' nı n  saçlarının kendi  
·; açları arası nda örü lmüş olan bölümünü makasla kesmeye 
k arar veımiş .  Ancak bunu izleyen it işmeler aras ında yan l ış
l ı k la  kendi saçını  kesmiş .  

Don Juan ,  duyduğu en komik şeymiş gib i  kahkahalarla 
v , ı i lüyordu . Avlunun uzak köşesinden yumuşak, öksürüğü an-
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dıran kahkahalar duydum. 
Marta ,  Zuleica ' nın yeniden uzayıncaya kadar saç larını 

arkada topuz yapmak zorunda kaldığını ekledi .  
Don Juan ' la b irl ikte ben de güldüm. Marta ' yı sevmi ş

t im. D iğer ik i  kadındansa nefret etmişt im. Beni t iks indi riyor
lardı . Oysa Marta, dingin ve sess iz  amaçlı l ığın kusursuz bir 
örneği g ib iyd i .  Yüz hat ların ı  ayrımsayamıyordum, ancak 
onun son derece güzel olduğunu düşlüyordum . Ses in in bü
yüley ic i  bir t ınısı  vardı .  

Çok k ibar b i r  biç imde don Juan ' a  b i r  şeyler yemek iste
y ip  i s temediğ im i  sordu . Don Juan ben im Zule ica ve Zo
i l a 'nın yanında kendimi pek rahat h issetmediğimi ,  m idemin 
bulanmış o labi leceğin i  söyledi .  Marta, iki kadın ın artık orada 
olmadıkları konusunda bana güvence verdi ve bizi karanl ık 
bir holden geç irerek çok iyi  aydınlatı lmış bir mutfağa get ir
d i .  B u  zı t l ık  gözlerim i ç i n  çok fazlayd ı .  K apının qiğ indc 
durdum ve gözlerimin ışığa a l ışmasını bekledim. 

Mutfağın çok yüksek b ir  tavanı vardı ve oldukça mo
dern, donanıml ı  görünüyordu . Mutfağın bir tür yemek odası
na benzeyen bölümünde oturduk .  Marta, genç ve çok güç
lüydü ; vücut hat ları dolgun ve çek ic iyd i ,  yuvarlak bir yüzü , 
küçük bir ağzı ve  burnu vardı . S imsiyah saç ları nı örmüş w 

başının etrafına dolamıştı . 
Sanırım, ben onu nasıl büyük bir merakla izl iyorsam, o 

da ben i aynı i lg iy le  iz lemekteyd i .  Oturup yemek yedik v e  

konuştuk. Beni  gerçekten büyülemişt i .  Eği t iml i  değ i ld i ,  an
cak konuşmal arıyla ben i  tam anlamıyla etk is i  al t ın a aldı . Zo
i la 'y la  Zuleica ' nın çı lgınl ık anlarında yaptıkları akla hayak 
sığmaz şeyler i  anlattı . 

Oradan ayrı l ıp yo la  koyulduğumuzda don Juan , M a r
ta ' ya duyduğu hayranlıktan söz ederek, Marta ' nın kararl ı l ı  
ğ ın  b i r  in san ı  nas ı l  etk i led iğ in in  be lk i  de  en i y i  örneğ i ı ı i 
oluşturduğunu bel i rtt i .  Marta, ödün vermez bir amaçl ı l ığ ı ı ı  
dışında h içb ir deneyimin in  ya  d a  hazırlığının bulunmamas ı 
na karşın, Zoi l a, Zule ica ve S ilv io  Manuel ' in bakımın ı üs t  
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lenmek gibi  akla  gelebilecek en çet in görev i  başarı yla üstle
nebi lmiş .  

Don Juan ' a  S i lvio Manuel ' in neden kendis in i  ış ıkta gör
meme izin vermediğini sordum .  B ana karan l ığın S i lvio Ma
nuel ' in esas unsuru olduğu, i leride onu görmek için sayı sız 
fı rsatımın bulunacağı yanı t ını verd i .  Bununla b i rl ikte i lk kar
ş ı l aşmamızda, kend is in i  erkin in ,  yan i  gecen in karanl ı ğ ın ı n  
s ın ı rlan iç inde muhafaza etmes in in zoru n lu olduğunu vurgu
lad ı . S i l v io Manuel ' le iki kad ı n  b ir l ikte oturu yorlard ı ,  z i ra 
b irl ikte müth iş b ir  büyücü ekibi oluşturuyorlardı . 

Don Juan bana bat ı l ı kad ın l ar hakk ındaki hükümlerimde 
aceleci davranmamam gerekt iğ in i  söyledi . Onlarla, kontro l
den ç ıktıkl arı bir anda karşı laşmıştım , ancak bu denet imsiz
l ik, yalnızca görünüşteymiş .  As l ın da,  içlerinde hiç değişme
yen bir öz varmış ;  bu neden le ,  en ç ı lg ın  anları nda b i le ,  bu 
ç ı lg ınl ıklar bir başkası tarafı ndan sahnelenen bir performans
mış gib i ,  kendi sapkın l ıklarına güleb i l i yorlarını ş .  

S i lv io  Manuel ' in du rumuysa fark l ı yırnş .  O ,  kes i n l ik le 
del i  deği lmiş ;  bu ik i kadınla böylesine başarı l ı  b iç imde baş 
edebilmes inin en büyük neden i ,  onun sah ip  olduğu derin b i
l inçl i l ikmiş ,  o ve diğer iki kadın iki z ı t  kutbu tems i l  etmek
teymiş .  Don Juan, S i lv io Manuel ' i n yap ı s ı n ın doğuştan böy
le olduğunu ve çevres inde bulunan herkesin onun bu ayrıca
lığının farkında olduğunu be l i rtt i .  D iğerlerine karş ı  son dere 
ce  katı ve hoşgörüsüz davranan vel in imet i b i le ,  S i l v io Manu
el ' e  büyük ilgi gösterirmiş .  Bu terc ih in gerçek neden i n i  anl a
yabi lmek don Juan ' ı n yı l l arı n ı  a l ın ı ş .  Doğas ında  var o l an 
açıklanamaz bir öze l l i ğ i  yüzünden, S i lv io Manuel b i r  kez sol 
yanın ın  b i l inc ine daldığında bir daha bu duru mdan çıkmıyor
muş .  Yüksek b i l inç durumunda kalmaya duyduğu güç lü  eği
l imle,  ve l in imet in in üstün l iderl ik n itel ik ler iyle b i r leşmes i ,  
onun yalnı zca kuralın b i r  yol gösteri c i  o lduğu ve gerçekte 
farkl ı  bir b i l inç düzleminin daha bulunduğu sonucunu değ il , 
aynı zamanda b i l i ncin d iğer dünyasına varan gerçek geç id i  
de herkesten önce kavrayabi lmes in i  s ağlamı ş .  Don Juan S il -
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vio Manuel ' in en kusursuz bir b içimde elde ettiği büyük ba
şarıları ortak amaçlarının hizmetine sunarak dengeleyebildi
ğini söyledi .  S ilv io Manuel ,  don Juan ' ın arkasındaki  g izli 
güç olmuş .  

Don Juan ' ın savaşçı larıyla son karşılaşmam kuzeyde ol 
du. Don Juan bu toplantıyı gerçekleştirmek üzere beni Gu
adalaj ara şehrine götürdü . Buluşmamızın şehir merkezine ol
dukça yakın bir yerde, öğle vakti olacağını söyledi, zira ku
zey, gün ortasıydı . Otelden saat 1 1  civarı ayrı ldık ve şeh ir 
merkezine doğru kısa bir yürüyüş yaptık. 

Nereye gittiğime dikkat etmeden yürümeye koyuldum. 
Buluşma konusunda kara kara düşünerek yürüyordum ki ,  bir 
mağazadan aceleyle çıkan b ir kadınla çarpıştım .  El inde taşı
dığı paketler yere düştü ve  dağıldı . Özür dileyerek paketleri 
toplamasına yardım ettim . Don Juan, geç kalacağımızı söyle
yerek acele etmem konusunda beni uyardı . Kadın çok şaşır
mış görünüyordu . Kolundan tuttum.  Yaklaşık altmış yaşla
rında, çok ince yapılı , uzun boylu b ir kadındı ve çok şık gi
y inmişti. Oldukça şık bir görünüşü vardı. Son derece kibar 
davrandı ve suçun kendisinde olduğunu , uşağını aradığını ,  
bu nedenle dikkatinin dağıldığını söyledi. Kalabalığın içinde 
uşağını bulab ilmek için kendisine yardım edip etmeyeceğimi 
sordu . Don Juan ' a döndüm;  kadını az daha öldüreceğimi, bu 
nedenle en azından ona yardım etmem gerektiğini söyledi . 

El inden paketleri aldım ve mağazaya geri döndük. B iraz 
ötemizde, oralı olmadığı aşikar, kaybolmuş bakışlarla çevre
s ine bakan bir Kızılderi l i  gördüm .  B ayan onu çağırdığında 
kaybolmuş bir köpek yavrusu gibi yanına geldi .  Ellerini ya
layacakmış gibi görünüyordu.  

Don Juan dışarda bizi bekliyordu . B ayana acele etme
miz gerektiğini belirtti ve daha sonra da ona adımı söyledi . 
Kadın kibar bir b iç imde güldü ve  el imi s ıktı . Gençl iğinde 
herhalde bir afetti diye düşündüm; zira hala çok güzel ve 

alımlıydı. 
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Don Juan b irdenbire bana  döndü ve adının Nelida oldu
ğunu , kuzeyden geldiğin i ,  ve bir rz"iya görz"icli olduğunu söy
ledi .  Daha sonra beni kadının uşağı i le tanı ştırdı; adı Genaro 
Flores ' di ,  kendis i  eylem adamı ,  top lu luğun eylemlerinin ge
ris indeki savaşçıydı . İyice afall amışt ım.  Üçü birden kasıl a 
kasıla gülmeye baş ladı lar; şaşkınl ığım arttıkça daha çok eğ
leniyor görünüyorlardı. 

Don Genaro biraz ötede bulunan bir grup çocuğun yanı
na giderek paketleri onlara verdi ve onlara, biraz önce konu
şurken gördükleri bayanın kendisinin patronu olduğunu ,  bu 
paketleri onlara hediye olarak aldı ğın ı ,  z ira bugün can ının 
bir iyil ik yapmak is tediğini söyled i .  Daha sonra konuşmadan 
yanın blok kadar yürüdük. Di l im tutulmuştu . B i rdenbire Ne
l inda e l iyle mağazayı gösterd i ve bizden çok kısa bir süre 
onu beklememizi ,  kendisi için ay ırdıkları b ir kutu naylon ço
rabı alması  gerektiğini söyled i .  B ir an gülerek bana baktı , 
gözleri parl ıyordu ; bana, şaka bir  yana ,  büyücü olsa da olma
sa da, her zaman naylon çorap ve dantel kü lot giydiğin i  söy
ledi. Don Juan ve Genaro, iki budal a gibi kahakalar att ı l ar. 
Nel inda 'ya bakakaldım, zira e l imden başka b ir  şey gelmi
yordu . Onda, aynı anda hem son derece dünyevi ,  hem de bu 
dünyaya ait olmayan bir şeyler vardı sanki .  

Şakacı bir tonl a  don Juan ' a  bana göz kulak olmasını , z i
ra düşüp bayılmak üzere olduğumu söyledi .  Daha sonra na
zik bir tavırl a don Genaro 'ya dönerek içeri girip tezgahtar
dan sipariş ini almasını rica etti. Don Genaro tam içeri g iri
yordu ki, Nelinda fikrin i değişt irm iş gibi onu geri çağırd ı ;  
ancak, don Genaro onu duymadı  ve içer i  g i rerek gözden 
kayboldu. Nel inda, izin isteyerek , don Genaro ' nun peşinden 
dükkana daldı .  

Don Juan el iyle sırtıma bas tırarak ben i düştüğüm s ı kıntı
dan kurtardı .  B ana, adı Florinda olan diğer kuzeyl i kadınla 
başka bir zaman, tek başına tanı şacağım ı ,  zira onun fark lı b i r  
ruh durumuyla bağlantımı sağlayacağın ı be l i rtti . Söylediğine 
göre, Florinda ' yl a  Nel inda b irbirlerinin birer kopyas ıydılar. 
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Nelinda öylesine ince zevkli ,  öylesine zarif görünüyordu 
ki ,  onu bir moda dergisinin sayfaları arasında düşleyebiliyor
dum. B u  denli güzel ve zarif olması- Fransız ya da Kuzey 
İtalya kökenli  olabil irdi-beni şaşkına çevirmişti .  Gerçi Vi
cente de Kızılderili asıl l ı  değildi , ancak kırsal kökenli oluşu 
onu daha sıradan bir konuma yerleştiriyordu . Don Juan ' "  
dünyasında K ızı lderili kökenli  olmayan kişi lerin neden bu
lunduğunu sordum. Bir Nagual ' ın topluluğunda yer alan s" 
vaşçıları seçen unsurun erk olduğunu , erkin neler tasarladığı 
n ı  bilebilmenin olanak dışı olduğunu bel irtt i .  

Mağazanın önünde yaklaşık yarım saat bekledik. Doı  ı 
Juan sabırsızlanıyormuş  gibi davrandı ve benden içeri gire 
rek onlara acele  etmeler in i  söylememi istedi .  Mağazada ı ı  
içeri girdim. İçeris i  fazla geniş değildi v e  arka kapı yoktu .  
ancak görünürlerde hiç kimse yoktu . Tezgahtarlara onlar ı  
sordum, ancak kimsenin haberi yoktu . 

Don Juan ' la yüz yüze geldim, neler olduğunu sordum .  
Bana onların ya yer yarı lıp içine girdiklerin i ,  ya da  tam sırt ı 
mı  kütürdett iğ i  s ı rada oradan gizl ice s ıv ı şmış  oldukları n ı  
söyledi . 

Öfke iç inde o na tüm adamların ın  h i lekar oldukları n ı  
söyledim. Gözlerinden yaşlar boşanıncaya kadar güldü . Be 
n im tam bir  enayi olduğumu söyledi .  Kendime böyles i ıw 
önemsiyor olmam, beni tam bir maskara durumuna düşürli 
yordu . Öfkeli  halime öylesine gülüyordu ki , duvara yaslan 
mak zorunda kaldı . 

La Gorda bana don Juan ' ın  topluluğunun üyeleriyle i l k  
kez karşı laşmasını anlatmıştı .  Onun anlattıkları d a  biç im oLı 
rak aynıydı, yalnız içerik farklıydı .  Savaşçılar ona karşı belk ı 
biraz daha sert davranmışlar, ancak la Gorda, onların bu tav 
rının nedenini ,  uykusundan uyandırmak için kendisini sars 
ma giriş imi ve aynı zamanda da, kendisinin kiş i l iğinin ç irk i ı ı  
yüzü olarak tanımladığı bölümüne karşı doğal bir tepki biç i 
minde yorumlamış .  
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Don Juan ' ın dünyasın ı  incelediğ im izde, bunun gerçekte 
vel inimetinin dünyasını n  b i r  suret i olduğunun ayrı mına var
dık . Çeş itl i gruplardan ya da ev lerden oluştuğu söylenebi l i r
d i .  B irbir inden bağımsız görünürde k ız  kardeş dört ç iftin  
oluşturduğu b ir  grup bulunuyordu ; bu  ç i ftler b i rl ikte çal ı ş ı 
yorlar, birl ikte yaşıyorlard ı ;  d iğer grupta üç adam vard ı ;  bun
lar yaşça don Juan ' ın akranıyd ı l ar ve ona oldukça yak ın dı l ar; 
onl ardan b i raz daha genç i k i  adam ın , Emil i to ve J uan Tu
ma 'n ın oluşturduğu bir gru p  daha vard ı ve son o larak da, gö
rünürde birb i riyle akraba daha genç iki güneyl i  kadın , Marta 
ile Teresa ' nı n  oluşturduğu b i r  ekip  bulunuyordu. Başka b i r  
aç ıdan bakı ldığın da bu topluluğun ,  Meks ika ' n ın b i rb ir inden 
oldukça uzak farkl ı bölgelerinde yer alan dört evden o luştu
ğu söylenebi l i rd i .  Bunların b irinc i s i ,  iki batı lı kadın Zuleica 
i le Zoi la ,  S i l v io Manuel ve haberc i Marta 'dan oluşuyordu .  
İkincis i ,  güney l i  kadın lar Cec il i a  ve Del ia ,  don Juan ' ı n  ha
bercis i  Emi l  ito ' yl a  haberc i Tere sa '  dan oluşuyordu.  B ir d iğer 
ev, doğulu kad ınlar Carmela 'y la  Hermel i nda, Vicente ve ha
berc i Juan Tuma 'dan oluşuyordu ; son olarak da,  kuzeyl i ka
dın lar, Nel inda ile Florinda ve don Genaro bulunuyordu. 

Don Juan ' a  göre,  kendi dünyas ı ,  ve l in imet in i n dünyas ı
n ın sah ip  olduğu uyum ve huzurdan yoksundu . B i rb i rin i  ger
çek anlamda dengeleyen ,ve birb i rin in  tıpat ıp eşi olan ik i  ka
d ın , yaln ızca kuzeyl i savaşç ı l ar, Nel ind a ' yla  Flor inda ' yd ı .  
Gündel ik konuşmalarımızın birinde Nel inda, b i rb i rl er ine ay
nı  kan grubuna sah ip  olacak ö lçüde benzed ik leri n i  bel i rtmiş
t i .  

Bana göre,  etk i leş imlerim iz in neden olduğu sürprizlerin 
aras ı nda en hoşuma g iden i ,  i lk karş ı l aşt ığ ımda bana son de
rece itici görünen Zuleica ' yl a  Zo i la ' n ın dönüşümü olmuştu. 
Don Juan ' ın be l i rttiğ i  g i b i ,  en ciddi ve ça l ı şka n  savaşçı lar 
hal ine gelm iş lerd i .  Onları b i r  dahak i görüşümde gözlerime 
inanamadım.  Ç ı lg ın l ık krizleri geçm iş t i  ve ş imdi  karş ımda 
iy i  g iy iml i ,  uzun boylu ,  sağlam yapı l ı ,  parlak s iyah taşlara 
benzeyen gözleriyle ik i  M eksikal ı  bayan duruyordu .  Güle-
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rek, sanki başka insanlarmış  ve hiçbir i lgileri yokmuş gibi o 
gece olup b itenlerden söz ettiler. Don Juan ' ın kendi velini
metinin topluluğunda bulunan batı l ı  kadınlarla karşılaştığın
da yaşamış olduğu sıkıntıyı ş imdi anlayabi l iyordum. Zule
ica ' yla  Zoi la 'nın onlarla i lk kez karşı laştığımda gördüğüm 
sevimsiz, tiksinti verici yaratıklara dönüşebileceklerini ka
bul lenebilmem, bana olanaksız gibi geliyordu . B ir çok kez 
geçirdikleri dönüşüme tanık oldum, ancak bir daha hiçbir za
man onları i lk kez karşılaştığımda yargıl adığım biçimde yar
gılamadım. Her şeyden fazla beni üzen, onların öfke krizleri 
olmuştu. 

Ancak , bana en büyük sürprizi yapan S ilv io Manuel ol
du. Karanlığın içinde onunla i lk tanışmamızda, bana buyur
gan b ir adam, insanı ezip geçen bir dev gibi görünmüştü. 
Oysa, ufak tefekti, ancak zayıf, çel imsiz biri değildi .  Bedeni ,  
bir b inicinin bedenine benziyordu-kısa boylu ,  ancak kusur
suz derecede biçimli .  Bana bir sporcu gibi göründü . Bedeni 
üzerinde öylesine usta bir denetimi vardı ki ki, kaslarını sı
karak bedenini, b ir kurbağa gibi ,  o lduğunun iki katı şişirebi
l iyordu. Hiç acı duymadan bedenindeki tüm eklemleri yerin
den oynatıp , yeniden yerleştireb i liyordu . S ilv io Manuel ' e  
baktığımda her zaman derin v e  bana yabancı gelen bir kor
kuya kapıldığımı hissetmişimdir. Bana farkl ı  bir zamandan 
günümüze gelen b ir ziyaretçi gibi görünmüştü. Solgun, ama 
esmer, bronz bir heykele benzeyen b ir yapısı vardı . Keskin 
yüz hatları , kartal gagasına benzeyen kemerli burnu, dolgun 
dudakları ve b irbirinden uzak, çekik gözleri , ona b ir Maya 
freski üzerinde yer alan bir desen görünümü kazandırıyordu. 
Gündüz boyunca tavırları sıcak ve dostçaydı, ancak hava ka
rarır kararmaz akı l  sır ermez bir değişime uğruyordu . Sesi 
değişiyor, karanl ık bir köşeye çeki lerek , karanl ığın içinde 
kayboluyordu . Böy le  anlarda yalnızca sol gözünü görebil i
yordum; sol gözü açık kalırdı ve kedigil lerden vahşi bir hay
vanın gözü gibi tuhaf b ir parıltıyla parlardı . 

Don Juan ' ın savaşçı larıyla aramdaki i lişki sürecinde or-
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taya çıkan bir diğer husus da kontrollü çtlgrn!t/..: konusuydu . 
Don Juan bana bir zamanlar, tüm savaşçı  kadın ların zorun lu  
olarak bölündükleri ik i  kategoriden,  rii_va görücii ler ve i z  sü
rücülerden söz ederken bu konuyu kısaca açıklamışt ı . Söyle
diğine göre topluluğundaki tüm üyeler, günde l ik yaşc.mt ı ları 
nın bir bölümü olarak rüya görme ve i z  sürme edimlerinde 
bulunurlardı ;  ancak, riiya görücüler gezegeniyle iz siiriiciiler 
gezegen in i  o luşturan kadın l ar kendi etkin l ik lerinde özel l ik le 
ustalaşmış lardı .  

iz sürücüler günde l ik yaşamın esas yükünün taş ıyıc ı la
rıydı lar. Onlar idareci ,  topl u luğun insanlarla i l işki lerini sür
düren insan lardı l ar. Gündel ik yaşam dünyas ına i l i şk in şeyle
ri onlar denetl iyordu .  İz siiriicii ler, kontrollü � · t !gtn lt,� l ll uy
gu layıc ı l arıyd ı lar; rüya g("Jrt"iciilerirı ,  riiya görmenin uygu la
yıc ı ları olmaları g ibi .  Diğer b ir  dey iş le ,  kontro l lü  ç ı lg ın l ık ,  iz 
sürmenin temel in i  oluşturuyordu ,  t ıpkı düş lerin rüya görme
nin temelini o luş tu rduğu g ib i .  Don Juan ' ın söylediğine göre, 
en genel anlamda, bir savaşçın ın  ikinci dikkatte e lde ett iği en 
büyük başarı riiya görme, birinci d ikkat iç inde e lde ettiği en 
büyük başarıysa iz sürmeydi. 

İ lk bu luşmamızda don Juan ' ın savaşç ı l arı nın bana olan 
davranı ş ların ı  yan l ı ş  an lam ı şt ım.  Ey lem lerin i ,  çeş it l i  düzen
bazl ıkl ar o larak yorumlamı şt ım-eğer kontrollii çt !g tn lt,� tn  

ne o lduğunu öğrenmemiş o l sayd ım ,  bugün b i le  izlen imim 
aynı olurdu . Don Juan ,  savaşç ı l arı n bana o lan davranı ş ların ın 
iz sürme konusunda verilen us taca ders ler olduğunu be l irtt i .  
Söylediğine göre ve l inimeti ona  her  şeyden önce i z  siirme 

sanatını öğretmiş .  Vel in imet inin diğer savaşç ı l arı nı n aras ında 
hayatta kalabi lmek için bu sanatı hemen öğrenmesi  gerek i
yormuş .  Benim durumurndaysa,  bel i rtt iğ ine göre, kendi baş ı 
ma herhangi  b ir  savaş ım vermeyeceğime göre, i l k  önce riiya 
görmeyi öğrenmem gerek iyormuş .  Zaman uygun o lduğunda, 
Florinda yanıma gelerek iz siirmenin karmaş ık süreçleri için
de bana yardımcı olacakm ı ş .  Bu komı üzerine ben imle başka 
hiç k imse konuşamayacakmış ;  bana ancak, i lk bu luşmamız-
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da da  yaptıkları gibi yeteneklerini sergileyebil irlermiş .  
Don Juan bana Florinda 'nın iz  sürmenin en önde gelen 

uygulayıcılarından biri olduğunu ayrıntılı bir biçimde açıkla
dı ; kendisi ,  velinimeti ve onun her biri birer iz süriicü olan 
dört kadın savaşçısı tarafından en ince ayrıntılarına  kadar iz 
sürme sanatı üzerine eğiti lmişler. Florinda, don Juan ' ın dün
yasına giren ilk kadın savaşçıymış ,  bu yüzden de, yalnızca iz 
sürme sanatında değil , aynı zamanda, eğer o noktaya ulaşa
bilirsem, üçüncü dikkatin gizemleri konusunda da benim kı
lavuzum olacakmış .  Don Juan bu konu üzerinde ayrıntıl ara 
girişmedi. Bu konunun, benim önce iz sürmeyi daha sonra da 
üçüncü dikkate girmeyi öğrenebilmeme kadar beklemesi  ge
rektiğini belirtti . 

Don Juan, vel inimetinin iz sürme sanatında ustalaşmaya 
ilişkin her konuda gerek kendisine, gerekse diğer savaşçılara 
fazlasıyla zaman ve dikkat ayırdığını aç ık ladı . Vel inimeti , 
kuralın öğretileriyle , gündelik yaşam iç inde diğer insanlarla 
baş edebilmeleri için karmaşık düzenekler geliştirmiş .  Kib ir
li l iğin olmadığı bir durumda sosyal ortamda ayakta kalabil
menin tek yolunun kontrollü ç l lgınlık olduğuna onları inan
dırabilmenin tek yolunun bu olduğuna inanıyormuş .  

Hazırladığı düzenekleri uygulamak üzere velinimeti, ki
ş ilerin eylemleriyle savaşçıların eylemlerini ,  kuralın buyruk
larının karşısına yerleştirerek geri çekil ip ,  doğal sonucu bek
lermiş .  Sürecin doğal bir gel iş imi olarak başlangıçta insanla
rın çılgınlığı bir süre için başatlık kazanır, savaşçıları da pe
ş inden sürüklermiş ,  ancak sonuçta kuralın  daha kapsamlı ta
sarı ları karşısında yenilgiye uğrarmış .  

Don Juan bize ,  velinimetinin oyuncular üzerinde bu şe
k ilde bir baskı kurmasından başlangıçta hoşnutsuzluk duy
duğunu söyledi .  Bunu velinimetin in yüzüne de söylemiş .  Ve
l inimeti bun a  şaşırmamış .  S ah ip olduğu denetimin yalnı zca 
Kartal ' ın yarattığı b ir yanı lsamadan ibaret olduğunu bel irt
miş .  O, yalnızca kusursuz bir savaşçıymış ,  ve eylemleri Kar
tal ' a yansıtabilmeye yönelik alçak gönüllü girişimleııniş .  
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Don Juan, vel inimetinin kend i tasarımlarını uygulayı ş ın
da sahip olduğu gücün, Kartal ' ın gerçek ve niha i  olduğu, in
san ların yaptıklarının da ç ı lg ın l ıktan başka bir an lama gel 
mediği gerçeğini b ilmes inden kaynakland ığ ın ı  be l irtt i .  Bun
ların ik isi b irleşt iklerinde kontrol/ii ç ı lg111/ık ortaya ç ıkı yor
muş ki don Juan '  ın vel in imeti kontrollii ç ı lg111 /ı ,� ı  s ı radan in
sanların ç ı lgınl ığı ile Kartal ' ı n  öğreti lerinin kes inliği aras ın
daki tek köprü olarak tanıml ıyordu . 
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D
on Juan, arındırı lmak üzere , hem batı l ı  kadınların ,  hem 
de Florinda 'ya benzeyen ve en iyi iz sürücü olarak ken

dis ine bu sanatın incel iklerini öğreten kuzeyli  kadının göze
timine veri lm iş .  Kuzeyl i  kadın ve vel in imeti ona, kendi sa
vaşçı topluluğunu oluşturacak olan üç erkek savaşç ı ,  b i r  ha
berci  ve dört kadın iz sürücüyü bulabilmesi  için gerekl i  o la
nakları sağlamış lar. 

Vel inimet in in toplu luğundak i  sekiz kadın görücü , say
dam üyelerin arayı ş ına g irmi ş ler ve don Juan ' ın topluluğu 
için uygun erkek ve kadın savaşçı ları bulmakta zorlanma
mış lar. Bununla birl ikte vel inimeti ,  bulduk ları savaşç ıları bir 
araya getirmek konusunda görücü ler in  çaba harcamas ı na 
izin vermemiş .  iz sürme ilkelerini uygulamak ve bu k iş i leri 
birer savaşçı haline getirebilme görevi  don Juan 'a veri lmiş .  

Ortaya ç ıkan i lk savaşçı Vicente olmuş .  Don Juan iz  sür

me sanatında onu yetiştirecek kadar beceri kl i değ i lmiş .  O 
yüzden, vel in imeti ve kuzeyli  iz sürücü bu görevin büyük bir 
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bölümünü üstlenmiş .  Daha sonra sırasıyla, S i lv io Manuel ,  
don Genaro ve son olarak da haberci Emilito gelmiş. 

Florinda, ilk kadın savaşçı olmuş .  Onu Zoila, Delia ve 
daha sonra da Carmela  izlemiş .  Don Juan, velinimetinin sa
vaşçıların dünyayla i l işki lerini yalnızca kontrollü ç z lgznl zk 
koşullarında sürdürmelerini sıkı sıkıya tembihlemiş . Bunun 
sonucunda en karmaşık planları düşünüp uygulama becerisi
ne sahip , akı l lara durgunluk veren bir uygulamacı lar ekibi 
oluşmuş .  

İz sürme sanatı üzerinde bel l i  ölçüde yetkinlik kazandık
tan sonra vel inimetleri , onlar için bir N agu al kadın bulma 
zamanının geldiğini anlamış .  Herkesin kendi iş ini kendi gör
mesi gerektiği ilkesine sıkı sıkıya bağlı olan velinimeti, Na
gual kadını onların dünyalarına getirmek için yalnızca toplu
lukta bulunan herkesin uzman iz sürücüler olmalarını deği l ,  
aynı zamanda don Juan ' ın görmeyi öğrenmesini  de bekle
miş. Don Juan , bekleyişle harcanan zamana son derece üzül
müş olmakla birlikte, Nagual kadının bulunması için harca
nan ortak çabanın topluluktaki savaşçılar arasında daha güç
lü bir bağın oluşmasını sağl adığını da kabul ediyordu .  B u  
bağ, özgürlük arayışına olan bağlılıklarına yeni bir canl ılık 
kazandırmış .  

Velinimetleri s tratej is ini uygulamaya koyulmuş ve önce 
Nagual kadını çekebilmek için aniden sofu bir Katolik ol
muş. B ilgilerinin mirasçıs ı  olarak don Juan ' dan , gerçek bir 
evlat gibi davranmasını ve onunla birlikte kiliseye gitmesini 
i stemiş .  Onu her gün yanına katıp ayine sürüklüyormuş .  Don 
Juan ' ın belirttiğine göre, son derece cana yakın olan ve gü
zel konuşmasını bilen velinimeti , kil isede rastladığı herkese 
onu,- kırık çıkıkçılık yapan oğlu olarak tanıştırıyormuş. 

Anlattığına göre , o güne değin yabani bir pagan olan 
don Juan, kendisini ,  konuşmak ve kendisi hakkında bilgi ler 
vermek zorunda kaldığı bu tür sosyal ortamlarla karşı karşı
ya kalmaktan ölümüne korkmuş .  Ancak daha sonra, velini
metinin yaptığı her eylemin altında mutlaka bir neden bulu-
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nacağın ı  düşünerek kendin i  rahat latmış .  Onu gözlemleyerek 
bu nedenlerin neler olabileceğini ç ıkarsamaya çal ı şmış .  Vel i 
n imetinin yaptıkları tutarl ı ve  içten görünüyormuş .  Örnek bir 
Kato l ik  o l arak , insanlar aras ı nda  güven uyand ırı yormuş .  
Özel l ikle de, ona  hayl i  saygı duyan, b i r  dost ve  s ırdaş olarak 
gören bölge papazın ın gözünde . Don Juan ne yapacağ ın ı  bi
lemez durumdaymış .  ıYel in i metin in ya  gerçekten inanarak 
Katol ikliği seçmiş olabi leceğin i ,  ya da tümüyle ç ı ld ı rmış  ol
duğunu düşünüyormuş .  O s ı ra lar, b ir  savaşç ın ın  akl ı nı hiçbir 
durumda yit irmeyeceğini  henüz kavrayamamı ş .  

Don Juan ' ı n  k i l i seye gitme konusundaki kaygı ları , veli
n imetinin kendis ini  tanıd ığı k iş ilerin k ız lar ıyla tanı ştırd ığ ın 
d a  ortadan kaybo lmuş .  Doğrusu  b u  hoşuna g i tm i ş ,  ancak 
kendini rahatsız his setm iyor da deği lmiş .  Don Juan,  vel in i
metinin onun komı şma yeteneklerini  gel i şt irmek üzere ona 
yardımc ı olmaya çal ış t ığ ın ı düşünmüş .  O ,  ne konuşkan, ne 
de sev iml i bir iymiş ,  oysa vel inimcti bir Nagual ' ın  zorunlu  
olarak her iki  özel l iğe de sah ip olmas ı gerekt iğini söylermiş .  

B i r  y ı l  boyunca hemen her gün k i l i seye g i ttikten sonra, 
bir pazar ay in i  s ı rasında, don Juan ki l iseye gidiş lerin in  al t ın
da yatan nedeni keşfetmiş .  Ve l in imet in in tan ıd ık lar ını n bi ri
n in kızı olan Ol inda adl ı  bir kızın yanında çömelmiş .  Aylar 
boyunca her gün görüşüyor olmanın verdiği  a l ı şkanl ık la, dö
nüp ona bakmış .  Gözleri bu luşmuş ve b irdenb ire don Juan 
onu saydam bir  varl ı k  biçim inde görmiiş .  Ol inda, ç i ft b ir  ka
dınmış .  Vel inimeti onu en baştan beri tanı yormuş ve don Ju
an ' ın onunla i l işki kurabi lmes i iç in mümkün olan en zor yo
lu seçm iş .  Don Juan, bizlere yaşad ığ ı  o an ın tüm yaşamın ın 
en öneml i  anlarından b iri olduğunu söylemişt i .  

Ve l in imet i ,  don Juan ' ın gördi(�ünü  b i l iyormuş .  Onu n 
görev i ,  ç ift varl ık ları bir araya getirmekmiş ve bunu kusur
suz bir biç imde başarmış .  Ayağa kalkmış ,  k i l i senin dört bir 
yanına göz gezdirmiş ,  daha sonra da kalk ıp  arkas ı na bakırnı
dan oradan ayrılmış .  Artık orada onun için yapacak fazla bir 
şey kalmamı ş .  
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Don Juan ' ın dediğine göre, velinimeti ayinin ortasında 
kalkıp gidince, tüm gözler ona çevrilmiş . Don Juan onun pe
şinden gitmek istemiş , ancak Olinda atik davranarak onun 
e lini kavramış ve  alıkoymuş .  O anda, don Juan, görmenin 
salt kendisine özgü bir güç olmadığını anlamış .  Aralarından 
sanki bir akım geçmiş ve oldukları yerde mıhlanıp kalmışlar. 
Don Juan b irdenbire, ayinin b ittiğini, üs telik kilisenin dışına 
kadar geldiklerini fark etmiş .  Velinimeti, ikisinin beklenme
dik ve patavatsız bir tavırla b irbirlerine sevgi gösterileri yap
malarından öfke ve utanç duyan Olinda 'nın annesini teskin 
ediyormuş .  

Don Juan bundan sonra ne yapacağını bilemez haldey
miş .  B i r  plan yapmanın onun görevi olduğunu bil iyormuş.  
Bunun için gerekli olanaklara sahipmiş,  ancak yaşadığı ola
yın önemi, kendi yeteneklerine duyduğu güveni yitirmes ine 
neden olmuş .  B ir iz sürücü olarak aldığı eğitimi b ir yana bı
rakmış ,  ve  Olinda' ya karşı kontrollü çı lgınlık yöntemini kul
l anıp kullanıp kul lanmamaya bir türlü karar verememiş .  

Velinimeti ona yardım edemeyeceğini söylemiş .  Onun 
görevi ,  ikisin i  bir  araya getirmekmiş ve sorumluluğu da bu 
noktada sona eriyormuş .  Onu elde etmek konusunda gerekl i  
adımları atmak don Juan ' a  kalmış .  Velinimeti, eğer gerek du
yarsa, don Juan ' a  onunla evlenmeyi bile düşünmesini öner
miş .  Velinimeti, b ir Nagual olarak, ancak kendi isteğiyle ge
l irse kıza doğrudan bir müdahalede bulunabilirmiş .  

Don Juan önce kızın ailesinin de onayını alarak flört et
meyi denemiş ama ebeveynleri bunu hoş karşılamamış.  Kız
ları için farklı bir sosyal sınıfa ait bir talip , söz konusu bile 
o lam azmış . O l inda,  Kızı lderi l i  değ i lmiş ;  ailesi orta s ınıf 
kentsoylu tabakadan geliyormuş ve ufak çapta ticaretle uğra
ş ıyorlarmış .  B abas ının kızı için başka niyetleri varmış .  Don 
Juan evlenme konusunda üsteleyecek olursa, kızı uzaklara 
göndermekle tehdit ediyormuş .  

Don Juan ,  iki l i  varlıkların, özelikle kadınların son dere
ce tutucu ,  hatta çek ingen olduklarını söylerdi .  O l inda da 
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bunlardan biriymiş .  Ki l i sede yaşadıkları ilk coşku dolu an
lardan sonra davranış larına tedbir, hatta korku hakim olmuş .  
Kendi tepki leri onu korkutuyorımı ş .  

S tratej ik b i r  manevra olarak , vel inimeti don Juan ' ı  geri 
çeki lmeye, kızın ın bu davranı ş ını  onaylamayan babas ına  hak 
veriyoımuş gibi  görünmeye zorlamış-kil isedek i olayı gören 
herkes in görüşü buymuş .  Ağızdan ağıza dolaşan söylenti lere 
göre, ikis in in  ki l i sedeki sevgi gösterileri kızın babasını öyle
s ine rahatsız etmiş  k i ,  koyu bir Katol ik olmasın a rağmen ki
l iseye bir daha h iç gelmemiş .  

Vel in imeti don Juan ' a ,  b i r  savaşç ın ın as la kuşatı lamaya
cağını söylemiş .  Kuşatı lmak, k iş in in tehdit edi lecek şahs i bir 
servetin in  bul unduğu anl am ın a  gel i r. Oysa b i r  savaşç ın ın 
kendi kusursuzluğu dış ın da sahip olduğu h içbir şey yoktur 
ve kusursuzluk tehdit edi lemez. Her durumda, kendi yaşamı 
iç in verdiği bir savaşımda-ki don J uan ' ın N agu al kadını el
de etmek için verdiği savaşım böyle bir savaşımmış-bir sa
vaşçının mevcut tüm olanakl arı stratej ik olarak kul lanması 
gerekirmiş .  

Bu nedenle don Juan, kızı elde edeb ilmek içi n. bir  iz sü
rücü olarak sahip olduğu bi lgi leri kul lanmaya karar vermiş .  
Bu amaçla ,  daha o zamanlar b ile ustası olduğu büyücül ük 
sanatını ku l lanarak k ızı kaç ı rması  iç in S i lv io Manuel ' i gö
revlendirmiş .  S ilv io Manuel ' le son derece gözüpek bir adam 
olan Genaro, çamaş ı rcı  kadın k ı l ığ ında gizl ice kı z ın ev ine 
girmiş ler. Öğle üzeriyrniş ve evdek iler,akşam yemeğine da
vet l i  büyük bir ahbap ve akraba grubu için harıl harıl yemek 
hazırlıyorlarm ış .  Ol inda ' yı yolcu etmek üzere aile arasında 
b ir parti düzenlemiş ler. S ilv io M anuel , tam o saatte el lerinde 
çamaşırlarla eve giren iki çamaşırcı kadının  Ol inda ' nın parti
s iy le pek i l i şk i s i  o lamayacağın ı düşünerek kendi ler inden 
şüphelenme leri o las ı l ığ ı  üzerinde duruyormuş .  Don Juan,  
Si lvio Manuel ' le Genaro 'ya ev halkının günde l ik al ı şkanl ık
l arı üzerine gerekl i  olan tüm bi lgi leri önceden vermiş .  Çama
şırcı kadınl arın genel l ikle yıkanmış  tem iz çamaşı rları eve ge-
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tirerek ü tü lenmek üzere bir  depoda yığdıklarını belirtmiş .  
S ilvio Manuel ' le Genaro, ellerinde büyük birer çamaşır yığı
nı ,  doğruca o odaya girmiş ler; Olinda ' nın da orada olacağını 
bi l iyorlarmış. 

Don Juan ' ın  anlattığına göre, S ilvio Manuel ,  Olinda 'ya 
yaklaşmış ve hipnoz gücünü kullanarak onu bayı ltmış .  Kızı 
bir çamaşır torbasının içine koymuşlar, torbayı yatak çarşaf
larıyla sarmalamışlar ve içeri getirdikleri çamaşır yığınını bı
rakarak evden ayrılmışlar. Kapıda kızın babasıyla çarpışmış
lar. Ama adam onlara bakmamış bile. 

Don Juan ' ın vel imeti bu  manevra karş ı s ında küplere 
binmiş .  Don Juan ' a  hemen kızı evine geri götürmesini em
retmiş .  Çift kadının velinimetin evine kendi isteğiyle gelme
si gerektğini söylüyormuş ,  belki onlara katı lmayı düşünmü
yor olabilirmiş ancak en azından onlara duyduğu ilgiden do
layı eve gelmeliymiş . 

Don Juan her şeyin bittiğini düşünmüş-kızı kimse fark 
etmeden eve geri götürebilmeleri olasıl ığı çok azmış-ancak 
Silvio Manuel bu işe de bir çözüm bulmuş.  Don Juan ' ın top
luluğundaki dört kadının kızı alıp terk edilmiş bir yola bırak
masını ,  don Juan ' ın da tam o anda oraya gelip kızı kurtarma
sını önermiş .  

S ilvio Manuel ,  kadınların onu kaç ırıyormuş gibi  davran
masını i s temiş .  Yol ortasında bir  yerde biri onları görerek 
peşlerine düşecek, daha sonra onlara yetişerek mücadeleye 
girişecekmiş .  Kadınlar da ona karşılık vermek üzere ,  el lerin
deki çuval ı  inandırıcı görünmek için biraz sertçe yere bıraka
caklarmış .  Bu kovalayan kişi  elbette don Juan olacakm ış ve 
mucizevi bir b iç imde, doğru anda, doğru yerde karşı larına 
ç ıkıp kızı onların elinden kurtaracakmış. 

S ilv io Manuel kadınlardan doğal davranmalarını iste
miş .  Kadınlardan kızın ağzını tıkaçla kapatmaları nı istemiş .  
Kız elbette o zamana kadar uyanmış olacakmış ve çuval ın  
içinde bağırmaya başlayacakmış .  Daha sonra kadınların çu
valla b irlikte b irkaç kilometre uzaklaşmaları gerekecekmiş . 
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Peş ler ine düşen adamdan g iz leneceklerm i ş .  En sonunda,  ger
çekten çet in b i r  mücadeleden sonra e l l er indek i çuva l ı  b ı raka
caklarmı ş ,  kız çuva l ın  iç inden ç ı k ı p  don Juan ' la dört kadın 
aras ında müthiş  bir kavgaya tan ık o l acakm ış .  S i lv io  M anue l  
k ad ın l a ra ,  b u  k a v g a n ı n  g e rç e k ç i  g ö r ü n m e s i g e re k t i ğ i n i  
söyleyerek ,  e l l er ine sopalar tu tuş turınuş  v e  oradan uzak l aş

madan önce i nandı rıc ı  b i r  biç imde don Juan  ' a  sopa l ar la  vu r

malarını tembih lemiş .  

Kadın la rı n aras ında en çabuk  ce lal lenen Zo i la ' ym ı ş ;  don 
Juan '  ı hı rpal amaya baş l ad ık l ar ında  ro lüne kend i s i n i  öyles i ne 
kapt ı rmış  k i ,  tüyler i  d iken diken eden b i r  performans serg i l e

miş  ve don J uan ' ı n  s ı rt ın dan ve oımızl arı ndan der i l e r  s ı y rı 

l ı ncaya kadar ona  vu rmuş .  B i r  an kad ı n lar  kavgayı kazana

cakmış gibi görünmüş .  S i lv io  M anuel sak landığ ı  yerden ç ı k
mak zorunda ka lmış  ve o radan geçen herhangi  b ir iym iş  g ib i  

yan l arı n a  gelerek ,  bunun ya lnı zca b i r  senaryo o lduğu nu ,  ar
tak kaçarak oradan uzak laşmal ar ı  gerek t iğ in i  hat ı r la tm ı ş .  

B öylece don  Juan ,  O l inda ' n ın ku rtarı c ı s ı  ve koru yucusu 
o lmuş .  Ona,  kend i s in in  de yaraland ı ğ ı n ı ,  onu ev ine  tek baş ı 

na götüremeyeceğ in i  söylem iş . Kendi  babas ı nı n yan ına  g i t 
meler i n i ,  onu  ev ine d in i  bütün babas ın ı n  b ı rakmas ı n ı öner
mı ş .  

Vel in imet in i n  ev ine varıncaya kadar O l inda,  don  Juan  ' a  

yü rümesi i ç i n  yardım e tm i ş .  D o n  J uan ' ın be l i rt t i ğ i ne  göre 

yaralanmı ş  numarası yapmas ın a  h iç gerek  ka lmam ı ş ;  her  ya

nı kan lar  iç i ndeymiş  ve kap ıya  güç l ük le  varabi l m i ş .  O l inda ,  

vel in imet ine o lup  b iten leri an la tt ığ ında ve l in imeti  gü lmemek 

iç i n  kendin i  zor tu tmuş ,  ağl ıyor g ib i  davranmak zoru nda kal

mış .  

Don J uan ' ın yaraları  sar ı l m ış ve yatağına uzanm ı ş .  O l in

da ona babas ın ı n  ken d i s i n i  neden i s temed i ğ i n i  a n l atmaya 
baş l am ı şken s öz ler in i  b i t i remem i ş .  Don  J uan ' ı n  ve !  i n imet i  
içer i  g irmiş  ve k ıza, yürüyüşünden,  kaç ır an lar ın onun  da s ı r
t ını incit t ik l e ri n i n  bel l i o lduğunu söylemi ş .  Daha  da c idd i leş
meden s ı rt ı n ı  tedav i e tmeyi  önerm iş .  
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Olinda tereddüt edince, don Juan ' ın velinimeti ona kaçı
ranların oyun oynamadıklarını hatırlatmış ,  kaldı ki ,  oğlunu 
neredeyse  ö ldürüyor larmış . Vel in imetin bu aç ık lamalar ı  
Olinda için tatmin edici olmuş ;  velinimetin yanına gelmiş ve 
onun tam kürek kemiğ inin üzerine sert b ir  darbe indirmesine 
izin vermiş .  Kütürtülü bir ses duyulmuş ve Olinda yüksek 
bilinç durumuna girmiş .  Vel inimeti, kuralı ona açıklamış ve 
tıpkı don Juan gibi o da, kuralı bütünüyle kabullenmiş . Hiç
bir şüphe, hiçbir tereddüt yokmuş .  

Nagual kadın ve don Juan, b irbirleriyle bütünleşmişler. 
B irbirlerine karşı duydukları bu duygunun sevecenl ik ya da 
gereksinimle herhangi b ir i lgisinin yokmuş ;  daha çok, arala
rında var olan uğursuz bir engelin ortadan kalkması sayes in
de ikisinin tek ve aynı varlığa dönüşmelerinin getirdiği bir 
duyummuş bu. 

Kuralın öngördüğü gibi, don Juan ve Nagual kadın ,  yı l 
larca uğraşmışlar ve dört kadın rüya görücüyü, yan i  Nel inda, 
Zuleica Cecil ia ve Hermelinda ' yl a  üç haberciyi ,  yani Juan 
Turna, Teresa ve Marta ' yı yetişt irmişler. Bunları bulmak da , 
kuralı n  pragmatik ni te l iğinin don Juan ' a  açıkça bel irt i ldiği  
farkl ı  b ir zaman iç inde gerçekleşmiş :  Bu  kişi lerin tümü de 
tam olarak kuralın  o lmalarını gerektirdiği gibiymişler. Orta
ya çıkış ları , don Juan ' ın velinimeti ve onun topluluğu da da
hi l  o lmak üzere ,  herkes için  yeni b ir çember oluşturmu� .  
Don Juan ' la onun savaşçı ları için bu ,  rüya görme çemberi 
anlamına geliyormuş; vel inimetiyle onun topluluğu içinse, o 

güne değin eş ine ras lanmayan b ir kusursuzluk dönemini ba� 
latıyormuu 

Vel inimeti  don Juan ' a , kendi genç l iğ inde, özgürl üğe 
ulaşma düşüncesi olarak kuralla ilk kez tanıştırıldığında bi i  
yük bir coşkuya kapı ldığını, duyduğu sevinçten dolayı bir ; 1 1 1  
donup kaldığını söylemişti .  Ona göre özgürlük, hemen önü ı ı  
de ,  köşenin ardında uzanan b i r  gerçekl ikmiş. Kuralın  b ir yo l  
gösterici olarak mahiyetini kavrayabildiğinde, iyimserl iği V l' 

umutları iki kat artmış .  Daha sonraysa, gerçekçi lik yaşamı ı ı  
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da daha ağı r  basmaya baş lamış ;  yaş landıkça,  gerek kendis i
n in ,  gerekse topluluğunun başarı şansın ın  giderek daha az ol
duğunu düşünmeye baş lamış .  En sonundaysa,  ne yaparlarsa 
yaps ın lar, zayıf, insani bi l inç lerinden tam anlamıyla kurtula
b ilrnelerinin olanaks ız  olduğuna inanı r olmuş.  Kendis iyle ve 
yazgıs ıyla barışmış  ve  başarı s ız l ığ ını kabul lenmiş .  İ ç indeki 
ben l iğ inden K artal iç in b i l inc in i  zenginleşt i rmekten mutlu
luk duyduğunu bel irtmiş .  K artal her zaman onun iç inde o la
cakmış .  

Don Juan bizlere , top! u luğu  tüm üyelerinin ayn ı  ruh du
rumunu paylaştı k larını söylem işti . Kura l ın önerdiği  özgürlü
ğün, elde edi lmesi  olanak d ış ı  bir  özel l ik olduğunu düşünü
yorlarmış .  Kartal ' ın  temsi l et t iğ i  yok edic i  gücü an l ık da o lsa  
görebi lmiş ler ve buna karşı koyab i lmek konusunda en ufak 
bir şans ların ın  bi le bulunmadığ ın ı  düşünüyorl aıı nı ş . Bununla  
b irl ik te heps i  de,  bundan böyle yaşam ları n ı ,  s al t  kusur s u z  
olabilmek iç in ,  kusursuz biç imde yaşamaya karar vermiş ler. 

Don J uan ,  v e l i n i met in in  ve top l u l u ğ u n u n ,  kend il er in i  
yeters iz hissetmelerine karş ın , ya da  birli kte böyle hi s settik
leri iç i n ,  özgür l ü k l e r i n i  b u l m ay ı  b a ş ard ı k l a rı n ı  s ö y l e d i .  
Üçüncü d ikkate girebi lm işlerdi-ancak b u ,  toplu hal inde de
ğil, teker teker o lmuş .  Geç it yolunu bulmuş olmaları , kuralda 
yer alan gerçekl iğin nihai bağ lamda doğru lanması anlam ı na 
gel iyorm u ş .  Gündel ik  yaşamın b i l inc in i  en son terk e de n ,  
d o n  Juan ' ı n  vel i n imeti  o lmuş .  K ur a l a  uyarak, d o n  J uan ' ın 
Nagual kadını n ı  yanına alm ı ş .  İk i s i  birl ikte toplam b il i nc in  
içinde eridikçe , don  Juan ' la s avaşç ı l arı içten içe yanmaya b ı 
rak ı lmış lar-velinimetlerin in dünyas ın d a  tanık oldukları her 
şeyi unutmaya zorlanmanın  uyandırd ığ ı  duyguyu bet im leye
bilmek için başka bir anlat ım bulamıyordu .  

Olanl arı u nutmayan tek k iş i ,  S i l v io M anue l ' m i ş .  Don 
Juan ' a  her  bir b ir  yere dağı lmış  top lu luğun üyelerini  b ir  ara
ya getirmek gibi zor bir görevi veren kişi de Si lv io Manuel 
olmuş .  Daha sonra onları kendi bütünlüklerini bulma görevi 
nin iç ine sürüklem iş .  B u  iki  görev i yeri ne getirmek , top lulu-
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ğun yı l larını almış .  
Don Juan unutma konusunu enine boyuna tartışmış an

cak bu tartışmalar yalnızca, vel in imetlerinin yokluğunda ye
niden bir araya gelme ve her şeye en baştan başlama gibi bir 
durumun yaratt ığı büyük güçlüklerle i l işki l i olarak gerçek
leşmiş .  Unutmanın, ya da k i ş in in kendi bütünlüğünü kazan
masının tam olarak ne anlama geldiğ in i  b ize h içbir zaman 
açıklamamışt ı .  Bu yönüyle ,  ancak b izim kendi kendimize 
becerebilmemize yardım ederek, kendi  vel inimet in in öğreti 
lerine bağl ı  kalıyordu . 

B u  amaca ulaşab ilmek iç in ,  l a  Gorda ' yl a  beni hirlikte 

görme konusunda eğitmişti ve b ize insanların bir görücünün 
gözüne saydam yumurtalar g ib i  görünmesine karşın ,  yumur
taya benzeyen bu şekl in aslında bir dış  koza, mum alevi ren
g inde, sarımsı  ı şı lt ı ların meydana get irdiği  iç içe halkalardan 
oluşan,  son derece etk ileyi c i ,  büyüleyi c i ,  i n sanı hayretler 
iç inde bırakan b ir çekirdeği çevreleyen parıltı l ı  bir kabuk ol
duğunu göstereb i lmi ş t i .  S on bulu şmamızda,  bir k i l i sen in 
çevres inde dolanıp duran in san ları görmemiz i  sağlamışt ı . 
Vaki t  akşamüstüydü ve hava kararmak üzereydi ,  ancak kat ı ,  
s aydam kozalarının iç inde yaratıklar, çevrelerindeki her şe
yin cam gibi parlak ve net b iç imde görülebi lmes ini sağlaya
cak parlak ı ş ınlar saçıyorlardı . H arikulade bir görüntüydü . 

LPon Juan , b izlere böyle s i ne p arlak görünen yumurta 
şekl i ndeki kabuk lar ın as l ında mat o lduklarını söylemiş t i .  
S aydamlık göz kamaştırıc ı  b iç imde parıldayan çekirdekten 
yay ı l ıyormuş ;  kabuksa gerçekte , onun saydaml ığını  azalt
maktaymı ş .  O v arl ığ ı  özgür kı lmak için kabuğun kırılması 
gereki rmiş .  Kabuğun, canlıların yumurtadan çıkmak üzere 
kabuklarını kırmaları  g ib i ,  doğru zamanda ve içeriden kırıl
ması gerekiyormuş.  Bu  yap ı lmayacak olursa, içeride boğu
lup ölürlermiş .  Yumurtadan çtkan canlılarda olduğu gib i ,  bir 
savaşçı için de, zamanı geli nceye kadar saydamlığını çevre
leyen kabuğu kırabilmek olanaklı değilmiş .  

Don Juan bizlere , bu kabuğu kırmanın, o gizem dolu pa-
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r ı l t ı l ı  çek irdeğ i ,  K artal ' ın g ı das ı o lan  o b i l i nç çekirde ğ i n i  
k urtarman ın tek yolunun,  in san b iç iminin  y i t i ri lmes i o lduğu
nu açık laını şt ı . Bu kabuğu k ı rabi lmek,  ötek i benl iğ i  anımsa
mak ve kiş in in  kendi bütün lüğününe ulaş ırnıs ı  oluyormuş .  

D o n  Juan v e  s av aşç ı l arı kendi bütünlükler ine ulaş ın ı ş lar 
ve daha sonr a ,  ik i l i  varl ık lardan yen i  b i r  ç ift o luşturmak üze
re yen i görev lerine baş lamış lar. Don Juan bunun  kolay bir iş  
o lacağ ını düşündüklerin i  söylemiş ti-d i ğer  i ş ler de on lara 
görece l i  olarak kolay görünmüş .  S av aşçı lar ol arak sağladık
lar ı  başarı l arı görünürde hiçbir çaba harcamadan gerçekleşti
reb i lmelerin in ,  vel in imetlerin in  ustal ığ ın ı n  ve k i ş isel  erkinin 
sonucu olduğundan habers iz lermiş .  

Çift varl ık lardan ol uşan yen i  b i r  ç ift arayı ş ları h içb i r  so
nuç get irmemiş .  Tüm arayış larına rağmen ç i ft bir kadın bula
mamış lar. B irkaç ç i ft erkek le karş ı l aşmış l ar, ancak bun lar, 
b aşar ı l ı  konumlarda,  i ş i  gücü o lan k i ş i lerm i ş  ve kendi ya
ş amlar ından öyles i ne hoşnut larm ı ş  ki ,  bunl ara yak laşmayı  
bi le gereksiz bulmuşlar. Bu ins an ların yaşamlarına  b i r  amaç 
bulmaya gereks in imleri yokmuş .  B u  amacı zaten bulmuş ol
duklarını  düşünüyorlarm ı ş .  

D on J u an ,  b i r  gün  k e n d i s i n in v e  top !  ul u ğ u ndak i le r in  
yaşlandıklar ın ı  ve  bu görev in  yerine get ir i leb i lme umutları 
n ın kalmadığ ın ı fark etmiş .  Derin üzüntünün v e  yeters izl ik  
duygusunun acı veren etk i s i n i  i l k kez o an h i s setm i ş ler. 

S ilv io M anue l ,  art ık bir  kenara çek i lmeleri  ve özgürlüğü 
bulma umudunu b ir yana b ı rakarak kusur s u z  b irer y aş am 
sürdü rmeleri gerektiğ in i  öneriyormuş .  Bu  savın belk i  de her 
şeyin anahtarı olduğu düşünces i ,  don Juan 'a m akul  gelmiş .  
Bu bağlamda, vel i n imetinin iz ininden gid iyormuş .  B ir savaş
çıyı ,  yolunun üzerinde bel irl i b ir  noktada, aş ı lmas ı  o lanak dı
ş ı  b ir umutsuzluğun e l ine geç ird iğ in i  kabul etmek zoru nda 
kalmış .  B ir yeni lgi  duygusu , ya da belk i  de daha açık b ir  ta
nımla bir aşağ ı l ık  duygusu ,  k i ş iy i  habers i zce yakal ıyor, onu 
k ıskacına al ı yormuş .  Don Juan ,  daha önceleri ve l in imet in in 
kuşku lar ına güldüğü n ü ,  onun c iddi b iç imde kaygı l an d ı ğ ı na 
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bir türlü inanamadığını söylemişti .  S il v io Manuel ' in karşı 
çıkmalarına ve uyarı larına rağmen don Juan, bunun onlara 
bir şey öğretmek üzere tasarlanmış dev bir oyun olduğunu 
düşünüyormuş.  

Vel inimetinin kuşkul arının gerçek olduğuna inanmadığı 
için velinimetinin özgürlük umudu olmaksızın kusursuz b ir  
yaşam sürdürme konusundaki  kararının da gerçek olduğuna 
inanmıyormuş .  En sonunda vel inimetinin başarıs ızl ığı kabul
lenerek tam bir ciddiyet içinde köşesine çekildiğinin ayrımı
na  v ardı ğında ve  grubuy la  b ir l ikte karş ı l arında yer a lan 
olumsuzlukların ne denl i  fazl a  olduğunu fark ettiklerinde, bir 
savaşçının her şeye rağmen kusursuz bir yaşam sürdürme 
konusundaki kararına başarı sağlamayı amaçlayan bir strateji 
şeklinde yaklaş ı lamayacağını ,  bu gerçeğin kendileri için de 
geçerli olduğunu görmüşler. Don Juan böyle anlarda ,  tüm b i r  
yaşam boyu süren bir eğitim sürecinin başl adığını , savaşçı la
rın görülmemiş ölçüde mütevazı koşul lar altında yaşadıkları
nı  belirtmişti; bir insan olarak sahip olduğu becerilerin yok
s unluğu gizlenemez duruma geldiğinde savaşçının bir adım 
geri çekilerek başını eğmekten öte yapabileceği bir şey kal
mazmış. 

Don Juan, ayrımına varılan bu gerçekl iğin top lu luğunda
ki kadın savaşçıları etkilemediğini gözlemlemiş; bu kargaşa 
onları hiç şaşırtmamış .  B ize aynı duruma velinimetinin top
l uluğu nda da tanık o lduğunu söylemişti : kadın savaşçı lar, 
kendi yazgıları konusunda hiçbir zaman erkek savaşçı lar ka
dar kaygılı ve mutsuz olmamışlar. Don Juan ' ın vel inimetinin 
yargı larına boyun eğmekl e  yetinmişler ve duygusal yönden 
bir bezginlik ya da yorgunluk be l irti s i  göstermeden,  onun 
izimden gitmiş ler. Zaman zaman keyifleri kaçsa da,  kadınlar 
bunun fazl a  önemsememiş ler. Onlar için öneml i  olan tek şey, 
b ir iş yapıyor olmalarıymış .  Özgürlük arayışında olan ve bu 
arayışın karşısına ç ıkan engellerden etkilenenlerin , yalnızca 
erkekler olduğu anlaşıl ıyormuş .  

Kendi grubu  içinde de don Juan, aynı karşıt l ığı gözlem-
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l iyormuş .  Beceri lerin in  yeters iz  o ldu ğu nu söyled iğ inde ka
d ınl ar onunla  aynı  fik i rde o lduklar ın ı  bel i rt m i ş ler  hemen . 
Kadın ları n ,  h iç sözünü etmemiş  o l sa lar da ,  e n  baştan beri 
onun herhang i bir  beceriye s ahip olduğuna inanmadık ları so
nucuna varmaktan başka b i r  aç ı k l ama bu lamam ı ş .  Sonuç  
o larak, kadın lar güçsüz olduklar ın ı  anl adı kları nda düş k ı rık
l ığ ı  ya da umutsuzluk duymuyorlarmış .  Zira,  bunu en baştan 
beri b i l iyorlarmış .  

Don Juan ,  Kartal ' ın erkek sav aşç ı ların iki  ka t ı  say ıda  ka
dın s av aşçı  i stemesin i ,  kadın lar ın erkeklerden daha s ağduyu
lu  olmalarıyla açık l ıyordu .  Zor duru m larda kend i lerin i  kapıp 
koyuverenler ve  her şeyi y it ird ikler in i  sandıklarında int ihar 
edenler erkeklermiş .  B ir kad ı n , yönünü ya  da amac ı nı y it i r
diğinde kend ini  öldürebil ir, ancak a i t  olduğu b i r  s i stemin ba
şarız olduğunda bunu yapmazmış .  

D o n  Juan v e  savaşçı topluluğu umudu kest ikten-ya da 
don Juan ' ı n  deyiş iy le ,  kendi s i  ve erkek savaşçı lar d ib i  boyla
dıktan ve kadın lar onları eğlendirecek uygun yöntemler bul
duktan-sonra, don Juan yaklaşabileceği ç ift b ir  adama rast
lamış .  B u  ç ift adam benm i ş i m .  S öyled iğ ine göre ,  ak l ı  baş ın
da h iç  kimse özgürlük iç in s avaş ım g ib i  gü lünç ve  anlamsız 
b ir  uğraşa g irmeyeceğine göre , ve l in imet in in  öğreti lerin i  i z
leyecek ve gerçek bir  iz sürücüye yaraş ı r  b iç imde, topl uluğu
nun diğer üyelerine yaptığı  g ib i  beni de içeri alacakm ış .  Be
n imle ,  bedenime bas ın ç uygulayabi leceğ i b i r  yerde ya ln ız  
kalması  gerekiyormuş ve ben bu luşma yerine kend i isteğim
le gelmel iymiş im.  Kolayca onun e v i ne ge lmem i sağladı
bel irt t iğ i  g ib i ,  ç ift adamı kendine bağlamak asla büyük b i r  
sorun yaratmamı ş .  Esas güç l ük ,  böy le  b i ris i n i  bu lab i lmek
teymiş .  

Don Juan ' ın ev ine  i lk  z iyaret im,  gündel ik b i l i nc im aç ı 
s ından , s ı radan b i r  görüşme olmuştu .  Don J uan son derece 
seviml i ve şak acı davran ıyordu .  Lafı , uzun süre araba ku l la
nan bir  k i ş i n i n  beden inde duyduğu yorgunluğa get i rd i ;  b ir 
antropoloj i  öğrenc i s i  olarak bu kornı ben i  h iç i lg i lend i rm i-
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yordu .  Daha sonra, sırtımın dik durmadığını söyledi ve baş
ka hiçbir söz söylemeden e l in i  göğsüme yasladı ,  bedenimi 
d ik duruma getirdi ve sırtıma sert b ir b içimde vurdu . Ben i 
öyles ine hazırlıksız yakalamıştı k i ,  kendimden geçtim. Göz
lerimi açtığımda bel kemiğim kırı lmış gibi  geldi  bana, ancak 
kendimi farklı h issediyordum. B aşka bir is i  olmuştum ve ar
tık bi ld iğim ben deği ld im.  O günden sonra, onu her görü
şümde b i l inc imin  sağ yanından sol yanına geçiyordum; der
ken bana kuralı aktardı .  

Beni  bulduktan hemen sonra , don Juan çift kadınla kar
ş ı l aşmış .  Vel i nimet in in  ona yaptığından farkl ı  o larak, ben i 
kadınla  tanıştırmak üzere bir p lan yapmamış ; bunun yerine, 
tıpkı vel inimet in in tasarladıkları gibi  etk i l i  ve ayrıntı l ı  bir 
düzen hazırlamış ,  bu düzenle ç ift kadını hem ayartmış, hem 
de elde etmiş .  Böyle b ir görevi  üstlenmiş ,  z ira inancına göre 
vel inimetin görevi ,  ç ift varlıkları bulur bulmaz onları kendi 
ne bağlamak ve daha sonra bu ik is in i  inanılmaz b ir serüvene 
ortak etmektir. 

Bana anl attığına göre , Arizona '  da yaşadığı yı l larda bir 
gün ,  bir iş i ç in devlet daires ine gitmiş .  Görevl ilerden bir ba
yan, kendisine başvurusunu yandak i  bölümde bulunan diğer 
b ir  memura sunması gerektiğini  söyleyerek, kafasını kaldır
madan el iy le sol tarafı göstermiş .  Don Juan, bayan memurun 
koluyla i ş aret ett iğ i  yöne baktığında, tam karşıs ında masa
sında oturan bir iki l i  kadın görmüş. Başvurusunu ona götür
düğünde onun genç bir kız o lduğunun ayrımsamış. Kız ken
d is ine,  başvuru larla i lg is in in  olmadığını söylemiş ancak yok
sul ve yaşl ı  b ir Kızı lderi liye yakınl ık duymuş ve başvuruyu 
i şl eme sokmak üzere ona zaman ayırmış . 

B irtakım resmi belgeler gerekiyormuş. Asl ında bu bel
geler don Juan ' ı n  cebindeymi ş ;  ancak o hiçbir şey b i lmiyor
muş, gerçek anlamda umutsuzmuş g ib i  davranmış, bürokra
tik mekanizmanın ona tam bir muamma gib i  göründüğünü 
bel l i  etmiş .  Tam b ir kafasız gibi görünmek onun için hiç de 
zor o lmamış ;  söylediğine göre, tüm yapması gereken ,  bir za-
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manlar normal b i l inç düzlemi o larak kabul ett iği z ih in  duru
muna geri  dönmek ol ımı ş .  K ı zla  i l i ş k i s i n i n i  o l a b i l d i ğ i nce 
uzatmayı amaçlamış .  Çift kad ı nların son derece ender  bulun
duklar ın ı  akı l  hocası  kend i s ine bel i rtm i ş  ve o da daha sonra
ki deneyimlerinde akı l  hocas ın ı n  doğru söylediğ i n i  anlamış .  
Ak ı l  hocas ı aynca don  J uan ' ı uyararak , ç i ft kadın ların sahip 
oldukları içsel özel l iklerin onlar ı  oldukça uçarı  yapt ığ ını be
l irtmi ş .  Don Juan ,  kozl arı n ı  doğru b iç imde oynayamamak
tan,  kızın gitmes inden korkuyormuş .  Vak i t  kazanmak üzere ,  
k ız ın sempatis in i  kazanmaya çal ı ş ıyormuş .  Res m i  belgelerin 
kaybolduklarını  söyleyerek i ş lemi  daha da gec ikt i rm i ş .  He
men her gün ,  k ıza  farkl ı  b i r  belge get ir iyorm u ş .  K ı z  önce 
belgeyi okuyor, sonra üzüntü iç inde get ird iğ i  belgen in doğru 
belge olmadığ ın ı  söylüyormuş .  Don J u an '  ın içler ac ıs ı  hal in
den öyles ine etk ilenmiş  k i  ona ,  kend i s i  i ç in  belgeleri n  yerine 
yem inl i beyan hazırlaması i ç i n  bir avukat tutmayı  b i le  öner
mış .  

Bu  olaydan üç ay  sonra, don J uan belgeleri tes l im etme 
zaman ın ı ri geldiğine karar vermiş .  O zamana kadar kız ona 
alışmış ve art ık her gün onu görmeyi umuyormuş . Don J u an 
son b i r  kez daha, ona teşekkür etmeye ve veda etmeye gel
miş. K ıza, onun iç i n  yaptıkl arı na  karş ı l ık  o larak bir armağan 
vermek i sted iğ in i ,  ancak yanında yemek y iyecek parasın ın 
b i le  olmadığın ı  söylemiş .  K ız ,  onun açı k sözlü lüğünde n  etki
lenerek onu öğle yemeğine götürm ü ş .  Yemek s ıras ın da don 
Juan, düşünce l i  b i r  sesle ,  bir  armağan ın mutlaka  parayla s a
t ın  al ınan b i r  nesne olması gerekmediğ in i ,  arm ağanın ,  sah ip 
o lmaktan çok,  armağanı veren i  anımsatan b ir şey o labilece
ğ in i  söylem iş .  

Kız ,  don J uan ' ın sözlerinden etk i l enm i ş .  Don J u an ona 
K ızı lderil i lere ve onların iç inde bulundukları  yoksul luğa kar
şı şefkat duyduğunu anı m satm ı ş .  Don J uan Kızı l der i l i leri
yoksu l  zav a l ı lar o l arak değ i l ,  s anatç ı l ar o l arak-fark l ı  b i r  
ı ş ıkta görmeyi i s tey i p  i s temediği n i  sormuş .  Erk d ansç ı ları 
geleneğ in in  son üyes i  olan yaş l ı  bir adam tanı dı ğ ın ı ,  eğer i s -
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terse adamın onun için dans edebileceğini bel irtmiş ; kızı ,  ya
şamı boyunca böyle b ir şey göremeyeceğini, bunun yalnızca 
Kızılderili lerin tanık olduğu bir olay olduğuna inandırmış . 

Kız bu teklifi memnuniyetle kabul etmiş. İşten çıktıktan 
sonra arabasıyla don Juan ' ı  almış ve don Juan ' ın Kızılderili
nin yaşadığını söylediği yere doğru yollanmışlar. Don Juan 
kızı kendi evine götürmüş. Evden oldukça uzak bir mesafe
de, kıza arabayı durdurmasını söylemiş ve yolun kalan bölü
münü yürümüşler. Eve varmadan önce don Juan durup tozlu,  
kurumuş çamur zemin üzerinde ayağıy la  bir çizgi çizmiş .  
Kıza bu çizginin b ir sınır olduğunu bel irtmiş  ve  onu bu sınırı 
geçmesı  için zorlamış .  

Nagual kadın bana ,  o ana kadar gerçek b ir  Kızılderi l i  
dansçısıyla karşı laşmak düşüncesinin ona son derece çekici 
geldiğini , ancak yaş l ı  Kızılderi l i  toprak üzerinde bir çizgi çi
zerek bunun b ir sınır olduğunu söylediğinde, tereddütc k a 
pıldığını açık lamıştı .  Daha sonra don Juan kendisine bu  sını
rın yalnızca onun için çizilmiş olduğunu ,  b ir kez bu çizgiyi 
aştıktan sonra geri dönülemeyeceğini bel irttiğinde iyice pa
niğe kapılmış .  

Kızılderili onun şaşkınlığı fark etmiş ve kendisini rahat
lamaya çalışmış .  K ibar bir tavırla kolunu okşayarak kendisi 
oradayken ona hiçbir zarar gelmeyeceği konusunda güvence 
vermiş .  Ona sınırın dansçı için s imgesel bir ödeme yolu ol
duğunu, zira Kızılderi li 'nin para istemediğini açıkl amış.  Ri
tüel paranın yerine geçiyormuş ve  ritüel ,  onun kendi isteğiy
le s ınırı geçmesini gerektiriyormuş. 

Yaşlı Kızılderi l i  sınırı aşmış ve ona tüm bunların kendi
s ine göre saçmal ıktan başka bir şey olmadığını ,  ancak Kızı l 
deri l i  dansçının kendilerini içeriden gözlediğini ve eğer dan
s ını görmek istiyorsa ,  onun istediği şekilde davranılması ge
rektiğini söylemiş .  

Nagual kadın ,  söylediğine göre, birdenbire öyle b i r  kor
kuya kapılmış ki ,  ç izgiyi bir türlü aşamamış .  Yaşl ı  Kızı lderi
li onu razı etmeye çal ı şarak, sının aşmanın tüm beden için 
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yararl ı  olduğunu söylemiş .  Ç izgiyi aşmak yalnı zca kendis in i  
daha genç h i ssetmes ine yardımc ı  o lmakla  k almam ı ş ,  aynı 
zamanda onu gerçekten daha genç /olmış ,  s ın ı rı n  böyle bir  
erki varmış .  Söylediklerinin gerçekl iğ in i  kanı tlamak iç i n  s ı 
nır ı  b ir  kez daha geçmiş ve  geçer geçmez, omuzları düşmüş ,  
ağzını n  kenarl arı aşağı doğru i nm i ş ,  gözleri parlak l ı ğ ın ı  y i 
t irmiş .  Nagual kadın , s ın ı rı geçmen i n  neden olduğu farkl ı l aş
maları yads ıyamamış .  

Don Juan ç izgiyi  üçüncü kez aşm ı ş .  K ı sa  ve kes in dev i
n imlerle deri n b i r  nefes  a l ın ı ş  ve göğsünü  germ i ş .  N agual  
kadı n ,  b ir  an onun s arkınt ı l ı k  edeceği düşünces in in  z ihn i n
den geçtiğ in i  söylemiş t i .  A rabası ,  koşarak u laşamayacağı ka
dar uzaktaymış .  Yapabileceği tek şey, kendi kend ine bu ihti
yar Kız ı lderi l iden korkmanı n budalaca olduğunu söy lemek 
olmuş . 

D ah a  sonr a  yaş lı adam onun mant ığ ın a ve m izah anlayı
ş ına seslenmiş .  Sanki istemeden b i r  s ı rrı aç ık l ıyormuş , ken
d in i  ele veriyormuş g ibi bir ses le ,  dansç ıy ı  hoşnut etmek iç in  
genç b iriymiş  g ib i  davranmaya çal ı şt ı ğ ını , s ın ı rı geçmek ko
nusunda kend i s ine yardımcı o lmadığ ı  takd i rde,  kamburu nu 
çıkartmadan yürümeni n  yol açtığı gerg in l ik  yüzünden her an 
düşüp bayı labi leceğin i  söy lem i ş .  Serg i led iğ i  göster in in  ne
den olduğu yoğun gergin l iğ i  göstermek üzere ,  ç i zg i  boyunca 
bir ileri b ir  geri yürümüş .  

N agual  k a d ın , kend i s in e  ya lv ara n  b i r i fadey le  bakan 
gözlerde n ,  genç b i r  insana  öykünmen i n  bu yaş l ı  bedende 
uyandırdığ ı  acı l ar ın  okunab i ld iği n i  söylemiş t i .  Ona  yardım 
etmek ve bu işe bir son vermek üzere ç izgiyi  aşmı ş ;  art ı k  eve 
gitmek ist iyormuş .  

Çizgiyi  aştığ ı  an,  don Juan olağanüstü b i r  çev ikl ik le  s ıç
ramı ş  ve kayar gib i  büyük b i r  rahatl ık la  ev in  çatı s ın a t ı rman
mı ş .  N agu al kadın , don J uan '  ın dev bir bumerang  g ib i  hava
da süzü ldüğünü  söy lem i ş ti .  S ıç ra yara k  y a n ın a ge l d i ğ i n de 
Nagu al kadın s ırtüstü yere devri lm i ş .  O güne deği n  hiç bu 
kadar korkmamı ş ,  böyles ine o lağanüstü b i r  şeyi i lk kez gör-
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düğü için de aynı ölçüde heyecanlanmış .  Yaşlı adama, böyle
sine muhteşem b ir gösteriyi  nasıl başardığını b ile sorama
mış .  Tek istediği b ir an önce arabasına b inip evine gitmek
miş. 

Yaşl ı  adam, ayağa kalkması için ona yardım etmiş ve 
kendis ini kandırdığı için ondan özür dilemiş.  Dansçının as
lında kendis i  o lduğunu ve  evin üzerinden s ıçrayı şının da 
onun dansı  o lduğunu söylemiş .  Ona, uçuş yönüne dikkat 
edip etmediğini sormuş. Nagual kadın elini saatin ters yönü
ne doğru daire biçiminde çevirmiş . Yaşlı  adam onun baş ını 
babacan bir tavırla okşamış ve onun böylesine dikkatli olu
şunun iyiye alamet olduğunu söylemiş.  Daha sonra da, düş
tüğünde sırtını incitmiş olabileceğini, iyi olduğundan kesin
likle emin olmadan gitmesine izin vermeyeceğini bel irtmiş .  
Atak bir hareketle ,  omuzlarını  düzleştirmiş,  çenesini ve başı
nının arka kısmını,  belkemiğini dikleştirmek ister gibi yukarı 
doğru kaldırmış .  Daha sonra da, kürek kemiğinin üzerine 
sert bir darbe indirerek, ciğerlerindeki tüm havayı boşaltmış .  
Nagual kadın bir an nefes alamadığını hissetmiş ve bayılmış . 

Kendine geldiğinde don Juan ' ın ev indeymiş.  Burnu ka
nıyor, kulakları uğulduyormuş ,  nefesi hızlanmış ve gözlerini 
bir nokta üzerinde odaklayamıyormuş. Don Juan kıza derin 
nefes almasını ve sekize kadar saymasını söylemiş .  Nefes al
dıkça, etrafındaki her şey berraklaşıyormuş. Bana söylediği
ne göre, öyle bir an gelmiş ki, tüm oda bir akkor hal ini al
mış; her şey kehribar renkl i bir ışığın altında parl ıyormuş .  
Kendini kaybeder gibi olmuş ve artık derin nefes alamıyor
muş. Artık kehribar renkli ı ş ık öylesine yoğunlaşmış ki ,  b ir 
s isi andırmaya başlamış .  Daha sonra s is ,  kehribar renkli ip
liklerden oluşan bir ağa dönüşmüş. Görüntü sonunda kaybol
muş ,  ancak dünya bir süre daha tekdüze bir biçimde kehribar 
rengine bürünmüş olarak kalmış .  

Don J uan daha sonra onunla konuşmaya başlamış .  Onu 
evin dışına çıkartmış ve ona dünyanın iki yarıya bölündüğü
nü göstermiş .  Sol yan berrakmış ,  ancak sağ yan amber renkl i  
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bir örtüye bürünmüş.  Don Juan k ıza ,  dünyanın kavranabi l i r, 
b iz ler in anl aş ı l ab i l ir o lduğunu sanmanın büyük b i r  hata ol
duğunu bel i rtmiş .  Alg ı lad ık lar ın ın bir muamma, ancak k iş i 
nin a lçak gönül lü lük ve hayran l ık  i ç inde kabul edebi leceğ i  
b i r  gizem olduğunu söylemi ş .  

Daha sonr a  o n a  kura l ı aç ık lam ı ş .  K ız ı n  z i h n i  öyles ine 
açıkmış  k i ,  anlatt ığ ı  her şey i rahatça  kavrayab i l m i ş .  Kura l  
ona uygun ve yeterince aç ık görünüyormuş .  

Don  Juan ona ,  i nsanın b irb ir inden tümüyle  ayrı ik i  yanı 
n ın bulunduğunu ve k i ş i n i n  bu mührü kıra rak b i r  yanı ndan 
diğer yan ı na geçeb i lmes in in  büyük bir d i s i p l i n  ve kararl ı l ık  
gerekt i rd iğ in i  aç ıklamış .  Ç ift b ir varl ık bu  aç ıdan öneml i  b ir  
avantaj a  s ah i pm i ş :  Ç i ft o lma du ru m u ,  s ağ yanda yer al an 
bölmeler aras ın da dolaşma konusunda görece l i  bir kolayl ık 
sağ l ıyorm u ş .  Ç i ft var l ık l arı n en  büyük dezavantaj l a rı y s a ,  
benl ikleri  i k i  fark l ı  bölmeye sahip oldukl arı iç i n ,  esnekl ikten 
yoksun ,  tutucu, değ i ş imden korkan bir k i ş i l ik yapı s ına  sah ip 
olmalarıymış .  

Don Juan ,  amacın ın  onu ben l iğ in in  aş ı r ı  sağ uçtak i  bölü
münden, daha aydınl ık ,  daha  zek i  ve  duyarl ı o lan so l  yan ı na 
geçmes i n i  sağlamak olduğunu bel irtm i ş .  A ncak, beklenme
d ik bir rast lant ı  sonucu , beden ine i n di rd iğ i  darbe onun ç i ft 
beni iğ in in  ötes ine geçmes ine  neden olmuş ve N agual kadın , 
ben l iğ in in  gündel ik  yaşamına  a i t  bölümünün yer ald ığ ı  aşı rı 
sağ yan ından , aşırı sol yanı na geçmiş .  Dört kez onu normal 
b i l i nç düzlemi ne geri get i rmey i denem i ş ,  ancak bir sonuç el
de edememi ş .  B u nunla  b i rl ikte , beden ine ind i rd iğ i  darbeler 
s is  duvarıyla i lg i l i  algı larını i s tençl i b ir b iç imde aç ı p  kapat
may ı  s ağlamas ı konusunda ona yard ımcı  o lmuş .  Amacı  bu 
olmamasına rağmen,  don Juan ç izg i n in onun için tek yönlü 
bir  s ı nı r  o luş turduğunu bel i rtt i ğ inde doğruyu söylem iş .  B i r 
kez çizg iy i  aşt ıktan sonra o da,  t ıpk ı S i lv io Manuel g i b i ,  as la 
ger i  dönmem iş .  

Don  Juan ,  N agu  a l  kad ırı l a ben i  tan ış t ı rd ığ ın da,  b i rb i r i 
miz in varl ı ğ ın dan dah i haberdar o lmamamıza rağmen,  ara-
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mızda bir yakınlaşma oluşmuştu . Don Juan kendi deneyim
lerinden, ç ift varl ıkların b irl ikte olduklarında b irbirlerinde 
buldukları avuntunun tüm tanımların ötesinde, ancak çok kı
sa sürel i  olduğunu bi l iyormuş.  Mantığımız tarafından kavra
namayan birtakım güçlerin b izi bir araya getirdiğin i ,  sah i p  
olmadığımız tek şeyin zaman olduğunu söyledi .  Geçen hcı  
dakika son dakika olabil irmiş ; bu nedenle de her dakikan ı ı ı  
hissedilerek yaşanması gerekiyormuş . 

Don Juan biz i  b ir araya getirdikten sonra, kend is i  ve sa
vaşçıları için yapmaları gereken bir tek şey kalıyordu : topl u 
luğumuzu tamamlamak üzere dört kadın iz sürücü, üç erkek 
savaşçı ve bir erkek haberc inin bulunması .  Bu amaçla, do ı ı  
Juan Lydia, Josefina,  l a  Gorda, Rosa, Benigno, Nestor, Pab 
l ito ve haberci El igio ' yu buldu . Bunların her b iri kabaca, do ı ı  
Juan ' ın kend i  topluluğunun üyelerin in birer kopyasıydı lar. 
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D
on Juan ve savaşçı l ar ı ,  N agual kadın l a  benim kural ı n  
gereklerini-yani ,  sekiz özgürl ük savaşç ı s ı ıı ı  beslemek, 

gel iştirmek ve yönlendirmek görev lerini yerine getirmemizi 
beklemek üzere köşelerine çeki ldi ler. Her şey mükemmel 
görünüyordu , ancak yolunda gi tmeyen bir şey vard ı .  Don Ju
an ' ın bulduğu ilk kadın savaşç ı lar iz siiriicii olmaları gerek ir
ken, rüya görücüydülerler. Don Juan bu anormal l iği nas ı l  
açıklayacağın ı  b ilemiyordu .  Ç ıkarab i ldiği  tek somıç ,  erk in  
bu kadınları kendisinin reddedemeyeceği b i r  biç imde yolu
mın üzerine ç ıkarmış olduğuydu . 

Don Juan ' ın zihnini daha da kar ı şt ıran bir gariplik daha 
vard ı ;  don Juan ' ı n  yoğun ç abal arı n a  rağmen , kad ın lar ın  
üçüyle, üç erkek savaşçı yüksek bil inç düzlemine b i r  türl ü 
geçemiyorlardı . Sersemlemiş ,  dikkatsizleşmiş lerdi ve mühü
rü, benl iklerinin iki yanın ı  birbirinden ayı ran zarı koparam ı 
yorlardı .  Kasları aras ında bir uyum sağlamayı beceremeyip, 
yalpayarak yürüdükleri için kendilerine "sarhoşlar" l akabı 
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takılmıştı . Yal nızca haberci E ligio ' yla  la Gorda olağanüstü 
derecede bi l inçl i  davrananıyorlardı . Özel l ikle Eligio, don Ju
an ' ın kendi savaşçılarıyla aynı düzeydeydi . 

Üç kız bir araya geldiler ve ayrılmaz bir birl ik oluştur
dular. Üç adam da aynı şekilde gruplaştı .  Kural dört sayısını 
emrettiği halde üçlü gruplar oluşturu lması uğursuzdu. Üç sa
yısı , enerj iyi ,  değişimi, devinimi, ve her şeyden önce de, ye
niden doğuşu s imgeliyordu 

Kural artık bir  yol gösterici o larak iş levini  yitirmişt i .  
B ununla b irlikte, bir hatan ın  söz konusu olabileceğini akı l la
rından geçirmiyorlardı . Don Juan ve savaşçı ları, erkin as la 
hata yapmayacağını öne sürüyorlardı . Bu soru nun  yanıtını 
rüyalarında ve görmelerinde araştırdılar. Belki de çok acele 
ettiklerin i ,  bu üç kadın l a  üç adamın yeters iz olduk larının 
ayırdına varamadıklarını düşündüler. 

Don Juan kafasına iki  şeyin takı ldığın ı  belirtti bel irtti .  
B un ların b irinci s i ,  onların arası nda katılmamızın ne denl i  
doğru olduğuydu. İkinci soruysa kuralın  geçerl i l iğiyle i lgi 
l iydi. Vel in imetleri onlara kuralı n  bir savaşçıyı i lgilendirebi
lecek her şeyi kapsadığını kesin b ir gerçek olarak öğretmiş, 
onları kuralın  u ygulanamayacağı k imi  durumların bulunabi
leceği olası lığına karşı hazırlamamıştı .  

La Gorda, don Juan ' ın topl uluğundaki kadın ların benim
le  sorunlarının bulunmadığını belirtti ;  erkekl erse ne yapaca
ğını b ilemez haldeydi. Erkekler için benim durumumun ku
rala uymaması anlaşı lamaz ve kabu l  edilemez b ir olaydı. Bu
na karşın  kadın lar, benim orada oluşumun nedeninin eninde 
sonunda açıklığa kavuşacağından emin görünüyorlardı .  Ka
dınların, sonuçlara karşı tümüyle i lgis iz davranarak kendile
rin i  duygusal çalkantılardan uzak tutmayı nasıl başardıkları 
nı anlamıştım. Şüpheye yer vermeksizin, benim durumumu ı ı  
d a  bir şekilde kurala dahi l  o lması gerektiğini bi l iyormuş g i b i  
görünüyorlardı . B ir kere , rolümü kabu l lenerek , kes in l ikk 
onlara yardımcı olmuştum.  Don Juan ve  toplu luğu , Nagu ; ı l 
kadın ve benim sayemizde, kendi çevrimlerini tamamlamı �  
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!ardı ve özgürlüklerine kavuşmak üzereydi ler. 
Aradık lar ı  yan ı t en sonunda S i l v i o  Manuel  ' den ge ld i .  

Onun  görmesi , küçük k ız  k ardeş lerle Genaro lar ın  yeters iz  
olmadıklar ın ı  ortaya ç ıkardı ;  ben onlar iç in uygun b ir  N agual 
deği ld im.  On lara l iderl ik  edeb i lecek yeteneğe sahip değ i l 
d im,  z i ra kuralı n  öngördüğü p lana uymayan ,  b ir  görücü ola
rak don Juan ' ı n  d i kkat inden kaçan ,  b i r  şekle sahipt im .  Dört 
bölümden oluşuyomıuş  gibi  görü nen s aydam bedenim asl ın
da yalnızca üç bölümden o luşuyordu . "Üç Çatal l ı  N agual"  
adın ı  verdikleri  b ir d iğer kural daha vard ı .  Ben bu d iğer klı 
rala uyuyordum.  S il v io M anuel ben im ,  fark l ı  türlerden kuş
ların bak ı m ı  ve s ıc akl ığ ı  a l t ında kuluçkadan ç ıkan bir  kuşa 
benzed iğimi söylüyordu .  Yine de,  toplu luktak i herkes in bana 
yardım etmes i ,  buna karş ı l ık  ben im de , onlara a i t  o lmad ığ ım 
h alde, on lar  iç in  el imden gelen i  yapmam gerekiyordu . 

Don Juan ,  beni onl arı n ara l ar ına  kend i s i  get i rd i ğ i  i ç i n  
benim sorumluluğumu üstlen iyordu , ancak ben im a ra ları nda 
bu lunmam tümünü de olanca güç leriyle iki  konuya aç ık l ık  
getirmeye zorluyordu : onları n aras ın da ne arıyordum soru su
na  bir açıklam a  ve bu duru m u n  yol açt ığ ı  soruna  bir çözüm. 

S i lvio M anuel  çok kısa b i r  süre iç i nde onlar ın aras ından 
ayrı lmam ı  sağlayacak bir  yol buldu . P rojey i  yönlend irme gö
rev i n i  kendis i  üstlendi ,  ancak benimle k i ş i sel  olarak uğraşa
cak sabıra ya da  eneıj iye sahip olmadığ ı  iç i n ,  bu işi yerine 
getirmek üzere don J u an '  ı görevlend ird i .  S i l v io M anuel ' in 
amacı üç çatal l ı  N agu al ' a i l i şk in  kurala uyan kad ın ya da er
kek bir  haberci karş ıma ç ık ana  dek ben i hazırlamak t ı .  Kura
l ın  bu bölümünü bana  aç ık lamanın onun görev i  o lmadığ ın ı 
söyledi . D iğerler i  g ib i  ben de uygun zamanı  beklemek zo
rundaydım . 

Ortalığ ı  iy ice kar ı şt ı ran c iddi b i r  sorun  daha ortaya ç ı kt ı .  
B u  sorun ,  la Gorda ' yl a  i lg i l iydi  ve dolay ı s ıyla ben i  de  i l gi
lendiriyordu.  La Gorda, top! uluğuma bir  güneyl i kad ı n  o la
rak katı lmış t ı .  Don Juan ve d iğer görücüler bundan emindi
ler. Görünürde,  Cec i l i a , Del ia  ve ik i  kad ın  haberc i y le aynı 
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gruptandı .  Aralarında yadsınamaz benzerl ikler vardı . Daha 
sonra, la Gorda gereksiz tüm kilolarını verdi ve yan yarıya 
inceldi. Keskin bir değişim geçirmiş ,  tümüyle farkl ı  b ir  kişi 
olmuştu . 

Benimle uğraşmaktan onunla ilgilenmeye vakit bulama
yan diğer savaşçılar ondaki bu değişimi uzun süre fark etme
diler. La Gorda 'daki büyük değiş ikl ik en nihayetinde dikkat
lerini çektiğinde kendisinin bir güneyl i  kadına h iç benzeme
diğini gördüler. İri bedeni ,  daha önceki görüşlerinde onları 
yanıltmıştı. La Gorda 'nın,  aralarına i lk katıldığı andan itiba
ren ,  Cecil ia, Delia ve diğer güneyli kadınlarla gerçekte h iç 
de iyi geçinmediğini anımsadılar. Öte yandan, Nelinda ' yl a  
Florinda 'dan çok hoşlanmıştı ve onlarla oldukça iy i  geç ini
yordu , çünkü aslında o hep onlar gibi olmuştu. Bu da,  toplu
luğumda iki kuzeyl i  rüya görücünün bulunduğu anlamına 
geliyordu, la Gorda ve Rosa; bu durum kurala uymuyordu . 

Don Juan ve savaşçıları iyice şaşırmışlardı .  Olup biten 
her şeyi bir yora, olayların önceden kestirilemez bir biçimde 
sapması yolunda bir i şaret olarak yorumladılar. Kuralı boza
nın,  bir insan hatası olabileceğini kabul edemedikleri için , 
tam olarak ayırdına varamadıkları bir nedenle, üstün bir gü
cün onlara verdiği buyruk sonucu hata i şlemiş olabilecekleri
ni varsaydılar. 

Bundan sonra ne yapılabileceğini uzun uzun düşündüler. 
Henüz bir çözüm yolu bulamamışken aralarına, hiçbirinin 
reddedemeyeceği  bir güce sahip, gerçek bir güneyli  kadın 
olan Dofia Soledad katıldı .  Dofia Soledad kurala tam olarak 
uyuyordu. O bir iz sürücüydü. 

Dofia Soledad ' ın v arlığ ı  bir süre için bizi rahatsız ett i .  
B ir ara, boşa  kürek salladığımız hissine kapıldık. Ama sonra
ları varlığı topluluğu büyük bir canlılık getirdi . Florinda, iz 
sürme sanatın ı  öğretmek üzere onu kanatlarının altına aldı .  
Ancak n e  denli yararlı olursa olsun, enerj imin tuhaf bir bi
çimde giderek azalmasını önleyemiyordu , içimdeki gevşek 
l ik ve güçsüzlük giderek artıyordu . 
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Daha sonra bir  gün S i lv io  M an uel rüyasuula ustaca bir 
p lan keşfettiğ in i  söyledi . Son derece lıeyecanlanırn ştı  ve pla
n ı n  ayr ın t ı l ar ı n ı  don J u an v e  d iğer s avaşç ı l arl a görü şmek 
üzere b ir kenara çek i ld i .  Görüşmelerine N agual kadın da ka
t ı l ıyordu,  ancak ben ç ağrı lmam ı şt ım.  B u  durum bende,  S i l 
v io M anue l '  in  hakkımda keşfett iğ i  şey in ,  benim tarafımdan 
öğreni lmes ini  i s temedikleri şüphes in i  doğur d u .  

Gruptaki lere şüphelerimden s ö z  ett im . Nagual kad ın ha
riç hepsi  güldü bana, b ir  tek o şüphelenmekte hakl ı  ol duğu
mu söyled i .  S ilv io  Manuel ' in rüyas ı  on lar ın aras ında ne ara
dığ ımı  ortaya ç ıkartm ı şt ı ,  ancak yazgı ma boyun eğmem ge
rekiyordu ve gerçekten hazır olmadan görev imin ne olduğu
mı öğrenemeyecektim. 

Öyles ine kesin bir  tonda kon uşmuştu ki ,  söylediği  her 
şeyi kabul lenmekten başka seçeneğim kalmam ı ş t ı .  Ayn ı  şeyi 
don Juan ya da S ilv io Manuel söylemiş ol saydı ,  san ır ım böy
lesine kolay razı o lmazd ım.  N agual kad ın , ayrıca,  don Juan 
ve d iğerler iy le  aynı fik irde o l m ad ı ğ ın ı s ö y le d i .  A m a ,  e n  
azından gereks iz  sürtüşmeleri ve  i taats izl ikleri önlemek iç in ,  
eylemlerinin genel  amaçların ı  b i lmemel iymiş im.  

S i lv io Manuel  beni  doğru dan  doğruya ik inc i  d ikkat düz
lemine aktararak görev ime hazırl amayı  amaçl ı yordu . B i l in 
c imi  canlandırm ak ü zere bir  d iz i  eylem planlamışt ı . 

S i lv io M anue l ,  d iğerleri n i ne ben im k ı l av uzluğumu üst
lendiğini ,  beni  kendi erk bölges ine ,  geceye yönlendireceğin i  
söyledi .  B ana, birtakım yapmamalann rüya/aruzda kendis i 
ne göründü ğünü  açık laması n ı  yapt ı .  Bun lar, uygul ayıcı  o la
rak ben v e  l a  Garda, gözlemci o larak da N agual kadından 
oluşan bir  gru p  iç in  tasarlanmış t ı . 

S i lvio Manue l ,  N agual k adından çok etki lenmiş t i ;  onun 
hakkı n da ağzından ya lnı zca h ayran l ık dolu  sözler dökü l ü 
yordu.  Sürekl i  o n u n  ç o k  özel b i r i  o lduğunu bel irtird i .  K endi
s iyle ya da toplu luğundaki s av aşçı l arı n herhangi b ir iyle q it 
koşul lar alt ında görev yapab i l irdi ona  göre. Gerç i deneyimi 
yoktu , ancak dikkatini  i s tediği biç imde kul lanabi l iyordu .  S a-
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hip olduğu müthiş ustalığın, kend i s i  iç in,  benim onların ara
s ında bulunuyor olmam kadar büyük bir g izem olduğunu , 
benim, amaçlarına bağlı ve kararlı bu insana uygun b iri ola
mayacağımı söyled i .  Bu amaçla,  Nagual kadının etk isine da
yanab ilmem iç in  la Gorda'  dan bana destek olmasını i s tedi .  

S ilv io Manuel i lk yapmamamız iç in ,  l a  Gorda 'yla anca 
s ırt sırta, d izlerimiz yukarda oturduğunuzda s ığabileceğim i ı  
b ir  tahta sandık yaptı . Sandığın,  içeri hava girmesini sağla
yan kafesl i  b ir  kapağı vardı .  La Gorda ' yla  ben sandığın iç ine 
g ir ip ,  z ifi r i  karanlıkta t am bir se s s iz l ik i ç inde, uyumadaı ı 
oturuyorduk .  Sandığın iç inde baş langıçta kısa sürelerle kal ı 
yorduk; kalış süremiz ,  bu sürece alışmamızdan sonra g iderd 
arttı ve sonunda hareket etmeden , gözümüzü kırpmadan bü 
tün gece kalabilmeyi başardık .  

Nagual kadın,  yorgunluktan ötürü farklı bi l inç düzlem i
ne geçmemizi  engell emek üzere yanımızda kal ıyordu . S i l v i o  
M anuel ,  gerg i n l ikten kaynaklanan olağandış ı  koş u l larda ,  
yüksek b i l inç düzleminden normal b i l i nç düzlemine ya  d ; ı  
ters yöne kolaylıkla geçi leceğin i  belirtmişt i .  

Yapmama/ar, her uygulayışımızda b izde eşine rastlama
dığımız bir d inlenmişl ik sağ lıyordu. Bu beni oldukça şaşırt ı 
yordu , zira gece boyu uyanık kalıyor, gözümüzü kırpmıyor
duk. Bu dinlenmiş l ik  duygusunu yüksek b i l inç durumuncLı 
bulunmamıza bağl ıyordum, ancak S i lv io  Manuel bana bu 
i ki s in in  arasında h içbir bağ bulunmadığın ı ,  din lenme duygu
sunun d izlerimiz i  yukarı k ırarak oturmamızdan kaynaklandı 
ğını belirtti .  

İkinc i  yapmamada b ize , kıvrılıp yatan köpekler gibi ,  ana 
rahmindeki bebeklerin yatış ını  andıran bir konumda, sol ya
nımız üzerinde, alın larımız kıvrı lmış koll arımıza değecek bi 
ç imde, yere uzanmamız söylenmişti .  S ilv io Manuel ,  gözler i  
m iz i  o lab i ld iğ ince uzun süre kapalı tutmamızı ,  ancak b i ı.l· 
konumumuzu deği ş ti rerek sağ yanımız üzerinde yatrnam ıı. ı  
söylediğinde açmamızı be li rtmişt i .  Bu  yapmamamn amac ı 
nın ,  iş i tme duyumumuzun görme duyumumuzdan ayrılmas ı  
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n ı  s ağlamak oldu ğunu  açık lam ışt ı . D ah a  önce olduğu gib i ,  
S ilv io  M anuel , bu  konumda uzanma süremiz i ,  tüm geceyi 
uyanık geçi rmeyi başarıncaya k adar yav aş yavaş uzatmışt ı . 

B u  süreçten sonra, S i lvio Manuel ' in b izleri farkl ı  b ir  et
k in l ik  alanına aktarmasına haz ırd ık .  Toprağa uzandığımız ilk 
iki yapmamada bell i  b ir algı s al enge l i  engel i aşmı ş  olduğu
muzu açı kladı . İnsanları ağaçl ara benzetirdi . Söylediğine gö
re , b izler hareketl i ağaçlar g ib iydik .  K ök lerimiz taş ı nabi l i
yordu , ancak bu,  topraktan kurtulduğumuz anlamına gelmi
yordu . B i r  denge k u rab i lmek üzere,  hav ada as ı l ı  kal arak 
üçüncü yapmama edimini uygulayacağımız ı  söyledi . S ilv io  
M anuel ' in düşünces ine göre, i l k  iki  yapmama s ı rası nda dik
katlerimizi toplamayı başarm ı şt ık  ve üçüncü yapmama edi
mini kusursuz bir b iç imde başarabi lecek duruma ge lmişt ik .  

B ir gece,  S ilv io  M anuel la  Gorda ' y la beni i skemlelere 
benzeyen deriden iki ayrı koşum tak ımın a  bağl ayarak bütün 
gece havada as ı l ı  tuttu . Bu kayış tak ı m ın a  oturduk ve S i lv io 
Manuel b iz i  b ir  pal angayla büyük bir ağacı n  en tepes ine k a
dar yükseltt i .  B izlerden ağacı n  b i l inc ine d ikkat etmem izi is
ted i ;  söylediğine göre onun k onuklarıydık ve bize işaretler 
verecekti .  S ilv io Manuel ,  N agual k ad ından da orada d urma
s ın ı  ve zaman zaman b ize seslenmesini isted i .  

Ağaçta as ı l ı  h alde bu yapmamayı  her  yineleyiş im izde, 
bedenlerim izde, elektrik akımları n ı n  o luşturduğu h afif itkile
ri andıran , o lağanüstü bir  akış deneyimledik . İ lk  üç dört de
neyimimizde, ağaç s anki biz davets iz misafirlerden s ık ı l ı yor 
gibiydi ;  daha sonra bu itkiler, barış ın  ve huzurun  i şaretlerine 
dönüştü . S ilv io  M anuel bize, bir ağac ın  bi l incinin toprağın 
derinl iklerinden beslendiğini ,  oysa hareket eden varl ık ların 
b i l inç lerin in  y üzeyden bes l endikler in i  aç ı kladı . B i r ağaçta 
h ı rç ı nl ı k  b u l u nmazdı ,  oysa h areket  eden v arl ı k lar  tepeden 
tırnağa bu duyguyla kapl ıydı l ar. 

S i lv io M anuel ' in sav ın a  göre, k aran l ıkta  mutlak b ir  din
ginl ikle durduğumuzda, algı l ar ımız derin bir  s ars ı nt ı  geç ir
mekteydi .  B öyle durumlarda i ş i tme duyumumuz başatl ı k  ka-
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zanır, çevremizde bulunan, yaşayan ve var olan tüm yaratık
ların verdikleri s inyaller bizim tarafımızdan ayrımsanır-bu 
ayrımsama salt  iş i tme duyumuyla değil ,  iş itsel ve görsel du
yumların bir birleşimi tarafından gerçekleşirmiş .  Söylediğine 
göre karanl ıkta, özell ikle kişi havadan asılı olduğunda, göz
ler kulaklara bağlı ,  ikincil bir işlev kazanıyordu. 

La Gorda ' yla benim de farkına vardığımız gibi, S ilvio 
Manuel bu konuda tamamen haklıydı . Yapmama alıştırınala
rıyla S ilvio Manuel, dışımızdaki dünyayı algılayış biçimimi
ze yeni bir boyut kazandırdı . 

Daha sonra la Gorda ve bana, bundan sonra gerçekleşti
receğimiz yapmama edimlerimin,  özünde, diğerlerinden da
ha farklı ve daha karmaşık olacağını bel irtti . Bunlar, öteki 
dünyayla i l işkileri öğrenmeye yönelikti. Bu işlemi gece ya 
da güneş doğmadan önce; tan vakti gerçekleştirerek, yarata
cağı etkiyi en üst düzeye çıkartmak gerekiyordu. B ize, ikinci 
grubun birinci  yapmamasının iki aşamadan oluştuğunu söy
ledi .  B ir inc i  aşamada,yüksek b i l i nc in  en  ü st noktas ında 
odaklanarak s is  duvarını ayrımsamamız gerekiyordu. B ir kez 
bunu gerçekleşt irebildikten sonra, ikinci aşama, paralel ç iz
giler arasındaki dünyaya girebilmeyi göze almak üzere,  bu 
sis duvarının dönüşünün durdurulmasını sağlamaktan ibaret
ti . 

S ilvio Manuel bizi uyararak, esas amacının bizleri , her
hangi bir zihinsel hazırlıkta bulunmaksızın, doğrudan ikinci 
dikkatin içine yerleştirmek olduğunu söyledi . İkinci dikkatin 
derinliklerinde yapılanları fikir yürütmeden, doğrudan öğ
renmemizi istiyordu .Savına göre ikinci dikkat , bilinçsiz, bü
yülü bir geyiğin ya da büyülü bir çakalın elinde bulunuyor
du. S i s  duvarının ötesine yolculuk edebilmek üzere gücümü
zü zorladığımızda, eninde sonunda tüm varlığımızda sürekl i  
bir  başkalaşımı deneyimleyecektik; bu başkalaşım bizim pa
ralel ç izgiler arasındaki dünyanın gerçek olduğunu ,  nas ı  1 
saydam bedenimiz toplam varlığımızın bir bölümünü oluştu
ruyorsa, onun da gerçek dünyanın bir bölümünü oluşturdu-



SILVIO MANUEL' İN YAPMAMALARI 267 

ğunu anlamamızı ve kabul etmemizi  sağlayacaktı . 
S il v io Manuel ayrıca ben i  ve l a  Gorda ' yı ,  günün birinde, 

d iğer çömezlere öteki  dünyan ı n  yol unu gösterebi lmemiz ola
s ı l ığ ın ın  bulunup bulunmadığ ın ı  denemek iç in  k u llandığ ın ı  
da aç ık ladı ;  böyle b ir durumda, bu  çömezler Nagual  Juan 
M atu s ' la savaşçı l arına en son yolcu lukl arında eşlik edecek
lerd i .  Nagual k ad ın da Nagual  Juan M atus ve savaşç ı l arıy la  
b irl ikte bu dünyadan ayrı lacağına göre ,  çöınezlar de onun ar
dından gi tmek zoru ndaydı lar, z ira N agual adamın yokluğun
da onların tek l iderleri Nagual kadın olacaktı . N agual kadı
n ın  bu konuda b ize güvendiğ in i ,  bu nedenle çal ı şmal arımızı  
onun gözetiminde yaptığ ımızı  bel irtt i . 

S ilv io  M anuel la Gorda ' yl a  ben i  alarak ev in in  arkas ın
dak i  bahçeye götürdü ve yapmanw edimlerimiz i  uygu lamak 
üzere b iz i  yere oturttu . En yüksek bi l i nç noktamıza u laşabi l
mek iç i n  don Juan ' ın yard ımına  gereks in imimiz yoktu . S is 
duvarını k ı sa  sürede görmeyi başardım . La Gorda da;  ama ne 
yaparsak yapal ım,  s i s  duvarı n ın dönüşünü durduramı yorduk .  
B aş ımı  her  çev ir iş imde duvar da  baş ı mla  b irl ikte dönüyordu .  

Nagual kadın duvarı dur d urmayı  ve onu tek başın a aş
mayı baş arı yordu . Ancak tüm ç abal arı na  karş ın  b iz im de 
kendi s i  i le  b irl ikte duvarı aşmam ız ı  o da  sağlayamad ı .  En so
nunda don Juan ve S i lv io M anuel b iz im iç in  duvarı durdur
mak zorunda kaldıl ar ve b iz i  iterek duvarı aşmamızı  s ağ ladı
l ar. O s i s  duvarına  g irdiğ im g ib i  tüm beden imi n  b ir  h alat ın 
örgüler i  m isal i bükü ldüğünü h is settim .  

Duvarın öte yakasın da yuvarlak k u m  tepec iklerin in  bu
lunduğu ürküntü veric i ,  ıss ız b i r  düzlük uzanı yordu .  Çevre
mizde çok alçak s arı bulutl ar vardı ancak ne gökyüzü ne de 
ufuk düzlemi görünüyordu ; so lgun sarı m s ı  buhar kümeler i  
görebi lmeyi engel l i yordu . Y ürüyebi lmek oldukça zordu .  Ba
s ınç ,  beden imin  al ı ş ık  olduğu düzeyin  çok üzerindeydi .  La 
Gorda ' yla  amaçs ızca yürüyor, nereye g i tt iğ imiz i  b i l m i yor
duk, Nagual k adın sa gitt iğ i  yeri b i l iyor görü nüyordu .  Duvar
dan uzakl aştıkça ortal ık daha da karanl ık laşı yor, h areket et-
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mek daha da zorlaşıyordu . La Gorda ' nın  da, benim de ayak
ta duracak halimiz kalmamıştı . S ürünmek zorunda kaldık .  
Gücümü y itirmek üzereydim, la  Gorda da benimle aynı du
rumdaydı; Nagual kadın b izleri sürükleyerek duvarın o lduğu 
yere geri getirdi ve dışarı ç ıkarttı . 

Aynı  yolculuğu defa larca y ineledik. Önceleri don Ju
an ' la S ilvio M anuel bize yardım ediyor ve duvarı durduru
yorlardı ancak daha sonra l a  Gorda ' yla  ben, neredeyse Na
gual kadın kadar beceri edinmeyi başardık .  Duvarın dönüşü
nü durdurabilmeyi öğrendik. Kendi kendine oldu bu iş. Be
nim açımdan ,  bu deney s ırasında anahtarın niyet daha doğru
su niyetin özel bir durumu olduğunun, zira bunun bildiğim 
anlamda istencimden kaynaklanmadığının ayırdına vardım. 
Bu ,  bedenimin orta bölmesinde odaklanan yoğun bir arzuy
du. Tuhaf bir gerginlik önce beni titretiyor, daha bir güce dö
nüşüyordu ; bu güç gerçekte duvarı durdurmamakta ama be
denimin bir bölümünün is tencimin dışında sağa doğru dok
san derecelik b ir açıy la  dönmesini sağlıyordu. Sonuçta, b i r  
anlığına i k i  farkl ı  bakış açısına sah ip o luyordum. Hem s i s  

duvarının ikiye ayırdığı dünyaya bakıyor, hem de  gözlerimin 
önünde beliren, doğrudan doğruya sarımsı buhardan oluşan , 
bir küme görüyordum. D aha sonra bu ikinci görünüm başat
lık kazandı ve bir güç beni sisin ötesine doğru itti .  

Öğrendiğimiz bir d iğer konu da  bulunduğumuz yerin 
gerçek olarak kabullenilmesi  oldu; yolculuklarımızın dağlara 
yapılan bir keşif gezisi ya  da bir yelkenliyle yapılan deniz 
yolculuğu kadar gerçek olduğunu düşünüyorduk. Kum tepe
c iklerini andıran tümsekler bize dünyanın herhangi bir böl
gesi denli gerçek görünmeye başlamıştı .  

La Gorda ' yla ben, üçümüzün paralel çizgil er arasındaki 
dünyada sonsuzluğu deneyimlediğimizi düşünüyorduk ,  an
cak orada nelerle karşı laş tığımızı tam o larak anımsayamı 
yorduk. Anımsayabildiğimiz tek şey, gündelik yaşam dünya
sına geri dönmek üzere oradan ayrı lırken yaşadığımız korku 
dolu anlardı . B u  anlar her zaman yoğun bir keder ve güven-
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s iz l ik duygularıyla yüklüydü . 
Don Juan ve savaşçı l arı çabalar ım ızı büyük bir  merak 

iç inde izl iyorlardı , ancak tuhaft ı r, E l ig io  k ı l ı nı k ıpı rdatma
mıştı .  Kendisi don Juan ' ın kendi toplu luğundak i  savaşçı l arla 
boy ölçüşebi lecek derecede eşs iz  b ir  sav aşçı  o lmasına kar
ş ın.  ne ·uğraşlarım ıza  kat ı ld ı ,  ne de b iz lere yardım ett i .  

La Gorda, El igio ' nun  kendis in i  Emi l ito 'ya ,  böylece de  
doğrudan Nagual Juan  M atu s ' a  b ağlam ayı  başarmış  olduğu
nu  belirt t i .  Kendisi  hiçbir zaman b izim yaşadığımız sorun l arı 
yaşamamışt ı , göz açıp  kapayıncaya kadar ikinc i dikkati iç in
de yoğun l aşabi l iyordu .  İk inc i  d ikkatin s ı nı r lam alar ı  iç inde 
yolculuk etmek onu n  iç in  parm akların ı  ş ık latmak denl i  ko
layd ı .  

La Gorda bana, El igio ' nu n  o lağanüstü yeteneklerini kul
lanarak, d iğerler in in  gerçek hakkında en ufak b i r  kuşkuya 
kap ı lmadıkladı s ırada b i le ,  benim on l ar iç in uygun b iri  o lma
dığımı keşfettiğ in i  anımsattı . 

Kuzey Meksika ' da Vicente ' n in  ev in in  arka bahçesinde 
o turduğum bir  gün ,  b irdenbire Em il i to ' yla  El ig io beli rm iş
lerdi .  Herkes ,  uzun süre ortal ıktan yok o lan Emi l ito ' nun  b ir 
yolculuktan geri dönmüş olduğunu düşünüyordu .  Kimse ona 
tek bir soru soıın adı . B u lgularııı ı  önce don J uan ' a, daha son
ra isteyen herkese anlatırd ı .  

O gün,  Emi l ito ' yl a  El igio eve  arka kapıdan g irmiş lerd i .  
Emi l i to her zaman olduğu gibi  coşkuluydu.  El igio ise her za
manki sess iz ,  c iddi  tavrım benimsemiş t i .  B u  iki s i n i  ne  za
man bir arada görsem, Em il ito ' nu n  bu gösteriş l i  k i ş i l iğ in in 
El igio ' yu gölgede b ırakt ığ ın ı ,  bu durumun El igio ' yu d aha da 
içe kapanık hale düşünürdüm.  

Emil i to don Juan ' a bakmak için içer i  g irdiğinde El igio 
da  benimle l aflamaya başlam ışt ı . Gülerek yanıma gelmişt i .  
Kol ları n ı  omuzuma yaslayıp dudaklarını  kulağıma yaklaşt ı
rarak bana paralel  ç izgilerin mühürünü en sonunda çözebi l 
diğin i ,  Emi li to ' n u n  "zafer" adın ı  verdiğ i  noktaya u laşabile
ceğini  fı s ı ldamıştı . 
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Açıklamalarını sürdürerek "zafer" hakkında anlayama
dığım bazı şeyler söylemişti. Anlattıklarının ancak anahatla
rını kavrayabiliyordum. Konuyu açıkladıktan sonra, Eligio 
elimden tutarak avlunun ortasına getirmiş,  çenemi biraz yu
karı kaldırarak gökyüzüne bakmamı ve ayakta durmamı söy
lemişti. O da sağ yan ımda, benimle aynı konumda dikiliyor
du . Kendimi rahat bırakmamı,  başımın üst kısmının  ağırlığı
nın çekimiyle geriye doğru düşmemi istemişti . B ir güç beni  
arkamdan kavramış  ve yere doğru çekmişti . Arkamda bir  
uçurum belirdiğini  hatırlı yorum.  Yuvarlanmış ,  daha sonra 
b irdenbire kendimi kum tepeciklerin i  andıran tümseklerin 
bulunduğu o boş alanda bulmuştum. 

Eligio kendisini izlemem için beni  zorluyor, bana, zafe
rin yamacının tepelerin üzerinde olduğunu söylüyordu. Adım 
atamayacak hale gelinceye kadar onu izlemiştim. Sanki ha
vadan yapılmış gibi, hiç güç harcamadan önümde yürüyor
du. Geniş bir tepeciğin üzerinde dunnuş,  i leriyi göstem1İşti . 
Geri dönerek, koşarak yanıma gelip , bana zaferin yamacı ol
duğunu söylediği o tepeyi sürünerek de olsa tırmanmam için 
yalvarmıştı .  Tepe, belki de otuz kırk metre ötemdeydi  ancak 
benim bir adım atacak halim kalmamıştı . 

Beni sürükleyerek tepeyi aşmama yardım etmeye çalış
mıştı ;  ancak beni yerimden bile kımıldatamıyordu. Ağırlığım 
neredeyse yüz kat artmıştı .  En sonunda Eligio, don Juan 'ı ve 
topluluğunu çağırmak zorunda kalmıştı . Cecilia beni omuzu
na alarak dışarıya taşımıştı . 

La Gorda bana, Eligio ' ya bu görevi Emilito ' nun verdiği 
n i  belirtt i .  Emi l ito kurala göre hareket ediyormuş .  Zafere 
yolculuğunu gerçekleştirmiş olan habercimin bunu bana gös
termesi gerekiyordu . 

Eligio ' nun zafere ulaşmak için son bir gayrette bulun
mamam için beni zorladığı an coşkusunu ve yüzündeki he
vesli ifadeyi; girişimimin başarıs ızla sonuçlanması karşısın
da duyduğu üzüntüyü ve düş k ı rıkl ığ ın ı  anımsıyorum . O 
günden sonra benimle bir daha konuşmadı. 
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La Gorda ' y la ben, s is  duv arı nı n  ötesine olan yolcul uğu
muza kendimizi  öyles ine kaptı rm ışt ık k i ,  S i lv io  M anuel ' le 
b ir  son raki yapmama ed i m i nde neleri  yaşayacağ ı m ı z ı tü
müyle unutmuştuk . S i lvio Manuel b ize bu deney imin  son de
rece heyecan veric i olacağın ı ,  küçük kız kardq ler ve  Gena
rolarla birl ikte paralel çizgi leri  aşarak doğrudan doğruya top
l am bi l inç dünyas ına  geçece ğ i m izi bel i rtmişt i .  Dona S ol e
dad ' ı  aramıza almamıştı zira, y apmama deney imleri yal nı zca  
rüya görücüler içindi,  oysa  o b ir i ::.  siiriiciiydii . 

S ilv io Manuel ayrıca ,  defalarca K artal ' 1 11 ayak ları na ka
panarak , kendim izi  üçüncü d ikkate a l ı ş t ı rm anı ız ı  i sted iğ in i  
söylemişt i .  B izleri bunun i ç in  h azır ladı ; b ir  savaşç ı nı n  o ı ss ız  
a lana yaptığı yolculukların gerçek s ı nı rl arı n  aş ı lması  iç in  ha
zırlayıcı bir aşama olduğunu açıkladı . K i ş in in yüksek b i l inç 
durumunda, ya da rüya s ı ras ı nda s is  duvarı nı aşmaya çal ış
mas ı ,  ancak toplam b i l incinin küçük b i r  bölümünü çal ış t ı r
masıyla gerçekleş ir; oysa,  bedensel olarak d iğer dünyaya ge
çebi lmek iç in tüm varl ığ ımızın katı l ımı  gerekir. 

S ilv io Manuel ,  köprüyü,  gerçek bir geç i ş in  s img.esi  ola
rak kullanıyordu . Ona göre ,  köprü bir erk noktas ın a  komşuy
du;  ve erk noktaları , d iğer dünyaya u laş aıı çatlakl ar, geç iş 
yollarıyd ı .  Düşünces ine göre la  Gorda ' y la ben ,  K artal ' ı  göre
bi lmeye dayanacak güce, az da olsa ,  ulaşmışt ık .  

Üç kadın ı ve üç adamı toparlayarak onları en  yüksek bi
l inç durumuna getirmenin ben im k iş i sel  görevim olduğunu 
söyled i .  Onlar için en azından bunu yapmak zoru ndayd ım,  
zira özgürl üğe kavuşab i lme fı rsat ını n yi t i r i lmes inde ben i m  
d e  rolüm bulunuyordu.  

Hareket saatimizi gün ağarmadan önce ya da ş afak vakti 
olarak bel i rlemişti .  Üzerime d üşen göreve sadık kalarak, t ıp
k ı  don Juan ' ı n  bana yaptığ ı  g ib i ,  g ru b u n  en yüksek b i l inç 
düzlemine  geçmesini  s ağlam aya ça l ı şt ım.  Beden leri n i  ne şe
kilde yönlendireceğimi ,  as l ında  on larla ne yapacağımı  b i l
mediğim için s ı rt larına  vurmakla yet indim . Yorucu birkaç gi
r i ş imden sonr a,  don  J u an m ü dah ale  etmek zoru nd a  kal d ı .  



272 KARTAL' IN ARMAGANI 

Gruptaki leri olabilecekleri en hazırlıklı duruma getirdi ve bir 
hayvan sürüsü gibi köprünün başında bana tesl im etti .  Göre
vim onları tek tek köprüden geçirmekti .  Erk noktası güney 
yönündeydi; son derece tekinsiz yora. Plana göre, ilk önce 
S i lvio Manuel köprüyü geçecek, grubu ona tes l im etmemi 
bekleyecek ve daha sonra da, bilinmeyenin içinde grubumu
za yol gösterecekti .  

S ilvio Manuel köprüyü geçti ,  peşinden de Eligio; dönüp 
bir an olsun bana bakmamıştı .  Köprünün kuzey yanında bir
birine sıkı sıkıya yaklaşmış altı çömezden oluşan grup bana 
kalmıştı . Hepsinin de ödü kopmuştu; denetimimden çıktı lar 
ve çil yavrusu gibi dağıldılar. Üç kadını tek tek yakaladım ve 
onları S ilvio Manuel ' e  tesl im etmeyi başardım. S ilvio Manu
el kadınları iki dünya arasında uzanan çatlağın giriş inde tut
tu . Üç adam yetişemeyeceğim kadar hızlı koşuyorlardı . On
ları kovalayamayacak derecede yorulmuştum. 

Bana akıl  vermesi için köprünün diğer yakasında duran 
don Juan ' a  baktım.  Topluluğunun diğer bölümü ve Nagual 
kadınla birlikte beni seyrediyordu ; kadınların ya da adamla
rın peşinden koşmam için bana işaret ediyorlar ve beceriksiz 
giriş imlerimle eğleniyorlardı .  Don Juan , üç adamı boş verip 
la Gorda ' yla  birl ikte köprüyü geçmemi ,  S i lv io Manuel ' in 
yanına gitmemi işaret etti. 

Köprüyü geçtik. S ilvio Manuel ve Eligio, bir adam bo
yunda yatay bir yarığın kenarlarını tutuyorlardı .  Kadınlar ko
şarak la Gorda 'nın arkasına gizlendiler. S i lvio Manuel hepi
mize yarığın içine doğru yürümemizi buyurdu . Söylediğini 
yaptım. Kadınlar ona uymadılar. Giriş in ötesinde hiçbir şey 
yoktu . A ğzına kadar hiçbir şeyle doluydu . Gözlerim açık,  
tüm duyularım uyarı lmış  durumdaydı . Önümü görebilmek 
için kendimi zorladım .  Ancak önümde hiçbir şey yoktu. Ya 
da, eğer önümde bir şey varsa, onu göremeyecek durumday
dım. Duyu organlarım ,  tanıdığım, anlamlandırdığını bir şey 
seçemiyordu .  Daha önce h iç deneyimlemediğim biç imde 
hiçliği algılıyordum. Bedenimin parçalandığını hissediyor-
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dum. İçimden yükselen b ir güç,  d ı şarı ç ıkmaya uğraş ıyordu . 
Kel imeni n  gerçek anlamıyla,  patlamak üzereydim.  tam çö
zülmek üzereydim ki ,  bir  e l i n  beni kavrayarak oradan dı şar ı  
çektiğini  hi s sett im.  

Nagual kadın orayı aş ıp  beni  kurtarmışt ı . E l igio, yeri n
den kıpırdayamıyordu , z ira yarığı tutmaktaydı ;  S i l v io Manu
el 'se her el inde iki  kadın o lm ak üzere dört kadını saç l arından 
yakalamış ,  onları içeri doğru s avurmaya hazır bir  ha lde bek
l iyordu.  

San ırım tüm olay yaklaşı k  on beş dakika iç inde o lup b it
ti ; ancak o s ı rada, köprünün çevres indeki  insanlara ne oldu
ğunu merak etmek ak l ımın ucundan geçmemişt i .  Adeta za
manın akı ş ı  durmuştu . Meks ika Ci ty ' ye yo lc u l uğumuz s ı ra
s ın da köprüye geri döndüğümüzde de o l duğu gib i .  

S i lvio M anuel , g iriş imin ,  başarı s ız  gibi  görünse de, tam 
bir başarıy la  s onuç land ığ ın ı söyled i .  Dört kadın yarığı  v e  
onun ötesinde uzanan d iğer dünyayı görmüş lerd i ;  ben im ora
da deneyimlediğimse,  gerçek anlamda bir ö lü m  duygusuydu . 

"Ölümün görkem l i  ya d a  huzu r veri c i  h iç b ir öze l l iğ i  
yoktur," dedi .  "Zira gerçek dehşet ö l ü m  anında baş l ar. Orada 
hissettiğ in s ını rs ız güçle, Karta l  seni öyle bir  s ıkacak ki, iç in
de bulunan,  sah ip olduğun en ufak bi l inç ı ş ı l t ı s ı  b i le  s i l i n ip 
gidecek . "  

S i lv io Manuel ,  l a  Gord a ' y l a  ben i  yen i  b ir  gir iş im iç in 
hazırl ad ı .  B ize, erk nokta ları n ın dünyayı  biç im ini yi t irmek
ten koruyan bir  tür kubbenin üzerinde yer a lan gerçek de l ik
ler olduğunu aç ı kladı .  İ k inci  d ikkati içinde yeterince güç to
parlanabi ld iğ i  s ürece ,  b ir  erk noktas ından yararl an a b il mek 
olanakl ıyd ı .  Kartal ' ı n  varl ığ ına  dayanab i lmenin anahtarın ın ,  
k i ş in in niyetin in kudretinde yatt ığın ı söyled i .  Niyet olmadan, 
hiçbir şey olamazd ı .  Ötek i dünyaya adım atan tek kişi  ben 
olduğuma göre, az kal s ın beni  öldürecek olan nedenin ,  kendi 
amacımı  değişt irmedeki yeters izl iğim olduğunu söyled i .  Bu
nunla birl ikte , çok çal ışarak tümümüzün de kendi n i_vetimizi 
sürdürebileceğimizden emindi . Bununla b ir l ikte bize n iyetin 
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ne olduğunu açıklamadı. Şaka yollu, bunu ancak Nagual Ju
an Matus 'un açıklayabileceğini belirtti-ancak o da bizimle 
birlikte değildi .  

Ne  yazık k i  b ir sonraki giri ş imiz gerçekleşmedi ,  z ira 
enerjimi yitirmiştim. Yaşama gücüm bedenimden süratle ve 
yok edici b ir biçimde akıp gitti .  B irdenbire kendimi öylesine 
güçsüz hissetmiştim ki ,  S ilvio Manuel ' in evinde kendimden 
geçtim. 

La Gorda ' ya bundan sonra ne lerin olup b ittiğini  b il ip 
b ilmediğini sordum.  Şahsen benim bu konuda en ufak bir 
fikrim yoktu. La Gorda, Si lvio Manuel ' in herkese Karta l ' ın 
beni  gruptan ayırd ığ ın ı ,  en sonunda, yazgımı uygulamak 
üzere beni hazırlamaları iç in  uygun bir duruma geldiğimi 
söylediğini  anlattı . Plan ı ,  b il inçsiz bir anımda ben i para le l  

ç izgiler arasındaki dünyaya geçirmek ve bu dünyanın, bede

n imde artakalan tüm gereksiz enerj iyi çekip almasını sağla
maktı . Bu düşüncesi tüm yoldaşları arasında kabul  görmüştü , 
zira kural kişinin oraya ancak bi l inçli durumda girebileceğini 
söylüyordu. B il inçsiz bir durumda oraya girmek ölüm geti
rirdi ,  zira b il inç olmadığında yaşam gücü o dünyanın basıncı 
altında tükenip giderdi .  

La Gorda onu yanlarına almadıklarını söyledi .  Ancak 
Nagual Juan Matus ona bir zamanlar benim dirimsel enerj i 
den yoksun olduğumu, bir ölüden farksız olduğumu, hepsi
nin sırayla bedenime taze enerji üflediklerini söylemişti . O 
dünyada, yaşam gücüne sahip herkes bunu üfleyerek diğerle
rine aktarabilirmiş .  Nefeslerini ,  üzerinde bir depolama nok
tası bulunan tüm deliklere gönderebil ir lermiş . İlk üfleyen 
S ilvio Manuel olmuş ,  onu Nagual kadın izlemiş . Enerj imin 
kalan bölümünü Nagual Juan Matus 'un topluluğunun diğer 
üyeleri oluşturmuş .  

Enerj i lerin i  içime üfledikten sonra, N agual kadın beni 
sisten çıkartarak, S ilvio Manuel ' in evine taşımış. Başım gü
ney doğu yönüne gelecek b iç imde beni yere yatırmışlar. La 
Gorda, ölü gibi yattığımı söyledi . Onunla b irlikte Genarolar 
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ve küçük kız kardeşler de oradalarmış .  N agual kadın on l ara 
benim hasta olduğumu, ancak bir gün geri dönerek kend ileri
ne özgürlüklerine kavuşmakta yardımcı o lacağını , zira bunu 
başarmadan benim de özgür olarn ayacağoın ı  anlatm ışt ı .  S i l
vio Manuel bana nefes in i  vermiş  ve yaşama döndürınüş .  Bu 
yüzden,  l a  Gorda v e  küçük k ız  kardq ler S i lv io  Man uel ' in  
benim efendim olduğumu anı ms ıyorlard ı .  H içbir  şey olma
m ı ş  g i b i  be ni  yatağ ıma gö türm ü ş  ve uyu maya bı rakını ş .  
Uyandıktan sonra oradan ayrı lmış  ve geri dönmem işt im.  Da
ha sonra tüm olup biteni  unutımış ,  z i ra bir daha hiç k imse 
onu sol  yanına itmem iş . Geri  dönüp,  onu d iğerlerin in  aras ın
da bulduğum, o kasabaya yerleşmiş .  N agual J uan Matus ve 
Genaro iki  ayrı ev kurmuşl ar. Genaro erkeklerin bak ı m ın ı ,  
N agual Juan Matus 'sa kadın ları n bakımın ı üstlenm iş . 

Uykuya daldığımda kendimi bunal m ı ş  ve güçsüz hi s se
d iyordum .  Uyandı ğımdaysa tamamen kendimdeyd im ; içim 
iç ime s ığmıyordu ve ol ağan üstü,  o güne değ in tanı madığım 
bir eneıj i  tüm bedenimi kaplamıştı . Ancak duyduğum bu he
yecan, don J uan ' ın bana la  Gorda ' dan ayrı l acağım ı ,  ona yar
dım etmek üzere geri dönmeye hazı r olacağım güne kadar 
tek baş ıma kalıp,  kusursuzl aşt ırmayı öğrenmem gerekt iğini  
söylediği nde kayboldu .  Don Juan kayg ı lanmamamı ve cesa
ret imi yit irmememi istedi ,  z i ra kural ın  taşıyıc ı s ı ,  gerçek gö
rev imi bana göstermek üzere bir gün mutlaka kendis in i  bana 
tanı tacakt ı .  

O günden sonra, oldukça uzu n bir süre don J uan ' ı gör
med im . Geri döndüğümde sürek l i  olarak bil incim in sağ ya
n ın dan sol yanına geçmemi s ağlad ı ;  bunu yaparken iki  amac ı 
bulunuyordu . B i rinc is i ,  savaşçı  topluluğu ve N agual kadın la 
aramdaki i l i şk i leri sürdürmemi sağ lamak,  ik inc is iyse ben i , 
kendis iyle i l işk ilerim in kalan y ı l l arı nda sürekl i  i l i şk ide bulu
nacağım Zuleica ' n ın  dolays ız gözetimi a l t ında tutmaktı . 

Zuleica ' nı n  göze timine tes l im edi l memin nedenin i  don 
Juan şöyle açık l ıyordu : S i lv io  Manuel ' i n esas planına göre ,  
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biri sağ yanım, diğeri sol yanım için olmak üzere bana öğre
tilmesi gereken iki tür yönerge bulunmal ıydı . Sağ yana ait 
yönerge, normal bi l inç düzlemine aitti ve ben i insanların 
içinde gizil durumda farklı bir bilincin var olduğuna duydu
ğum mantıksal bir inanca yönlendiriyordu . Bu yönergeden 
don Juan sorumluydu . Sol yana ait yönergelerin bana öğretil
mesi göreviyse Zuleica 'ya verilmişti ;  bu yönerge yüksek bi
linç durumunu ve yalnızca ikinc i  dikkatin kullanımını i lgi
lendiriyordu . Bu nedenle, Meksika' ya her gidiş imde , zama
nımın yarısını Zuleica, diğer yarısını don Juan' la  geçiriyor
dum. 
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D
on Juan, art ık ik inci  d ikkate g irme konusunda oldukça 
deney iml i  olduğumu bel irterek , beni ik inci d ikkate ak

tarma görevine baş ladı . S i l v io Manuel beni ik inci  d ikkatin 
eşiğine kadar getirmişt i .  B u  durumlarda eks ik l iğ im,  bana ye
ter l i  ve uygun temel lerin veri lmiş olmamas ıydı . B i l i nmeyene 
güven iç inde girebi lmeyi göze alm as ı  iç in ,  kadın savaşç ı l ar
dan farkl ı  olarak, erkek sav aşçı l ara c iddi birtakım gerekçele
rin gösteri lmes i gerekir. K adın s av aşç ı larsa kend i lerine yol 
gösteren l idere tam bir  güven duymaları k o ş u l u y l a  on lar, 
hiçbir tereddüte kapı lmadan ikinci  dikkate g irebi l i rler. 

Don Juan önce rüya görmenin karmaşık yönlerin i  öğre
nerek işe baş lamam gerektiğini söyleyerek ben i Zuleica ' n ın 
gözetimine verd i .  Kusursuz o lmal ı ,  öğrendiğim her şeyi bü
yük bir ti t izl ikle uygu lam al ı ,  her şeyden önce de,  yaşam gü
cümü gereks iz  yere h arcamam ak iç in d ikkatl i ve mantı k l ı  
davranmal ıymı şım .  D ikkat in  üç aşamas ın a g i reb i lmek iç_in  
k iş in in  yaşam gücüne sah ip olmasın ı n  bir  önkoşulmuş ,  z ira 
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yaşam gücünden yoksun s avaşç ın ın  g idecek yönü ya da 
amacı olamazmış.  Ölüm s ırasında bil incimizin üçüncü dik
kate girermiş ;  ancak ölüm durumuna geçiş ,  Kartal yaşam gü
cümüzü parçalayıp yutmadan önce yalnızca bir an sürermiş .  

La Gorda, Nagual Juan Matus ' un tüm çömezlerine tek 
tek rüya görmeyi öğrettiğini söyledi . Çömezlere bu görev i 
benimle aynı zamanda verdiğini düşünüyordu . Onların yö
nergeleri de sağ ve sol olarak ikiye ayrılmış .  Normal bi l inç 
düzlemine i l işkin yönergeler çömezlere Nagual ve Genaro 
tarafından verilmiş .  Çömezlerin hazır olduklarına karar ver
dikten sonra, Nagual onların yüksek bir bi l inç düzeyine geç
melerin i  sağ layarak, onları muhatap olacakları kiş i lerle baş 
başa bırakmış .  Vicente Nestor 'u ,  Si lvio Manuel Benigno ' yu ,  
Genaro i se  Pab lito ' yu eğitmiş .  Hermelinda Lydia ' ya, Nelin
da ise Rosa ' ya yön göstermiş .  La Gorda ' ysa, Josefina ' y la 
b irl ikte , b ir gün yardımıma gelebilmeleri iç in, rüya görme
n in daha incel ikli yönlerini  öğrenmek üzere Zu leica ' nın  gö
zetimine verilmiş .  

Bunun yan ı  sıra, La Gorda, erkeklerin ayrıca, iz  sürmeyi 
öğrenmek üzere, Florin da ' ya da götürüldükleri sonucuna 
varmış . Davranı ş larında ortaya ç ıkan büyük değişim bunu 
kanıt lıyormuş .  Savına göre , daha herhangi b ir şey anımsa
madan kendisine iz sürmenin ilkeleri öğretilmiş ,  ancak bu 
son derece yüzeysel bir b içimde yapılmış ;  kendisine öğren
diklerini uygulama fırsatı verilmemiş ,  oysa erkeklere hem 
pratik bi lgi  hem de görevler veri lmiş .  Davranışlarındaki de
ğiş imler de bunun kanıtıymış.  Kaygısız, neşel i  birer insan ol
muşlar. Yaşamdan haz alıyorlarmış ;  öte yandan kend isi ve 
öteki kadınlar, gördükleri rüyalardan dolayı giderek daha ka
ramsar ve daha c iddi b ir ruh haline girmişler. 

La Gorda, gruptaki adamlardan iz sürme konusunda bi l 
diklerini bana açıklamaların ı  i stediğimde, kendilerine verilen 
yönergeleri anımsayamamalarının uygulamada bulunmaları
na rağmen aslında ne  yaptıklarını b ilmediklerinden kaynak
landığını tahmi n  ediyordu. B ununla b irlikte ,  eğitimleri , öbür 
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insanlarla o lan i l i şk ilerinde kendini  bel l i  ed iyordu .  Kiş i leri 
kendi arzuları doğrul tusunda yönlendirme konusunda kusur
suz birer san atç ıydı lar. İz sürme uygul amal arı sayes inde er
kekler kontrollii ç · t !gznlz,� z  bi le öğrenmişlerdi . Örneğin Sole
dad Pabl i to ' nun annesiymiş gibi  davranıyorlard ı .  Dışarıdan 
bakan biri ,  on l ar ın didişen b i rer  ana oğul olduklarını sanabi
l irdi ,  oysa gerçekte onlar b irer  oyuncuydular. Herkesi  kendi
lerine inandı rmış lardı . K imi  zaman Pab l i to öyle b ir  perfor
mans sergi l iyordu k i ,  kendis i  b i le  inanıyordu . 

La Gorda gruptaki herkes in davranı ş larımdan dolayı iyi
ce afal ladıklarını it i raf etti . B enim bir kaç ık  m ı  yoksa kont
rollü ç!lgınlzğ111 bir ü stadı mı olduğuma karar verem iyorlar
mış .  Sergi ledikleri oyunlara inandığ ım ortadayd ı .  Soledad,  
onlara benim davran ı ş lar ıma aldanmamal arı n ı , z i ra ben im 
gerçek b i r  del i o lduğumu söylemiş .  Kontrol lüymüş g ib i  dav
ranı yordum,  ancak onların gözünde öyles ine anormaldim k i  
bir  Nagual g ib i  davranmayı beceremeyeceğ imi düşünüyor
lard ı .  K adınların her birini bana ö ldürücü bir  darbe indirme
leri iç in görevlendirm iş . Onlara bunu, aklım baş ımda olduğu 
bir  s ırada benim kendis ine söylemiş olduğumu bel irtm iş .  

L a  Gorda,  Zule ic a ' nı n  gözet imi  a l t ın d a  riiya gijrmeyi 
öğrenmesinin b irkaç y ı l  sürdüğünü anl att ı .  N agual Juan M a
tus yeterince beceri kazandığ ından em in olduğunda onu , ger
çek m uhatabı o l an Ne l inda ' ya götürm ü ş .  La Gorda ' ya bu  
dünyada nas ı l dav ranmas ı gerekt iğ in i  öğreten N e l i nda o l 
muş .  Ona  yalnızca bat ıl ı  g iys i leri iç inde rahat hareket etme
sini öğretmekle kalmamış ,  aynı  zamanda ince zevkler edin
mesini  de s ağlam ı ş .  Böylece, Oaxaca ' da bana şaş ır t ı c ı  ve çe
kici gelen şeh irl i giysi leri iç indek i rahat davranı ş ları n ı  daha 
önceden deneyimlemiş bu lunuyormuş .  

İk inc i  dikkate geçiş imde Zu leica k ı l avuzum olarak son 
derece başarı l ıydı .  Görüşmelerimizin yalnı zca gece vakti  ve 
zifiri karanl ı kta gereçekleşmes i  konusunda ı srar etmiş t i .  B u  
yüzden, benim iç in Zule ica  yalnızca karan l ıkta b ir  ses ,  d ik
kat imi başka h içbir  şey üzeri nde değ i l ,  yalnı zca sözleri üze-
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rinde odaklamamı söyleyerek aramızdaki teması başlatan bir 
sest i .  Sesi ,  la Gorda 'nın rüyada duyduğunu sandığı kadının 
sesiydi .  

Zuleica bana, eğer rüya kapalı bir yerde gerçekleşecek
se, bunun en iy i  yolunun tam b ir karanlık içinde dar bir yata
ğa uzanarak, üzerinde oturarak, daha iy is i ,  tabuta benzer bir 
sandığın içinde oturarak yapılması olduğunu söyledi . Dışarı 
daysa rüya görmenin b ir mağaranın korunaklılığında, su çu
kurlarının kumluk yamaçlarında ya  da dağlık bölgelerde bir 
kayanın üzerine oturarak yap ılabileceğini ;  ancak asla bir va
dide düz bir zemin üzerinde, ırmakların ,  göllerin ya da deni
zin kenarında yapı lmaması gerekt iğ in i  düşünüyordu ; zira 
düz alanlar ve su kenarları ,  ik inci dikkatin tam karşı tıymış
lar. 

Onunla yaptığımız her seans gizemli  işaretlerle yüklüy
dü. İkinci d ikkat üzerinde tam bir başarı sağlamanın en emin 
yolunun, ayinsel devinimler, monoton ezgiler, karmaşık ha
reketlermiş  çünkü. 

Öğretileri rüya görmenin temel ilkeleriyle i lgil i  değildi , 
bunları don Juan bana daha önce öğretmişt i .  Kendisine gelen 
kişiler nasıl rüya görüleceğini zaten bildiklerin i  söylüyordu . 
Bu nedenle o yalnızca bilincin sol yanının daha özel yanla
rıyla uğraşmaktaydı . 

Zuleica'nın yönergeleri ,  bir  gün don Juan beni onun evi
ne götürmes iyle başladı . Ev ine vardığımızda akşamüstü ol
muştu . Ev bomboş görünüyordu , ancak biz oraya yaklaştığı
mızda kapı açı ldı . Zoila ya da Marta 'nın ortaya çıkacağını 
sanıyordum, ancak giri şte hiç kimse yoktu. Anlaşılan kapıyı 
bize açan her kimse, alelacele ortalıktan kaybolmuştu. Don 
Juan beni içerideki avluya götürdü ve üzerine minder yerlq
tirilerek kanepeye dönüştürülen bir sandığa oturttu .  Sandığın 
üzerindeki oturma yeri yamru yumru, sert bir zemindi ve son 
derece rahatsızdı . El imi  ince minderin altında gezdirdim ve 
s ivri uçlu kaya parçaları buldum. Don Juan benim durumu
mun hayl i  olağandış ı  olduğunu , z ira rüya görmenin i ncelik-
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lerini  h ızl a öğrenmem gerekeceğini  söyledi .  Sert b i r  zemin 
üzerinde oturmak, beden imin olağan bir  oturm a konum una 
kendin i  al ı ş t ı rmas ı n ı  önlemeye y ard ımc ı  olan bir araçmı ş .  
Eve girmeden k ısa  süre önce don Ju an fark l ı  bir bi l inç düzle
mine girmemi s ağl am ış t ı .  Gerek duyduğum sürate u laşabi l 
mem için Zuleic a ' n ı n  yönergeleri n i n  bana bu b i l inç düzle
m i n de ver i lme s i  gerekiyorm u ş .  K e n d i m i  tamamen b ı rak
mam ,  içten bir  b içimde Zuleica ' ya tam bir güven duymam 
gerekt iğ i  konusunda beni  uyararak , bana d ikkatimi tüm gü
cümle bak ı ş ları mda yoğunl aşt ı rmam ı ve görüş alanı m iç inde 
bulunduğumuz av luyu en ince ayrınt ı l ar ına kadar be lleğime 
kazımamı  emrett i .  Tüm ayrı n tı l arl a b irl ikte,  orada  oturduğu 
s ı rada h i ssettiklerimi  de eks iks iz  b içimde anımsamam gere
k irm iş .  Ardından, tam olarak an ladığ ımdan emin o lmak için 
yönergelerin i  b i r  kez daha tekrar ett i  ve daha sonra oradan 
ayrı l d ı .  

K ı s a  b i r  süre sonra ortal ık i y ice karard ı ,  o rada  öylece 
oturu p  durm aktan s i n ir ler im bozu lmaya  b aş l am ı ş t ı .  Daha  
dikkatimi av lunun ayrıntı ları üzerinde yoğu nlaşt ırmadan ar
kamda b ir h ış ırtı duydum ve daha sonra Zuleica ' nı n  ses iyle 
irk i ld im . Sert b ir  sesle yerimden kalkarak onu izlemem i fı s ı l 
dad ı .  Otomati k  bir  hareketle söyled iğ in i  yapt ım.  Yüzünü gö
rem iyordum; önümde, iki adım ötemde yürüyen karanl ık  bir 
şeki ld i  yalnızca .  Beni ,  evin en karanl ık  salonun duvarındaki  
oyuğa getird i .  Gözlerim karan l ığa al ışmış  o lmasına rağmen 
h içbir şey göremiyordum .  Ayağım bir şeye tak ı l d ı  ve  o anda 
bana oradaki  dar bir sandığın iç ine oturm am ı ,  s ı rt ım ın beli
me doğru olan bölümünü sert bir yast ık o lduğunu tahmin e t
t iğim bir şeye yas lamaım emrett i .  

Daha sonra onun arkama doğru birkaç ad ı m  att ığ ını h is
settim . B u  beni  iy ice şaşı rtımştı , z i ra s ı rt ımla  duvar a ras ın da
k i  mesafen in yal n ızca  beş on santim olduğunu sanı yordum.  
Yumuşak bir  ses l e ,  d ikkat imi  sözleri üzer inde odak lamamı  
ve sözleri n i n  ben i  yönlendi rmes ine  iz in  verm e m i  emret t i .  
Gözler im i  aç ı k  tu tmal ı ve  tam ö n ü m d e ,  g ö z  h i z a m d a  b i r 



282 KARTAL'IN ARMAGANI 

nokta üzerinde sab itleştirmeliymişim; bu nokta, aydınlık ve 
hoş turuncu-kırmızı b ir ış ığa dönüşecekmiş zamanla. 

Zuleica çok yumuşak, duru bir ses tonuyla konuşuyordu . 
Söylediği her sözcüğü duyabi l iyordum .  Bulunduğum yeri 
çevreleyen karanlık, dikkatimi dağıtabi lecek tüm dışsal uya
rılardan ayırıyordu beni. Zuleica ' nın söylediklerini bir boşlu
ğun içinde duyuyordum. Daha sonra salondaki sess izl iğin, 
içimdeki sessizlikle uyumlu olduğunu ayrımsadım. 

Zuleica, bir rüya görücünün i lk aşamada küçük bir ışık
tan yola ç ıkması gerektiğini açıkladı ; yoğun ışık ya da z ifiri 
karanlık, ilk hamlede bir rüya görücü iç in yararsızmış . Buna 
karşın,  mor, açık yeşil ya da koyu sarı gibi renkler, kusursuz 
başlama noktalarıymış .  Bununla  b irl ikte kendis i ,  turuncu
kırmızıyı tercih ediyormuş ,  zira deneyimleri ona, en kusur
suz rahatlama duygusunu b u  rengin sağladığını göstermiş .  
B ir kez turuncu-kırmızı renge girebilmeyi başarabi lirsem, sı
rası nı kaçırmamak kaydıyla, ikinci dikkatimi sürekl i  biçimde 
toparlayabilirmişim. 

Zuleica ' nın sesinin benden ne yapmamı i stediğinin be
denimle ayırdına v arabilmem, onun ses iyle yaptığımız bir
kaç seanstan sonra oldu. Yüksek bil inç düzleminde bulun
manın yararı , uyanıklık aşamasından rüya görme aşamasına 
geçişi  tam olarak izleyebilmemi sağlamasıydı. Olağan koşul
lar altında bu deneyim oldukça bulan ıktır, ancak koşu l lar sa
yesinde tek b ir seans sonunda ikinci dikkatim denet imi ele 
geçirdi .  B irinci aşama, nefes alabilmede olağanüstü b ir zor
lanma içinde geçti .  Nefes almak ya da vermekte zorlanını
yordum; soluğum kesilmemişti- soluklanma ritmim birden
bire değişivermişt i .  K arın zarım kasılmaya ve bu kası lma so
nucu bedenimin orta bölümü daha süratli bir biç imde in ip 
kalkmaya başladı .  B u nu n  sonucu,  o güne değin yaşadığını en 
kısa süreli ve  en  hızl ı  soluma oldu . Akciğerlerimin al t  kısım
larına  doğru nefes alıyordum ve bağırsaklarım üzerinde bü
yük bir bas ınç hissediyordum. B aşarısız b ir girişimle karın 
zarımdaki  kası lmaları durdurmaya çalıştım. Her deneyiş i nı-
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de  daha çok  acı duyuyordum .  
Zuleica, bedenime gerekeni  yapmas ı iç in fırsat vermem i 

ve onu yönlendirmeye, kontrol etmeye kalkışmamam ı  i s tedi .  
Dediği  gibi  davranmak i st iyordum,  ancak bunu nas ı l  yapaca
ğımı  bi lemiyordum. On on beş dak ika süren bu kas ı l malar 
ortaya çıktıkları g ib i  b irdenbire kayboldu lar ve  kas ı lmaların 
yer in i  tuhaf, şaşırt ıc ı ,  farkl ı  bir duyum ald ı .  Bunu  önce son 
derece garip b ir kaşınt ı ,  ne rahatl atıcı  ne de rahatsız l ık  veric i 
bedensel b ir duyum şeklinde ayrımsad ım;  s in irsel  b ir  ürpert i 
gibiydi .  G iderek öyle yoğun laşt ı  k i ,  beden imin neres inde ce
reyan ettiğin i anl amak üzere d ikkatim i onun üzerinde odak
l amaya zorl adı m .  Duyumun bedenimin herhangi bir  bölge
s inde deği l ,  bedenimin d ış ın da cereyan ettiğ in i ,  ancak bunu 
yine de h issett iğ imi  anlayınca şaşkına döndüm. 

Zuleica ' n ı n  tam göz h izamda o luşan renk kümesine gir
memi emreden sesine kulak v ermed im ve dikkatimi tümüyle 
bedenimin dış ında oluşan bu tuhaf duyumun ne olabi leceği
nin keşfi üzerinde odakladım .  Zuleica nas ı l  b ir  z ih in  duru
munda bulunduğumu görmüş olmal ıydı ; b irdenbire bana bi
r inci  dikkatin dünyevi bedene ait  o lması  g ib i ,  i ki nci dikkatin 
de s aydam bedene a i t  olduğunu s öyledi .  Be l irt t iğ ine göre , 
ikinci dikkatin kendis ini  topladığı  nokta tam olarak J uan Tu
ma ' nın i lk kez buluştuğumuzda bet im lediği  noktaydı-bede
n in orta bölümünden yaklaşık otuz otuz beş s antim yukarıda, 
mideyle göbek del iğ i  aras ında ve on santim s ağda.  

Zuleica bu  bölgeye m as aj yapmam ı ,  b ir  arp ç al ıyormuş  
g ib i  iki  e l imin  parmak l arıyla tam o noktaya dokunmamı em
retti . Bu sayede g iderek parmaklarımın  s u  gibi  kat ı  bir yere 
temas edecek ,  en sonunda kendi  s aydam kabuğumu h i s sede
cekmiş im.  

Parmaklarımı k ıp ırdattıkça hava  giderek katı l aşt ı  ve so
nunda bir  küt lenin ayırd ına v ardım .  Tanımlamnası o lanaks ız  
b i r  haz tüm beden imi kapl adı . B eden imde yer  a lan b i r  s in ire 
dokunduğumu s andım ve bunun saçma bir  şey olduğunu dü
şünerek kendimi b ir budala gibi  h i ssettim . Parm ak l ar ımı  h a-
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reket ettirmekten vazgeçtim. 
Zuleica, eğer parmaklarımı hareket ettirmezsem baş ıma 

vuracağını söyledi . Parmaklarımla bedenimi sarstıkça, kaşın
tının olduğu yere yaklaştığımı hissediyordum. En sonunda 
bedenimin on on iki santim ötes ine kadar yaklaştı . Sanki 
içimde bir şeyler büzülüyordu. Ciddi ciddi b ir oyuk hissedi
yordum neredeyse. Daha sonra başka b ir acayip duygu ay
rımsadım. Uykuya dalıyordum, ancak kendimdeydim. Ku
laklarımda, bana buldozer sesini anımsatan bir  uğul tu vardı ;  
daha sonra ise bir gücün beni uyandırmadan sol  yanıma çe
virdiğini duyumsadım. B ir s igaranın sarı l ış ı  gibi s ıkıca oldu
ğum yerde döndürüldüm ve uyarılma çöküntüsüne geri dön
düm. B il incim orada dondu ; uyanamıyordum, ancak bil in
cim kendi içinde öylesine sıkı sarılmıştı ki, uykuya da dala
mıyordum. 

Zuleica ' nın  bana etrafıma bakınmamı söyleyen sesin i 
duydum. Gözlerimi açamıyordum, ancak dokunma duyum 
bana sırtüstü bir çukurun içinde uzanmış olduğumu söyüyor
du . Kendimi rahat ve emin hissettim. Öylesine dalmıştım ki 
bu işe,  kalkmayı istemiyordum. Zuleica 'nın sesi bana kalk
mamı ve gözlerimi açmamı emrett i .  Yapamıyordum. Hare
ketlerimi istençlememi, ayağa kalkab ilmemin artık adeleleri
mi kasmakla b ir i lgis inin olmadığını söyledi . 

Yavaş hareket ettiğim için bana kızdığını sandım. Ancak 
daha sonra aslında tümüyle kendimde olduğumu, belki de 
tüm yaşamımda olduğumdan daha bilinçli bir durumda bu
lunduğumu ayrımsadım. Mantıklı düşünebil iyordum ancak 
sanki derin bir uykuda gibiydim. Zuleica' nın beni b ir hipno
za sokmuş olabi leceği aklıma geldi . Bu düşünce beni b ir an 
rahatsız ettiyse de umursamadım. Kendimi havada ası l ı ,  ser
bestçe yüzüyormuşum duygusuna bıraktım . 

Söylediklerinin gerisini duymadım. Ya susmuştu ya da 
artık kulaklarımı onun söylediklerine tıkamıştım .  Bu cennet
ten ayrılmayı istemiyordum. H içbir zaman kendimi böylesi
ne huzurlu ,  böylesine eks iks iz hissetmemiştim . Nefes alış ı -
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mın temposunu duyabi l iyordum .  B irdenb i re u yand ı m .  
Onunla b ir sonraki seans ımda, Zuleica,  bana kendi say

damlığım iç inde tek başıma bir oyuk olu şturmayı başardığı
mı, böyle bir oyuk oluşturmanın , saydam kozam daki uzak 
bir noktanın beden ime yaklaştığı ,  böylece de denet ime y ak
laştığım anlamına geldiğini  söyledi .  B ana b irkaç kez, bede
nin bu oyuğu oluşturm ayı öğrenmesinden sonra rüyaya gir
mek çok daha kolay o luyord u .  Gar ip b i r  dürtü,  beden imin  
dolaysızca çoğalmayı öğrenmi ş  olduğuna i l işkin b ir  duyum 
edinmiştim . Bu ,  kend ini rahat ve emin hissetme, uykuda ol
ma,  dokunma duyumundan soyutlanmış  bir biç imde havada 
ası l ı  durma, aynı  zamanda da tam olarak uyan ık bulunma ve 
her şeyin farkında olmanın karışım ı b ir  duyguydu.  

La Gorda, N agu al Juan M atus ' un kendis inde ,  küçük kız 
kardqlerde ve Genarolarda bu  oyuğu ol uşturabi lmek,  böyle
l ikle onlara ikinci  dikkat üzerinde sürek l i  odaklanabi lme ye
t isini  k azantlırm ak için y ı l larca uğraşt ığın ı söyledi .  J uan M a
tus ' u n  ona açık ladığı n a  göre , normal olarak oyuk,  gerek du
yulduğunda rüya görücü tarafından b ir anda y aratı l ıyor, daha 
sonra saydam yumurta i lk  şekl ine  geri dönüyormuş .  Ancak 
çömezlerin durumunda,  baş larında b i r  Nagual  l ider bu lun
madığı iç in ,  oyuk dışarıdan içeri doğru o luşmuş  ve s aydam 
bedenleri  üzerinde sürekl i  b ir  öze l l ik  olarak kalmış;  k i m i  za
man bu durumun büyük yarar lar sağladığı  oluyormuş ,  ancak 
aynı zamanda da öneml i  b ir  engel o luşturu yormuş .  Tümünü 
de dış uyarıl ara k arşı koru naksız ve  değişken tabiatlı  yapmış . 

B ir k e re s i n d a  Lyd i a ' y l a  R os a ' n ı n  s ay dam k o z a l ar ın ı  
gördi(�ümü v e  tekme attığ ımı  anımsad ı m .  Oyuğun o n l arın 
sağ uy luklarını n  dış bölümünün üst kısmında yukarılarda b i r  
yerde bulunduğunu ya da tam olarak ka lça  kemikler in in  en 
üst kısmında bulunduğunu düşünmüştüm.  La Gorda ' n ın  söy
lediğine göre tam ikinci dikkatlerin in  girinti s ine tekme atmı
şım ve neredeyse onları öldürecekrn i ş i m .  

L a  Gorda, k e nd i s i n in ve  Josefina ' n ı n  b irkaç ay Zule
ica'  n ın  ev inde yaşadıklarını söyledi .  N agu al Juan M at u s  b ir 
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gün onları farklı bil inç düzlemine geçirdikten sonra Zule 
ica  ' ya teslim etmiş .  Onları, ne yapacaklarını ve  neleri bekle
meleri gerektiğini söyleden, Zuleica 'nın evinin ortasında tek 
başlarına b ırakmış  ve tek b ir söz söylemeden çekip gitmiş . 
Hava kararıncaya kadar orada oturmuşlar. Daha sonra Zule
ica onların yanına gelmiş . Yüzünü asla görmemiş ler, yalnız
ca sesini  duymuşlar. Zuleica onlarla sanki duvarın üzerinde 
bir noktadan konuşuyormuş .  

Zuleica idareyi  ele alır almaz son derece buyurgan laş
mış.  Onlardan derhal soyunmalarını istemiş ve yerde duran 
yumuşak tüylü ,  pançoya benzeyen giysilerin iç ine girerek 
sürünmelerini emretmiş .  Giysiler bedenlerini tepeden tırnağa 
kaplamış .  Zuleica daha sonra onlara, duvarın içindeki, benim 
de girip oturduğum oyuğa girerek sırt sırta oturmalarını em
retmiş .  La Garda kendilerine verilen görevin ,  gözlerinin 
önünde renkler bel irinceye değin sürekli o larak karanl ığa 
bakmak o lduğunu bel irtiyord u . B ir çok seansın ard ından , 
gerçekten de karanlığın içinde renkler görmeye başlamışlar, 
bundan sonra Zuleica onları yan yana oturtmuş ve bakış ları
nı aynı nokta üzerinde odaklamalarını söylemiş.  

La Garda Josefina ' nın çok çabuk öğrendiğini ve bir ge
ce hış ırtılı bir sesle pançonun içinden sıyrılıp turuncu-kırmı
zı renk kümesinin içine dalıverdiğini söyledi. La Gorda 'nın 
tahminine göre ya Josefina o renk lekesine doğru uzanmış, 
yahut da o renk lekesi gelip onu bulmuş .  Sonuç olarak, J ose
fina bir an içinde pançonun içinden çıkıp gitmiş . O günden 
sonra Josefina onların yanından ayrılmış ve la Garda öğreni
mini tek başına, yavaş yavaş sürdürmüş .  

La Gorda ' nın  öyküsünü dinlerken Zuleica 'nın beni de 
tüylü bir giysinin içinde süründürdüğünü anımsadım . Ger
çekten, bana giysinin içinde sürünmemi emrederken vermiş 
olduğu komutlar, bu emrin altında yatan nedeni de anlamamı 
sağlıyordu. Zuleica bana kumaşın yumuşaklığını çıplak te
nimle,  özellikle de baldırlarımın derisiyle hissetmemi iste
miş, defalarca, insanların baldırlarının dış bölümünde olağa-
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nüstü bir  algı merkezinin bulunduğu nu ,  bedenin in  bu bölü
mündeki derin in gevşed iğ i  y a  da  yumuşadığ ı  duru m l arda, 
duyumsayabi lme yet imizin akl ın alamayacağı ölçüde geli şe
b i leceğini  söylemiş t i .  Yumuşak,  s ıcak b i r  g iys iyd i ve bacak
larımda olağanüstü bir haz duyumu uyandırı yordu.  B aldırla
r ımdaki s in ir  merkezleri son derece uyarı lırnş t ı .  

La Gorda da ayn ı  bedense l  hazz ı  duyumsam ı ş .  H atta ,  
daha da i ler i  giderek ,  turu ncu-k ı rmızı  renk kümes ine u laş
masında onu yönlendiren şeyin o pançonun erki o lduğunu 
düşünmeye başlamış .  Bu giys i lerden öyles ine etki lenmiş ki 
kendi s i  iç in bir tane dikm iş .  G iys in in  aynı s ın ı yapırn ş ;  yarat
t ığ ı  etk in in  aynı olmamas ına  rağmen d ikt iği  giysi  onda bir  
avunç ve dingin l ik  yaratmış .  S öyled iğine göre ,  o ve J osefina 
en sonunda tüm boş zamanları n ı  la Gorda ' n ın her ikisi için 
dikmiş olduğu pançoları n iç inde geç irmeğe başlamış lar. 

Lydia  ve Rosa da girmi ş ler o elbi selerin iç ine ama onlar 
pek hoş lanmamış .  Benim gib i .  

L a  Gorda, Josefina ' n ın ve kend i s i n i n  g iys i lere olan bağ
l ı l ığ ını g iys i ler in iç inde oldukları s ı rada rt"iya renklerin i bul
maya yönlendiri lmiş  olmalarına  bağl ıyordu .  Benim bu giysi
lere olan i lgis izl iğiminse,  bu renkl i  bölgen in iç ine g irmeyi
ş imdendi ona göre-renk kümes i  bana gel mi şt i .  H akl ıydı  da.  
B enim durumumda Zuleica ' n ın ses inin dı ş ın d a  hazırl ık aşa
masın ı yönlendiren b i r  şey daha vardı . H iç şüphes iz ,  Zuleica 
beni  yönlendi rirken ,  l a  Gorda ' y l a  J osefi n a ' yı yönlend ird i 
ğinde uygul amış olduğu aşamal arı aynen uygu lamıştı . B i rbi
rini  izleyen b i rçok seans s ı ras ın da gözlerimi  karan l ığa  odak
lamış  ve renklenmeyi görmeye haz ırlanmı şt ım.  Gerçekte ,  z i 
fir i  karan l ıktan ,  hatları tam bir  kes in l ik  içinde bel i ren renk  
lekelerine doğru dönüşüme baş ından sonuna  değ in tanı k o la
bi lmişt im,  daha sonraysa beden im dikkat imi çeken b i r  kaş ı n
tı tarafmdan dalgal anmış  ve dingin u_vwuklık aşamas ma g i r
ıiı işt im.  Turuncu-kırmız ı  rengin iç i ne i lk kez o an dalabi lmiş
t im. 

Uykuyla uyanıkl ık  aras ında kalmayı öğrenmemden son-
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ra, Zuleica temposunu yavaşlattı . Beni bu durumdan çıkart
mak için acele etmediğine bile inanmaya baş lamıştım. H iç 
karışmadan bu durumda kalmama izin veriyor, bana herhan
gi b ir soru sormuyordu; belki de ağzını soru sormak için de
ği l ,  yalnızca emir  vermek için açıyordu. Onunla gerçek an
l amda hiçbir zaman konuşmamıştık ,  en azından don Juan ' l a 
konuştuğum biç imde. 

Dingin u y an ık l ı k  aşamas ında bulunduğum s ırada b i r  
kez, bu  konumda kalmanın benim için yarar l ı  olmayacağını ,  
z ira ne denl i  haz verici o lursa olsun,  bel irgin b irtakım sınır
l amalarının bu lunduğunun ayırdına vardım. O anda bede
nimde bir titreme hissettim ve gözlerimi açtım, daha doğru
su, gözlerim kendil ik lerinden açı lıverdi ler. Zuleica bana ba
kıyordu . B ir an aklım karış tı . Uyandığımı sandım; karşımda 
Zu l e ic a ' y ı bu şek i l de görmey i  doğrus u  bek lemiyordum . 
Onun yalnızca sesini duymaya alışmıştım . Artık gece olma
dığını ayrımsamak da beni şaşırtmıştı . Çevreme bakındım. 
Zuleica 'nın evinde deği ldik .  Daha sonra, rüyada olduğumun 
farkına vardım ve uyandım. 

Zule ica daha sonra yönergel er inin yeni b i r  aşamasını  
b aş l attı . yönergeler ine ,  b i l inc imi  bedenimin orta bö lümü 
üzerinde odak lamamı emrederek başladı .  Benim durumumda 
bedenin orta bölümü, göbek del iğimin alt ucunun aşağısın
daydı .  B enden, bedenimin bu bölümüyle yeri süpürmemi ,  
göbeğimin üzerine b i r  süpürge bağlıymış da, onunl a yeri sü
pürüyormuşum gibi yerde sal ınmamı istedi .  Sayısız seanslar 
boyunca, Zuleica 'nın  sesinin benden yapmamı i stediği  şeyi 
başarmaya çal ış tım . Benim dingin uyanzklzk aşamasına gir
meme iz in vermiyordu . Amac ı ,  u y an ık  durumda kalmayı  
sürdürerek, bedenimin orta bölümüyle  yeri süpürüyor olır nı 
duyumunu ayrımsamamda bana yol göstermekti .  Be lirtt iğine 
göre sol yan bil incinde olmam bu alıştırmayı başarıyla ger
çekleştirmem için bana yeter l i  avantaj ı  s ağlayacaktı . 

B ir gün, durup dururken, midemin  bulunduğu böl gede 
hafif bir duygu h issetmeyi başardım. B u ,  tanımlanabi l i r  b i r  
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duygu  değ i ld i ;  d ikkat imi  b u  duygunun üzerinde odakladı
ğ ımda ,  karı n boş l uğumda ,  tam m idem i n  i ç i nde değ i l  de,  
onun tam üzerinde bir  karıncalanma duygusu olduğunu ay
rımsadım. İncelemem i derinleşt irdikçe ayrın tı l ar ı  da  duyum
sadı m .  B aşlarda hissettiğ im belirsizl ik yerini  g iderek kesin l i 
ğe b ıraktı .  Karın boşluğumla sağ baldırı m aras ı ndaki bölge
de gerilmeyle karıncalanma kar ış ımı  tuhaf bir duyumun ayır
dına vard ım.  

Duyum keskinleş ince, i s tençdış ı  b ir  hareketle sağ uylu
ğumu göğsüme yaklaşt ırd ım.  Böylece, bu iki  nokta beden i
min elverdiği  ölçüde b irbirine yaklaşm ı ştı . S in i rl erim o lağa
nüstü uyarı l ını ş t ı ,  b ir  an ürperdim ve o anda bedenimin orta 
bölümüyle yeri süpürüyor olduğumun ayı rdın a vard ı m ;  bu ,  
oturma konumunda bedenimi  her  s al l ay ı ş ımda deneyimleye
bi ldiğim dokunsal bir  duyumdu . 

B i r  sonraki seansta,  Zule ica dingin uyamkltk durumuna 
geçmeme izin verd i .  A ncak bu kez duyumsad ık ları nı daha 
önce deney i ın l ed ikler ime benzem iyord u .  S anki  iç imde bu 
durumun daha önce verdiği  h azzı  özgürce deneyimleınem i 
engelleyen bir  tür  denetim mekanizmas ı oluşmuştu-bu du
rum a  geç i nceye değ i n geç i r d i ğ i m  a ş am a l a r  ü z e r i n de de 
odaklarnamı  s ağ layan b ir denetimdi bu .  Önceleri  ikinci  dik
kat in  yer ald ığ ı  noktadaki kaş ınt ıyı  bu defa saydam kozamın 
iç inde duyumsadım.  Parm ak l arımı arp çal ıyormuş  g ibi k ıp ır
datarak bu nokta üzerinde masaj yapt ım ve nokta midem in 
olduğu bölgeye doğru içeri göçtü . Onu neredeyse c i l d imin 
üzerinde his sedeb i l iyordum . S ağ bald ı rı ın ın d ış ında b i r  ka
rıncalanma deneyimled im . H azla  acın ın  kar ı ş ımı  b ir  duyum
du bu .  Duyum önce tüm bac ağıma, daha sonra da  s ı rt ım ı n  alt  
k ısmın a doğru yayıl d ı .  Kalçalarımın titrediğ in i  duyumsadım . 
Tüm beden imi  s i n i rl i  b i r  t i treme sarm ı ş t ı .  B eden im in baş  
aşağı b i r  ağa  yakalandığ ın ı  sandı m .  A l nı m  ve ayak parmak
ları m ağa doku nuyordu sank i .  Daha sonra kend i m i ,  ik iye  
katlan arak b i r  çarşafa sarı l ı  yormuş  gibi  h is sett im .  Çarşafı be
n imle b irlikte, merkezde kend i  iç i nde s arm alayan güç ,  s in ir-
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sel kasılmalarımdı. Sarmalama sona erdiğinde ,  artık kendi  
bedenimi ayrımsayamıyordum.  B iç imsiz bir bi linç , kendi  
içinde sarmalanmış sinirsel b ir kasılmadan başka bir  şey de
ğildim .  Bu bilinç, bir çukurun içinde ,  kendi girintis i  içinde 
dinginleşti . 

O zaman, rüya sırasında olup bitenleri anlatabilmenin 
olanaksızlığını kavradım. Zuleica, sağ ve sol bilincin birbir
leriyle iç içe geçtiklerini belirtmişti .  Her ikisi de , ikinci dik
katin girintil i  merkezini oluşturan bir oyuğun içinde tek bir 
küme halinde devinimlerini sona erdiriyorlardı. R üyaya gire
bilmesi için kişinin hem saydam bedenini hem de normal be
denini kullanması gerekiyordu. Önce, ikinci dikkatin merke
zine bir başkası tarafından dışardan itilerek ya da rüya görii 
cü tarafından içeriden emilmek suretiyle ulaşılması gereki 
yordu. İkinci olarak, birinci dikkatı ayırmak üzere, bedenin  
orta bölgesinde konumlanan c isman i  beden ve baldırların , 
özellikle de sağ baldırın uyarılması ve temas edecekleri nok
taya u laşıncaya değin b irbirlerine yaklaştırılmaları gerek i 
yordu . O anda kişi kendin i  bohçalanmış gibi hissediyor, ikin
ci  dikkat otomatik olarak benliği eline geçiriyordu . , 

Zuleica ' nın emirler yoluyla yaptığı açıklamalar, olanları 
anlatabilmenin en inandırıcı yoluydu, zira rüya görme sıra
s ında yaşanan duyumsal deneyimler beynimizde depoladığı
mız normal deneyimlere benzemiyordu. B unların tümü de 
beni şaşkına çeviriyordu. B ir kaşıntı duyumu, bedenimin dı
şında cereyan eden bir karıncalanma, belirl i bir alanda odak
laşıyordu ve  böylece, duyumu hissettiği an bedenimin duy
duğu kargaşa en  alt düzeye iniyordu . Öte yandan , kene! i 
içimde sarmalanmam, o güne değin yaşadığım en rahats ız  
edici duyguydu benim için. B edenimi bir  şok durumuna so
kan çeşitli duyumlar içeriyordu . B ir noktada, ayak parmakla
rımın alnıma değdiğinden emindim ama böyle bir konurn ;ı 
asla gelemezdim. Armut biçiminde tepeden aşağı doğru sar
kan bir ağın içinde bulunduğumdan da hiç şüphem yok tu . 
Normaldeyse, yerde oturuyordum ve uyluklarımı göğsünw 
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yas lamış t ıın . 
Zuleica ayrıca ,  b i r  s igara gibi  sar ı l ara k  i k i nc i  d ikkat in  

çukurunun içinde yerleştirilm i ş  o lma duygus unun,  so l  ve sağ 
b il i nc in  b irleşerek başat l ık  düzeni n i n  değişmesi ve üstünlü
ğün sol b i l i nce aktarı lması  sonucu oluş tuğunu bel irtt i .  Ben i ,  
ik i dikkat düzlemin in  yeniden normal konumları na geri dön
dükleri ve  sağ b i l i nc in  dizg in ler i  eline geç ird iğ i  ters ine dö
nüş sürecine dikkat etmem konusunda da uyardı . 

Bu  süreç s ı ras ında oluşan duyguları as la ayrı ms ayam ı 
yordum ancak uyarı s ı  bende ö y l e  b i r  s ap lant ı  oluşturmuştu 
k i ,  olup b iten her şey i i nceleyebi lme çabal arım i ç inde öldü
rücü bir bocalaman ın  içinde tu tsak k ald ım .  Zule ica bana t i 
t izlenmeleriın e  bir  son vermem i ,  yapacak başka iş ler imin de 
bulunduğunu emrederek uyarı s ı n ı ger i  almak zoru nda ka ld ı .  

Zuleica,  h e r  şeyden önce is tenç l i  h areketler üzerindek i 
denetimimi  kusursuzlaşt ırm arn gerektiğ i n i  bel irt ti .  Yönerge
lerine, dingin uya11 1klzk durumundayken zaman zaman gözle
rim i açmam konusunda bana yol  göstere rek başladı . B unu  
gerçekleştirebi lmem büyük b ir  çabayı gerekt iriyordu . B i r ke
res inde gözlerim b i rden b i re aç ı l d ı  ve Zue ica  ' y ı ,  karş ı m d a  
tehdi t  edic i b ir tav ı rla  üzerime doğru eğil  irken gördüm.  Yer
de uzanm ı ş t ı m  ancak nerede o lduğumu a n l ayamam ı ş t ı m .  
I ş ı k ,  güç lü  b i r  elektrik ampu lünün a l t ın daym ı ş ı m  g i b i  son 
derece parl aktı ancak bu parl ak l ık  gözler imi kamaşt ırmıyor
du . Zule ic a ' yı rahatça göreb i l i yordum.  

Hareket i ın i  i s tenç leyerek ayağa kalkmamı emrett i .  B e
den imin orta bölümünü kul lanarak kend i m i  yukarı doğru i t 
mem gerekt iğ in i ,  tüm beden im i yukarı doğru kaldırm ak için 
b i rer koltuk değneği gibi  kul lanabi leceğirn üç kal ın dokuna
c ını ın bul unduğunu söyled i .  

Kalkabi lmek için akla gelebilecek her yol u dened im , an
cak başaramadı m .  Çocukken yaşad ığ ım ve bir türlü uyana
mayı  başaramadı ğ ı m ,  oysa t am anlamıy la  kendimde oldu 
ğum ve umutsuzca ç ı ğ l ı k  atm aya ç a l ı ş t ı ğ ı m  k arabasan ları 
anımsatan bir umars ız l ık  ve bedensel  b i r  ac ı duydu m .  
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En sonunda Zuleica benimle konuştu. Belli bir düzeni 
izlemem gerektiğini, gündelik yaşamdaki gibi kendimi yor
manın ve sinirlenmenin gücümü boşuna harcamaktan öte bir 
sonuç vermeyeceğini ve bütün bütüne budalalıktan başka bir 
şey olmadığını söyledi. İnsanın kendi kendini yorması ancak 
birinci d ikkat durumuna göreymiş ;  oysa, ikinc i d ikkat din
ginliğin ta kendisiymiş .  Benden, bedenimin orta bölümüyle 
yerleri süpürdüğüm sırada deneyimlediğim duyumu yinele
memi istedi .  Bunu yineleyebilmem için oturuyor olmam ge
rektiğini düşündüm. Üzerinde fazla kafa yormadan dik bir 
biçimde yere oturdum ve bedenimin ilk kez bu duyumu ay
rımsadığı konuma girdim. İçimde bir şeyler sallandı ve bir
denbire kendimi ayakta buldum. Hareket etmek için ne yap
mış olabileceğimi tahmin edemiyordum. Her şeyi en başın
dan itibaren yineleyecek olursam bu düzeni yakalayabilece
ğimi düşündüm. Bu düşünce zihnimden geçtiği an kendimi 
yeniden yerde uzanır buldum. B ir kez daha ayağa kalktığım
da, asl ında herhangi bir yöntemin bulunmadığını ,  hareket 
edebilmem için, hareket etmeyi içten amaçlamam gerektiğini 
anladım. Diğer bir deyişle, h areket etmeyi  istediğime kesin
l ikle inamış olmam gerekiyordu , daha doğrusu, hareket et
mem gerektiğine kendimi inandırmış olmam gerekiyordu . 

Bir  kez bu i lkeyi kavradıktan sonra, Zuleica iradeye da
yalı hareketlerin akla gelebilecek her yönüyle ilgili haraket
leri uygulamamı sağladı . Uygulamalarını arttıkça, rüya gör
menin aslında ussal bir durum olduğu gerçeği benim için gi
derek açıkl ık kazanıyordu. Zuleica bunu bana açıkladı . Söy
lediğine göre rüya sırasında sağ yan, ussal bilinç ,  rüya görü
ciiye bir kendindelik ve ussallık duyumu kazandırmak üzere 
sol yan bil incinin içine girer; ancak ussal lığın etkis inin en alt 
düzeyde kalması ve yalnızca rüya görücüyü aşırılıklardan ve 
tuhaf girişimlerden korumak üzere denetleyici bir mekaniz
ma işleviu i görmesi gerekmektedir. 

Burıd : ın  sonraki aşama, rüya gören bedenime yönlendir
meyi ci :}: · • ı-: :::m le  i lgi l iydi .  Zuleic a '  yle ilk karşı laşmamda 
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don Juan, beni bir  sandığı n üzerine oturtmu ş  ve avluyu d ik
katl i bir biç imde incelemi söylem işt i .  Dinsel bir görevi  yeri
ne getirircesine,  k imi  zaman saatlerce av luyu seyretm iştim . 
Zuleica ' nı n  ev inde her zaman tek başımaydım. Öyle görünü
yordu k i ,  oraya gitt iğim günler, herkes ya g itmiş oluyordu ya 
da gizleniyorlard ı . Sess izl ik iç inde ve tek başıma olmak bana 
iy i  geliyordu , o avluyla i lgi l i tüm ayrın t ı l arı ezberlemeyi  ba
şarabi ldim.  

Böylece Zule ica bana, dingin uyan ıklık duru mu nda göz
lerimi açabilme görevi n i  göstermiş  o ldu .  B unu başarabi lmek 
için b ir çok kereler uğraşt ım . Önceleri gözlerim i  açtı ğ ı mda 
karşımda onu görüyordum ve o ,  bedeni nin  b ir sars ın t ı s ı  i le 
beni  t ıpkı bir top gibi  dingin uyanık l ık aşamasına  doğru geri
s ingeriye yuvarl ıyordu . Bu yuvarlanm aların b ir inde yoğun 
bir sars ınt ı  h issettim ;  ayak larımın al t ında yer a lan bir şey yu
karı l ara, göğsüme doğru t ırmandı ve  öksürerek onu dışarı ç ı 
kardım;  gece vakti  avlunun  görün tü sü b irdenbire beden im
den dışarı doğru fırladı . Çıkan ses ,  b ir  hayvan ın  kükremes ine 
benziyordu .  

Hafif b ir m ırı lt ı  hal inde Zuleica ' n ın ses ini  duydum.  Ne 
söy lediğin i duyam ıyordum .  S andığ ın üzerinde oturduğumu 
hayal meyal h issett im . Ayağa kalkmak i stedim ancak somut 
bir bedenimin olmadığını  ayrıms ad ım.  S ank i  b ir rüzgar beni  
uzaklara doğru uçuruyordu . Daha sonra, bana hareket etme
memi söyleyen Zuleic a ' n ı n  ses in i  duydum. Dev in imsiz  b i r  
şekil de orada durmaya çalışt ım ancak bir  güç  beni  kendine 
doğru çekti  ve salondak i  oyuğun  iç inde kendime geld im.  S il 
v io Manuel bana b ak ıyordu . 

Zuleica ' n ın ev indeki her rüya görme seans ın dan sonra 
don Juan ' ı  z ifiri k aran l ık  s al o nda ben i bekl iyor bul urdum . 
Beni evden d ışarı ç ıkarır ve farkl ı  b i l inç  düzlemine geçmemi 
sağ lard ı .  Bu kez orada S i lv io M anuel  duru yordu .  Tek b ir  söz 
söylemeden beni  deri k asnakların iç ine oturttu ve çatı  k i riş
lerin in  üzerine doğru havalan dı rd ı .  Ertes i  gün öğlen ol unca
ya kadar orada ası l ı  kald ı m .  Daha sonr a  don Juan gelerek be-
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ni  aşağı indirdi . B ana, yere dokunmadan belirl i bir süre ha
v ada as ı l ı  kalmanın  bedenin çevresine uyum sağlamasına 
yardımcı olduğunu, özell ikle de benim başlamak üzere oldu
ğum türde tehlikeli bir yolculuğa ç ıkmadan önce bu sürec in 
son derece gerekli olduğunu söyledi . 

En sonunda gözlerimi açıp Zuleica 'yı ya da karanlık av
luyu görmeyi öğrenebilmem iç in b irçok rüya görme seansı  
daha geçirmem gerekti .  Ancak bunlardan sonra Zuleica ' nın 
da en baştan beri rüyada olduğunu anl ayabildim. Zuleica, 
s alondaki o oyukta benimle h içbir zaman birlikte olmamıştı . 
İlk gece sırtımın duvara dayalı olduğunu sandığımda aslında 
yanılmıyordum. Zuleica yalnızca  rüyadan gelen bir sesti. 

R üya seanslarının birinde, amaçl ı  olarak Zuleica 'yı gör
mek üzere gözlerimi açtığımda, onunla birl ikte la Gorda 'yla 
Josefina 'nın da eğilerek bana baktıklarını gördüğümde deh
şete düşmüştüm.  O gün yönergelerinin en son aşaması başla
mıştı .  Zuleica üçümüze kendisiyle birl ikte yolcul uk etmeyi 
öğretti . B irinci dikkatimizin kökenlerinin bu dünyaya bağl ı 
olduğunu , buna karşın ikinci dikkatimizin kökenlerinin evre
ne bağlı o lduğunu söylemişti .  Bununla belirtmek istediğ i ,  ta
nım gereği bir rüya görücünün gündelik yaşamın kaygı lar ı
nın dışında bulunduğuydu. B u  durumda, rüya iç inde bir  yol
cu olarak Zuleica ' nın la  Gorda, Josefina ve bana kar�ı son 
görevi, bilinmeyene doğru yolculuklarında onu izlemek üze
re ikinci dikkatlerimizi yönlendirmekti .  

B irbirini izleyen seanslarda Zuİe ica ' nın sesi bana kendi 
"saplantısının" bir buluşmaya  doğru bana yol göstereceğin i ,  
ikinci dikkatin söz konusu olduğu durumlarda rüya görücü
n ün sap lant ı s ın ın b ir k ı lavuz  iş levini gördüğünü ve onun 
saplantısının bu dünyanın ötesinde gerçek bir  yer üzerinde 
odaklandığını söylüyordu. Oradan beni çağıracaktı ve ben 
onun sesini o yöne doğru gitmek için bir hat olarak kullana
cak tım. 

İki seans h içbir şey olmadı ; Zuleica 'nın sesi  giderek za
yıflıyordu ve onu artık izlemeye beceremediğimi düşünerek 
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endişelenmeye baş lam ı şt ım .  B ana ne yapmam gerekt iğ in i  
söylemem iş t i .  Ü s te l i k  üzerime o l ağanüstü  b ir  ağ ı rl ı k  çök
müştü . Beni  dingin uyamk!tk durumunun d ı ş ın a  ç ıkmaktan 
al ıkoyan bağl ayıcı  bir güç vardı ve onu bir türlü kopartarn ı 
yordum . 

Üçüncü seansta, gözlerim kendi kendine açı l ıverd i .  Zu
leica,  la  Gorda ve Josefina bana bakıyorlard ı .  Onlarla b irl ik
te ayakta duruyordum. Daha  önce h iç görmediğim bir  yerde 
olduğumuzun ayırd ına vardı m  hemen . Bu yerin en bel i rg in  
özel l iğ i ,  son derece parlak , dolays ız  b ir ı ş ığın varlı ğıydı . Et
raf ,  n e o n u  a n d ı ran b e y a z ,  g ü ç l ü  b i r  ı ş ığ a  b o ğ u l m u ş t u .  
Zu leica, b iz i  etrafa bakın maya çağırır  g ib i  gülümsüyordu . L a  
Gorda ' yla  Josefina d a ,  t ıpkı benim g i b i  iht iyat l ı  dav ranıyor
l ar, bana ve Zuleica ' ya ürkek gözlerle bakıyorlard ı .  Zuleica,  
hareket etmemiz  iç in b ize i ş aret e tt i .  A ç ı k  havad ayd ık  ve 
par lak bir  da i re n in ortas ı n d a  ayakta d u ru yorduk .  Zem i n ,  
k aya gib i  sert görünüyordu,  yukar ıdan gelen kör edic i beyaz 
ı ş ığ ın büyük bir bölümünü yansıt ıyordu . Tuhaf o lan , ı ş ığ ın  
gözlerim iç in  çok  yoğun olduğunu bi lmeme rağmen, yukarı 
bak ı p  ı ş ığ ın  k aynağını  keşfett iğ imde gözlerim hiç de yan
mamışt ı .  Güneş ı ş ığ ıydı .  Doğrudan doğruya güneşe bakıyor
dum ancak, rüyada olduğum iç in olsa gerek ,  bana yoğun bir  
beyazlı k  g ib i  görünüyordu .  

La G o r d a ' y l a  J o s e fi n a  da g ü n e ş e  b ak ı y o r l a r d ı  v e  
görünürde onların d a  gözleri yanmam ışt ı .  B irdenbire k ork
maya başladım .  I ş ık  bana yabancıydı . Acı m as ız  b i r  ı şıkt ı  b u ;  
b ize sa ld ır ıyormu ş  g ib i  görün ü yor, b i r  rüzgar yarat ıyordu . 
B u n u n l a  b irl i k t e ,  herhangi  b i r  s ıc ak l ı k  h i s setm i y o rd u m .  
I ş ı ğ ı n  k ö t ü  n i ye t l i  o l du ğ u n a  i n a n ı y o r d u m .  L a  G o r d a ,  
Josefina  v e  ben b ir lik te ,  ürkmüş  çocuklar g ib i  Zule ica '  n ın  
çevresinde toplandık .  B ize s ar ı ldı , daha sonra o beyaz, p ar
l ak ı ş ık  g iderek sönmeye başladı ve tümüyle kayboldu . Onun 
yerini  yumuşak, son derece dinlendir ic i  sarımsı b i r  ış ık ald ı .  

O an b iz ler in bu dünyada o lmadığ ımız ın  ayı rd ına  v ar
dım . Zemin ı s lak ,  pişmiş toprak rengindeydi .  Görünürde h iç  
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dağ yoktu , ancak bulunduğumuz bölge tam olarak düzlük de 
sayı lmazdı .  Toprak kavrulmuş ,  yer yer çat lamışt ı .  P i şmiş  
toprak kat ı ,  engebel i b i r  denize  benziyordu . Çevremde 
nereye baksam,  b ir okyanusun ortasındaymışım gibi ,  aynı 
görüntüyle karşı laşıyordum. Yukarı baktım;  gökyüzü , çıldır
tıcı parlaklığını y itirmişti .  K ararmıştı ,  ancak mavi değ ildi .  
Ufukta, yakınlarda parlak bir yıldız görünüyordu . İşte o an , 
ik i  güneşe ,  ik i  y ı ld ıza sahip b i r  dünyada bulunduğumuz 
düşüncesi  uyandı zihnimde . Güneşlerden biri çok büyüktü 
ve ufuk ç izgisini aşmıştı ,  diğeriyse daha ufaktı ve olasılıkla 
da daha uzaktaydı . 

Sorular sormak çevreyi dolaşmak ve araştırmalar yap
mak istiyordum. Zuleica bize rahatlamamızı ve sabırla bek
lememizi  i şaret ett i .  Ancak , sanki bir şeyler b iz i  çekiyor 
gibiydi .  B irdenbire la Gorda ve Josefina gözden kayboldular. 
ve uyandım. 

O günden s onra b i r  d aha hiç Zule ica ' nın  evine g i t 
medim. Don Juan ya kendi evinde ya da nerede bulunuyor
sak orada farklı  bilinç düzlemine geçmemi sağlıyor, böylece 
rüyaya giriyordum . Zuleic a, la Garda ve Josefina 'y ı  hep 
beni bekler buluyordum. Aynı dünya ötes i  manzaraya, art ık  
orayı iyice tanıyıncaya kadar defalarca geri döndük.  Müm
kün oldukça, ışığın parlak olduğu zamanı , gündüz vaktini  es 

geçiyor ve  oraya geceleyin, ufukta devasa gök c isminin yük
sel iş ini  izleyecebileceğimiz bir zamanda u laş ıyorduk : öy
les ine görkemliydi ki ,  ufkun pürüzlü çizg i s i  üzerinde pat
ladığında, önümüzde uzanan yüz seksen derecelik açının en 
azından yarıs ını kaplıyordu . Bu cisim öylesine güzel , ufukta 
yüksel i ş iyse  öylesine nefe s  kesiciydi ki, salt o görüntüyü 
seyredebilmek için orada sonsuza değin kalabil irdim . 

Gök tek i  o c i s i m , t am t epeye  u l aş t ı ğ ı n d a  ayd ı n l ı ğ ı  
neredeyse tüm gökkubbeyi kaplıyordu .  Onu seyredebilmek 
için her zaman yere uzanırdık . Bell i  birtakım bölümleri vard ı 
ve Zuleica bize bunları tanımayı öğretmişti .  Onun bir yı ld ıı. 
olmadığını fark etmiştim. Iş ığı bir  yans ımaydı ;  küt les in i ı ı  
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say dam o l m a d ı ğ ı n ı  d ü ş ü n ü y o rd u m , z i ra yan s ı t t ı ğ ı  ı ş ı k ,  
devasa boyutları n a  oranl.a, hayl i  yumu şakt ı . Ç iğdem s arı s ı  
yüzeyi  üzerinde h iç değişmeyen i r i ,  kahverengi noktalar var
d ı .  

Zule ica  b iz i  d üzen l i  o larak s özcük lerl e  bet im l enmes i  
o lanaks ız  yolcu luk l ara ç ıkard ı .  L a  Gorda ' nı n  söy led iğ ine  
göre ,  Zuleica Josefina ' yı bi l i nmeyen in daha  da uzak ve derin 
bölgelerine götürüyordu ;  zira Josefina  da  Zuleica gibi olduk
ça  ç ı lg ın d ı ;  i k i s i nde de bir rüya gijriiciiyc kendinde o lma 
n i te l i ğ i n i  sağ layan  u s s a l l ı ğ ı n  zerre s i  b u l u n m u yordu-bu 
nedenle de,  herhangi b ir şey iç in  ussal  nedenler ya da  aç ık
lamalar aramak gibi  b i r  dertleri de yoktu . 

Zu l e i c a ' n ı n  y o l c u l u k l ar h a k k ı n d a  b a n a  a n l a t t ı k l ar ı  
a r a s ın d a  b i r a ç  ı k l a m aya b e n z e y e n  tek k o n  u , rz(v a 

görii c ü lc rin erk l e r i n i  ik inc i  d i k k at ler i  ü zer inde odakl an
maları nı n , onları canl ı birer s apana dönüştürdüğüydü . R iiya 

görücüler güç lend ikçe ve kus ursuz laş t ıkça ,  ik inc i  d ikkat
lerini  b i l inm eyen iç inde daha uzakl ara doğru fı rl atabil iyorlar 
ve rüyaların ı  uzatabil iyorl arm ı ş .  

D o n  J u a n  ban a ,  Z u l e ic a ' y l a  y a p t ı ğ ı m  y o l c u l u k l a rı n 
yan ı l s am a  o lmad ı ğ ı n ı ,yapt ı ğ ı m  her  şey in  i k i nc i d i k k at i n  
denet imi  yönünde i leri ye doğru at ı l an b i r  ad ım o lduğunu  
söy led i ;  d i ğer  b i r  dey i ş l e ,  Zu le ica  b a n a  ö te k i  fı l e m i öğ
ret iyordu . B ununla b irl ikte bana  bu  yolculukları n  mahiyet ini  
açıklayamadı . Ya da belk i  de,  bu konuyu henüz açık lamak 
i s temiyord u .  B an a ,  ik inc i  d ikkat in  yap ı s ın ı ,  b i r inc i  d ikk at 
terim leriyle açı klam aya ça l ı şacak olursa,  sözcüklerin içi nde 
umars ızca  tu t sak  o l acağ ı n ı  s öy ledi . B enden kendi  sonuç
l ar ımı  kendim ç ık artmal ı y m ı ş ı m ;  bense  bu konu üzerinde 
daha derin düşündükçe, onun isteks iz l iğ in in iş levsel  neden
lerden kaynak landı ğı ndan daha da emin oldum.  

İ k i n c i  d i k k a t ü z e r i n d e k i  y ö n e rg e l e r  s ı r a s ı n d a ,  
Zuleica ' n ın  k ı lavuz !  uğunda, mantığ ımı n  ötesinde,  ancak h iç 
şüphesiz ,  b ir  bütü n olarak b i l i nc imin kapsamı iç inde yer a lan 
g izemlere doğru gerçek yolculuklar yapt ım .  Kavranamayan 
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bir şeye doğru yolculuk yapmasını öğrendim ve sonuçta,  
Emilito ve Juan Turna gibi ,  kendi sonsuzluk öykülerime var
dım. 



FLORINDA 

Z 
uleica 'nın bize rüya görmenin karmaşık yönlerini öğret
mesiyle, kuralın  bir yol gösterici olarak yads ınamaz ger

çekl iğini kabu l lenmiş; içimizde gizli  bir bi linç bu l unduğu , 
bu bi lince ulaşabilmenin olanaklı olduğu üzerinde de tam bir 
fikir birl iğine varmıştık . Don Juan, kural ı n  gerektirdiklerini 
yerine getirmişti .  

Kuralın  buyruklarına göre , don Juan beni şimdi sav aşçı 

toplu luğunun o güne değin karş ı laşmadığ ım tek üyesi olan 
Florind a '  y l a  tan ı ş t ı rac aktı . Don Juan b ana ,  Flor inda ' n 1 11 
ev ine tek başıma g itmem gerektiğini ,  Florind a ' y l a  aramda 

geçenlerin diğerlerin i  h iç i l g i lendirmeyeceğin i  s öy led i . 
Florinda, bana bir Nagualmış ım gibi kılavuzluk edecekmiş .  
Don Juan ' ı n  kendis i  de, ve l in imetin in Florinda 'ya birçok 
yönden benzeyen savaşçı  ü yes iy le  bu tür bir  etki leş i mde 
bulunmuş. 

Don Juan b ir gün beni Nel inda ' n 1 11 ev in in  k ap ı s ı n ı n  
önünde bırakarak, içeri girmem i ,  F lorinda ' 11111 beni orada 
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beklediğini söyledi. 

"Sizinle tanışmak benim için bir şeref, " dedim beni ev in 
girişinde karşılayan kadına. 

"Adım Florinda," dedi. 

Sess izlik içinde birbirimize baktık . S anki dilim tutu l 
muştu . B il incim her zamankinden açık ve keskindi .  Buna 
benzer bir  duyumu daha önce hiç  yaşamamıştım. 

"Ne güzel bir is im,"  diyebildim ancak gerçekte bundan 
daha fazlasını kastetmek istem iştim. 

İspanyolcanın yumuşak ve vurgulu telaffuzu bu adı daha 
akıcı ve daha dolgun yapıyordu; özellikle r ' yi izleyen i har
fini .  Adı,  az rastlanan bir ad değildi; ancak o güne değin o 

i s imde hiç kimseyle tan ı şmamıştım ve g izemi de burada 
yatıyordu. Önümde duran kadın o ada öylesine yakışıyordu 
ki, sanki ad onun içi n  yaratılmıştı , ya da belki de, b izzat o 

kendisini bu ada yakıştırmıştı .  

Görünüşü Nelinda ' ya benziyordu , ancak daha özgüven
li, daha güçlü görü nüyordu. D aha ince ve daha uzundu . Ak
denizlilere özgü zeytin rengi esmer bir teni vardı . İspanyol 
ya da belki Fransız asıllı olabil irdi . Yaşlıydı ama diri ve gene,: 
görünüyordu . B edeni esnek ve çevikti. B acakları uzun, yüzü 
inceydi, küçük bir ağzı , son derece güzel , kalkık bir burnu , 
koyu renk gözleri, örgülü beyaz saçları vardı . Yüzünde ve 
boynunda ne b ir sarkık ne bir kırışık vardı . Sanki makyaj l a  
yaşlandırılmıştı .  

Geçmişe bakıp onunla i lk karşılaşmamızı anımsadığım
da ,  tümüyle  i l g i s i z ,  ancak s ı ras ı  gelmişken anl atmadan 
edeme yec e ğ i m  bir b a ş k a  anı can lan ıy or z ihn imde .  B i r  
zamanlar, haftalık bir g azetede, y irmi yaşlarındayken yaşl ı 
b ir kadın rolünü oynamak üzere m akyaj la  yirmi yaş daha  
yaşlı görünümü verilen bir k adın oyuncunun fotoğrafı yayın
lanmıştı .  Fotoğrafın yanında, gazete aynı oyuncunun zorluk
larla geçen yirmi yıldan sonra gerçekten yaşlanmış yüzünii 
gösteren bir görüntüsünü daha yayınlamıştı. Kanımca Florin
da, o oyuncunun ilk fotoğrafına, yaşlandırılmış haline ben-
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ziyordu . 

"Bak hele kim gelmiş?" diyerek beni çimdikledi .  "Pek 
bir şeye benzemiyorsun.  Ec iş bücüşsün.  Hiç şüphesiz ken
dini düşkünlüklerine kaptı rm ı şs ın" .  

Dobral ığ ı  bana don J u an ' ı  a n ı m s a t m ı ş t ı ;  göz lerin in  
derinliklerinde sezinlediğim ifade de . Don Ju an ' l a  biri ikte 
geç irdiğim y ı l l ara geri dönüp bakt ığ ımcla, göz lerinde her 
zaman huzurlu bir ifadenin yer aldığın ı anımsayıverdim. As
la onun gözlerinde huzursuzfoğu okuyamazdını z .  Bundan, 
don Juan ' ı n  göz ler in i  güze l  b u l d u ğ u m  an l a m ı  ç ıkart ı l 
mamalı .  Harikulade gözler d e  görmüştüm , ancak bu gözler, 
herhangi bir ifadeden yoksundu . Oysa Florinda 'nı n  gözleri, 
don Juan ' ın gözleri gibi, bana tanık olunması  gereken her 
şeye tanık oldukları duygusu nu veriyordu; sakindi ler, ancak 
uysal değildiler. Heyecan, ancak içsel yaşam olarak betim
leyebileceğim bir duyuma yönlenm işti .  

Florinda bana yol gös terdi ve oturm a  odas ın ı geçerek 
üzeri  ç a t ı y l a  kap l ı  b i r  av l u ya g eç t i k . S e d i re benzeyen 
yumuşak koltuklara oturduk .  Gözleriyle sanki yüzümde bir 
şeyler arıyor gibiydi . 

"Benim kim olduğumu ve senin için ne yapmam isten
diğini biliyor musun?" diye sordu . 

Kendisi ve benimle olan ilişkisi hakkında bi ldik lerimin 
don Juan ' ın yapt ığı  kısa açıklam alardan ibaret olduğunu söy
lediın .  Durumumu anl at ırken ona dona Florinda diyordum. 

"Bana dona Florinda diye hitap etme ,"  dedi ,  rahats ız ol
duğunu ve utandığını bel l i  eden çocuksu bir tavır la .  "Ne o 
kadar yaşlandım,  ne de saygı nl aş tı m . "  

Kendisine nası l  hitap etmemi istediğini sordum . 

"Yaln ı zc a  Flor inda de ,  yeter" ,  dedi .  " K i m o l duğum 
sorusuna gel ince,  sana şu kadarı n ı  söyleyebi l i rim , ben ,  iz 
sürme san at ın ı b i len bir kad ı n  sav aşç ıy ım . Senin iç in ne 
yapabi leceğim sorusuna gel ince ,  şunu söyleyebi 1 ir im k i ,  
sana iz sürme sanatının i lk  yedi kural ını , i z  sürücü lerin ilk üç 
kuralını  ve iz sürmenin ilk üç manevras ını öğreteceğim . " . 
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Normal koşullar altında her savaşçının sol yanında olup 

bitenleri unuttuğunu, kendis inin öğreteceklerini tam olarak 
anımsayabilmemin yıllar süreceğini söyledi .  Yönergelerin i ı ı  
yalnızca b i r  başlangıç olduğunu, günün birinde, farklı  koşul
lar altında, öğretilerini tamamlayabi leceğini de ekledi .  

Kendisine sorular sormamın bir s akıncasını n bulunu p 
bulunmadığını öğrenmek istedim. 

"İstediğini yapmakta serbests in ,"  dedi . "Senden tek is
tediğim, uygulamalara bağlı kalmandır. Kaldı ki, bir  şekilde , 
tartışacağımız konular hakkında bilgin de var. Eksik yanı n ,  
kendine güvenmemen ve bilgini erk olarak sahiplenememen . 
Nagual, bir erkek olarak seni büyüledi. Kendi başına hareket 
edemiyorsun .  Ancak bir kadın kurtarabilir seni bundan . 

"Sana yaşam öykümü anlatarak başlayacağım ve bunu 
yaparken,  her şey zihninde berraklaşacak. Yaşamımı sana 
bölümler halinde anlatacağım, bu nedenle de buraya sık sık 
gelmen gerekecek . "  

B ana yaşamını anlatmak konusundaki i s tekl iliği, öbür
lerinin isteksizliklerini ve bu zıtlığı düşününce beni oldukça 
şaşırttı . Öbürleriyle birlikte geç irdiğim yıl lar boyunca on
ların kurallarını öylesine sorgusuz sualsiz bir  biçimde kabul
lenmiştim ki,  Florinda' nın bana k i ş isel yaşamını anlatmak 
konusundaki istekliliği bana oldukça tuhaf göründü. İ rki l 
dim. 

"Anlam adım,"  dedim. " B ana özel yaşamını anlatacağını 
mı söyledin?" 

"Neden olmasın?" diye sordu . 

Ona uzun uzun don Juan ' ın bana kiş isel geçmişin engel
leyici gücü , bir s av aşçının kendi kişisel geçmişini s i lmes i  
gerektiği ü zerine s ö yl ediklerin i  anlattım . Don Juan  özel  
yaşamım üzerine başkalarına  herhangi bir şey söylemem i 
yasaklamıştı .  

Tiz ve yüksek sesle güldü .  Neşelenmiş gibi görünüyor-
du . 
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"Bu yalnızca erkekleri bağlar," dedi .  "Kişisel  yaşamının 
yapmaması sonsuz öyküler anlatmaktır, ancak bunların h iç
biri gerçek kişiliğine ait  olmamalı . B ir erkek o lman,  arkanda 
somut bir  geçm iş in  bulunduğu anl amına  ge l ir .  B i r ai len , 
dostların, tanışların olur ve bunların her birinin senin hakkı n
da kes in düşünceleri bulunur. Yan i  erkekler s orum l uluk 
sahibidir. Kolayca ortadan kaybolamazs ı n . Kendini  unut
turabilmen için,  çok uğraşman gerek ir. 

"Benim durumumsa farkl ı . Ben bir kadınım ve bu bana 
harika bir  avantaj s a ğ l ıyor. Ben h e s ap vermek zorunda 
değilim. Kadınların hesap vermek zorunda olmadıklarını bi l 
miyor musun?" 

"Hesap vermek zorunda olmakla  neyi kastettiğini bi l 
miyorum," dedim . 

"Demek istediğ i m ,  bir  kad ı n  ko l ayaca ortadan kay
bolabilir, "  diye yanı t verdi. "Bir  kadın hiçbir şey yapamazsa 
evlenir. Kocas ına ait olur. Çok çocuklu bir ai lede kız çocuk
l ar kolayca gözden ç ıkartı lab i l ir. On l ar ı  hiç k i m se adam 
yerine koymaz ve bazı ları geride hiçbir iz b ırakmadan rahat
l ıkla kaybolabilirler. K imse de aldırmaz.  

"Oysa bir  erkek çocuk, güven duyulan biridir. Bir  erkek 
çocuk için sessizce s ıvış ıp ortadan kaybolmak kolay iş değ il
dir. Kaybolsa bile, geride izler bırakacaktı r. Çekip gittiğ i  iç in  
suçluluk duyar. Oysa kızl ar duymaz. 

' 'Nagual özel yaşantın konusunda ağzını kapalı  tutmanı 
öğretilediğinde, sana şu ya da bu şeki lde güvenen ailene ve 
dostlarına karşı hata işlemiş olduğun duygusunu yenebilmen 
için sana yardımcı olmaya çalış ıyordu . 

"Yaşam boyu süren bir savaşımdan sonra erkek savaşç ı ,  
elbette ki kendi kendini silmeyi başarır. Ama bunun bedelini 
ödemelidir. Ağzını bıçak açırntz birisi  olur ç ıkar ve sonsuza 
değin içini dökmemeyi bir görev bel ler. Kadın ların bu tür 
güç l üklerle uğraşmak gibi bir zoru n lu lukl arı yoktur. B i r 
kadın,  buharlaşıp  uçmaya hazır l ıkl ıd ır. Asl ında kendisinden 
beklenen de budur. 
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" B ir kadın olarak, sır tutmak konusunda hiçbir zorun-
1 u l  uğum y o k  b e n i m .  K al dı k i ,  b u n a  zerre kadar a ld ı r
mıyorum. Gizlilik, s iz erkeklerin toplum gözünde önemli  o l
manın karşılığında ödemek zorunda olduğunuz bir  bedeldir. 
Savaşım yalnızca erkekler için geçerl idir, zira erkekler ken
dilerini s ilmiş olmanın sıkıntısını hissederler ve bir yerlerde , 
bir şekilde ortaya çıkarlar. Sen örneğin; dolaşıp, her gittiğin 
yerde konferanslar veriyorsun.  

Florinda çok garip bir biç imde s in irlerim i bozmuştu . 
Varlığı beni nedense rahatsız etmişti . Doğrusu don J uan ve 
S ilvio Manuel de bende bir gerginlik ve korku uyandırırlar
d ı .  A s l ınd a o n l ard an ürkü y o r du m ,  ö ze l l ik le  de  S i l v io 
Manuel ' den.  Ben i  korkutuyordu ancak duyduğum dehşetle 
birlikte yaşamasını öğrenmiştim. Öte yandan, Florinda beni 
korkutmuyordu . Gerginl iğ im , onun becerisinin beni tehdit 
ettiğini hissetmemden kaynaklanıyordu . 

Bana don Juan, ya da S i lvio Manuel ' in baktığı gibi gibi 
bakmıyordu. Onlar, gözlerini  yüzüme dikerler ve teslim olup 
başımı öte yana çevirinceye değin öylece bakarlardı .  Florin
da ' ys a  arada bir göz atıyordu yüzüme.  Gözlerini sürekl i  
oradan oraya gezdiriyor, yalnızca gözlerimi incelemekle kal
mıyor, yüzümün ve bedenimin her santimini de inceliyordu . 
Konuşmasın ı  sürdürdükçe gözlerini yüzümde, e l lerimde, 
kendi ayaklarında, tavanda gezdiriyordu . 

"Seni huzursuz ediyorum, değil mi?" diye sordu . 

Sorusu beni hazırl ıks ız  yakalamıştı . Güldüm . Ses inde 
hiç de tehdit eder bir ifade yoktu. 

"Evet ,"  dedim. 

· 'Gayet makul birşey bu ,"  diye devam ett i .  "Sen bir er
kek olmaya alışıksın .  Sana  göre bir kadın kul l an ı lmak için 
yaratılmış bir v arlıktır. Kadın sence budalanın tekidir. B ir er
kek , hem de bir  N agu al o lman,  durumu dah a  da güçlq
tiriyor." 

Kendimi savumaya zorunlu hissettim . Son derece önyar
gı l ı  bir  kadın olduğunu düşünüyordum ve bunu ona söy-
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lemek istedim.  Görkemli bir  giriş yapt ım ,  ancak gülüşünü 
duyduğum an hızım kesildi . Neşel i ,  gençl ik dolu bir  gü l üştü . 
Don Juan ' la  don Genaro bana her zaman gülerlerdi ve on
l ar ın  g ü l ü ş le r i  de genç l ik do l u ydu , ancak F l o r ind a ' n ı n  
gülüşünün farklı  bir tın ısı vard ı . Ne b i r  telaş ,  ne de baskı var
dı onun gülüşünde. 

"İçeri girsek iyi  olur , "ded i .  "dikkatimizin dağı lmaması 
gereki r. Nagual Juan Matus zaten seni dol aşt ırmı ş  ve dün
yayı sana göstermişti ;  sana an latt ıkları iç in gerekl iydi bunlar. 
Benim sana anlatacaklarımsa farkl ı  bir  ortam gerekt i riyor. "  

K ü ç ü k  b i r  o d a d a ,  d e r i  b i r  ko l t u ğ a o t u rd u k .  K a pal ı  
mekanlarda kendimi daha rahat hissediyordum. Hemen bana 
yaşamını an latmaya koyuldu .  

Büyükçe bir  Meks ika kenti nde , ha l i  vakti yeri nde bir 
ailen in çocuğu o larak dünyaya gelmiş . Tek çocuk ol duğu 
iç in  ai les i daha doğduğu g ünden i t ibaren onu ş ı martm ı ş .  
Kendini sahte alçakgönüllüğe kaptırmamış ve güze l l iğ inden 
hiç şüphe duymamış . Ona göre güzel l ik, hayran olunduğun
da serpil ip gel işen bir ifri tm iş .  Aşılması en zor o lan ifrit in bu 
olduğundan en ufak şüphesi bulunmadığını ,  eğer çevremdeki 
güzel  insan l ara dikkat edecek o l ur s a m ,  bunl ar ı n zava l l ı  
yaratıklar olduklarını d a  görebi leceğimi söyled i .  

O nu n l a tart ı şm ak i s tem i yordum , ancak o n a  d ü ş ü n 
celerinin önyargı l ı  olduğunu söylemeden edemeyecekt im . 
Aklımdan geçenleri okumuş olmalı  k i ,  bana göz k ır pt ı .  

"Onların hepsi zaval l ı , inan bana, " diye devam ett i .  " B ir 
dene. Onların güzel oldukları iç in öneml i  olduk ları düşün
cesini akl ından s i l .  Ne demek istediğimi anlayacaksın . "  

Güzell iğ i  yüzünden kapı ld ığı kibir in tüm suçunun salt  
ebeveynlerine ya da kendis ine yüklenemeyeceğ in i  be l i rt t i .  
Bebekliğinden itibaren çevresindeki herkes onun kend is in i  
öneml i  ve benzersiz hissetmesi  için e l  birliğiyle çalışmış lar. 

"On beş yaşıma geldiğimde ,"  d iye devam ett i ,  " Kendimi 
dünyaya gelmiş en olağanüstü yaratık gibi h i s sediyordum.  
Herkes böyle söylüyordu , özellikle de erkekler. " 
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İlk gençlik yıllarında hayranlarının ilgisine ve pohpoh
lamalarına kendini iyice kaptırmış .  On sekiz yaşına geldiğin
de, çevresinde kendisiyle evlenmeye niyetli on bir talibinin 
aras ından ona göre en kusursuz olan kocayı seçmi ş .  Ken
disinden on beş yaş büyük, oldukça varlıklı b ir adam olan 
Celestino ' yla  evlenmiş .  

Florinda evli l ik yaşamını , gerçek b i r  yeryüzü cenneti 
olarak betimliyordu. Son derece geniş olan arkadaş grubuna 
Celestino ' nun arkadaşları da eklenmiş .  Hayat, sürekl i  b ir 
şenlik gibiymiş .  

Bununla birlikte bu mutluluk, topu topu altı ay  sürmüş 
ve bu süre göz açıp kapayıncaya kadar geçmiş.  B il inmeyen 
bir hastalığa yakalanmasıyla birlikte bu güzel günler birden
bire ve acımasızca sona ermiş .  Florinda'nın sol ayağı ,  ayak 
bileği ve baldırı ş işmeye başlamış .  Güzelim bacağının hatları 
mahvolmuş;  ş işkinlik bacağının üzerinde öylesine yayılmış 
ki, cilt  üzerindeki dokular ç atlamaya ve kabuk bağlamaya 
başlamış .  B acağının dizden aşağı bölümü üzerinde yaralar 
oluşmuş ve y aralardan irin akmaya başlamı ş .  Fil hastalığı 
teşh i s i  konm u ş .  D oktorların onu iyi leştirme ç abaları son 
derece yetersiz ve acı verici oluyormuş; sarnıçta, tedavinin 
ancak gel i ş m i ş  t ıp merkezler inin  bulunduğu Avrupa ' da 
yapılabileceğine karar vermişler. 

Üç a y  i ç inde Flor ind a '  n ı n  yeryüzü cenneti  tam bir  
cehenneme dönüş mü ş .  Umutsuz luğa  v e  ac ı y a  öyl e s i ne 
gömülmüş ki ,  yaşamını sürdürmektense ölümü yeğlemeye 
baş l am ış .  Çektiği  ı st ı rapların y aratt ığı  içler acı s ı  duruma 
daha fazla dayanamayan bir  hizmetçi kız ona, Celest ino ' mm 

e s k i  s e v g i l i s i n i n ,  F lorind a ' nı n  yemeğ ine bir  karı ş ım
büyücüler tarafından hazırl anmış b ir zehir-koyması için  
kendisine rüşvet verdiğini itiraf etmiş . Yaptığından büyük bir 
pişmanlık duyan kız ,  Florinda ' ya kendisini  bir sağaltıcıya,  
bu tür bir zehire karşı tek panzehirin ne olduğunu bilen bir 
kadına götürmeye söz vermiş 

Florinda, yaşadığı ikilemi anımsayınca kıkırdadı. Bağ-
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naz bir  Katol ik olarak yetişt ir i lm i ş . B üyüc ülüğe ya da Kızı l 
deri l i  yöntemlerine i nanm ı yormuş .  Ancak duyduğu acı  öy
les i ne yoğun ,  duru m u  i se o deni i c id d i ym i ş  k i ,  her  ş e y i  
denemeye hazırmış .  Celestino ' ys a  ş iddetle karşı ç ıkı yormuş 
buna. H izmetç i kızı  yetki l i lere ş ikayet etmek n iyetindeym i ş .  
F lor inda araya g i rm i ş .  B u n un nede n i  k ı z a  ac ımas ı  değ i l ,  
sağal t ıc ıy ı  kendi başın a bu lamamas ın dan duyduğu korkuy
muş.  

Florinde b i rdenb ire ayağa kalkt ı  ve g i tmem gerekt iğ in i  
bel irtt i .  Koluma g i rerek , en  esk i ,  en değerl i dostuy ımı şum 
g ib i  ben i kapıya kadar geç i rd i .  Yorgun olduğum u ,  z i ra sol  
yan b i l inc in in iht iyatla kull anı lmas ı gereken özel  ve kırı lgan 
b i r  b i l i n ç  d ü z l em i o l d u ğ u n u  be l i rt t i .  Erk s i z  b ı rak an b i r  
durumdu b u  kes inl ik le .  S i l v i o  Manuel  ' i n i k i n c i  d i kkat imi  
toplayab i l mem iç in  beni  sertçe bu düzleme g i rmeye zor
l amaya ça l ı şt ığ ında ölümle yüz yüze gel mem de bunun bir  
kanı t ıydı . İ n s an ın hız la b i l g i lenmes i n i n  m ünkün değ i l m i ş .  
Bu ,  ağır i ş leyen b ir süreçmi ş ;  beden doğru zamanda, doğru 
ve kusursuz koşu l larda,  i s tekten bağ ıms ız  bir b i ç i mde b i l 
g il er in i  toplamaya başlarmış .  

D ı ş  kap ın ın önünde bir  süre durarak ayaküstü vedalaş
tık. B irdenbi re bana, Nagual J uan Matus ' un o gün beni ken
dis ine getirmesi n i n  neden i n i n ,  dünyadaki vades in in  dolmak 
üzere o lduğunu b i lmesi  olduğunu söyled i .  S i lv io  Manuel ' in 
p lan ı na göre alm ı ş  o lduğum i lk  ik i  yönerge tanı am l anm ış  
o luyord u .  Ş im d i  tamam l anmas ı  gereken tek  bö l ü m ,  o n u n  
bana söyleyecekleriydi .  Ancak o n u n  öğret i ler i  gerc;ek an lam
da bir  yönerge deği l ,  daha çok onunla olan bağ ımın  kuru l
ması i le i lg i l iymiş . 

D o n  J u an b e n i  F l or inda ' ya b i r  sonraki  göt ü rü ş ü nde ,  
kapının önünde tam ayrı lmadan önce,  F lorind a ' n ın bana  söy
lediklerin i  y ine leyerek,  kend i s in in  ve toplu luğunun ü çüncü 
d ikkate girme zaman l arı n ın yak l aş t ığ ı ıı ı  söyled i .  Sonra da  
herhang i  b i r  soru sormama fırsat vernıeden ben i ev in  iç i ne 
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doğru itiverdi .  İtişi beni yalnızca evin içine değil, en keskin 
bilinç düzlemime de sokmuştu . S is duvarını gördüm. 

Florinda,  don Juan ' ın beni içeri itmesini bekl iyormuş 
gibi, holde duru yordu . Koluma girdi ve sess izce beni oturma 
odasına götürdü . Oturduk .  S ohbet etmek i s ted im,  ancak 
konuşamadım. Nagual Juan Matus gibi kusursuz bir savaşçı 
tarafından yapılan bir itişin kişiyi farklı bir bilinç düzlemine 
aktarabileceğini söyledi.  En baştan beri benim hatam, yön
temin önemine duyduğu m  inançmış . Oysa ,  bir s avaşç ıyı 
farklı bir bilinç düzlemine doğru itiş tarzı, ancak iki katılım
cı, özelikle itiş i  y apan kişi, kusursuzsa ve kiş isel erkle doluy
sa yararlı olabilirmiş .  

Sis  duvarını görmek, beni olağanüstü derecede s in ir l i 
yapmıştı . Bedenim ,  kontrolümün dışında titriyordu. Florin
da, bedenimin titremesini kişinin bu bilinç düzeyinde bu lun
duğu sırada aktif olmayı arzulamayı öğrenmiş olmasıyla iliş
k i lendir iyor,  b e denimin en kesk in  dikkati n i  y ap ı l an l ar 
ü zerinde değ i l ,  s öy lenenler  üzerinde odakl am as ın ı  öğ
renebileceğini söylüyordu. 

Daha sonra bana, sol yan bil incinde bulunmanın oldukça 
işe y aradığını  bel irtt i .  Nagual Juan M atus ,  yüksek b i l inç 
konumuna geçebilmem için beni zorlayarak, ve savaşçılarıy
la etkileşime girmeme yalnızca bu durumdayken izin vererek 
beni korumuş oluyordu. Florinda, onun taktiğinin öteki ben
liğin küçük bir bölümünü kasıtlı olarak ilişki anılarıyla dol
durarak , iş leyip yontmak olduğunu söyledi.  Anılar günün 
birinde öteki benliğin ölçülemez zenginliğine doğru bir yol
culuğa çıkmadan önce ussal bir çıkış noktası işlevini görmek 
üzere yeniden bilincin düzeyine ç ıkıncaya kadar unutulur
muş.  

Çok gergindim, bana yaşam öyküsünü kalan bölümünü 
anlatmayı sürdürerek s akinleştirmeyi önerdi . Bunun gerçek
te, dünyada bir kadın olarak kendi yaşamının öyküsü değil , 
değersiz bir kadına bir savaşçı olması için nasıl yardım ed il
diğinin öyküsü olduğunu vurguladı. 
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Anlattığına göre bir kez sağaltıcı y ı  görmeye karar ver
d ikten sonra, onu durdurabi lmek m ümkün olmam ı ş .  H izmet
çi kız ve dört adamın taş ı dığ ı  bir sedyen in  üzer inde tüm 
yaşamın ı  değ iş t i ren iki günlük b i r  yo lcu l uğa ç ı kmı ş .  Yo l 
yokm u ş .  Dağ l ı k  b i r  a l anda, zam an zaman adamlar ın  s ı rt
larında i lerl iyorlarmış .  

Sağaltıcın ı n  ev ine gece geç saat lerde varırnşl ar. Ev iy ice 
aydınlatılmış  ve içerde bir sürü insan varmış .  Yaş l ı ,  kibar bir 
adam kendis ine sağalt ıc ını n b ir hastayı z iyaret etmek üzere 
oradan ayrı ld ığ ı n ı ,  o gün ger i  dönm eyece ğ i n i  söyle m i ş .  
Adam , sağa l t ıc ın ı n  ç al ı ş m a ları konu s u n d a  o l dukça b i l g i  
s ah i b i  g ö rü n ü y o rm u ş  ve F l o r i n d a  on u n l a  rah at rah a t  
kon uşabi leceğ i n i  düşünm ü ş .  Adanı o ldukç a  yard ı m sever 
davran ıyormu ş  ve ona aç ı l arak kend i s i nin de bir hasta ol
duğunu bel irtmiş .  Hastal ığın ın kendis in i  onu lmaz bir  du ruma 
getirdiğ ini ,  bu yüzden dünyaya i l g is in i  yit ird iğ in i  söylemiş .  
Geç saatlere kadar hoşbeş etmişler. Yaş l ı  adam öyles ine yar
d ımseverm iş k i ,  sağaltıcı geri dönünceye kadar dinleneb i l 
mesi için Florinda ' ya kendi yatağın ı verm iş .  

Sabah leyin Flori nda bacağın da büyük bir ac ı yla  u yan
m ı ş  aniden . B i r  kadın bacağını oyn atı yor, parl ak bir tahta 
parças ını deris inin üzerine bastırıyormuş .  

"Sağaltıcı çok güzel b i r  kadın d ı , "  diye sürdürdü Florin
da konuşmas ı nı .  "Bacağı ma bir göz att ı  ve başın ı sal ladı . 
' 'Bunu sana k imin yaptığ ını b i l iyorum , "  dedi .  Bunu yapmas ı 
iç in ya ona çok para verm iş ler, yahut da senin yararsız bir in
san olduğuna kanaat getirmi ş .  Sence bunlardan hangi s i  doğ
ru?" 

Florinda gülmüş .  Sağaltıcın ın ya ç ı lgın , ya da kaba bir i  
olduğunu düşünmüş .  Dünyada herhang i  birinin onun yarar
sız biri ol arak düşü nebi leceğine ihtimal verm iyormuş .  Duy
duğu dayan ı lmaz ac ıya rağmen, kadın a kendis inin zengin ve 
değerl i b ir  insan olduğunu ,  kimsenin oyununa gelmeyeceğini  
anlatırnş .  

Florinda, sağaltıcını n  o anda ona  karşını tavrı n ın değiş-
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t iğ in i  anımsadı .  Ürkm ü ş  görünüyorm u ş .  Ona saygı l ı  b i r  
t av ı rl a  "Küçük h an ı m "  d i y e  h i tap etmeye b a ş l am ı ş  v e  
odadakileri d ışarı ç ıkarmış .  Yalnız kaldıkl arında sağaltıcı 
Florinda ' nı n  göğsünün üzerine oturmuş ve başını ger iye ,  
yatağın ucuna doğru i tm i ş .  İ t i ş ip kakışmaya başlamış lar. 
Kadının onu öldüreceğini s anmış . B ağırmaya, h izmetçileri 
çağırmaya yeltenmiş ,  ancak sağaltıcı aceleyle başını bir bat
taniyeyle örterek burnunu tıkamış .  Florinda ' nın soluğu kes il
miş ve nefes alabilmek için ağzını açmış .  S ağaltıcı Florin
da ' nın göğsüne bastı rdıkça ve burnunu tıkadıkça, Florin da 
ağzını daha da açıyormuş .  S ağaltıcının ona ne yaptığını an
l ay ı ncaya  kadar, s ağal tı c ı n ı n  ağz ına  dayadığı  kocam an 
şişenin içindeki tatsız sıvıyı içmiş bile. Florinda, sağalt ıc ının 
bu hareketi çok becerikli b ir  biçimde yaptığını , başı yatağın 
kenarından aşağı doğru s arkmasına rağmen içt iğ i  s ıv ın ı n  
boğazını tıkamadığını belirtti . 

"O sıvıdan o kadar çok içmiştim ki kusacağımı sandım,"  
diye devam etti Florinda. " Beni yatağın üstünde oturttu ve 
hiç k ırpm adan gözlerini  gözlerime dikt i .  Parmağımı gırt
lağıma sokup içtikler imi çıkartmak istiyordum. Dudaklarımı 
kanatıncaya kadar beni tokatladı . Bir  Kızılderil i  beni tokat
lası n !  Dudaklarımı kanatsın ! Ne annem ne de babam bana 
bir fiske bi le vurmamışlardı . Şaşkınlığım o denl i  büyüktü ki ,  
midemde hissettiğim rahatsızlığı unutmuştum. 

"Adamlarımı çağırıp beni eve g ötürmelerini söyled i .  
Daha sonra bana doğru eğilerek dudaklarını kulağıma yak
laştırdı ve kimsenin duymay ac ağı biçimde bana fıs ı ldadı . 
"Dokuz gün iç inde geri dönmezsen seni kıçı kırık karı , bir 
kurbağa gibi ş işersin ve Tanrı ' ya canını alması için dua eder
sin. " 

Florinda sıvının boğazını v e  ses tel lerini tahriş ettiğini 
söyledi .  Ama bu öteki sorunların yanında hiç önemli değil
miş .  Eve geri döndüğünde Celestino ' yu ,  çı lgın gib i ,  öfke 
iç inde onu bekler bu lmuş .  Konuşam adığı  iç in Flor inda ,  
susup onu izliyormuş yalnızca. Celestino ' nun öfkesinin, sağ-
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lığına duyduğu i lgiden kaynaklanmadığının ayırd ın a  varmış ; 
onun derdi ,  servet ve sosyal s tatü sahibi bir adam olarak ken
di kişisel konumuymuş. Nüfuzlu dostların ın gözünde, Kızı l
derili  büyücülerden çare arayan biri  durumuna düşmek, onu 
ç i leden ç ıkart ıyormuş . Öfk e i ç i n de bağ ı rı yor ç a ğ ırı yor, 
s a ğ a l t ı c ı  k ad ı n ı a s k e r i  k a r a r g ah a ş i k a y e t  e d e c e ğ i n i ,  
yakalatacağını ,  şehre getirtip adamak ı l l ı  benzettikten sonra 
hapse tıktıracağını söylüyormuş .  Bunlar kuru sıkı tehditler 
değilmış;  gerçekten de , askeri komutana kadını yakalamaları 
için bir devriye göndermeleri konusunda baskı yapmış .  As
kerler birkaç gün sonra geri  dönüp kadın ın  kaçtığı nı söy
lemişler. 

Hizmetç i kız , geri dönmeyi arzuluyorsa, sağalt ıcın ı n  onu 
be k l i yor  o lac a ğ ı n ı  s ö y l e y e rek F l or i n d a ' y ı rah atl atm ı ş .  
Boğazındak i yanman ı n  de vam etmes ine ,  kat ı  h i çb i r  şey 
yiyemeyecek durumda o lmas ın a,  ancak s ıv ı  g ıda lar la  bes
lenebilmesine rağmen, Florinda sağaltıcıyı göreceği günü ip
le çekiyormuş .  İ laç , bacağındaki acıyı  hafifletm iş .  

Celestino ' ya niyetinden söz ettiğ i nde, adam öyles ine öf
kelenmiş ki ,  bu saçmalığa bir son vermek üzere yardım top
l amış .  En güvendiği üç adamıyla birl ikte at s ı rt ında Florin
da' dan önce yola çıkmış .  

F l o r i n d a ,  s a ğ a l t ı c ın ı n  ev i n e v a rd ı ğ ın d a ,  ö l ü s ü n ü 
bu l abi leceğini  düşünüyormuş .  Ancak içeride Celest ino ' yu 
tek baş ı n a  oturur bulm u ş .  Adam l ar ına  s ağal t ı c ı y ı  bulup , 
icabında zor kullanarak, get i rmelerini  söyleyerek onları üç 
ayrı yöne göndermiş .  Florinda evde daha önceki ziyaret inde 
tan ı d ı ğ ı  adamı görm ü ş ;  adam , kocas ın ı s ak i n l e ş t i rmeğe 
çalışıyor, adaml arından birin in k ısa  sürede kadınl a  birl ikte 
geri döneceği konusunda ona güvence veriyormuş.  

Florinda ön verandadaki küçük kulübeye yerleştirildik
ten hemen sonra ,  s ağa l tı c ı  ev in  önü nde be l i rm i ş .  Celes
tino 'ya hakaretler, yakası açı lmadık küfürler ediyormuş . En 
sonunda Celes t ino  ö y l e s i ne öfke le nm iş  k i ,  dövmek i ç i n  
kadının ü zerine yürümüş .  Adam o n u  tutmuş v e  vurmaması 
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iç in yalvarmış .  Dizlerinin üzerine çökmüş ,  onun yalnı zca 
yaşlı bir kadın olduğunu söylüyormuş .  Adamın bu davranışı 
da Celestino ' yu yumuşatmamış .  Yaş ına başına bakmadan 
onu kamçılayacağını söylüyormuş . Onu yakalamak üzere 
ileri doğru atılmış ,  ancak bir anda donup kalmış .  Dev gibi al
tı adam, el lerinde palalarıyla, otların ardından çıkarak yak
laşmışlar. Bu görüntü karşı s ında Celestino korkudan don
muş,  beti benzi atmış .  Sağaltıcı yanına yaklaşarak, ya ken
disinin kıçını kamçılayacağını ya da yardımcılarının onu par
ça parça edeceğini söylemiş .  Onca azametine, gururuna rağ
men Celestino uysal bir tavırla kamçılanmak üzere eğilmiş. 
S ağ a l t ı c ı  b i r k a ç  s an i y e  iç i n d e  o n u  ç are s i z  b i r  a d am 
durumuna getirmiş .  Yüzüne bakmış ve gülmüş .  Onu kıskıv
rak yakaladığını  b i l iyormuş  v e  yorgunluktan yere y ığ ı l 
masına göz yummuş .  Kendi değeri üzerine şişirilmiş düşün
celeriyle kendinden geçen bu ahmağı tuzağına düşürmüş . 

Florinda bana baktı ve güldü . B ir süre sessiz kaldı. 

L"İz s ürme s anatının b irinc i  i lkes i  savaşçı ların kendi 
savaş alanlarını seçmeleridir," dedi .  "Bir savaşçı ,  çevrenin 
nasıl olduğunu bilmeden asla savaşa girmez. Kadın sağaltıcı ,  
Ce les t ino  ' yl a  m üc adeles inde  b an a  iz  sürmen in bir inc i  
kuralını gösterdi. 

"S ağaltıcı daha s onra u zandığ ım yere geldi .  Ağ l ıyor
dum.  Yap abi ld iğ im tek ş e y  bu ydu . B enimle  i l g ileniyor  
görünüyordu. B attaniyemi omuzlarıma sarmaladı ve  gülerek 
bana göz kırptı . 

" S en inle i ş im i z  b itmedi kıç ı  kırık karı " ,  dedi .  "Eğer 
yaşamak istiyorsan en kısa zamanda geri gel . Ancak, efen
dini yanına alma, seni küçük orospu . Yalnızca çok gerekli in
sanlarla birlikte gel . "  

Florinda ' nın bakışları b i r  a n  bana takıldı kaldı . Suskun
luğunu,  benden düşüncemi bel irtmemi i s tiyor biç iminde 
yorumladım.  

" Gereks iz  o l an her  şey i  gözden ç ıkartmak i z  s ürme 
s anatının ikinci kural ıdır, " diye dev am ett i ,  bir şey söy-
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lememe fırsat vermeden . 
Anlatt ıklarına kendimi  öyles ine kapt ır ırnştım k i ,  s i sten 

duvarın kaybolduğunu-ya da  ne zaman kaybolduğunu-ay
rımsayamamış tım.  Yalnızca art ık onun orada olmadığını fark 
edeb i ld im .  Florinda  yerinden kalkt ı  ve ben i  kap ıya  kadar 
geç ird i .  İ lk  bu luşm amızda olduğu gibi  kap ını n önünde bir 
süre konuştuk.  

Florinda bana, Celest ino ' mın ötkes in in  s ağalt ıc ı  ya ,  onun 
akl ına  olmasa b il e ,  bedenine i::. siirliciilerin i lk  üç kura l ı n ı  
aç ı k l am a s ı n ı  d a  s ağ lad ığ ın ı bel irt t i .  Z i h n i  t ü m ü y l e  k e n d i  
üzerinde odaklanmas ı na rağmen-zira kendis i  i ç i n  duyduğu 
bedensel ac ı ve güzel l iğ in i  y i t i rmen in  neden o lduğu büyük 
üzüntünün d ı ş ın da h içb ir  şey yokm u ş-bede n i ,  olup b i ten 
her şeyi anlamış ve olayları d üzel tmesi  için bas i t  bir u yarı 
yeterl i olacakmış .  

"Savaşçı l ar kendi lerine destek ol acak dünyadan yoksu n
durlar, " d iye devam ett i .  "Bu  nedenle kurala sahip olmaları 
gerek ir. Yine de, iz sürücülerin k ural ı herkes iç in geçerl id ir. 

"Celestino ' nun küstah l ığ ı , onun yapmam as ı ,  eği t imim in 
ve özgürlüğümün baş l angıç noktası  o ldu .  Kendine verd i ğ i  
önem-ki bu benim iç in d e  geçerl iyd i ,  her ikimizi  d e  herkes
ten üstün olduğumuz duygus u n a  yönlend irm i ş t i .  S ağa l t ıc ı  
b iz i  gerçekte olduğumuz noktaya-hiçl iğe indirged i .  

"Kural ın  b ir inci  i lkes ine göre b izleri çevreleyen her  şey, 
an l aş ı l m az b i r  g izem d i r. K ur a l ın i k i n c i  i lkes ine  göre , bu  
g izemi çözebi lmek iç in  u ğraş vermem iz gerek ir  ancak bunu 
başarabi lme umuduna kap ı lmamal ıy ız .  

"Üçüncü kurala göreyse ,  kend i s in i  çevre leyen an laş ı l 
maz gizemin ve  görevinin bunu çözmek olduğunun  fark ında  
olan savaşçı , gizemler arasında  ai t  o lduğu  yeri a l ı r, kend is i n i  
d e  gizemi n  b i r  p arçası olarak görür. Sonuçta,  b i r  savaşç ı iç in  
varl ığ ın gizem inin sonu yoktur; bu varl ı k  is ter  bir  çakı l  taş ı ,  
ister b i r  karınca,  i s ter k i s in in  kend i s i  o l sun .  i s te b i r  sav a�-' ; ·5 
çının alçak gönü l lülüğü burada yatar. Her  şey eş i t t i r. "  

Uzun  b ir  sess iz l ik oldu . Florinda gül ümsedi v e  s aç ın ı n  
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örgüsüyle oynadı. Yeterince yorulduğumu söyledi. 

Florinda'yı üçüncü ziyaretimde, don Juan kapıda yanım
dan ayrılmadı ve benimle birlikte içeri girdi. Topluluğunun 
tüm üyeleri evde toplanmışlardı, sanki uzun bir yolculuktan 
geri dönmüşüm gibi beni selamladılar. Bu çok hoş bir olay
dı; Florinda ilk kez benim yanımda onlara katılıyordu. 

Florinda'nın evine bir sonraki gidişimde, don Juan, daha 
önce de yaptığı gibi beni birdenbire içeri doğru itiverdi. Şaş
kınlığım çok büyük oldu. Florinda holde beni bekliyordu. 
Bir anda sisten duvarın görünür olduğu duruma girmiştim. 

Salondaki koltuğa oturur oturmaz "İz sürme sanatının il
kelerinin bana nasıl gösterildiğini sana anlatmıştım," diye 
başladı konuşmasına. "Şimdi, aynı şeyi senden bekliyorum. 
N agu al Juan Matus bu ilkeleri sana nasıl gösterdi?" 

Bunları hemen anımsayamayacağımı söyledim. Düşün
mem gerekiyordu, oysa düşünemiyordum. Bedenim ürkmüş
tü. 

"Olayları karmaşıklaştırma," dedi emreden bir sesle. 
"Yalın olmaya çalış. Düşünmen gereken bir savaşa girip 
giremeyeceğindir, zira tüm savaşlar birinin yaşamına mal 
olur. Bu, iz sürme sanatının üçüncü kuralıdır. Bir savaşçı, en 
son hamlesini burada ve şimdi yapacağını bilmeli, buna 
hazır olmalıdır. Ancak bu, aceleyle, gelişigüzel yapılacak bir 
şey değildir. 

Düşüncelerimi bir türlü toparlayamıyordum. Ayaklarımı 
uzattım ve koltuğa uzandım. Düğümlendiği hissine kapıl
dığım bedenimin orta bölgesini rahatlatabilmek üzere derin 
derin nefes aldım. 

"İyi," dedi Florinda. Görüyorum ki iz sürme sanatının 
dördüncü ilkesini uyguluyorsun. Rahatla, kendini bırak, hiç
bir şeyden korkma. Bizi yönlendiren güçler ancak bu şekilde 
yolumuzu açarlar ve bize yardımcı olurlar. Ancak bu şekil-
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de . "  
Don J uan ' ı n  bana i z  sürme sanat ın ı n  i lkeler in i  nası l gös

terd i ğ i n i  a n ım s a m a y a  ç al ı ş t ı m .  N i y e y s e  z i h n i m  g eç m i ş  
deneyimler üzerinde odak lanmayı reddediyord u .  Don Juan, 
son derece s i l ik b ir  anı  o larak ka lmı şt ı .  Ayağa kalkt ım ve 
çevreme bakındım .  

B u l u n d u ğ u m uz o d a ,  s o n  derece  z ev k l i  b i r  b i ç i m d e  
döşenmişt i .  Zem in ,  gen i ş ,  devetüyü renkl i  seramiklerle kap
l ıydı ; yerleşt ir il i ş  tarzında  ince bir zevk sezi l iyordu.  Mob i l
yaları incelemek niyet indeydi m .  Koyu kahverengi  çok güzel 
b i r  masaya doğru i l er ledi m .  Florinda  yerinden s ı ç ray arak 
yanı ma geld i  ve ş iddetle beni sarstı . 

İz sürme s.anatın ın beş i �1ci  k ura l ı nı doğru b iç imde uy
guladın , "  ded i .  "Dikkat in in d ağı lması n a  iz in  verme. " . 

"Beş inc i i lke nedir?" d iye sordum.  
' ' B aş edem eyece k l e r i  d u ru m l a rl a karş ı l a ş t ı k l ar ı n d a  

savaşçı l ar b i r  a n  i ç i n  geri çek i l irler, " ded i .  "Zih in lerini rahat
l at ı rl ar. Zaman l ar ın ı  başka b i r  şey le  uğraşarak geç ir ir ler. 
Herhangi bir  uğraş olabi l ir  bu .  

"Sen de tam o larak bunu yapt ın · .  A nc ak , bunu  başar
d ığ ın a göre ,  altıncı i lkeyi uygulam an gerek iyor:  S avaşç ı lar 
zamanı  i y i  değerl en d i r i r l e r ; b i r  an ın b i l e d e ğ e r i  V ard ı r.  
Yaş am ı n  i ç i n  v erd i ğ in s a v aş t a ,  b i r s an i ye s o n s u z l u k t u r. 
S avaşç ı lar amaç ladık ları  başarıdır  ve bu yüzden zamanlarını  
i y i  k u l l anmak zorundad ı r l ar. S av aş ç ı l ar bir anı b i l e  h ar
camazlar. 

B irdenbire bi l incime anıl ar üşüşmeye başladı . Heyecan 
iç inde ,  F lor inda ' y a  don J u an ' ın  ben i bu i l ke ler le  i lk kez 
tanı şt ırd ığ ı  zamanı anımsadığımı  söyled im.  Florinda,  sess iz 
olmam ı  i s ti yorm u ş  g ib i  parm akları n ı  dudaklarına  götürdü . 
Beni  yalnızca i lkelerle yüzyüze get irmek i s ted iğ in i ,  ancak bu  
deneyimleri ona  anlatmamı i s temediğ in i  söyledi .  

Florinda öyküsünü sürdürdü .  S ağal t ıc ın ın  yan ına ,  ken
c.li s ine Celestino ' yu almadan gelmes in i  söyled iğ i  i ç in ,  yalnı z 
gelmiş .  S ağalt ıcı  ona, acı s ın ı  ş ıp  d iye kesen b ir  karı ş ım iç ir-
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miş,  kulağına kendis inin, yani Florinda 'nın tek başına büyük 
bir karar almasının gerekeceğini, bu arada başka bir işle uğ
raşarak zihnini dinlendirebileceğini, ancak, kararını bir kez 
verdikten sonra bir anını bile boşa geçirmemesi gerekeceğini 
söylemiş . 

Florinda eve vardığında, geri dönmek istediğini belirt 
miş .  Bu konuda o denl i  kararlı görünüyormuş ki ,  Celestino 
ona itiraz etmenin hiçbir yararı olmayacağını anlamış .  

"Hiç v akit  kaybetmeden s ağalt ıcıyı  görmeye gittim , "  
diye devam etti Florinda. " B u  kez a t  s ırtında gidiyorduk . 
Yanıma en güvendiğim hizmetkarlarımı ,  bana zehiri veren 
kızı ve atlarla uğraşmak üzere bir erkek hizmetçi almıştım . 
Dağl arı aş arken oldukça zorlandık;  at lar ayağımın kötü 
kokusundan huysuzlandılar; ancak yine de dağları aşmayı 
başardık. Farkında olmadan, iz sürme s anatının üçüncü i l 
kesinden yararlanmıştım. Yaşamımı, y a  d a  yaşamımdan ar
takalanları , o yola koymuştum. Ölüme hazırdım ve is tekl iy
d i m .  Bu benim iç in  çok z o r  bir k arar o lmamı ştı . Zaten 
ölüyordum. Benim durumumda olduğu gibi, kişi büyük bir 
acı değil ,  ancak büyük bir rahatsızlık içinde ve yarı ölü bir 
durumdaysa,  genelde öyles ine tembelleşir  ve kendini öy
lesine zayıf hisseder ki, parmağını kımıldatması bile olanak
sızlaşır. 

"Sağaltıcının evinde altı gün kaldım. Daha ikinci günde 
kendimi daha iyi  hissetmeye başlamıştım. Ş işkinlik inmiş , 
akıntı durmuştu .  Artık acı duymuyordum . Yalnızca bi raz 
güçsüzdüm ve yürürken dizlerim titriyordu . 

"Altıncı gün, sağaltıcı beni odasına götürdü. B ana son 
derece kibar davranıyor ve büyük i lgi  gösteriyordu . Beni 
yatağın üzerine oturttu ve kahve ikram etti . Yerde , ayak
larımın dibinde oturdu, yüzüme baktı .  Tam olarak neler söy
lediğini anımsamıyorum. 

"Çok hastasın ve seni ancak ben sağaltabil irim,"  diyor
du. "Eğer bunu yapmazsam, ölümün korkunç olacak. Senin 
gibi bir enayiye yakışacak türden acı son. Asl ında, istesen 
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seni bir günde iy i leşt irebi l ir im,  ancak bunu yapmayacağım.  
Sana ne  anlatmak istediğimi anlayıncaya kadar buraya gel
meye  d e v am edecek s i n .  A nc a k  o z a m a n  t am an l am ı y l a  
iyi leşebi lirsin ;  aks i  takdirde, b u  geri zekalı  hal in le buraya b ir 
daha hiç geri dönmeyeceksi n . "  

Florinda,  sağaltıc ının ona yardım etmek iç in  yap acak
l arını en  ufak ayrıntısına kadar anlattığını söyled i .  Florinda,  
o n u n  a n l a t t ı k l ar ı n d a n  tek  b i r  s ö z  a n l a m am ı ş t ı .  A ç ı k 
l amalarıdan , sağaltıc ının b iraz ç at lak o lduğuna iy ice inan
maya başl amışt ı . 

Anlattık ların ı  Florinda ' n ın  anlamadığını  gördüğünde,  
sağaltıcı  daha da sertleşm iş  ve  sanki Florinda bir  çocukmuş 
g ib i  kendis inden,  o o lmadan yaşam ın ı n  sona ereceğ i n i ,  i s 
tediği  an uygu lad ığı sağaltımı sona erdirerek onu umutsuzca 
ölüme terk edeb ileceğin i  defalarca tekrar etmes in i  is temişt i .  
En sonunda, Florinda yalvararak kend i s inden sağaltıma son 
ver ip onu ev ine ve  a i les i ne geri  göndermes in i  i s te di ğ inde 
kadının sabrı taşmış ;  i l aç ş i şes in i  tuttuğu gib i  yere fırlatmış 
ve Florind a ' ya artık ona tah ammülünün  kalmadığın ı  söy
lemiş . 

F l o r i n d a ,  b u n u n  ü z e r i n d e  a ğ l am a y a  b a ş l a m ı ş 
yaş am ının  i lk  ve tek gerçek gözyaş larıym ış  bu nlar. S ağal
tıcıya,  tek is teğ in in iy ileşmek olduğunu ve  bunun bede l i n i  
ödemeye çoktan h a z ı r  o l d u ğ u n u  söylem i ş .  Kad ı n ,  p arasal  
ödeme iç in  art ık çok geç olduğunu,  Florinda '  dan,  p arasını  
deği l ,  dikkat in i  i s tediğin i  bel irtmi ş .  

Florinda bana, yaş amı  boyunca arzu ett iği  h e r  ş e y i  elde 
e t m e s i n i  ö ğ re n m i ş  o l d u ğ u n u  i t i r a f  e t t i .  N a s ı l  i n a t ç ı  
o lunacağın ı  b i l iyorm u ş .  K ad ı n a ,  t ıpkı  onun g i b i  y arı ö lü  
durumda s ağ a l t ım iç in  ge l e n  b i n l e rc e  h as t as ı n ın o l m as ı  
gerekt iğ in i  ve h i ç  şüphesiz sağaltı c ın ın onların paralarını al
dığını  söylemiş-öyleyse nas ı l  o luyordu da  ona d iğerlerin
den fark l ı  davranıyordu? Her ne kadar Flori n d a  i ç i n  pek  
aç ık l a y ı c ı  o l m as a  d a  s a ğ a l t ı c ı n ı n  y an ı t ı  ş ö y l e y m i ş : b i r  
görücü ol arak,  F lor i nda ' n ın saydam bede n i n i  görm ü ş  v e  
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s ağ alt ıc ıy la  Florinda birb irlerine t ıpatıp benz iyorl armı ş . 
Florinda, kadının aralarındaki  büyük farkı görememesi için 
del i  o lması  gerekt iğini  düşünmü ş .  S ağalt ı c ı ,  kaba s aba ,  
eğitimsiz ve ilkel bir  Kızılderili ,  Florinda ' ysa zengin, güzel, 
üstelik beyaz. 

Florinda kadına,  kendis ine ne yapmayı düşündüğünü 
sormu ş .  S ağaltıc ı ,  o nu iyi leştirmek ve daha sonra da son 
derece önemli b ir şeyi öğretmek üzere görevlendirildiğ ini 
belirtmiş .  Florinda, ona bu görevi verenin kim olduğunu öğ
renmek istemi ş .  Kadın ,  bunun Kartal olduğunu açıklamış .  
B u  yanıt üzerine Florinda, kadının kaçık olduğundan iyice 
emin olmuş .  Yine de Florinda, kadının isteklerine boyun eğ
mekten başka bir seçeneğinin bulunmadığına inanıyormuş.  
Ona,  her şeyi yapmaya hazır olduğunu söylemiş .  

Kadın birdenb ire hırçın tav rın ı  değişt irm i ş .  Yanında 
götürmesi  iç in ona bir ilaç vermiş ve en kısa zamanda geri 
gelmesini istemiş .  

"Senin de bildiğin gibi ,"  diye sürdürdü F lorinda konuş
m asını , "bir öğretmen çömezine çeşitli oyunlar oynamalıdır. 
O da bu oyunları sağaltımını aracılığıyla oynuyordu . Haklıy
dı . Öylesine budala biriydim ki ,  beni hemen sağaltmış olsay
dı ,  hiçbir şey olmamış gibi o budal a  yaşamıma geri döner
dim. Hepimiz böyle yapmaz mıyız?"  

Florinda,  ertes i  h afta ger i  dönmüş . Oraya v ardığ ında, 
onu daha önce tanıştığı yaşl ı  adam karşılamış .  Adam ken
disiyle son derece dostane bir tav ırla konuşuyormuş .  Ona 
sağaltıcınırı b irkaç gündür orada olmadığını ve daha birkaç 
gün geri dönmeyeceğini ,  kendisine , eğer gelirse Florinda ' ya 
verilmek üzere bir i laç bıraktığını  söylemiş .  Adam dostça, 
ancak buyurgan bir tavırla Florinda ' ya sağaltıcının orada ol
mamas ının kendis ini  iki seçenekle karşı karşıya bıratığ ın ı  
açıklamış : ya eve dönecekmiş ki ,  geçirdiği zorlu yolculuktan 
sonra eve dönüşü onu olasılıkla şu anda olduğundan daha 
kötü bir durumda bırakacakmış ;  ya da, sağaltıcının dikkatle 
belirlemiş olduğu yönergeleri izleyecekmiş .  Adam,  Florin-
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da 'n ın  orada kalarak sağal t ımın ın derhal baş lamasına karar 
vermesi  durumunda,  üç dört aylı k  bir süre iç inde turp g ib i  
olacağını söylüyormuş .  Tek bir  koş ul varm ı ş :  kalmaya karar 
v erecek o l ur s a ,  s e k i z  g ü n  b o y u n c a  s ağ al t ı c ı nı n e v i n d e  
k al acakmı ş  v e  zoru nl u  ol ara k ,  h izmetkarl ar ın ı ger i  gön
derecekmiş .  

Florinda, karar verecek d urumda olmadı ğ ın ı söyledi
orada kalmaktan başka şans ı  yokmuş .  Yaş l ı  adam ona hemen 
sağal t ıc ın ın  kend i s i  için b ı rak m ı ş  o ldu ğu karı ş ımı  v erm i ş .  
Adam, gece geç s aatlere kadar Florinda ' n ı n  yanında kalmış .  
O l dukç a güven i l i r b i r  i n s a n  iz l e n i m i  u ya n d ı rı yorm u ş  ve  
rahat konuşmaları Florinda ' n ın neşes in i  yerine get iriyormuş .  

İ k i  h izmetkar, ertes i  sabah kahvalt ıdan sonra oradan ay
rılmış lar. Florinda  en ufak bir  korku b i le duymuyormuş .  Yaş
l ı  adama karşı içten bir güven besl iyormuş .  Adam ona,  s ağal
t ıc ın ın yönergeleri uyarı nca s ağal t ımı  iç in  bir kutu yapmak 
zorunda o lduğunu söylem i ş .  Flori nda ' y ı  kuru , da i revi  b i r  
a lan ın ortas ı na yerl eş ti rd iğ i  a lçak b i r  i skem leye oturtm u ş .  
Florinda oturduktan sonra, yaş l ı  adanı o n u ,  yardımc ı ları ol
duğunu söyledi ğ i ,  üç genç adam l a  tan ı ş t ı rm ı ş .  Adam l arın 
ik i s i  Kız ı lderil i ,  üçüncüsü ise beyazmı ş .  

Dört adamın Florind a ' n ın  oturduğu i skem lenin çevres in
de b ir  kutu inşa  etmeleri bir  s aat b i le  sürmem iş .  İ ş ler i  bit
t i ğ i nde F lor inda ,  rah at  ede b i leceğ i ,  tepe s i nde k afe s l i b i r  
havalandırm a  del iği  bulunan b i r  sandığ ın  iç inde kapalı  kal
m ı ş .  Kapı  i ş l ev i n i  görm e s i  iç in k u t u n u n  bir  ken arı men
teşelemriiş .  

Yaş l ı  adam k ap ıyı açarak Fl orinda ' nın sandıktan d ı ş arı  
ç ıkmasına yard ım etmi ş .  Onu eve götürmüş ve sağalt ıcı  geri 
döndüğünde h azır o lmas ı  i ç i n  i l ac ı n ı hazır lamas ın da ken
dis ine yardımcı  olm as ın ı i stem i ş .  

Florinda, yaş l ı  adamın ça l ışma yöntem ine hayran ol ıırnş .  
Adam , keski n  koku l u  b irtakım bi tk ilerden b i r  iks ir yapmı ş  
v e  iç i  s ıcak b i r  s ıv ı  dolu b i r  kova haz ırlamış .  R ahat etmesi  
i ç in ayağ ın ı  kovanın içine da ld ı rab i leceği n i ,  ya d a  etk i s i n i  
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yitirmeden onun için hazırlamış olduğu iks iri içebileceğini 
söylemiş .  Florinda, hiç soru sormadan onun söylediklerini 
yapmış .  Duyduğu rahatlık olağanüstüymüş .  

Yaş l ı  a d a m  d a h a  s onra ona bir  oda verm iş  ve genç 
adamlardan sandığı odaya götüm1elerini istemiş .  Florinda' ya 
sağaltıcın geri dönmesinin günler sürebileceğini ;  bu arada 
kendisinin onun içi bırakılan tüm yönergeleri büyük bir titiz
lik içinde uygulaması gerekeceğini belirtmiş .  Florinda söy
lenenleri kabul ettiğini bildirmiş;  bunun üzerine yaşlı adam 
F l o r in d a ' y a  y e r i n e  g e t i r m e s i  g e re k e n  b i r  d i z i  görev  
sıralamış .  B u  görevler arasında, iksirleri iç in  gerekli olan tıb
bi  bitkilerin toplanması için dışarıda yapılacak yürüyüşler, 
bu iksirlerin yapımında yaşlı adama yardımcı olması da yer 
alıyormuş .  

Florinda, bastıran s ağanak yağmurlar yüzünden orada 
sekiz gün yerine on iki gün geçirdiği söyledi. Florinda' nın 
kadının aslında oradan hiç ayrılmadığını, gerçek sağaltıcının 
yaşlı adam olduğunu anlaması onuncu günde gerçekleşmiş .  

Florinda, o anda yaşadığı şoku anımsadığında gülüm
sedi . Yaşlı adam ona bir oyun oynayarak kendi sağaltımına 
onun da etkin bir b iç imde kat ı lmasını  sağlamış . Ayrıca ,  
sağaltıcının isteklerine uymak bahanesiyle "özetleme" adı 
verilen özel bir görevi yerine getirmek üzere, onu her gün en 
az altı saat, sandığın içinde tutmuş. 

Öykü sünün bu bölümünde, Fl orinda beni dikkatle in
celedi ve bu kadarının yeterli olduğunu , artık gitme vaktimin 
geldiğini söyledi. 

Florinda, bir sonraki toplantımızda bana, o günden sonra 
y aş l ı  adamı n  onun v e l in i m e ti o lduğunu ve kend i s i n i n ,  
velinimetinin topluluğundaki kadınların N agu al Juan Matus 
i ç i n  buldukl arı i lk  iz s ürü c ü  olduğunu anlattı . A n c ak o 
zamanlar kendisi  bundan tümüyle habersizmiş. Vel inimetinin 
onu farklı bir bilinç düzlemine aktarıp ,  gerçeği ona açtığında 
bi le bu hiçbir işe y aramam ı ş .  O, güzel olduğu i n ancıyla 
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yet işmiş ve bu  i nanç onun etrafında öyles ine aş ı l amaz bir  
kalkan oluşturmuş k i ,  değiş im ler onu h iç etkilem iyormuş .  

Velini meti ,  onun zamana gereks in imi  olduğu sonucuna 
v armış .  Celestino ' yu Florinda ' nı n  savaş alanı na doğru çek
mek üzere bir plan tasarlamış .  Celestino ' nun kiş i l iğ i  hakk ın
da kendis in in  de doğru o lduğunu  b i l d i ğ i ,  ancak k abul len
meye ces aret  edem e d i ğ i  b a z ı  gerç e k l e ri ona g ö s te rm i ş .  
Celestino, el inde bu lunan her şey üzerinde büyük bir  mül
k i yet  duygusuna  sahipmi ş ;  k iş i se l  servet i  v e  Flor inda  da,  
sah ip o lduğu varl ı k l ar aras ı nd a  e n  değeri ler iym i ş .  S ağa l 
tıc ın ın  karş ıs ın da küçük duruma düştüğünde razı olduğunda 
Florinda 'n ın  hastalağı deği lmiş  ona bunu yapt ıran . O s ı rada 
o,  öcünü alabi lmek iç in uygun anı kol lamaktaymı ş .  

Fl orind a ' n ı n  bel i rt t iğ ine göre v e l i n imet i  o n a  e s a s  teh
l ikenin ,  sağal tı m ın ın  çok k ı sa  sürmes i  ve evin tek hakimi 
olan Celestino ' nun ,  Florinda ' nın  sağaltıc ıy ı  ziyaret etmesine 
gerek kalmadığına karar vem1esi  olacağın ı  söylemiş .  

Daha sonra vel inimeti ona  diğer bacağın a  sürmesi  iç in  
bir  karı ş ım vermiş .  M erhem son derece yak ıc ıymış  ve ci ldini  
has ta l ı ğ ı n  yay ı l m as ın ı and ı ran b ir b i ç i m d e  t a h r i ş  e t m i ş .  
Vel in imeti ona, sağal t ıma gereksinim duymad�ğ ı  zamanlarda 
bile kendis ini  gönnek is tediğinde bu merhemden sürmesini  
tavs iye etmiş .  

Florinda, sağal t ımın b ir y ı l  sürdüğünü bel i rtt i .  Bu  süre 
boyunca, ve l inimeti  onu kura l la  tanışt ırmı ş  ve t ıpkı b ir asker 
g ib i ,  iz sürme konusunda eğitmi ş .  iz sürme i lkelerin i ,  gün
delik yaşam ın dak i  edimleri; en başta bas i t  edimlermiş ;  daha 
sonra g iderek yaş am ı n ı n  be l l i  b aş l ı  konu l ar ı  üzer ine  uy
gulamasını  i s temi ş .  

Ayn ı  y ı l  iç inde ,  ve l in imet i  o n u  Nagual  J u an M atus  ' l a  
tanış t ı rmış .  Florinda onu,  çok zeki ve  düşüncel i ,  ancak y ine 
de, o güne değin tanım ı ş  olduğu en ele avuca s ığmaz ,  e n  ü r
kütücü genç adam şeklinde tanıml ıyordu . S öylediğine göre 
C e l e s t i n o ' dan  k u rt u l m a s ı n d a  k en d i s i n e  y a rd ı m c ı  o l a n ,  
Nagual Juan M atu s ' mu ş .  O ve Nagual J uan M atus Florin-
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d a ' y ı p o l i s t e n  ve y o l l ard a b ar i k a t  k u ran  a s k e r l e rden 
kaçırarak gizlice şehir dışına çıkartmışlar. Celestino, Florin
da' nın kaçması üzerine pol ise haber vermiş  ve nüfuzlu bir 
adam olarak, Florinda ' nın kendisini terk etmemesi için tüm 
olanakları seferber etmiş .  

Vel inimeti bu yüzden Meksika ' nın başka bir bölgesine 
kaçmış , kendisi  de yıllarca onun evinde gizlenmek zorunda 
kalmış ;  asl ında böyle bir durum Florinda için oldukça uy
gunmuş,  z ira özetleme görevini  yerine getirmesi gerekiyor
muş ve bunun için de mutlak yalnızlığa ve sessizl iğe gerek
sınımı varmış . 

Florinda bana, rüya gören beden nasıl rüya görücülerin 
hüneriyse,  özetlemenin de iz sürücülerin hüneri olduğunu 
söyledi. Özetleme kişinin kendi yaşamını en önemli  ayrın
t ı l arın a  değin  an ı m s ay ı ş ı ndan o luşuyormuş . Bu amaçla  
velinimeti ona bir s imge olarak bir sandık bırakmış .  Sandık, 
onun dikkatin i  yoğunlaştırm asına yardımcı olacakmış ;  zira 
tüm yaşam ı  gözlerinden ak ıp g id inceye değ in ,  y ı l l arca o 
taburenin üzerinde oturması  gerekecekmi ş .  Ayrıca sandık,  
k i ş il iğimizin d ar s ınır ların ın  b ir s imges iymiş . Ve l in imeti 
Florinda ' ya, özetleme görevini  yerine getirir getirmez, artık 
kendi kişi l iğinin dar s ınırlamalarına katlanmak zorunda ol
madığını s imgeleştirmek üzere sandığı kırmasını söylem i � .  

Anlattığına göre i z  sürücüler yaşamlarının her anı nı sal t  
anımsamanın ötesinde yeniden yaşayabilmek için kasalar ya 
da topraktan yapılmış tabutlar kullanırl armış .  İz sürücülerin 
yaşamlarını böyles ine ayrıntıl ı  bir biçimde özetlemek zorun
da olmalarının nedeni şuymuş :  Kartal ' ın insana armağan ı ,  
onun gerçek bir bi l inç  yerine, gerçeğin kusursuz bir kopyas ı 
olması koşuluyla ikame bir bilinci de kabul etmek konusun
daki  i s tekl i l iğ in i  de kapsarmış .  B il inç Kartal ' ın gıdası ol
duğuna göre,  K artal ' ı ,  gerçek bil incin yerine kusursuz bir  
özetleme de hoşnut edebi l irmiş .  

Florin da daha s onra bana özetlemenin temel i lkelerin · 
anlattı . B irin c i  aşama,  yaşamımızdaki tüm o lay lar ı n ,  in -
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c e l e m e y e  a ç ı k  b i r  b i ç i m d e  k ı s ac a  s e r i m l e n m e s i n d e n  
oluşuyordu . 

İ k i n c i  a ş a m a d a ,  d a h a  a y r ı n t ı l ı  b i r  a n ı m s a y ı ş  s ö z  
konusuydu ; b u  aşama, d izgesel olarak iz slirliclinlin kasanın 
i ç i n e  g i r i p  o t u r m a s ı n d a n  b i r  ö n c e k i  a n d a n i t i b a re n 
başayabi l ir, kuramsal olarak doğuş an ına  değ in ineb i l irmi ş .  

Kusursuz b i r  özetleme, b i r  savaşç ıy ı  rz'İ)'a gr'5ren hedenin 
üzerindeki kontrolü kadar-en az-değiş t i reb i l i r. B u  açı dan,  
rüya görme ve iz sürrn e aynı somıca,  üçüncü d ikkate girişe 
var ır. B ununla  b irl ikte,  bir  savaşçının  her ik i s in i  de hem bi l
mes i ,  hem de uygu l amas ı  gerek i r. Florinda kadın lar i ç i n ,  
saydam beden iç inde bunlardan  birin in  d iğeri üzerinde başat
lık kazanmas ın ı n  fark l ı b i l i nç  düzenlemeler i  gerekt ird iğ in i  
s ö y l e d i .  Ö te y a n d a n  erkek l er h e r  i k i s i n i  d e  k o l a y l ı k l a  
yapab ilmelerine karş ı n ,  kadınl arı n bu sanat larda u laşabi ldik
leri beceri düzeyine u lamaları oldukça güçtür. 

Özetlemede anahtar unsur, Florinda ' ya göre ,  nefes a l
maktı . Nefes a lmak önun iç in  büyü lü  b ir  şeyd i ;  çünkü yaşam 
kaynağıyd ı .  Söylediğ ine göre , k i ş i  beden i nde uyarı lan alan
l arı azal tab i l irse,  anımsama daha kolay bir  b iç imde gerçek
leşebi l i rm i ş .  S an d ı ğı n k u l l a n ı l m a  amacı  da buymu ş ;  böy
l e l i k l e ,  n e fe s  a l ı p  v erm e y o l u y l a k i ş i · a n ı l a r ı n ı n  i ç i n de 
g iderek  der i n l i k l e re u l a ş a b i l i rm i ş .  K u ram s a l  o l a r a k  iz 
sürücüler yaşamlarında deney imlem iş  oldukları her duyguyu 
anımsamak zoru ndci larmı ş  ve bu süreç ald ık ları i lk  nefes le  
başl ıyormuş .  B u  noktada ben i  uyararak , anlatt ı kl arı n ın yal
n ızca bir  g ir iş  olduğu n u ,  daha sonra ,  farkl ı  bir  uzamda bana 
iz slirmen in k arı ş ık  yönlerin i  an latacağın ı bel irtt i .  

F lorinda ,  ve l i n i met i n i n  k e n d i s in e  yen iden  y a ş a n m a s ı  
gereken olguları b irer b irer yazmasını öğütlediğ in i  söylemiş
t i . Vel i nimetin in  belirtt iğ ine göre yöntem, i lk al ın an nefes le  
b irl ikte başlaımış .  iz sürücüler bu sürece,  çeneleri s ağ omuz
l ar ın ı n  üzerin de baş larlar ve baş ların ı  yüz seksen derecd ik 
bir  kav is  yapacak biç imde çevirirken ,  yavaşça nefes a l ı rlar. 
Nefes alma ,  sol  omuza v arı l dığın da sona erer. So luk a lma 
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edimi sona erdiğinde, baş gevşek bir konuma getirilir. Daha 
sonra bakışları ileriye dönük olarak nefes verirler. 

Daha sonra, iz sürücüler, listesinin en başında yer alan 
olayı ele alırlar ve bu olay içinde hissedi len duyguların tümü 
anımsanıncaya değin, o olayla birlikte olurlar. iz sürücüler, 
anımsadıkları olay her ne ise ,  ayırdına vardıkl arı duyguyu 
anımsadıklarında, yavaşça nefes alarak, başlarını sağ omuz
l arından sol omuzlarına doğru çev irirler. Bu solukl anm a 
edimi, enerj inin yeniden kazanılması amacını taşır. Florin
da 'nın savına göre, saydam beden sürekli biçimde örümcek 
ağına benzeyen iplikçikler üretir ve her türlü duygu tarafın
dan sevk edilen bu iplikçikler parıltılı kütleden dışarı yansır. 
B öylelikle, her etkileşim ya da duyguların devreye girdiği 
her durum, b ir gizilgüç ile saydam bedenin içine akar. iz 
sürücüler, sağdan sola doğru nefes alarak ve aynı anda bir 
duyguyu anıms ayarak, nefes  almanın büyüsüyle ,  geride 
bırakmış oldukları iplikçikleri toplarlar. Sonra soldan sağa 
doğru soluk verilir. B öylelikle iz sürücüler anımsanan olayda 
var olan diğer parıltılı bedenler tarafından bırakılan iplikçik
leri dışarı fırlatırlar. 

Florinda 'nın buraya değin anlattıkları iz sürme sanatının 
zorunlu önedimlerimiş  ve topluluğunun tüm bireyleri bu 
sanatın daha zorlu uygulamalarına bir giriş olarak bu edim
leri  deneyimlerm i ş .  İz s ürücüler ,  ö zel l ik le  başkaların ın  
bıraktıkları iplikçikleri dışarı atmak üzere, dünyada bırakmış 
o ldu k l arı ip l ikç ikler i  yeniden ele geç irebil mek iç in  bu 
önedimleri uygulamadıkça, kontrollü çılgznlzkla baş edebil
meleri olanaksızdır, zira bu yabancı iplikçikler kişinin, ken
dine verdiği önem konundak i  sınırsız kapasitenin de temel ini 
oluşturur. Kontrollü ç ı lgınlık  başkalarını kandırmanın, onl arı 
cezalandırmanın ,  veya onlar karşıs ında üstünlük elde et
menin bir yolu olmadığına göre , onu uygulayabilmek için 
kişinin kendi kendine gülebilmesi gerekir. Florinda, ayrıntılı 
bir özet leme ediminin sağ ladığı  sonu ç l ardan biri n i n  de , 
kişinin insanl arla i l işk ilerin özünde yer alan kend i kendine 
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hayranlığın bunaltıcı tekrarı karş ıs ında gülebi lme olduğunu 
söyledi .  

Kural iz sürme ve rüya görmeyi birer  sanat olarak tanım
l ıyormuş ;  bu nedenle bunlar u ygulamal ı ed im lerm i ş .  Nefesin 
h ay at v eren m ah i y e t i , a y nı z a m a n d a  k i ş i y e  tem i z l e m e  
kapas i tes in i  de kazandır ırm ı ş .  Özet lemeyi  uygul amal ı  b ir  
konu durumuna getiren de , bu kapasiteymi ş .  

B ir sonraki buluşmamızda Florinda, son dakika yöner
geleri adını verdiğ i  öğreti lerin i  özetled i .  N agual Juan M atus 
v e  s av aşç ı top l u l u ğ u ,  art ı k  günde l i k  y a ş a m l a  u ğ r aş m ak 
zorunda kalmadığ ım yolunda bir ortak yargıya v ard ık larına 
göre , bana öğret i len in  iz sürme s anat ı  değ i l ,  rüya görme 
sanatıymış .  B u  yargının kökten b ir  değ i ş ime u ğrad ı ğ ını  ve 
kendi ler ini  kötü bir duruma d ü şü rdüğünü bel i rtt i ;  b an a  iz 
sürme sanatını  öğretmeye v ak itleri  ka lmamış t ı .  Oysa ken
dis inin daha sonra,  haz ır  olduğumda görev ini  yerine getir
m e k  ü ze r e , ü ç ü n c ü  d i kk a t ı n  d ı ş  ç e v re s i n d e  k a l m a s ı  
gereki yordu . Öte yandan ,  onlarla bir l ikte b u  dünyadan ay
r ı lacak olursam, bu sorumlulu ktan kurtul acakt ı .  

F lor inda ,  v e l in imet in in  b ir s av a ş ç ı n ı n  en  başta  ge len  
görevleri olarak i z  sürmenin üç  temel tekni ğ i  üzerinde dur
duğunu söyled i .  B uı:ıiar, s ıras ıy la  sand ık ,  özetlenecek olay
l arın l istes i  ve iz sürücünün nefes idir. Vel inimeti , derinl ikl i  
b ir  özetlemeni n ,  ins an b i ç i minin y i t i r lmesi  iç in en u ygun 
yöntem o lduğunu düşünüyorm u ş .  B u  nedenle  y aşamlar ın ı  
özetledikten sonra, örneğin k i şise l  geçmiş in  s il inmesi ,  kendi 
kendine veri len önemin yit iri lmes i ,  rut in al ı şkanlık ların kır ı l 
ması  gibi  ed imlerden y arar lanmak iz sürücüler iç in daha  
kolay olurmuş .  

F lor inda ve l in imetin in ,  önce öncül ler i  anlatarak,  daha  
sonra da sav aşç ı ların eylemlerinin alt ında yatan gerekçeleri 
bel irterek ne demek i stediğini  açıklamak üzere tüm ç ömez
l er i n e  ö rn e k l e r  v e r d i ğ i n i  s ö y l ed i .  Ve l i n i m et i , iz s ürme 
sanatının b i r  üs tad ı o lduğu iç in ,  Florinda ' n ın hastal ı ğ ınd an 
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ve sağal tımından bir m anevra o larak y ararlanmış ;  bu u y 
gulama, yalnızca bir sav aşçının yöntemine uyum sağlamakl a 
k almıyor, aynı zamanda iz sürme s an atının yedi temel i l 
kesine de u staca bir  giriş oluşturuyormuş .  Önce Florinda ' y ı 
kendi sav aş a lanına çekmiş , Florinda burada onun el indey
miş ve ç ares izmiş ;  ondan gerekl i  o lmayan şeyleri e l inden 
çıkartmasını  istemiş ;  ona vereceği bir kararla yaş amını bel l i  
b i r  a m ac a g ör e  y ö n l e n d i rm e s i n i ö ğ re tm i ş ;  n a s ı l  g e v 
şeneceğini öğretmiş ;  kendi becerilerini yeniden düzenleme 
konusunda ona y ardımcı o l ab i lmek ü zere ona farkl ı  ve  o 
güne değin deneyimlememiş o ldu ğu b ir iyimserlik ve öz
güven duyumu k az andırmış ;  ona zamanı özetlemeyi öğret
miş ; ve son o larak da ona, bir iz sürücünün hiçbir zaman 
kendisini ön p l an a  çıkarmadığını göstermiş .  

Florinda ' yı öze l l ik le  bu son i lke etkilemiş .  Ona göre bu 
i lke,  son d akika yönergeleri i le ban a anl atmak is tediği her 
şeyi özetliyormuş .  

"Velinimetim l iderdi ,"  dedi  Florin da.  " Ancak, ona bak
tığında hiç kimse onun bir l i der o labi leceğine inanam azd ı .  
Her zaman k adın savaşç ı lardan birini ön p l an a  çıkarır, bu 
ara d a  kend i s i ,  o n lardan b ir iymiş  gibi h as t a l ar ı n  aras ı n a 
k ar ı ş ı r  y a  d a  kendis ini  e l inde bir  ç al ı  süpürges i ,  s ürek l i  
olarak yerdeki kuru yaprakl arı süpüren yaşl ı  bir bunak gibi 
gösterirdi . "  

Florinda, kiş inin i z  sürme sanatının yedinci ilkesini u y
gul ay abilmes i için,  d iğer a l t ı  i lkeyi de  uygulaması gerek
tiğini belirtti .  B u  nedenle v e linimeti her zaman , perde ar
k as ı n d an o n l ar ı  i z le rm i ş . B u  s ayede  ç at ı şm a l arı enge l 
leyebiliyor ya  d a  geçiştirebi l iyormuş .  Ona sal dıran olmaz, 
tepkiler hep diğerlerine yönel irmiş .  

"Umarım artık ayrımına v armışındır," diye devam etti ,  
"ancak ü stad bir iz sürücü, kontrollü ç z lgınlzk konusunda us
talaşabilir. Kontrollü ç z lg znlzk insanları kandırmak değildir. 
Vel inimetimin de açık ladığı  g ibi kontrollü ç z lgznl zk s avaş
ç ı ların iz sürme s anatının yedi temel  ilkesini,  en küçük ve  
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önems iz  ey lemlerden ö lüm ka l ım d u ru m l arına kadar her  
yaptık larına uygul amaları anlamın a gelmektedir. 

" B u  i lkelerin uygulanı şı üç sonuç ortaya çıkar ır. B i rin
c i s i ,  iz slirücüler kendi lerini  h içbir  zaman ciddiye almamayı 
öğrenmiş lerdir; kendi kend i leri  ile dalga geçeb i l i rler. K i ş i  
ancak kendis iyle dalga geçmekten çekinmiyorsa başkalar ıy la  
da  da lga  geçebi l i r. İk inc i s i ,  iz  slirz'idi /a sonsuz b ir  sabı ra 
sahip olmasını öğrenmişlerd ir. iz sz'iriicli lcr asla acele etmez
ler; asla s inirlenmezler. Üçüncüsü de, iz sürz'icz'i lcrin doğaç
lama konusunda sonsuz bir  yetenek leri bul unmaktadır. " 

Florinda ayağa kalktı . ·  Her zaman olduğu gibi  onun otur
ma odasındaydık.  Yönergeleri n  sona erdiğ in i  söyleyeceğ ini  
sandım .  Ayrı lmadan bana bel i rtmek istediği  son bir  konunun 
daha bulunduğunu söyled i .  Beni evin iç inde yer alan başka 
av luya  götürd ü .  Ev i n i n  bu böl ü m ü nü daha önce h i ç  gör
memiş t im . Alçak ses le  b ir i s ine  ses lendi  ve b i r  odadan b i r  
kadın ç ık ıp  yanımıza geld i .  Onu önce tanıyamadım.  Kad ın 
bana adımla seslenince, onun dona Soledad olduğunu ayrım
sadım.  Ş aşırıcı  b ir biç imde değişm iş t i . Daha genç ve daha 
güçlü görünüyordu . 

Florinda Soledad ' ın beş yı l  boyunca bir  sandığın iç inde 
özet leme g örev i n i  yeri ne  g e t i rd i ğ i n i  ve  K arta l ' ın, ö zet 
lemesini  gerçek b i l incinin ikames i  o larak kabul ederek onu 
serbest bıraktığını  söyled i .  Dona Soledad söylenenleri onay
lar b iç imde başını sal ladı . Florinda b irdenbire lafımızı kesti 
ve bana gitmem gerektiğin i ,  zira artık enerj imin tükendiğ in i  
söyledi .  

O günden sonra b irçok kez Florind a ' n ı n  ev ine g i t t im .  
Her  g idiş imde onu görüyordum,  ancak bu çok kısa  süreler 
iç indi .  B ana art ık öğret i lerin i  anl atmamaya karar verd iğ in i ,  
b undan böyle  ya ln ızca dona So ledad i l e  b i rl ikte o lmam ı n  
benim iç in daha yararlı o lacağını söyled i .  

Dona Soledad i l e  b irkaç kez buluştuk, ancak bu buluş
m al arımızda olup b i tenleri h iç bir zaman anlayam adım .  B ir-
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l ikte olduğumuz her buluşmamızda beni odasının doğuya 
bakan kapısının önüne oturtuyordu. Kendis i  de sağ yanıma 
oturarak bana dokunuyordu; daha sonra sisten duvarın dön
mesini durduruyorduk ve her ikimiz de yüzlerimiz güneye, 
odasına doğru yönelmiş biçimde duruyorduk. 

Duvarın dönüşünün nasıl durdurulacağını la  Gorda'yla 
birlikte öğrenmiştim; öyle görünüyordu ki dofia Soledad, bu 
algısal yeteneğin farkl ı  bir yönünün ayırdına varabilmem 
için bana yardımcı olmaya çalışıyordu. La Gorda ' yla birlik
te, doğru bir b iç imde ancak bir bölümümüzün duvarı dur
durabildiğini  ayrımsamışt ım.  B u  bende sank i ,  birdenbire 
ikiye bölünmüşüm gibi bir duygu yaratıyordu . Toplam ben
l iğ imin bir bölümü doğrudan doğruya öne doğru bakıyor, 
sağ yanıma doğru hareketsiz  bir duvar görüyordu, öte yan
dan, toplam benliğimin daha büyük diğer bölümü sağa doğru 
doksan derece dönüyordu ve duvara bakıyordu. 

Dofia Soledad ' la birl ikte duvarı her durduruş um uzda 
ona bakmakla yetiniyorduk. Hiçbir zaman Nagual kadın, la 
Gorda ve benim daha önce bir çok kez yapmış olduğumuz 
g i b i  p ara le l  ç izg i l e r  aras ı ndaki a lana  g i rmedik . Dofia  
S oledad her seferinde bana  gözlerimi ,  sanki yansıt ıcı  bir 
cammış gibi s is üzerinde sabitleştirmemi söylüyordu . Daha 
sonra o güne değin k arş ı l aş t ığ ım en ayrıntıl ı  çözülmeyi 
deneyimliyordum. Sanki akıl lara durgunluk veren bir sürat 
yarışındaydım. S is tabakasının içinde gözümün önünde man
zara parçaları oluşuyordu ve birdenbire farklı bir gerçekliğin 
içine giriyordum; bu, engebeli ve insan yaşamına uygun ol
mayan sarp, dağlık bir alandı . Dofia Soledad, yanında bana 
kahkahalarla gülen güzel bir kadınla birlikte hep oradaydı . 

O noktadan sonra olanlar konusunda anımsayabildik
leri°:l, Nagual kadın , la Gorda ve benim paralel çizgi lerin 
arasındaki alanda yaptıklarımız hakkında anımsayabildik
lerimden bile daha azdı . Öyle görülüyordu ki ,  dofia Soledad 
ile birl ikte, benim bilmediğim bir başka bi l inç düzlemine 
geçmiştik. Olab ildiğince keskin bir bilinç düzlemindeydim, 
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anc a k  b u n d an d ah a  d a  k e s k i n  b i r  b a ş k a  d ü z l e m  d a h a  
b u lunuyordu . D o n a  S ol e d a d ' ı n  bana a ç ı k ç a  gös termeğe 
ça l ışt ığı  ik inc i  d ikkatin bu bölüm ü ,  o ana değin deneyim
lemiş olduğum her şeyden daha k armaşık ve  daha u laşı lmaz
dı . Tek anımsayabi ld iğ im,  o l dukça fazl a  hareket etm iş  o l 
m anın üzerinde bıraktığı  y orgun luk  duyumu ydu , m i l l erce 
yol  yürü menin,  ya da engebel i  dağ yo l larında dolaşmanın 
kiş ide yarattığı yorgunluğa benzeyen b ir duyguydu bu . Ay
rıca, nedenini anlayamasam da ,  dona S oledad ' ın ,  o kadının 
ve benim b irbirimizle konuştuğumuzdan, duygul arım ızı ve 
düşünceler imizi  anl attığ ımızdan e m i n d i m ;  ancak bunların 
ayırdına varamıyordum. 

Dona Soledad i le  her buluşmam ızdan kısa bir  süre son
ra ,  Florinda beni hemen d ı ş arı ç ıkarıyord u .  Dona S o ledad 
bana çok az şey açıklıyord u .  Öyle  h issediyordum k i ,  böy
les ine yüksek bir  bi l inç düzleminde bulunmak onu yoruyor, 
bu nedenle de konuşma gücünü y it ir iyordu .  O dağl ık  böl
g e d e , g ü z e l  k ad ı n ı n  y an ı s ı r a  n e fe s i m i z i  k e s e n  b i r  ş e y  
g ö rü yo r d u k , y a  d a  b i r  ş e y  y ap ı y o r d u k .  D o n a  S o l e d a d ,  
denemes ine rağmen hiçbir şey anımsayamıyordu .  

F lorind a ' d an ,  dona S ol e d ad ' la b irl ikte y aptığ ı m  yo l 
culukların m ahiyetini öğrenmek is tedim.  S on dakika yöner
gelerinin bir bölümünü, beni m  iz sürücülerin yaptığı  biçim
de ikinci d ikkate girmemin sağlanmasının oluşturduğunu , iz 
sürücünün boyutuna geç i ş imde dona Soledad ' ın benim iç in 
ondan daha iy i  b i r  kı lavuz o ldu ğunu söyled i .  

S o n  buluşmamız oldu ğuna inandığımız karşıl aşmamızda 
Florinda, yönergelerinin başl angıcında olduğu gibi ,  beni hol
de bekliyordu .  El imden tuttu ve beni  oturma odasına getird i .  
B irl ikte oturduk .  Dona  Soledad ' la yaptığımız yolcu lukların 
alt ında herhangi bir  anl am aramamam konusunda beni uyar
d ı . İz s ü r ü c ü le r i n , d ü n y a y a  b a k ı ş l a r ı  y ü z ü n d e n  rüya 
görücü/erden fark l ı  olduklarını ,  dona  S oledad ' ı n  görevin in  
baş ımı  çev irmek konusunda bana yardım etmek ol duğunu 
söyledi .  
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Don Juan farklı bir yöne bakmak üzere bir savaşçının 
başını çevirmesi kavramından söz ettiğinde, onun davranı şta 
bir değiş ikl iğ i  betimleyen bir eğretilemede bulunduğunu 
sanmıştım . Florinda, betimlemenin doğru olduğunu, ancak 
bunun bir eğretileme olmadığını söyledi .  İz sürücülerin baş
larını çevirdikleri doğruymuş ;  ancak onlar yeni bir yöne bak
mak için değil, zamana farkl ı  bir biçimde bakmak için baş
larını çeviriyorlarmış .  İz sürücüler yak laşmakta olan zamanı 
göreb i l i yorlarmı ş .  N ormal olarak b iz ler  zamanl a ancak 
zaman b izden u zakl aş t ığ ı  s ırada g örebi l i rdik .  Anc ak iz 
s ü r ü c ü l e r  b u n u  d e ğ i ş t i rerek  g e l me k t e  o l an z a m a n ı  
görebi liyorlarmış .  

Florinda, başı çevirmenin kiş inin geleceği görmes i an
lamına gelmediğini ,  k işinin böylelikle zamanı somut,  olarak 
göreb i ld ik ler in i  anc ak kavrayamadıklarını  s öy led i .  B u  
nedenle, dofia Soledad ile b irlikte neler yaptığımız üzerinde 
düşünmemin gereksiz bir i ş  olduğunu söy ledi . Tüm bunlar 
ancak kendi  bütünlüğümü alg ı l ayab i l di ğ imde bir  anlam 
kazanacaktı ve ancak o zam an bu gizemi çözebi lmem için 
gerekl i  enerj iye kavuşacaktım.  

Florinda bana fazladan bilgi veriyormuş gibi  bir tavırla, 
dofia Soledad ' ın üstün bir iz sürücü olduğunu söyledi ; ona 
göre o ,  bu alanın en iyisiydi .  Söylediğine göre dofia Soledad 
istediği her an p aralel çizgileri aşabilirmiş .  Ayrıca, don Juan 
M atus ' un topluluğundak i  s avaşçıların hiçbiri onun yapabil
diklerini y apamamışlardı . Kusursuz iz sürme teknikleri ile 
dofia Soledad, paralel varlığını bulmuştu .  

Florinda, Nagual Juan M atus ,  S ilvio Manuel ,  Genaro ya 
da Zuleica ' yla birlikte deneyimlediklerimin, ikinci dikkatin 
ancak çok küçük bölümlerini  oluşturduğunu söylüyordu ;  
dofia Soledad ' ın bana tanıklık etmeme yardımcı olmaya 
çalıştığı bölümse ikinci d ikkatin y ine çok küçük, ancak fark
lı b ir bölümüymüş .  

Dofia S oledad yalnızca yaklaşmakta olan zamanı gör
memi sağlamakla kalmamış ,  aynı zamanda beni paralel var-
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l ı ğına da götürmüştü .  Florinda paralel v arl ı ğ ı ,  aç ıklanamaz 
bir  enerj iyle dolu saydam v arl ık lar o larak, tüm canl ı  varl ık
l arda bu lunan k arş ı denge o l arak aç ı k l ıyordu . B i r k i ş in in  
paralel varl ı ğ ı ,  onunla  aynı c insten başka bir  insanmış  ve  o l 
dukça yak ı n , çözü lmez b i r  b iç imde b irinc isine bağlanırmı ş .  
Dünya  üzerinde aynı  zamanda b i r l ikte v ar ol urlarm ı ş .  İ k i  
paralel varl ık ,  aynı kutbun iki  ayrı ucu  g ib iymiş .  

Savaşç ı lar iç in kendi paralel varl ık larını bulmak olanak 
d ı ş ı ym ı ş .  Zira ,  bir s av aş ç ı n ı n  yaş am ın da onu başka yöne 
çeken çok sayıda unsur, öncel ikl i  başka i lgi  alanl arı bulunur
muş .  Ancak böyles ine ustal ık gerektiren bir edimi  başaran 
bir k i ş i ,  paralel varl ı ğ ın d a  t ıpkı dona Soledad ' ın  yapt ığ ı  g ib i ,  
sonsuz bir  genç lik ve enerj i  kaynağ ına kavuşabi l i rmiş .  

Florinda aniden yerinden kalktı  ve  beni dona  Soledad ' ın  
odas ına götürdü.  Belk i  de  bunun son görüşmemiz  olduğunu 
b i ld iğ im için,  tuhaf b ir  kaygı y a  kap ı l m ı şt ım . Flor inda ' nı n  
bana b iraz önce söylediklerin i  kend is ine anlatt ığ ımda,  dofia 
Soledad bana güldü.  Gerçek bir savaşçı n ı n  alçak gönü l l üğü 
olduğuna inand ığını b ir tav ı rla  bana,  kend is in in  h içb i r  şey 
ö ğ retme d i ğ in i ,  y ap m ay ı arzu l ad ı ğ ı  tek i ş i n b a n a  k e n d i  
paralel varl ığ ın ı  gösterebi lmek olduğunu,  z ira Nagual  Juan 
Matus ve savaşç ı ları  bu dünyadan ayrı ld ıkları nda s ığ ınması  
gereken yerin oras ı  o lduğunu bel irtt i .  B ununla bir l ikte ,  ken
dis in in  de an layamadığ ı  bir şey daha olmuştu .  Florinda ' n ın  
ona aç ık lad ığ ına göre, birbirim izin enerj is in i  yükse ltmi şt ik  
ve bu durum da b izleri  yaklaşmakta olan zamanla ,  Florin
da'n ın arzu et t iğ i  b iç imde küçük dozlarda değ i l ,  benim kural 
tanım ayan doğam ı n  arzu lad ı ğ ı  g i b i  kavranmas ı  o lanak s ı z  
büyük parçalar hal inde görmemize yol açm ı ş .  

S o n  buluşmam ız ın  sonuçl arı o ldukça şaş ı rt ıc ı  olmu ştu . 
Dofia Soledad, paralel varl ı ğ ı  ve ben ,  bana olağanüstü uzun 
ge len  b i r  s ü re b o y u n c a  b i r l i k te o l d u k .  P ara le l  v a r l ı ğ ın 
yüzünü tüm hatlarıyla göreb i ldim.  B ana kim olduğunu anlat
maya çal ış tığ ın ı  h issediyordum.  Bunun son buluşmamız ol
duğunu da b i l iyor g ibi yd i . Gözler i nde insanı  b i r  anda et-
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kisine alan bir kırılganlık duygusu okunuyordu. Daha sonra 
rüzgara benzeyen bir güç b iz i  oradan alıp başka b ir yere 
sürükledi .  B u ndan sonra olanlar, benim için h içbir anlam 
taşımı yordu. 

Florinda ani bir tavırla ayağa kalkmama yardım ett i .  
Kolumdan tuttu v e  beni kapıya doğru geçirdi .  Dofia Soledad 
da bize eşlik ediyordu. Florinda, o gün cereyan eden olayları 
anımsamakta oldukça zorlanacağımı ; her şeyi mantığa vur
mak gibi bir düşkünlüğümün bulunduğunu , oysa böyle bir 
eğilimin durumu daha da kötüleştireceğini, zira bu dünyadan 
ayrılmak üzere olduklarını ,  daha sonraysa farkl ı  b ir bilinç 
düzlemine geçmemde bana yardımcı olabilecek hiç kimseyi 
bulamayacağımı söyledi . B ir gün dofia S oledad ' la benim 
gündelik yaşam dünyasında yeniden karşılacağımı da ekledi. 

O anda dofia S oledad ' a  döndüm ve kendisine düşkün
l ü ğümden beni  k u r tarm a s ı i ç i n  y a lv ard ım ; eğer  b u n u  
başarazsa  beni öldürmesini istedim. U ssal l ığımın s ınırları 
içinde yaşamak istemiyordum .  

"B öyle düşünmemelis in ,"  dedi Florinda. "B izler birer 
savaşçıyız ve savaşçıların zihinlerinde yalnızca bir tek şey 
vardır-özgürlükleri . Ölmek ve Kartal ' a yem olmak bir  
mücadele  d e ğ i ld ir. Oysa s e s s i zc e  K artal ' ı n  çevre s i n de 
dolaşarak özgürlüğe kavuşmak ,  en büyük cesarettir. 
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K
ural ı n  be l i rt t iğ i  am aç l arı n h ep s i n i  b i rer  b i rer yer ine 
getiren don Juan ve sav aşçı topluluğu,  en son görev leri 

o lan gündel ik y aşam dünyas ın ı  terk etme görev in i  yerine 
getirmeye hazırdılar. La Gorda, öbür ç ömezler ve  benden 
beklenen de, buna tanıkl ık etmekti .  Çözüm bekleyen bir tek 
sorun kalmıştı yalnızca :  Çömezler ne o lacak t ı?  Don Juan ,  
normal olarak onların da kendi grubuyla  bütünleşerek ken
d is iy le  b ir l ikte bu dünyadan ayrı lmal arı gerekti ğ in i  söy
lüyordu ; ancak, çömezler buna h azır değildier.Köprüyü geç
me giri ş imimiz s ırası nda gösterdikleri tepkiler, çömezlerin 
zayıf noktaların ın  neler olduğunu b ize göstennişti .  

Don J uan , v e l in imet in in kendi s i  iç in  b ir s av aşç ı  top
lu luğunu bir araya getirmeden önce yı l larca beklemeyi seç
miş olmasının,  b i lgece bir k arar olduğunu ve olumlu sonuç
lar doğurduğunu hissediyordu ;  öte yandan , don Juan ' ın beni 
N agual kadın ve kendi grubumla bir araya getirmekte aceleci 
davranması ,  b izler için çok zararlı olmuştu .  
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Don J u an ' ın bu d ü ş ü n c e l e r i n i  b i r  p i ş m a n l ı k  i fad e s i  
olarak d i le  get irmediğ in i  anl ıyordum; bu  d a h a  çok , savaş
ç ın ın  kend i  seç imin i  yapmakta ve bunu kabullenmede özgü r 
o lduğunun gösterges iydi .  Ayrıca,  kendi vel in imet in in iz im
den gi tmeyi uzun uzun düşündüğünü,  eğer bu örneği  seçmiş 
o l s ayd ı , çok k ı s a  bir  s üre  i ç i n de b e n i m  kend i s i  g i b i  b i r  
N agual  o lmadığımın ayırd ına  v armış o lacağını ve  bu  nok
tadan sonra, benim d ı ş ımda  h iç k im se n i n  top l u l u ğa d ah i l  
e di lemeyece ğ i n i  b e l i rt iyord u . Her  durumda ,  Lyd ia ,  Rosa ,  
B en igno, Nestor ve Pabl ito ' nun  yığın la  yeters iz l ikleri  vard ı ; 
l a  Gorda  v e  J o s ef in a ' nı n  k e n d i  k end i le r in i  k u s u rs u zl aş
t ı rab i lm e ler i  i ç in zamana gere k i yord u ;  s ağl am durumda  
olanlar yalnızca S oledad ' la E l igio ' ydu,  z i ra  onlar belki  de, 
kend i  grubundaki s av aşçı lardan bile daha becerik l i  ve ustay
dı lar. Don Jmm, i çinde bulundukları koşul ları ,  olumlu ya da 
olumsuz ,  olduğu gibi kabul lenerek ve herhangi bir p işmanl ık 
ya da üzüntü duym adan , kendi  kendilerin in  s ırtl arını pışpış
l am adan kendi  i lençlerini  ya da inayetlerini reddetmenin  bu  
dokuz k iş in in  kendi seçimlerine kaldığını bel irt iyordu . 

D o n  J u a n ,  b ü s b ü t ü n  d e  ç u v a ll am adığ ım ız ı  be l i rt t i
onun savaşçı larının arasında oynamış olduğumuz rol küçük 
de o l sa, ben im d ı ş ımda topl u l uğumdaki  tüm b ireylere uy
duğuna göre , gerçek anlam d a  bir b aşarıy la  sonuç l anm ış t ı .  
Onunl a  bu  konuda tamamen hemfikirdim.  Her  şeyden önce, 
N agu al kad ın ,  kura l ın  öngördüğü tüm n ite l iklere sah ip t i .  
S ağduyuluydu v e  kontrol lüydü;  hem mücadeleciyd i  hem son 
derece rahatt ı .  Görünürde herhangi  b i r  ön h az ı r l ı k  y ap
madan, ondan iki  kat  daha y aşl ı  da  o lsalar, don Juan ' ı n  top
l ul u ğu ndak i  t ü m  yetenek l i  s av aşç ı l ar la rahat l ı k l a  i le t i ş im 
kurab i l iyor, o n l arı  yönete b i l i yordu .Topl u l uktak i  erkek ve 
k ad ı n  s av a ş ç ı l ar ın h ep s i ,  o n u n  kend i t a n ı d ı k l ar ı  N ag u a l  
k a d ı n a  çok benzedi ğ i n i  düşü nüyorlard ı .Tüm kad ı n  savaş
ç ı larla tek tek i lg i le niyordu , sonuçta don Juan ' ın benim top
l u lu ğum iç in  bulduğu beş kadınl a  da  kusursuz bir b iç imde i l 
gi lendi ,  z ira onlar d a  kendi lerinden daha  yaşlı savaşç ı kadın -



SORGUÇLU YILAN 3 3 5  

l ar ı n  benzerler iydi ler. Lyd i a  Hermel inda  g ib iyd i ,  J osefin a  
Zule ica  g i b i yd i , Ro s a  ve  l a  Gorda ,  N e l i nd a  g i b i y d i ler  ve  
Soledad da Del i a  gibiydi .  

Adamlar da  don Juan ' ın  sav aşç ı l arı n ın b i rer benzeri y
di ler; Nestor Vicente 'n in ,  Pabl i to Genaro ' nun ,  B enigno Si l 
v io Manuel ' in ,  El ig io ise,  Juan Tuma ' nı n  kopyas ıydı . K ural  
gerçekten ,  bu  insan l arı türde ş b i r  bütün ol arak b i r  k a l ı b a  
döke n ,  heps i ni n  üzerinde b i r  gücün  s e s i  g i b i y d i .  O n l ar ın  
öteki b i l ince ulaşan yo lu  bulac ak bir  l iderden yoksun ,  umar
s ız  bir durumda kendi başların a  kalmaları , gerçekten kaderin 
b ir c i lvesiydi 

Don Juan,  toplul uğumdaki tüm savaşç ı ların ötek i b i l ince 
kendi çabalarıy la  g ireceklerin i ,  bu i ş i  başarab i lme ol ası l ık
l ar ı n ın ne o l d u ğ u n u  b i lmed i ğ i n i ,  z i ra bu o l as ı l ı ğ ı n  ken
di lerine bağlı  olduğunu be l irtt i .  Hepsine kus urs uz b i r  b iç im
de yard ı m  e tm i ş t i ;  bu  nede n le t i n i  tüm e n d i şe l erden ve  
sorunlardan arı nmıştı ve  zihn inde onlarl a i lg i l i  herhangi b i r  
kuşku yoktu. Yapması gereken tek şey, bizlere k i ş in in  kendi 
bütünlüğü iç inde paralel ç izgi leri aşmasın ın ne anlama gel
diğini gerçekçi  bir  b iç imde göstermekti . 

Don Juan,  ben im en faz la  çömezlerden birine yardımcı  
olabileceğimi söyleyerek,  becerikl i  o lduğu ve onu daha ön
ceden tanıd ığ ım iç in  l a  Gord a ' yı seçt i .  D iğerleri iç in har
cayacak eneıj im yoktu zira yerine get iri lmesi  gereken başka 
görevleri m ,  beni bekleyen b aşka  i ş l er b u l u nuyord u .  Don  
Juan bana  kend i  savaşç ı l arı n ın heps i n i n  bu  görev i  b i ld ik
lerin i ,  ancak bunu bana açmadıkları nı , z ira önce benim on
lanı bu görev için yaraş ık l ı  biri  olduğumu kan ı t lamam gerek
tiği n i  söyledi .  Kendi yol ları n ın sonuna varm ış  o lmaları ve 
ben im verilen yönergelere büyük bir bağ l ı l ık  iç inde uymam , 
bu  göre v i n  a n c ak b i r  bö lüm ü n ü n  aç ı k l an m as ı n ı  z o ru n l u  
k ı l ıyordu. 

Don J u a n  a y rı l m a  zamanı n ın gel d i ğ i n i  n orm al  b i l inç  
d ü z l e m i n d e  b u l u n d u ğ u m  b i r  a n d a  h a b e r  v e rd i .  O an  
duru m u n  c i dd iyet iıi i  a n l ayamam ı ş t ı m .  Don J u a n  s o n  ana 
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kadar bana yaşadığım iki farkl ı  b i linç düzlemini birleştir
mem gerektiğini anlatmaya çalıştı .  Bu  birleştirmeyi gerçek
leşt irebi lecek yeteneğe sahip olsaydım her şey son derece 
basit olacaktı .  Ne var ki bu yetenekten yoksundum ve bu 
nedenle de yaptığı açıklamalar beni ancak ussal düzlemde 
etki leyebi l d i .  Don Juan ,  o l ay ı  daha kapsaml ı  terimlerle 
değerlendirebilmem için beni farklı bir bilinç düzlemine ak
tardı .  

Beni  sürekli o larak , so l  yan b i l incinin ancak olayları 
kavrayabilme yetimiz in bir ivme kazanması açı sından yararlı 
o ldu ğu konusunda uyarıy ordu . Öte yandan,  dikkat imizi  
inanılmaz bir berraklık iç inde ancak tek bir olgu üzerinde 
odak layabi lmek g ib i  bir dezavantaj ı  varmı ş ,  bu da biz i  
bağımlı ve savunmasız, saldırılara açık bir  konuma getiriyor
mu ş .  S o l y a n  b i l i n c i n d e  o l du ğu m u z d a  tek  b a ş ı m ı z a  
kalamıyormuşuz v e  kendi bütünlüklerini kazanmış, böyle bir 
durumda kendi kendilerini idare etmesini bilen savaşçı ların 
desteğine gerek duyuyormuşuz. 

La Gorda bir  gün N agu al Juan Matus  ' la Genaro ' nun 
tüm savaşçıları onun evinde topladığını anlattı .  Nagual on
l ar ı  s o n  y a n  b i l i n c in e  akt arm ı ş ,  o n l ara  yeryüzündek i  
zamanının sona erdiğini söylemiş .  

La Gorda önce ona  inanmamış. Savaşçılar gibi davran
maları için onları şaşırtmaya çal ıştığını sanmış. Ancak daha 
sonra gözlerinde daha önce hiç görmediği bir alevin bulun
duğunun ayırdına varmıştıqq. 

Onları farkl ı  bir bi l inç düzlemine geçirdikten sonra, tek 
tek hepsiyle konuşmuş ,  öğrett iğ i  tüm kavramları ve uy
gulamaları zihinlerinde canlandırmak üzere bir toparlama 
sürecinden geçmelerini sağlamış .  Aynı işlemi bana da yaptı . 
Bu  iş için görevlendirilmem, onu en son gördüğüm günden 
bir gün önce cereyan etti .  B enim durumumda, bu toparlama 
süreci bilincimin her iki düzleminde birden gerçekleşti . Zih
nimin her iki b i l inç  düzleminde de tümüyle doygun b i r  
duruma gelmes inden emin olmak istiyormuş gibi , birkaç kez 
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iki  b i linç düzlemi arasında gidip gelmemi sağladı . 
B u  toparlama sürecinden sonra nelerin olup b ittiğ in i  ön

celeri anımsayamamıştım .  En sonunda la Gorda bir gün, bel
leğimin engellerin i  aşmamı sağladı .  B ana,  aklımdan geçen
le ri , z i h n i m i n  i ç i ne g irm i ş  g i b i ,  oku y ab i l d i ğ i n i  s ö yl e d i .  
Yorumuna göre, belleğimin b u  şek i lde k i l it lenmesin in  altın
da yatan neden ,  duymuş o lduğum ac ı y ı  an ım samaya kor
k uyor o lmamdı . Ayrı l m a l arı ndan önce S i l v io M a n ue l ' in  
ev i n de o l a n l ar la ,  d u y d u ğ u m  kork u , b irb i r i n e  kar ı ş m ı ş t ı . 
Korkmu ş  olduğumu açık seç i k  ayrımsadığ ı nı ,  ancak neden 
korktuğumu b i lmedi ğ i n i  söy l e di . O evde  v e  öze l l i k l e  de 
oturduğumuz odada nelerin olup bi tt iğ in i anımsayam ıyordu.  

La Gorda konuşmasını sürdürdükçe ,  b i r  uçuru mundan 
başaşağı  yuvarlandı ğ ı m ı  h i s sed iyordu m . İç imde bir  s e s i n  
bana, farkl ı  ik i  b i l i nç düzleminde tanık olduğum i k i  farklı  
olayı i l i şk ilend irmemi söylediğ i n i  ayrımsadım. Sol  b i l i nc im
de , yeryüzündeki  son günlerin de don J u an ve sav aşçı  top
lu luğuyla i lg i l i  anıl ar kit lenip kalmış t ı ;  sağ b i l incimdeyse o 
gün uçurumdan aşağı  atlayı ş ı m ı n  anıs ı  yer al ıyordu .  B i l in
cimin ik i  yan ı n ı  b ir leştirmeye uğraşt ığ ımda bede ni mde b i r  
halsizl ik  duyumsadım. D izlerimin  bağ ı  çözüldü ve yere düş
tüm .  

Deneyimimi  ve onunla i lg i l i  yorumumu anlatt ığımda, l a  
Gorda sağ b i l incimde olup b iten in ,  konuştuğum s ırada onun 
zihninde canlanan anıyla hiç şüphesiz özdeş olduğunu bel irt
t i .  Nagual Juan M atus ve top lu luğuyla b i rl ikte paralel ç iz
gi ler i  aşmak üzere bir giriş imde daha bulunduğumuzu anım
sıyordu . İk imizin ,  diğer çömezlerle birl ikte köprüyü geçmeyi  
bir kez daha denemiş olduğumuzu söylüyordu .  

B u  anıy ı  z ihnimde tam olarak çıkartamadım .  Onunla  i l 
g i l i  duygul arımı ve düşünceler imi  b i r  araya get ireb i lmem i  
engelleyen bir  güç vardı sank i .  L a  Gorda, S i lv io M anuel ' in 
Nagual Juan M atus ' dan köprüyü geçmek üzere beni  ve d iğer 
çömezleri  hazırl amas ı n ı  i s te d i ğ i n i  be l irt t i . B e n i  d ü n y ada 
bı rakm ak i s tem i yorm u ş ,  z ir a  görev i m i yer i n e  ge t i rm ek 
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konusunda h içb i r  ş ansımın  bulunmadığını  düşünüyormuş .  
Nagual onunla  aynı kanıda değilmi ş ,  ancak , bu duygusuna 
rağmen, yine de gerekl i  hazırlıkları y apmış .  

L a  Gorda,  onu v e  d i ğer  çömezler i  S i lv i o  M anuel ' i n  
evine götürmek üzere arabayl a  onun evine geldiğimi anım
s ıyordu . Köprüyü geçmek i ç i n  h azır lanmak üzere Nagu al 
Juan M atu s ' l a  Genaro ' nun  yanına geri döndüğüm sırada on
l ar, l a  Gorda ' nın  evinde kalmış lardı . 

B u  o lay ı  h iç  anımsam ıyordum .  Israrla ,  birbirimize çok 
yak ın  o ld u ğ u mu z u , b u  nedenle  b i r  rehber  o l arak ondan 
yararlanab ileceğimi ,  zihnini okuyab i leceğimi  ve orada bel
l eğ imi  tümüyle  u yandırab i l ecek bir ipucu bu l ab i leceğ imi  
söylüyordu . 

Zihnim karmakarış ık olmuştu .  Benl iğ imi  bir endişe kap
l amıştı ve la Gorda ' nın ne söylediğine b i le d ikkat edemi yor
d u m .  O ,  k on u şm as ı n a  d e v a m  e d i yor ,  köprüyü geç m e y e  
yöne l ik ik inc i  g i ri ş im i mizden anımsadıklarını anl atıyord u .  
S öy l e d i ğ i ne göre S i l v i o  M anue l  on lara bağırıp ç ağ ı rm ı ş .  
Köprüyü geçmeyi b i r  kez daha deneyebi lmeleri iç in  gerekl i  
eğit imi almış olduklarını , ötek i  benl iğe geçmeleri iç in gerek
l i  o lan tek ed imin ,  b ir inci  d ikkatlerin in  n iyetini terk etmek 
olduğunu söylem i ş .  B ir kez öteki ben liğ in bi l inc ine girmeyi 
becerdiklerinde, Nagual Juan M atus ve topluluğunun erkinin 
onları  yakalayıp kolayca üçüncü d ikkate taşıyabileceğin i  an
l atmış-bu , normal b i l inç  düzlemler inde çömezler in as l a  
yapamayacak ları  b i r  şeymiş .  

B ir s ü re sonra ,  ar t ık  la  Gord a ' nı n  söyledikl er i n i  d in
l e m iyord u m .  S e s in i n  tonu , b en i m  iç in  gerçekten b i r  araç 
g i b i y d i .  A n ı m s a m anın  güc ü y l e  sendel e m i ş t i m .  La Gorda 
konuşmasını kest i  ve ona anımı  aktardığımda o da her şeyi  
anımsay ıverdi .  B il inc imizin ik i  düzleminde yer  alan en son 
parçalan bir  araya getirmey i  başarmıştık .  

Don Juan ' l a  don Genaro ' nun köprüyü geç i rmek üzere 
beni h azırladık larında normal b i l inç düzleminde olduğumu 
anım sıyoru m .  İ ç i m den,  ben i  bir uçuruma atlamaya haz ı r-
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l adıkları n ı  düşünüyordum . 
L a  Gorda ,  on ları köprüyü geçmeye haz ı r l amak ü zere 

S i lv io  M anuel ' i n  onl arı deri kayı ş l ara oturtarak çatı k ir i ş 
lerinin üzerine doğru havalandırdığ ın ı an ımsıyordu .  B u  deri 
kay ı ş lardan ev in in  bütün odaları nda vardı . Çömezler kayış
l anıı içinde neredeyse bütün gün ası l ı  kalmış lar. 

La Gorda, insan ın  ev inde der i b ir kayış b u l undurmas ını n 
ideal b ir  yöntem olduğunu be l i rtt i .  Genarolar, gerçekte ne 
yapıyor o ldukl arını b i lmeden , as ı l ı  oldukları kayışl arı n  san
k i-anı ları n ı  yakalam ı ş lar ve kendi oyun l arı n ı  o luşturmuşl ar
d ı .  B u ,  yerle temas ın  kes i lmes in in  iy i l eşt ir ic i ve arı nd ırı c ı  
n i te l ikler in i  b i rl eş t i ren ,  ol as ı l ı k l a  sağ b i l inçten s o l  b i l i nce 
geç i ş te k i ş in in  gerek duyduğu yoğun l aşmanın  devreye g ir
diği  b ir  oyundu . Oynadık ları oyun,  as l ın da, anı msamal arı na  
yardımcı olan b i r  araçt ı .  

L a  Gord a ' nı n  a n l a tt ı ğ ı n a  g ö re ,  o v e  d i ğer  çömez ler  
bütün gün  havada as ı l ı kal d ı ktan sonr a ,  S i lv io  Manuel gece 
yar ı sında o n l arı aşağ ı  i n d irm i ş t i .  D <iha  sonra hep b i ri i k te 
onunla  köprüye g itmiş ler, N agual  J u an M atus ,  Gen aro ve 
ben oraya gel i nceye kadar beklem iş ler. N agual Juan Matus ,  
ben i  hazır lamaları n ın tahm i n inden u z u n  sü rdüğünü be l i rt
miş t i .  

Don Juan ve savaşçı ları n ın  b izden önce köprüyü geçt ik
lerini anımsıyorum . Dofia Soledad ' la El igio da kendi l iklerin
den onları izlemişlerd i .  En son Nagual kadın g i tm iş t i .  Köp
rü nün öbür yakas ı ndan S i lv io  M anuel b i ze yü rümeye baş
l amamız ı  i ş aret etm i ş t i .  Köprü n ü n  ortas ın a v ard ı ğı m ı zda ,  
Lyd i a ,  R o s a  ve  P ab l i to ,  dah a faz la  i l e r leyemeyecek g i b i  
görünüyorl ard ı . Ben i gno ' y la  Nes tor, neredeyse köprü n ü n  
u c u n a  kadar yürüdüler, orada durdul ar. Yalnı zca la  Gorda ,  
Josefina ve ben ,  Don Juan ve d iğerlerin in  bu lundukları nok
taya u laş ab i lmişt ik . 

Daha sonra olanlar, i lk  kez köprüyü aşma g iri ş i m i m izde 
olanlara çok benziyordu . S i lv io Manuel  ve E l ig io ,  orada ger
çek bir  yarık olduğuna inand ığ ım bir şey açtı l a r. D ikkatim i 
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bu yarık üzerinde odaklayabilecek kadar enerjim vardı . Bu ,  
n e  köprünün u c u n d a  yük s el en bir  a ç ı k l ık t ı , ne de  s i s  
duvarının içinde bir yarıktı ; bununla birl ikte yarığın çev
resinde sise benzeyen bir buhar tabakasını ayrımsayabiliyor
dum. Her şeyden ayrı , tek başına uzanan karanlık, gizemli 
bir açıklıktı . Don Genaro, ş aka yollu ona "kozmik vaj ina" 
adını yakıştırdı . B ıi yorumu diğer sav aşçıları kahkahaya boğ
du . 

La Garda ve Josefina bana tutundular ve aşağı indik. 

B irdenbire kendimi  e z i l iyormu ş g i b i  h i s se tt im . İ lk  
girişimimizde neredeyse hav aya uçmamı sağlayan o sınırsız 
güç beni yeniden eline geçirmişti .  La Gorda 'yla Josefina' nın 
benimle birleş t iğ ini  h i ssediyordu m .  O güç ben i  ikis inin 
arasında dümdüz ediyordu. 

Kendime geldiğimde, üzerimde la Garda ile Josefina, 
yerde uzanmış yatıyordum. S ilvio Manuel kalkmamıza yar
dım etti . .  şu anda onlara yolculuklarında eşlik etmemizin söz 
konusu olmayacağını , ancak belki daha sonra, kendimizi 
kusursuz kılmayı başardığımızda, Kartal ' ın geçmemize izin 
verebileceğini söyledi. 

Geri dönüp S ilvio Manuel ' in evine doğru yol aldığımız 
sırada S ilvio Manuel kulağıma eğilerek fıs ıltıyı andıran bir 
sesle o gece yollarımızın birbirinden ayrılacağını belirtt i .  B ir 
daha hiç karşılaşmayacağımızı ve tek başıma kalacakmışım . 
B u  yüzden hesapl ı  davranmalı v e  enerj imi  boş yere har
camamalyımışım. Bütünlüğümü sağlayabil irsem, görevim i 
yerine getirecek enerj iye sahip olabilirmişim. İnsan biçimimi 
yi tirmeden kendi kendimi aş ırı zorlayac ak ' olursam, i ş im 
bitikmiş 

Zorlanmayı  önlemenin bir yolunun bulunup bulun
madığını sordum. B aşını salladı , b ir  yol  olduğunu ama bana 
uygun olmadığını söyledi. B aşarıp başaramamam benim is
tencime bağlı değilmiş . Daha sonra, bana görevimi açıkladı 
ama bunu nasıl uygulamam gerektiğini anlatmadı . Kartal ' ın 
yolumun üzerine bunun nasıl yapılacağını açıklayacak birini 
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bırakacağını söyled i .  B aşaracağım güne değin özgürlüğüme 
kavuşamamayacaktım .  

E v e  v ardığımızda,  b ü y ü k  s alonda  hep i m i z  top l and ık .  
D o n  Juan ,  sa lonun  ortas ında  oturu yordu ve  yüzü  gü ney
doğuya dönüktü . Çevresi n i  sekiz kadın savaşçı al ın ıştı .  Çif
ler hal inde dört ana yönde oturmuş lardı ve onları n  da yüzleri 
güneydoğuya yönel ikt i .  Üç erkek savaşçı ,  dairen in  d ı ş ında 
b i r  üçgen oluşturuyorlardı ;  ü ç ge n i n  g ü neydoğuyu gösteren 
tepe noktasında S ilv io Manuel  yer alıyordu .  Yanl arında iki 
k a d ı n  h aberc i o turu yordu v e  S i l v i o  M a n ue l '  i n  ö n ü n d e ,  
n e re d e y s e  d u v ara y a s l a n m ı ş  b i ç i md e  i k i  erkek h aberc i 
oturuyordu . 

N agu al k a d ı n  erkek ç öm e z ler i  doğu  d u v arı n a  karş ı ,  
k adın ç ömezler i  i s e  batı duv arı n a  k arş ı otu rtmu ş t u .  Daha  
sonra ben i  don  Juan ' ın  tam arkasında bir  yere götürdü . B ir
l ikte orada oturduk .  

B an a  yalnızca b ir  an  gib i  gelen bir  süre oturm u ş  durum
da bekledik, ancak beden imde ancak bedenimde olağanüstü 
bir enerj in in  yükseldiğ in i  h issed iyordum. Oturduğumuz g ib i  
tekrar kalktığımızı sandım .  N agual k adına neden böyles ine 
ç ab u k  ayağa k a lk t ığ ı m ı za s ordu ğ u m d a ,  s aat lerdi r  orada  
oturuyor oldu ğumuzu,  b ir g ü n  üçüncü dikkate g irmeden ön
ce ,  tüm bunların b i r  an ı  olarak bana  geri geleceğin i söyledi .  

L a  G or d a ,  y a l n ı z c a  o s al o n d a  b i r  an o t u rd u k l ar ın ı  
duyumsamakta kalmadığını ,  aynı zamanda, h iç k imsenin ona 
gerçeğin böyle olmadığını söylemediğ in i  anlattı. S öylediğ ine  
göre N agual Juan M atus daha s o nr a  ona kendi s i n i n  d iğer 
çömezlere, özell ikle de Josefi n a  ' ya yardımcı olmakla görev
lendiri l d iğ i n i ,  g ü n ü n  b i r inde beni m  öteki ben l iğe  geçebi l 
mesi  i ç i n  gerek duyduğu en son i t i ş i  o n a  vermek ü zere geri 
döneceğimi  söylediğ i n i  açıkladı .  Zule ica '  nın gözet imi  altın
da birlikte rüya görme seans larımızda parıl t ı larımızı yoğun 
b iç imde  b i rb i r i mize  geç i rmi ş t ik . Bu neden l e  b i r l i kte o l 
duğumuzda, bedenimize g iren öteki ben l iğ in  yarattğ ı  basınca 
karşı koyabilecektik.  Don Juan ayrıca,  l a  Gorda 'ya  köprü yü  
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bu kez böylesi ne kolayca geçmeler ini  sağlayan gücün top
l uluğundak i  sav aşçı lardan geldiğin i ,  köprüyü tek başına geç
mesi  gerekt iğ in i  buna rüyasında h azırlanması gerekeceğini  
söyledi .  

Ay a ğ a  k a l k t ı ğ ı m ı z  s ı ra d a  F l o r i n d a  y a n ı m a  g e l d i .  
Koluma g irdi v e  salonun iç inde gezind ik .  B u  arada don Juan 
ve  sav aşçı ları çömezlerle konuş uyorlardı . 

O gece köprüde o lan ların z ihni m i  k arı ş t ı rm asına iz in 
vermemem gerekt iğ in i  söyled i .  B ir zamanlar N agu al J uan 
Matus ' u n  inandığı g ibi ,  öteki  benl iğe ulaşan gerçek ve somut 
bir geçi t  yolunun bulunduğuna inanmam am gerekiyormu ş .  
G örmü ş  o l d u ğ u m  y arık y al n ı zc a  o n l arın n iyetlerin in b i r  
ürünüymüş ;  Nagual Juan Matu s 'un  geçi t  yol larıyl a i lg i l i  sap
l an t ı s ın ı n  v e  S i l v i o  M a n u e l  ' in acay ip  m izah a n l ay ı ş ın ın 
bi leş imiymiş ;  bu ik is in in  karı ş ımı  "kozmik vaj ina"yı yarat 
mış .  B il d i ğ i  k adarıy la ,  bir  benl ikten d i ğer benl iğe geç i ş in 
h iç b i r  d ü n y e v i gerçek l i ğ i  y ok m u ş .  K o z m i k  v aj i n a ,  i k i 
adamın  "zamanın  ç arkl arı "n ı  h areket  et t i rme konu s u nda 
s ah ip  oldukları gücün dünye v i  b ir ifadesiymiş .  

Florinda ' nın açıklamasına göre , o ya  da topluluğundak i 
d iğer savaşçı lar z am andan söz ettiklerinde, bir saatin tiktak
l arı y la ölçübilen bir süreçten bahsetmiyorlardı .  Zaman, dik
katin özüydü ;  zamanı K artal ' ın buyruk ları o luşuyordu ; ve 
gerçekte, bir  insan öteki  benliğ in in  herhangi bir aşamasına 
girdiğinde, zamanla  tanışmaya  başlı yordu . 

Florinda ' nı n  bel irttiğ ine göre , o gece düzen iç inde otur
duğumuzda, benim ve çömezlerin  zaman çarkıyla karşı kar
ş ıya gelmem ize yardımcı o lam al arı iç in  son bir şansları kal
mıştı .  Nası l  sol  bil inç gündelik yaşamın bir bölümünü oluş
turuyorsa,  zaman ç arkı da  öteki  benl iğ in bir bölümünü oluş
turan bir  yüksek b i l i nç duru m u n u  andırıyordu ve  fiziksel  
olarak ,  sonsuz gen i ş l ik ve  uzunlukta,  üzerinde yansıtıcı oluk
l ar bulunan bir tünel  şek l i n de betimlenebil ird i .  Oluklardan 
her b ir i  son s u z l u ğ a  u z u yordu ve tüne l i n  üzerinde sonsuz 
s ay ı d a  o luk  b u l u nu y ordu . Yaş ay a n  v ar l ık lar, y aşam gücü 
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tarafından, zorun lu  olarak oluklara sabit  bakı� ları y la bakmak 
zorundaydı lar. Sabit  bak ı ş larla oluklara bak ı yor olmak, onun 
i ç inde tutsak o lmak ,  o oyuğun  i ç i n de ya�amak  an lam ı n a  
gel iyordu . 

Florinda ' nı n  sav ına  göre , savaşç ı l arın istcnr adını ver
d ik ler i  kav ram zaman çark ı n a  a i t t i .  B u ,  sarma� ık  sürgün
lerine, ya da hepimizde bulunan gözle görü lmeyen dokunaç
l ara benziyordu .  Florinda ' n ın ded iğ ine göre b i r  s ava�ç ı n ı n  
n ih ai amac ı ,  k e n d i  i s tenc i n i  d ö n me s i n i  s ağ l am ak üzere 
zaman çemberin in  üzerinde odaklayabi lmekti .  Zaman çem
berini  döndürmeği başaran savaşçı lar, sabit  bak ış ları n ı  ol uk
lardan herhangi bir in in üzerinde odakl ayabi l i rler ve onunla ,  
örneğin kozm ik vaj ina g ib i ,  i s tedik leri her şek l i  oluşturabi l ir
lerd i .  K i ş i ,  zorunlu  olarak böyle b ir  zaman oluğunun içi nde 
tutsak olduğunda,  ol uğun iç inde akıp g iden imgeleri ancak 
kendis inden uzaklaşt ığ ında görebi l iyordu .  K i ş in in ,  bu oluk
ların insanı kendine bağlayan büyülü gücünden kendi ni  kur 
tarabi lmesi ,  onun a k ı p  geçen imgeleri ik i  yönden d e  görebi l 
mes in i  sağl ıyordu .  

Florinda sustu ve beni  kucaklad ı .  Kulağıma günün bir in
de ,  kendi  bütü n l üğümü kazand ığ ımda ,  geri  dö n ü p  yöner
gelerini  tamam layacağını fı s ı ldad ı .  

Don Juan herkesi ben im etra fı mda toplanmaya çağırd ı .  
Etrafımda toplandı l ar. Kendis i  d e  yanı ma gelerek ,  ç ıkacak
ları  yolculuğa on larla b i rl ikte gelemeyeceğ imi ,  z i ra görev imi 
b ırakmamın söz konusu olamayacağın ı söyled i .  Bu  ko�u l l ar 
alt ında benim iç in  yapab i lecekleri  tek şey bana iy i  şans lar 
d i lemekt i . S avaşç ı l ar ın ın özel yaşaml arı n ın bu lunmad ı ğ ı nı 
da ekledi .  B il i nc in mahiyet in i  b i r  kez kavrayab i ld ikl eri an 
b i rey olma özel l i k lerin i  y i t i riyorl ardı ve insanl ık du ru m u ,  ar
t ık  onları i l gi lend i rm iyordu . B i r savaşç ı ol ara k  be n i m  b i r  
görev im b u l u n u yordu ve bunun  d ı ş ın dak i şey ler in  önem i 
yoktu,  z i ra son derece zorlu b i r  görev i yerine get irmek üzere 
beni  tek başıma b ırakacaklardı.  Yaşam ımdan çoktan feragat 
ettiğ ime göre , bana en iyi di lekleri n i  d i lemenin ötes inde söy-
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leyecekleri bir şeyleri kalmamıştı . Benim de , yazgımı an
ladığımı ve onu kabullendiğimi belirtmenin ötesinde onlara 
söyleyebileceğim bir şey yoktu . 

Daha sonra yanıma Vicente geldi . Benimle son derece 
yumuşak bir sesle konuştu. B ir sav aşçının en çetin görevinin 
olumlu ve olumsuz güçler arasında son derece incel ikli bir 
denge oluşturabilmek olduğunu söyledi .  Bu çetin görev, 
savaşçının çevresindeki her şeyi kontrol altına almak üzere 
bir savaşım vermesi gerektiği  değil ,  onun, beklenen ya da 
beklenmeyen ,  akla gelebilecek her durumla aynı ustal ıkla 
uğraşması gerektiği, anlamına geliyordu. Kusursuz koşullar
da kusursuz olabilmek, düşsel b ir savaşç ı  olmak demekti .  
B enim çet in  görevim,  geride ka lmak ;  onlarınkiyse i leri ,  
bil inmeyene doğru atılmakt ı .  Her iki görev de son derece 
güçtü. S avaşçılar için bu dünyada kalmanın yaratığı coşku, 
yolculuğun uyandırdığı coşkuya eşitti . Her iki görev de eş i t  
ölçüde anlamlıydı,  zira her ikisi de, kutsal bir sorumluğun 
yerine getirilmesini kapsıyordu. 

Yan ı m a  d a h a  s on r a  S i l v i o  M an u e l  ge l d i ;  yapmam 
gerekenler konusunda beni bilgilendirmek istiyordu . B ana 
bir formül ,  görevim sahip olduğum güçten daha büyük ol
duğunda söyleyeceğim efsunlu birtakım sözler verdi; bunla ,  
Nagual kadını ilk anımsayışımda zihnimde beliren efsunlu 
sözlerdi.  

Yazgımı yöneten güce kendimi teslim ettim. 

Hiçbir şeyi sahiplenmeyeceğim, böylece, savunacağım 

hiçbir şey olmayacak . 

Zi�nimde hiçbir düşünce yok, böylece görebileceğim . 
Hiç korkum yok, böylece kendi kendimi anımsayacağım. 

Yansız ve rahat, 

B ir ok gibi fırlayıp Kartal ' ı  aşacağım özgür olmak için. 

Ya me di al poder que a mi destino rige 
No me agarro yo de nada, para asi no tener nada que 
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defender. 
No tengo pensamientos , para asi poder 1 ·er. 
No temo ya a nada , para asi poder acordame de mi .  
Sereno y desprendido , 
me dejarô el aguila pasa a la lihertad. 
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B ana ,  ik inc i d ikkat in pratik bir manevras ı n ı öğreteceğ i n i  
söyledi ve o a n  saydam bir  yumurtaya dönüştü .  Daha sonra 
normal görünümüne geri döndü ve  aynı  dönüşümü üç  dört 
kez daha yineledi .  Ne yaptığını  gayet iyi anlaırn ştırn . Bunu 
bana açık laması gerekmiyord u ,  ancak b i ld iklerimi sözcük
lere aktaramıyordum . 

S i lv io Manuel derd imi anl ıyormuş gibi  gü ldü .  G ündel ik  
yaşamın niyetin i bırakıvermenin  olağanüstü bir  güç geretir
d i ğ i n i  s ö y le d i .  B i raz  önce  b a n a  açt ı ğ ı  g i zem , b u  n i ye t i  
bırakıvermeye nasıl  b ir ivme kazandırılacağını  gösteriyordu . 
Onun yapmış olduğunu yapab i lmek i ç in ,  k i ş i n i n d ikkati n i  
saydam koza üzerinde odak laması gerek iyordu .  

G ö z ü m ü n  ö n ü n de bir  kez d a h a  s ay d am y u m u rt ay a  
dönüş tü ve anda, t a  en baştan beri b i ld iğim b i r  gerçek zih
n imde bel irginleş t i .  S i lv io  Manuel  ' in gözleri  bir an ik inc i  
d ikkat noktası üzerinde odaklandı .  Baş ı ,  önüne bakı yormuş 
gibi dimdikti ,  ancak gözleri yana doğru kaymıştı . B ir savaş
çının niyeti uyandırabilmesi  gerektiğini  söyled i .  Bunun s ırrı 
bakıştaydı .  Niyeti ç ağıran , gözlerd i .  

O noktada derin bir  mutl u lu k  duydum. Uzun yı l lardan 
sonra, en  sonunda gerçekten b i lmediğ im bir şey ü zerinde 
düşünebilmeyi başarmıştım . G örmenin görsel  b ir deneyim 
olmasının nedeni ,  niyet üzerinde odakl amak iç in gözlerimize 
gereks i n im duymamızdı .  Don J u an ve s avaşç ı  top l u l uğ u  
niyetin farklı  b i r  yönünü yakalamak üzere gözlerin i  kul lan
masını bi l iyorlardı ve bu edime görme adını vermişlerd i .  S i l 
vio Manue l ' in bana  gösterdiği  şey niyet yakalayıcıları olarak 
gözlerin gerçek i ş leviydi .  

Daha sonra ben de n iyeti  yakalamak üzere gözler i m i  
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kul lanmaya çal ış t ım.  Onları i k inci  dikkat noktası üzerinde 
odakladım.  B irdenbire, don Juan, savaşçıları , dona Soledad 
ve El igio saydam yumurtal ara dönüşmüşler, ancak la Gorda, 
küçük kız kardeş ler ve Genarolarda bu dönüşüm gerçekleş
memişti . Gözler im i  ış ık kababarcık ları ve insanlar arasında 
i l er i  geri  h areket et t ird im,  s onunda boynumun altında bir  
çatırtı duydum ve  odanın i çindeki herkes saydam yumurtaya 
dönüştü . B ir an i ç in onları birbirlerinden ayıramadığımı his
sett im ,  ancak daha sonra gözler i m  bu görü ntüye a l ı ş tı ve 
niyetin iki yönünü , iki farklı imgeyi aynı anda ayrımsayabil
d i m .  O n l ar ı n  h e m  b e d e n l e r i n i ,  h e m  d e  p ar ı l t ı l a r ı n ı  
g ör e b i l i y o r d u m .  İ k i  g ö r ü n t ü  ö rt ü ş m ü y or ,  a y r ı  a y rı 
görünüyorlardı , ancak bunun nedenin i  b i lmiyordum.  Kesin
l ik l e  b i rb ir i n de n  ayn i k i  görüm b u l u n uyordu ve  görme 
edimin i  tümüyle gözlerimle algıl ıyordum, ancak yine de on
l ardan ayrıydı m .  Gözler im i  k ap att ığ ımda onl arın saydam 
kozal arını görebi l i yordum ama bedenleri görümümden kay
boluyorlardı . 

B i r an , d i k k at i m i  n a s ı l  k e n d i  s ay d am l ı ğ ı m a  
çevirebileceği m i  artık bi ldi ğ i m i  ayrımsadım. Ayrıca, dünyev i 
düzleme nası l  geri  dönüleceğ i n i  de öğrenmişt im.  Yapımım 
gereken tek şey, gözleri m i  bedenim üzerinde odaklamaktı . 

L.Paha sonra yanıma don Genaro geldi ve bana ayrılık ar
m ağanı olarak N agual Juan M atu s ' un bir görev, Vicente ' ni n  
cesaret, S il v io M anuel ' i n  büyü sunduklarını ,  kendis in in  de 
m izah gücü s u n ac ağın ı  s ö y l e d i .  B an a  şöy le  b i r  baktı  ve 
ben i m ,  yaş am ında  görd ü ğ ü  e n  g am l ı  N agual  o l du ğ u m u  
beli rtt i .  Çömezleri şöyle b ir  inceledikten sonra, iy imser ol
manın ve olaylara hep olumlu yönünden bakmanın ötes inde 
yapı lab ilecek h içb ir şey kalmadığını söyledi .  B ize bir şehir 
züppes i tarafı ndan baştan ç ıkartı l ıp  terk ed i len bir  köylü  
k ı z ı n ı n  ö y k ü s ü n ü  a n l at t ı . Tam d ü ğ ü n  günü k e n d i s i n e  
damadın kentten ayrıldığı  söy lendiğ inde kız akl ını başına 
toplamış  ve  y ine de her şeyi  y i ti rmemiş olduğunu düşünmüş
tü . Gerçi bekaretin i  y it irmiş t i  ancak düğün ziyafet i  i ç in yav-
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ru domuzu henüz kesrnenüşlerd i .  
Don  Genaro , terk ed i l en k ö y lü k ı z ı n ı n  i ç i ne d ü ş t ü ğ ü  

duru m a  b e n z e y e n  b u  d u ru m da n  k u r tu l ab i l rn e rn i z i n  t e k  
yolunun ,  henüz e l i m izde bu lunan  yav ru dom uz l arı m ı za
bunl ar her ne i se- sıkı  s ık ı  sarı l m ak ve aptal l ığ ımıza gül
mek olduğunu söyledi .  Ancak gülerek iç inde bulunduğumuz 
durumu deği ş t irebi lirdik.  

Elleri ve baş ıy la  yaptı ğ ı  ş akacı hareketlerle b izden iç ten  
b ir  şek il de gü lmemiz i  i s te d i .  G ü l meye ç al ı şan çömezler in 
görüntüsü de, t ıpkı  benim kendi gir iş imlerim gib i , gü l ünçtü . 
B irdenbire kendimi don Juan ve savaşçı l arıy la  b irl i kte kah
kahalarla gülüyor buldum . 

Her zaman b ir şa ir  olduğumu söyleyip bana takıl an don 
Genai·o, onlara bir ş i ir okumamı i s ted i .  Kendi duyguları n ı  ve 
ö ğ ü t l e r i n i-, y a ş am ı , ö lü m ü v e  g ü l me y i k u t l ay a n  ozan ı n  
dizeleriyle özetlemek i st iyordu .  Jose Gorost iza ' nı n  "Sonsüz 
Ölüm" baş l ık l ı  ş i ir in in b ir  böhimü nü ima etm iş t� 

Nagual Kadın k i tabı bana uzattı ,  ben de o ş i ir in  don J uan 
ve don Genaro ' mm her zaman d in lemekten büyük zevk al
dıkları dizeler in i  yüksek sesle okudum . 

Ah,  nas ı l  kopkoyu b ir  tutku 
Nasıl  b ir açl ık bu, 
Tüketmek soluduğumuz havay ı ,  
ağzı , gözü ,  e l i .  
Nası l  yakıcı  b i r  arzu 
kendimiz i  tümden h arcamak 
tek bir kahkahan ın iç i nde.  
Ah bu küstah ,  aşağ ı layıc ı  ölüm 
b izleri ta  uzaklardan katleden .  
ölmekten aldığ ımız h az ı n  üzerinde 
b ir  fincan çay iç in  . . .  
n arin bir kucak lama iç i n .  

Ş i ir hepimizi  derin den etk i lemiş t i .  Ürperd iğ imi  h i s se t-
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t im. Emilito ' yla  haberci Juan Turna yanıma geldiler. Hiçbir 
söz söylemediler. Gözleri siyah mermerler gibi parlıyordu . 
Sanki tüm duyguları gözlerinde yoğunlaşmıştı . Haberci Juan 
Turna yumuşacık bir sesle , bir zam anlar evinde ben i  Mes
calito ' nu n  gizemleriyle tanıştırdığ ın ı ,  zaman çarkı iç inde 
farkl ı  b ir konumda bunun beni  e n  son g izemle tanı şt ır
masının bir ön habercisi  olduğunu belirtti . 

Emilito, sanki  haberci Juan Tuma'yı yankılıyormuş gibi, 
her ikisinin de görevimi yerine getireceğimden emin olduk
ların ı  söyledi .  B e n i  bekleyeceklerdi ,  z ira bir gün onlara 
katılacağımı bil iyorlardı.  Juan Turna, Kartal ' ın beni ,  kurtar
tıcılarım olarak Nagual Juan Matus ' un topluluğuyla birleştir
diğini söyledi. B ir kez daha bana sarıldılar ve bir ağızdan , 
kendime güvenmem gerektiğini  vurguladılar. 

Habercileri, kadın savaşçılar izledi .  Tek tek hepsi  beni 
kucakladılar ve birer birer kulağıma bir dilekte bulundular, 
bereket ve başarı dilekleri .  

En son Nagual kadın geldi . Yanıma oturdu ve bir çocuk
muşum gibi beni kucağına aldı . Sevecenlik ve saflık doluy
du .  S oluksuz k almış tı m .  Ayağa kalktık ve odanın iç inde 
gezindik. Yazgımız  üzerine konuştuk ve fikirlerimizi bel irt
tik . Kestirilmesi olanaksız birtakım güçler bizlerin bu bitiş 
anına ulaşmamızı sağlamışt ı .  Duyduğum korku ölçüsüzdü . 
Üzüntü de. 

Daha sonra, üç  ç atallı N agu al iç in  geçerl i kuralın bir  
bölümünü bana açıkladı . B üyük acı  çekiyordu , ancak yine de 
sakindi . Zihni kusursuz çalışıyordu ancak açıklamalara giriş
miyordu. Yeryüzünde son gününü yaşıyor olması onu çok et
kilemişt i .  Hüznü bana da bulaştı . O ana kadar gerçekten 
sonuna geldiğimizi anlayamamıştım . ol bilinçte bulunmam , 
dolaysız olanın diğer her şeyin önünde bulunması gerektiği 
kuralını da kaps ıyordu ve bu durum, yaşadığım anın ötesini 
görebilmemi olanaksız kılıyordu. Bununla birl ikte, Nagual 
kadının ruh durnmunun bende yarattığı  etki, sağ yan bi l in
cimde neler hissedebileceğimi düşünmemi de engelliyordu . 
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O n u  b i r  d aha göremeyece ğ i m i n  fa rk ı n da y d ı m  ve b u n a  
dayanamıyordum ! 

Don Juan bana sol yanda gözyaş ına yer olmadığını ,  b i r  
savaşçının ağl ayamayacağım , ıs t ı rabın tek  dışavurumunun 
evrenin ta derin l ik ler inden gelen b i r  ürpert i olduğunu söy
lemiş t i .  Bu, Kartal ' ın öğret iler inden bir in in de ıstırap olduğu 
anlamına gel i yordu .  S av aşçının ürpert i s i  b i tmezdi .  N agual 
kadın benimle konuştuğunda ve  bana sarı ldığında da aynı ür
pert iyi  duydum. 

Koll arını boynuma doladı ve başını başıma yasladı . Beni  
b i r  bez parças ı  gibi  büktüğünü h i s set t im . B eden imden b i r  
şeylerin yükse ld iği n i ,  onun bedeni nden b i r  şeyler in i ç ime· 
g ird iğ in i  ayrımsadım. Duyduğum ıs t ırap öyles ine yoğundu 
ve beni  öyles ine i ç ine almış t ı  k i ,  i y ice ç ı lgına  döndüğümü 
h issett im.  Hfüü bana sarılmış durumda o lan Nagual kadınla 
b ir l ikte yere yuvarlandım. B ir rüdaymış gibi ,  düşmeden önce 
a l n ı n d a  b i r  y ara  a ç t ı ğ ı m ı  a y rı m s a dı m .  K a n , g ö z l e r i n i n  
üzerinde b irikmişt i .  

Don Juan ' l a  don Genaro a le lacele beni  yerden ka ldı r
d ı lar. B e n i  tu t tu l ar. Kriz geç i r iyor  g i b i  tüm bedeni m  s ar
s ı l ıyordu. Kadın savaşçı lar N agual kadının çevres in i  aldı lar; 
daha sonra odanın ortasında b i r  sıra halinde durdular. Erkek
ler de onlara katı ldı lar. B ir anda  aralarında yoğun b i r  elektrik 
akımı geç t i .  S ı ra hal inde duran sav aşçı lar  dalgalandı l ar ve 
önümde durdular. Her b i r i ,  � ı rayla  gel i p ,  bir süre önümde 
durdu . Önce erkek haberc i l e r, ard ından k ad ı n  haberc i ler, 
daha sonra erkek sav aşçılar ardından rüya görücüler, sonra 
iz sürücüler ve son o larak da, N agual kadın önümden geçt i .  
Yan ıma geld i ler, b irkaç san i ye ,  veda etmek i ç in  yeterl i b i r  
süre, karşımda durdular ve daha sonra karanl ığın ,  b i rdenbire 
odanın i çi nde bel i riveren g izeml i  yarığ ın iç ine g i rerek or
tadan kayboldular. 

Don Juan el iyle s ırtıma bastırarak dayanı lmaz ıst ırabımı 
k ısmen de olsa rahat latt ı .  Acımı an ladığın ı ,  N agual kadın la  
Nagual ad am arasınd ak i  bağ ı n  ko layca anl aşı lab i lecek b i r  
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şey olmadığ ın ı  söyled i .  B u  bağ,  K arta l ' ı n  öğret i leri n in b ir  
sonucu olarak var oluyordu ; B u  ik i  insan b ir araya geldikten 
sonra ayrı l ırlarsa eğer, aralarında oluş an boşluğu doldurab il
menin o lanağı  yoktu; zira bu boşluk sosyal bir  boşluk deği l ,  
bu öğretil er in b i r  sonucuydu . 

Don Juan beni  aş ırı s ağ yönüme çev ireceği n i  söyledi .  
Bunun yararl ı ,  ancak geçic i  bir  m anevra olduğunu; ş imdil ik  
u n u t m am a  yard ı m c ı  o l ac ağ ı n ı ,  ancak a n ı m s am aya  baş
l adığıında duyacağım acımı  d indiremeyeceğin i  bel i rtt i . 

Don Juan ayrıca bana  anım s am a  ed imi n i n  bütünüy le  
kav ranamaz olduğunu söylemiş t i .  Gerçekte kavranam ayan, 
sav aşçı ları n sol yan b i l i n ç ler inde uyguladıkl arı etk i leş imi  
hatırladığında durm ayan, doğum anından başlayarak saydam 
bedenin bei leğe depoladığı her anıyı hatırlamayı sürdüren ,  
k i ş in in  kendi  kendin i  anımsaması  edimidir. 

S avaşçı ların yüksek bi l inç düzlemlerinde deneyi mledik
ler i  d izgesel i li şk iler yalnızca öteki benl iğ in  anı lar aracı l ığıy
l a  kendini açması n ı  sağ lamak içi n  yapı lan bir oyundu.  Anım
sam a  sanatı,  yalnızca sav aşçı l arla i lg i l i  gibi görünse de, as
l ı n d a  her i n s an ın a lemi n de v ar o l a n  b i r  s üreç t ir ;  hep i m i z  
dolaysız b i ç im de s aydaınlığ ımız ın  anıl ar ına g ireb i l ir iz,  an
c ak bunun sonucunun ne o labi leceği önceden kestiri lemez . 

Don J u an daha sonra bana ,  gün batımında oradan ay
rılacakların ı  ve g itmeden önce benim için yapabi lecekleri en 
son şeyin,  zamanımın sürekl i l iğ i  iç inde bir açıkl ık ,  bir kes in
ti y aratmak o l ac ağ ı n ı  söy led i .  B ende sürekl i l i k  iç inde b i r  
bütün  olduğum duygusunu uyandıran K artal ' ın yaydığı  son
suz akı ş a  b i r  m ü d ah alede bu lunmak üzere beni der in  b ir 
u ç ur u m a  fır l atac ak lard ı . B oş l u ğ a  a t l ay ı ş ,  norm a l  b i l i n� 
düzeyinde bulunduğum b ir  anda başlayacaktı ve söylenene 
göre düşüş  anında i k i n c i  d ikkat im d izg in ler i  e le  a lacakt ı ;  
uçurumun dibine vardığ ımdaysc� ölmeyecek, tamamen öteki 
benl iğimi n  iç i ne g irmiş  o lacaktım.  Don Juan enerj im tüken
d i ğ in de öte k i b e nl i k te n  ç ık ac ağ ı m ı ,  ancak k e n d i m i ,  a t 
ladığım uçurumun kenar ında bu lmay acağı m ı  bel irtt i .  Tah-
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m ın ı ne göre k e n d i m i e n  s e vd i ğ i m  y e r  n e re s i ys e ,  o r a d a  
b u l ac ak t ı m .  B u ,  bendek i  z a m a n  d u y g u s u n u n  ak ı ş ın a b i r  
müdahale olac akt ı .  

Daha  sonra an iden ben i  i terek tümüyle so l  yan b i l inc im
den çıkard ı .  O an ı sd ı rab ı m ı ,  amac ı m ı ,  görev imi  unuttum .  

Akşam üstü gün  bat ımında,  Pab l i to ,  Ncstor ve  ben  sarp 
b ir  yamaçtan aşağı at l ad ık .  N agual  ' m darbes i  öy les ine kes
kin ve öyles ine ac ı s ız  olmuştu ki ,  veda ediş o lgusuna ait  h i ç
b ir anı , ö lüme ve ö l ü m  olmayana doğru s ı çray ı ş ın an l ık  ol
gusunun s ın ı rl a rı n ı n  öte s i n e  aşmad ı .  U ç uru m a  at l a y ı ş  ü r
k ü t ü c ü y d ü ,  a n cak  ö b ü r  f ü e rn d e  o l a n l a r ı n  y a n ı n d a  s i l i k 
kal ıyordu .  

Don Juan ben i  tam ol arak ken d i s i n i n  ve s avaşç ı l ar ın ı n  
b i l inç ler i n i  tu tuş turdukl arı an uçuru m a  fı r latm ı ş t ı . R ü yay ı  
and ı ran bir  görüm iç inde,  önümde s ı ra s ı ra insanları n  hana 
bakt ıkl arın ı gördüm . Ancak daha s o nr a  bunun boş luğa  at
lamak üzer ine deneyimled i ğ im ç ok say ıdak i görüm ya da 
sanrı d iz i lerinden biri olduğunu düşündüm.  Bu, yaşanan tüm 
olayın ürkünçlüğü karş ı s ın da büyülenen sağ b i l i nc i m i n  üret
tiği güçsüz bir  yoru mdu yaln ızca. 

Bununla  b i rl ikte,  sol yan ımda ,  ötek i ben l i ğe g i rd i ğ i m i  
h issediyordum . B u  geç i ş i n  usumla h içb i r  i l i şk i s i  yoktu . Don 
Juan ' ın topl ul uğundaki  savaşç ı l ar, mut lak ı ş ığ ın  iç i nde kay
bolmadan,  Kartal onları sal ıvermeden önce,  ben i  sonsuzluğa 
değ in  süren  b i r  an i ç i n  yakalam ı ş lard ı .  O n l arı n ,  Kart al ' ın 
yayd ı ğ ı  s o n s u z  ak ı ş ın i ç i n d e  b i r  ye rlerde o l d u k l a rı n ı v e  
buraya ul aşamayacağım ı  b i l iyord u m .  Don Juan ' l a don 
Genaro ' yu bek l i yor lard ı .  Don Ju a n ' ı n  g ru bu ıı baş ı n a geç
t iğ in i  gördüm.  Ondan sonr a  görd üğüm tek şey, gökyüzüne 
doğru yükselen son derece yumuşak b ir  ı � ık ç izg i s i  o ldu .  B i r 
es i nti ı ş ı k  kümes in in  daral ın as ına ve k ı  v rı 1 mas ı ııa  yol açt ı .  
I ş ık  ç izg i s i n i n  b i r  ucunda,  d o n  J u an ' 1 1 1  bulund uğu  noktada 
güç l ü  b i r  parı 1 t ı  vard ı .  Tol tec e fsanes i ıı c lek i so rguç !  u y ı lanı 
düşündüm . Daha sonra ı ş ık lar gözden kayboldu .  






